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ಉತ್ತರ ಧಾಮಟರಿತ್ರಕಥ 


ಈಗ ಗೃಂಥವು ಅತ್ಯ ೦ತಪ್ಪ ಸಿದ್ದ ನಾದ ಭವಭೂತಿ ಮಹಾಕವಿಯಿಂದ ಸಂ 
ಸ್ಕೃ ತಭಾಷೆಯಲ್ಲ ಕಟಾ ಜಿ 4 ಯತ್ತ ರ ರಾಮಚರಿತ '' ವೆಂಬ ನಾಟಕದ ಸರ 
ಳವಾದ ಕನ್ನಡ "ಗದ್ಯಾನುವಾದವಾಗಿದೆ. ಈ ಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ "" ಉತ್ತರ ರಾಮಚರಿತ್ರ 
ಕಥಾತಾಶ್ಚರ್ಯ೦'' ಏಂಬ ಮತ್ತೊಂದು ಹೆಸರ ಇರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ 
ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಕನ್ನಡಿಸಿದ ಕವಿಯಾರೋ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಈತನು ಬಹುಶಃ 
ಮುಮ್ಮಡಿ ಕೃಷ ಪ್ಲರಾಜ “ಒಡೆಯರವರ ಕಾಲದಲ್ಲೂ ಅಥವಾ ಅದಕ್ಕಿಂತ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಪೂರ್ವ ಔಲಯೋ ಇದ್ದಿರಬಹುದೆಂದು ಊಪಿಸಲು ಅವಕಾಶವಿದೆ. ಈತನು 
ಬಾ ್ರ್ರಹ್ಮಣ ಕವಿಯಾಗಿರಬಹುದು. ಈ ಕವಿಯು ಈ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲ ಸಂಸ ಸ್ಕೃತನಾಟಕ 
ದಲ್ಲಿ ಆಯಾ ಪಾತ್ರಗಳ ತಿಳುವಳಿಕೆಗಾಗಿ ಬರೆದಿರುವ (ವಿಷ್ಠಂಭಕ, ನೇಪಥ್ಯ, ಆಕಾ 
ಶೇ, ಇತ್ಯಾದಿ) ಭಾಗಗಳನ್ನು ಕೂಡ ವಾಕ್ಯರೂಪವಾಗಿ ಕಥಾಭಾಗಕ್ಕೆ ಸೇರಿಸಿ ಬರೆ 
ದಿರುತ್ತಾನೆ. ಈ ಗ್ರ೦ಥದಲ್ಲಿ ವಾಕ್ಯರಚನಾಕ್ರಮವು ಬಹಳ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಸಂಸ್ಕೃತ 
ಸ ಹೋಲುತ್ತದೆ. ಕವಿಯು ಭವಭೂತಿಯ ಗಂಭೀರವಾದ ಉಕ್ತಿಯ 
ನ್ನೆಲ್ಲಾ ಸ್ಪಪ್ಟವಾಗುವಂತೆ ಬಹಳ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಸುಲಭ ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿರುತ್ತಾನೆ. 
ಈತನ ಶೆ ಲಿಯು ನದಿಯ ಪ್ರ ವಾಹದಂತೆ ಗಂಭೀರವಾಗಿಯೂ ಆಹ್ಲಾ ದಕರವಾ 
ಗಿಯೂ $ಕರೂಪವಾಗಿಯೂ ಇದೆ. ಈ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಮೂಲಗೃ೦ಥದ ಗಾಂಭೀ 
ರ್ಯವು ಪ್ರಕಾಶಿತವಾಗುತ್ತದೆ. ಇದರ ವಾಕ್ಯ ಸರಣಿಯು ವಿಜಾತೀಯವಾಗಿ 
ಮೊದಲು ಕಂಡುಬಂದರೂ ಕ್ರಮೇಣ ಸುರಸವಾಗಿ, ಅದರ ಮನೋಹರತ್ವವು 
ಕಂಗೊಳಿಸುವುದು. ಭವಭೂತಿಯ ಉನ್ನತಾಭಿಪ್ರಾಯಗಳ ಅನುವಾದವಾದುದ 
ರಿಂದ ಸಾವಧಾನವಾಗಿ ಪಠಿಸಿದ ಹೊರತು ಅರ್ಥ ಸ್ಫೂರ್ತಿಯಾಗುವುದು ಕಪ್ಪ. 
" ಉತ್ಪತ್ಸ್ಯತೇ ಮಮತು ಕೋಪಿ ಸಮಾನಧರ್ಮಾ '' 
೦ಬದಾಗಿ ಭವಭೂತಿಯೇ ಹೇಳುವಂತೆ, ಆತನ ಹೃದಯವನ್ನು ತಿಳಿದು 
ಆತನಂತೆಯೇ ಹೇಳಬಲ್ಲ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವುಳ್ಳವರು ಬಹಳ ವಿರಳವಾಗಿದ್ದಾರೆ. 
ಹೀಗಿರುವುದರಿಂದ ಸೂರ್ಯನ ಬಿಂಬಕ್ಕೂ ಪ್ರತಿಬಿ೦ಬಕ್ಕೂ ಎಷ್ಟು ಅ೦ತರವೋ, 
ಅಪ್ಪೇ ಅಂತರವು ಸಂಸ್ಕೃತದ ಮೂಲಕ್ಕೂ ಈ ಕನ್ನಡದ ಟೀಕೆಗೂ ಇದೆ 
ಎಂದು ನಿಸ್ಸಂದೇಹವಾಗಿ ಹೇಳಬಹುದು. ಆದರೂ ಈ ಟೀಕಾಕಾರನು ಇಂಥ 
ದುರ್ಫಟವಾದ ಪರಿವರ್ತನೆಯ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಕೈಕೊಂಡು ಸ್ತ್ರೀಬಾಲರಿಗೆ ತಿಳಿ 
ಯಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವಂತೆ ವಿರಚಸಿದುದು ಸ ಮುಶೋಪಕಾರವಾಗಿದೆ. ಜನರಿಗೆ 
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ವಿವೇಕವೂ ಉನ್ನತವಾಹ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳೂ ಉಂಟಾಗಚೇಕಾದರೆ ಇಂಥ 
ಮಹಾಕವಿಗಳ ಗೃಂಥಪರಿಶೀಲನಕ್ಕಿಂತಲೂ ಉತ್ತಮವಾದ ಉಪಾಯಾಂತರ 
ಗಳು ಯಾವುವೂ ಇಲ್ಲ. 

ಸಂಸ್ಕ ತಕವಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಏಕಕಂಠರಾಗಿ ರಸಪುಪ್ಪಿಯಾಗುವಂತೆ ಕಥಾಸಂ 
ವಿಧಾನವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸುವುದರಲ್ಲಿಯೂ, ಕಥಾನಂವಿಧಾನಕ್ಕೂ ರಸಪುಪ್ಪಿಗೂ ಅನು 
ಕೂಲವಾಗಿಯೂ ಉತ್ತೇಜಕವಾಗಿಯೂ ಇರುವಹಾಗೆ ಪದಪ್ರಯೋಗ ಮಾಡು 
ವುದರಲ್ಲಯೂ ಭವಭೂತಿಯ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವು ಅನ್ಯಾದೃಶವೆಂದು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡು 


“ ಉತ್ತರೇ ರಾಮಚರಿತ ಭವಭೂತಿರ್ವಿತಿಪ್ಯತೇ '' 


ಎ೦ದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಗೋವರ್ಧನದಾಸನೂ ತನ್ನ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ತಿಳಿಸು 
ತ್ತಾನೆ ಗಾ 
" ಭವಭೂತೇ ಸ್ಪ೦ಬ೦ಧಾತ" | 
ಭೂಧರಭೂರೇವ ಭಾರತೀ ಭಾತಿ ॥ 
ಏತತ್ತ್ವೃತಕಾರುಣ್ಣೀ | 
ಕಿಮನ್ಯಥಾ ರೋದಿತಿ ಗ್ರಾವಾ|'' 
| ಟ್ಲೀಕ-- ಭವ, ಎಂದರೆ, ಈಶ್ವರನ ; ಭೂತೇ8- ಸಂಪತ್ತಿನ ; ಸಂಬಂ 
ಧಾತ್‌-ಸಂಬಂಧದಿಂದ ; ಭೂಧರಭೂ ಬಂದರೆ ಪಾರ್ವತಿಯು ಯಾವರೀತಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಾಳೆಯೋ, ಅದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲ ಭವಭೂತೇಸ್ಸಂಬಂಧಾತ್‌-- 
ಭವಭೂತಿಕವಿಯ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ; ಭಾರತೀದೇವಿಯು ಎಂದರೆ ಸರಸ್ವತಿಯು 
ಒಪ್ಪುತ್ತಾಳೆ. ಎತತ್ಕೃತಕಾರುಣ್ಯೀ--ಈಶ್ವರಕೃತವಾದ ಕರುಣಿಯಲ್ಲ ಎಂದರೆ 
ದಕ್ಷಾಧ್ವರದಲ್ಲ ಪಾರ್ವತಿದೇವಿಯು ಅಗ್ನಿ ಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಶರೀರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿ ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ, ಭವಭೂತಿಯಿ೦ದ ಕಲ್ಪಿತವಾದ ಕರುಣರಸಪ್ರಧಾನವಾದ 
ಈ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ "ಅಪಿ ಗ್ರಾವಾ ರೋದಿತ್ಯಪಿ ದಳತಿ ವಜ್ರಸ್ಯ ಹೃದಯಂ '' 
೦ಬ ವಾಕ್ಯದಂತೆ ಸೀತಾವಿಯೋಗಪರಿತಪ್ತನಾದ ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರನ ಶೋಕ 
ದಲ್ಲ-"* ಕಿಮನ್ಯಥಾ ರೋಡಿತಿ ಗ್ರಾವಾ ''--ಕಲ್ಲೂ ಕರಗಿ ನೀರಾಗಿ ಹೋಗು 
ವುದು ಒ೦ದಾಶ್ಚ ರ್ಯವಲ್ಲ. | 
ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲ ಅಚೇತನವಾದ ಪಾಪಾಣಾದಿಗಳಿಗೂ ಕೂಡ ರಸೋ 
ದ್ರೇಕಪ್ರಂಟಾಗುವಂತೆ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ ಎಂಬುದರಿಂದ ಈ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ರಸಪುಖ್ಪಿ 
ಎಪ್ಟೊಂದು ಸಮೃದ್ಧವಾಗಿದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಪಾಠಕರೇ ಊಹಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು. 
ಈ ಉದ್ದ ೦ಥದ ಸ್ವಾ ರಸ್ಯವನ್ನು ಸವಿಯಲು ಸಹಾಯಮಾಡುವುದ 
ಕ್ಕಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಸೂಚನೆಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತೇವೆ ;-- 
' ,(]) ಕಥಾಚಮತ್ಕಾರ -ಪೂರ್ವರಾಮಚರಿತ್ರೆಯ ಕಥಾಭಾಗವನ್ನು ತಿಳಿ 
ಸದೆ ಉತ್ತರಕಥಾಭಾಗವನ್ನು ಹೇಳುವುದಕ್ಕಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅದನ್ನೆಲ್ಲಾ ಇಲ್ಲಿ 
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ಕಥಾಭಾಗವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತ ಬಂದರೆ, ಕಥೆಯು ನೀರಸವಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತದೆ. 
ಈ ಎರಡು ವಿಧವಾದ ದೋಪವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿ ಪೂರ್ನಕಥೆಯ ಮುಖ್ಯ ಮುಖ್ಯ 
ವಾದ ಭಾಗಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕಥಾನಾಯಕನ ಗುಣಪ್ರಕಾಶವಾಗುವಂತೆ ತಿರಿಗಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಸ್ವಲ್ಪದರಲ್ಲಿಯೇ ವಿವರಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಚಿತ್ರಪಟದ ದರ್ಶನವನ್ನು ಕಲ್ಪಿ 
ಸಿರುವುದು ಕವಿಯ ಕಲ್ಪನಾಶಕ್ತಿಗೆ ಅನ್ಯಾದೃಶವಾದ ದೃಪ್ಟಾ೦ತವಾಗಿದೆ. ಚಿತ್ರದ 
ರ್ಶನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಕ್ತವಾದ ಅಯೋಧ್ಯಾನಗರಪ್ಪವೇಶ, ಮಂಧರಾವೃತ್ತಾಂತ, 
ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಭಾಗಗಳಿಂದ ಈ ವಿಷಯವು ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. 

(2) ವರ್ಣನಾಭಾಗ :--ದ್ವಿತೀಯಾಂಕದ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ * ಮಾಡಿರುವ 
ದಂಡಕಾರಣ್ಯ, ಜನಸ್ಥಾ ನ--ಇವುಗಳ ವರ್ಣನೆಯು ಅದ್ಭುತವಾಗಿಯೂ ಅವುಗ 
ಳನ್ನೇ ಸಾಕ್ಷಾತ್ತಾಗಿ ಕಣ್ಣಿದುರಿಗೆ ತಂದು ತೋರಿಸುವಂತೆಯೂ ಇದೆ. 

(1) ರಸ :-ಸೀತಾಪ್ರಲಾಪ, ರಘುರಾಮನ ಶೋಕ ಇವುಗಳ ವರ್ಣ 
ನೆಯಂತೂ ಓದುವವರ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಶೋಕರಸವನ್ನೇ ಮೂರ್ತಿಗೊಳಸಿ, 
"" ಅಪಿ ಗ್ರಾವಾ ರೋಡಿತಿ'' ಎಂದು ಕವಿಯು ಹೇಳುವಂತೆ ಚೇತನಾಚೇತನ 
ರೂಪವಾದ ಸಮಸ್ತಪ್ರ ಪಂಚವನ್ನು ಕರುಣರಸದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಸಿ, ಅದರಲ್ಲಿಯೇ 
ಲಯಿಸಿಹೋಗುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತದೆ. 

ಮೇಲೆ ದಿಕ್ಬೃದರ್ಶನಾರ್ಥವಾಗಿ ಸೂಚಿಸಿದ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇತರ 
ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ತುಂಬಿ ತುಳುಕಾಡುತ್ತಿರುವ ಸಮಸ್ತ ರಸವನ್ನೂ 
ಆಸ್ವಾದಿಸಿ ಸುಖಪಡಬೇಕಾದ ಗ್ರಂಥವಲ್ಲದೆ ಇದು ಕಾಡುಕಟ್ಟುಕಥೆಗಳಂತೆ 
ಮೇಲೆಮೇಲೆ ಇಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿ ವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು ಓದಿ ತೃಪ್ತಿಪಡುವ ಪುಸ್ತಕವಲ್ಲ. 

ಈ ನಾಟಕವು ಕರುಣರಸಪ್ರಧಾನವಾದುದು. ಇತರ ರಸಗಳೂ ಯಥೋ 
ಚಿತವಾಗಿ ತೋರಿಸಿಕೊಂಡು ಪ್ರಧಾನ ರಸವಾದ ಕರುಣರಸವನ್ನು ಪುಪ್ಟೀಕರಿ 
ಸುತ್ತವೆ. ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಪ್ರಥಮಾಂಕದಲ್ಲಿ ತೃಂಗಾರರಸವೂ, ತೃತೀಯಾಂಕದ 
ಲ್ಲಿಯೂ ಪಪ್ಠಾಂಕದ ಆದಿಯಲ್ಲಿಯೂ ವೀರರಸವೂ ತೋರಿಬರುತ್ತವೆ. ಇತರ 
ರಸಗಳೂ ಅಲ್ಲಲ್ಲೇ ಕಂಡು ಬರುತ್ತಷೆ. ಭವಭೂತಿಯೂ ಕೂಡ ನಾಟಕದಲ್ಲಿಯೇ 
ತಮಸೆಯ ಮೂಲಕ ಈ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನೇ ಅನುಮೋದಿಸುತ್ತಾನೆ. [ಪುಟ ೬೧ 
ಪಜ್ತ 17-21] 

" ಈ ಸಂವಿಧಾನವು ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದುದು. ಅದು ಹೇಗೆಂದರೆ ಯಾವ 
ರೀತಿ ಒಂದು ಜಲವು ಸುಳಿಗಳೆಂದೂ, ನೊರೆಗಳೆನುತಲೂ, ನಾನಾವಿಕಾರಂಗಳನ್ನೆ 
ದಿದರೂ ಅದೆಲ್ಲವೂ ಜಲಮವೇ ಹೊರತು ಮತ್ತೊಂದಲ್ಲವೊ, ಅದೇರೀತಿ ಒಂದು 
ಶೋಕ (ಕರುಣ) ವೆಂಬ ರಸವೇ ಒಂದೊಂದು ವಿಮಿತ್ತವಿಶೇಪದಿಂ ಭಿನ್ನಿಸಿ 
ನಾನಾಪ್ರಕಾರಂಗಳಾಗಿರುವ ರೂಪಾಂತರಂಗಳಂ ವಹಿಸುತ್ತಲಿದೆಯಲ್ಲವೆ ? '' 


ಉತ್ತರ ರಾಮಚರಿತ್ರ ಕಥೆಯ ವಿಷಯವಿವರಣಂ 


ಪುಟಾದಿಸಂಖ್ಯ. 
ಚಿತ್ರದರ್ಶನಮೆಂಬ ಪ್ರಥಮಾಂಕಂ ೧. 
ಪಂಚವಟೀಪ್ರವಪೇಶಮೆ೦ಬ ದ್ವಿತೀಯಾಂಕಂ ನ ೨೪ 
ಛಾಯೆಯೆಂಬ ತೃತೀಯಾಂಕ೦ ಸ ೩೭ 
ಕೌಸಲ್ಯಾಜನಕಯೋಗಮೆಂಬ ಚತುರ್ಥಾ೦ಕಂ | ಸ ೬೨ 
ಕುಮಾರವಿಕ್ರಮಮೆಂಬ ಪಂಚಮಾಂಕ೦ | ೮೦ 
ಕುಮಾರಪ್ರತ್ಯ ಭಿಜ್ಞಮೆ೦ಬ ಪಪ್ಮಾಂಕ೦ ಸ ಸ ೯೧ 


ಸಮ್ಮೇಳನಮೆಂಬ ಸಪ್ತಮಾಂಕಂ | ೧೦೬ 


ಉತ್ತರ ರಾಮಚರಿತ್ರಕಥೆ. 


ಭವಭೂತಿಯೆಂಬ ಮಹಾಕವಿಯು ಸ್ವಕ್ಕತವಾದ ಮಹಾವೀರಚರಿತ್ರವೆಂಬ ನಾಟಕ 
ದಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವರಾಮಚರಿತ್ರವೆಂ ಸರಸವಾಗಿ ನಿರೂಪಿಸಿ, ಪ್ರಕೃತದಲ್ಲ ಉತ್ತರ ರಾಮ 
ಚರಿತ್ರವ೦ ನಿರೂಪಿಸಲೋಸುಗ ಉತ್ತರ ರಾಮಚರಿತ್ರವೆಂಬ ನಾಟಕವಂ ರಚಿಸುವ 
ನಾಗಿ, ವಿಪ್ಲುವಿಲ್ಲದಂತೆ ಸನ್ನ ಗ್ರಂಥವು ಸಮಗ್ರವಾಗಬೇಕಂದು ಮೊದಲು ಮಹಾ 
ಕವಿಪ್ರಣಾಮಪೊರ್ವಕವಾಗಿ ತನ್ನ ಇಪ್ಟದೇವತೆಯಂ ವಂದಿಸುವನಡದೆಂತೆನೆ :- 


"` ಇದಂಕವಿಭ್ಯಃ ಪೂರ್ರೇಭ್ಯೋ ನಮೋವಾಕಂ ಪ್ರಶಾಸ್ತ್ರಹೇ | 
ವನ್ಸೇಮಹಿ ಚ ತಾಂ ವಾಣ್ನೀಮಮೃತಾಮಾತ್ವ ನಃ ಕಲಾಂ ||'' 


ಸಾಂಪ್ರತ ವರ್ರಮಾನರಾದ ಮಹಾಕವಿಗಳಗೂ, ಪೂರ್ವಿಕರಾದ ಮಹಾಕವಿಗ 
೪ಗೂ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದವನಾಗಿ ಪರಮಾತ್ಮನ ಶಕ್ತಿಸ್ವರೂಪಳಾಗಿ ಅಮೃತಸ್ವರೂಪಳಾಗಿಯೂ 
ಇರುವ ಸರಸ್ವತ್ತೀದೇವಿಯಂ ವಂದಿಸುವೆನು ಎಂಬದಾಗಿ. 

ಶವಿಯಿ೦ ರಚಿತವಾದ ಸರಸ್ವತಿಯ ಪ್ರಣಾಮರೂಪವಾದ ಈ ಮಂಗಳ ಶ್ಲೋಕಾ 
ರ್ಥದಲ್ಲಿ ಶಬ್ದಚಮತ್ಮಾರದಿ೦ ಅರ್ಥಚಮತ್ಕ್ಮಾರದಿ೦ದಲೂ ಸೂಚಿತವಾಗುವ ಈ ನಾಟ 
ಕದ ಕಥಾಜಾಗವೇನೆಂದರೆ ;- 

ಶ್ರೀರಾಮಸ್ವಾಮಿಯು ರಾವಣವಿಜಯಾನಂತರದಲ್ಲ ಅಖಂಡವಾಗಿ ಪೃಥ್ವೀಸಾ 
ಮ್ರಾಜ್ಯವನ್ನಾಳುತ ಗೂಢಚಾರರ ಮುಖದಿ೦ ಒಂದಾನೊಂದು ಜನವಾರ್ತೆಯಂ ಕೇಳಿ 
ದುದಜುಂದ, ತಾನು ಸೀತಾದೇವಿಯು ಪರಿಶುದ್ದ್ಧಳ೦ಬುದರಿ ತಿಳಿದವನಾದರೂ ಲೋಕಾ 
ಪವಾದ ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ಪೂರ್ಣಗರ್ಭಣಿಯಾದ ಪೀತಾದೇವಿಯೆಂ ವ್ಯಾಜಾಂತರದಿಂ 
ರಥವನ್ನೇಯುಸಿ ಲಕ್ಷ್ಮಣನ ಮುಖಾಂತರವಾಗಿ ವಾಲ್ಮೀಕ್ಯಾಶ್ರಮದ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿ ತ್ಯಾಗಂ 
ಗ್ಳುಪಿದವನಾಗಲು ; ಅ ಬಳಿಕ ಅಶ್ರಮವಾಸಿಗಳಾದ ವಾಲ್ಮೀಕಿಗಳ ಅನುಗ್ರಹದಿಂ ಶ್ರೀ 
ರಾಮಪತಶ್ನಿಯಾದ ಆ ಸೀತೆಯು ಕ್ಷೇಮಯುಕ್ತಳಾಗಿ ಪುತ್ರವತಿಯಾಗಿ ಪುನಃ ತನ್ನ ಪಶಿಯ 
ಸಮಾಪವನ್ನೆ ಯದಿ ಚ೦ದ್ರವೊಡಗೂಡಿದ ಚಂದ್ರಿಕೆಯಂತೆ ಅಶಿಪ್ರಕಾಶಮಾನಳಾಗಿ ಸುಖ 
ವನ್ನೆ ಸJದುವಳು-ಎಂಬ ಈ ನಾಟಕದ ಕಥಾಭಾಗವು ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಂಕ್ಷೇಪದಿಂ 
ಸೂಚಿತವಾಗುವುದು. 

ಈ ರೀತಿ ವಾಚ್ಯ ಸೂಚ್ಯ ಎಂಬ ಉಭಯಾರ್ಥಗಳಿ೨ ಶೋಭಿತವಾದ' ಮಂಗಳ 
ಶ್ಲೋಕವಂ ಕೇಳಿ ಸೂತ್ರಧಾರನು ನಾಟ್ಯರಂಗಸ್ಸಾನದಲ್ಲ ಪಠಿಸಿದವನಾಗಿ ಪೂರ್ವರಂಗ 
ದಲ್ಲಿ ನಿಂತವನಾಗಲು ; ಅ ಬಳಿಕ ಅದೇರೀತಿ ಮತ್ತೊಬ್ಬನಾದ ಸೂತ್ರಧಾರನು ನಾಟ್ಯಕ್ಕೆ 
ಉಪಯುಕ್ತರಾದ ತನ್ನ ಪರಿಜನರೊಡಗೂಡಿ ರಂಗಸ್ಕಾನವಂ ಪ್ರವೇಶಂಗೈೆದು 


೨ ಉತ್ತರ ರಾಮಚರಿತ್ರಕಥೆ 


ಮಹಾಸಭೆಗೆ ಅಭಿಮುಖನಾಗಿ ನಿ೦ತು ಪುಪ್ಪಾ೦ಜಲಿಯ೦ ಸಮದ್ದಿಸಿ ರಂಗಪೂಜಾ 
ಪೂರ್ವಕವಾದ ನಾಟಕಕಥಾಪ್ರಸ್ತಾವಂಗೈೆದನದೆಂತೆನೆ ;-"" ಎಲ್ಕೆ ಸಭಾನಾಯೆಕರಾದ 
ವಿದ್ವಾಂಸರೇ, ಸಾಂಪ್ರತ ಭಗವಂತನಾದ ಕಾಳಪ್ರಿಯನಾಥನೆಂಬ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಈ 
ಮಹೋತ್ಸವಯಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಪೂಜ್ಯರಾದ ನಿಮ್ಮ೦ ಕುಜಖುತು ವಿಜ್ಞಾಪಿಸುವನು. ಪೂಜ್ಯ 
ರಾದ ನೀವು ಈ ರೀತಿ ನನ್ನ ವಿಜ್ಞಾ ಪನೆಯಂ ಚಿತ್ತವಿಸುವವರಾಗಬೇಕು. ಅದೇನೆಂದರೆ :- 
ಈ ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಕಾಶ್ಯಪಗೋತ್ರೋತ್ಪನ್ನನಾಗಿ ಶಬ್ದಶಾಸ್ತ್ರವ೦ ನ್ಯಾಯಶಾ 
ಸ್ರವಂ ಪೂರ್ವೋತ್ತರಮಾಮಾಂಸಾಶಾಸ್ತ್ರ೦ಗಳ೦ ತಿಳದವನಾಗಿ ಇರುವ ಶ್ರೀಕಂಠ 
ಭವಭೂತಿಯೆ೦ಬ ಮಹಾಕವಿಯು ಇರುವನಲ್ಲವೆ. ವಾಗ್ದೇವಿಯಾದ ಸರಸ್ವತಿಯು ದ್ವಿಜೋ 
ತೈಮೆನಾದ ಯಾವ ಭವಭೂತಿಯೆ೦ಬ ಕವಿಯಂ ವಶ್ಯಳಾದಂತೆ ಅನುಸರಿಸಿಕೊಂಡಿಹಳೊ, 
ಅಂಥ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ನಾದ ಭವಭೂತಿಯೆ೦ಬ ಮಹಾಕವಿಯಿ೦ದ ರಚಿತವಾದ ಉತ್ತರ ರಾಮ 
ಚರಿತ್ರವೆಂಬ ನಾಟಕವಂ ನಿಮ್ಮ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ನಾನು ಅಭಿನಯಂಗ್ಗೆಸುವೆನು. ಅದುದ 
ಅಂದ ನೀವು ನನ್ನಲ್ಲ ಅನುಗ್ರಹೆವನ್ನಿಟ್ಟು ಚಿತ್ತವಿಸಬೇಕು. ನಾನು ದೇಶಾ೦ತರಸ್ಕನಾ 
ದರೂ ಈಗ ಈಗ ಕವಿಕಲ್ಪಿತವಾದ ನಾಟಕದ ಕಥೆಯಿ೦ ಅಯೋಧ್ಯಾಪಟ್ಟಣಸ್ಟನೂ, 
ಶ್ರೀರಾಮಸ್ವಾಮಿಯು ರಾಜ್ಯವನ್ನಾಳುವ ಕಾಲದಲ್ಲ ಸಹ ಇರುವವನೂ ಅಗುತ್ತಲ 
ದ್ವೇನೆ.'' ಎಂದು ಸಭೆಯಂ ಕುಖುತು ವಿಜ್ಞಾಪಿಸಿ, ಕಥಾಪಟಕನಾದ ಆ ಸೂತ್ರಧಾರನು 
ಕಥೆಯಂ ಪ್ರಸ್ತಾವಂಗ್ಥೆಸಲೋಸುಗ ಸುತ್ತಲೂ ಮೋಡಿದವನಾಗಿ ಇಂತೆಂದನು :- 
ಎಲೊ! ಎಲೊ! ನಟನೆ, ಪೂಜ್ಯನಾಗಿ ರಾವಣವಂಶಕ್ಕೆ ಕಾಲಾಗ್ನಿಯಾಗಿ ಮಹಾರಾ 
ಜನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಶ್ರೀರಾಮಸ್ವಾಮಿಯ ಈ ಪಟ್ಟಾಭಿಷ್ಠೇಕಮಹೋತ್ಸವಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ದಿವಾರಾತ್ರಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಎಡಹಿಲ್ಲದಂತೆ ವಾದ್ಯಘೋಪಪೂರೃಕವಾಗಿ ಶುಭವ್ಯಾಪಾರ೦ 
ಗಳು ನಡೆಯುತ್ತಲಿರುವುವು. ಈಗ ಏನುಕಾರಣ ರಾಜಗೃಹಂಗಳಲ್ಲ ರಾಜಭೃತ್ಯರ 
ಸಂಚಾರವು ನಿಂತು ಇದೆ?' ಎಂದು ಸೂತ್ರಧಾರನು ಪ್ರಶ್ನೆಗ್ಯೇಯಲು ; ಆಗ ನಟನು 
ರಂಗಸ್ಥಾನವಂ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಉತ್ತರವನ್ನಿತ್ತನು. "" ಎಲ್ಕೆ ಸೂತ್ರಧಾರನೆ, ಶ್ರೀರಾಮ 
ಸ್ವಾಮಿಯು ಲಂಕಾಪುರದಲ್ಲ ನಡದ ಮಹಾಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಸಹಾಯರಾಗಿ ಮಹಾತ್ಮರಾ 
ಗಿಯೂ ಇರುವ ಸುಗ್ರೀವ ಮೊದಲಾದ ವಾನರರಂ, ವಿಭೀಷಣ ಮೊದಲಾದ ರಾಕ್ಷಸರಂ 
ಸಹ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಸ್ಕಾನಗಳಂ ಶುಖುತು ಕಳುಹಿಸಿದವನಾದನು. ಮತ್ತು ಸ್ವಾಮಿಯೆಂ 
ಸೇವಿಸುವವರಾಗಿ ನಾನಾ ದೇಶಾಂತರಗಳಿಂದ ಬಂದಿದ್ದ ಬ್ರಹ್ಮೆಖಪಿಗಳೂ ದೇವರ್ಷಿ 
ಗಳೂ ರಾಜರ್ಪಿಗಳೂ ಸಹ ರಾಮಾಜ್ಞಿಯಿಂ ಸ್ವಸ್ಕಾನಂಗಳನ್ನೆ ಸದಿದರು. ಇಷ್ಟು 
ದಿನಗಳಲ್ಲಿಯೂ ದೇಶಾಂತರಂಗಳಿಂ ಬಂದಿರುವ ಅ ಜನರಂ ಸೇವಿಸಲೋಸುಗ ವಿಶೇಷ 
ವಾಗಿ ಉತ್ಸವವು ಬಳಯಿತು'' ಎಂಬದಾಗಿ ನಟನು ಹೇಳಲು; ಅದಂ ಕೇಳಿ, 
ಸೂತ್ರಧಾರನು, ಈ ರೀತಿ ಮಹಾರಾಜದ್ವಾರದಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷದಿ೦ ಜನಸಂಚಾರವಿಲ್ಲದಿರುವು 
ದಕ್ಕೆ ಅ ಸುಗ್ರೀವಾದಿಗಳಲ್ಲರೂ ಹೊಅಟು ಹೋಗಿರುವುದೇ ಕಾರಣವಹುದೆಂದು ಸಮ್ಮತಿ 
ಸಲು ; ಮತ್ತು ನಟನು ಇಂತೆಂದನು. “ ಎಲ್ಫು ಸೂತ್ರಧಾರನೆ, ಇದಕ್ಕೆ ಮತ್ತೊಂದು 
ಕಾರಣವು೦ಟು. ಅದೇನೆಂದರೆ-ಶ್ರೀರಾಮಮಾತ್ಸಗಳಾದ ಕೌಸಲ್ಯಾದೇವಿ ಮೊದಲಾದ 


ಪ್ರಥೆಮಾಂಕಂ ೩ 


ಮಹಾರಾಜಪತ್ನಿಯರು ವಸಿಷ್ಕರೊಡನೆ ಅವರ ಅಜ್ಜಾನುಸಾರವಾಗಿ ಅರು೦ಥತೀದೇವಿ 
ಯಂ ಮುಂದಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಯಜ್ಞವಂ ನೋಡಲೋಸುಗ ಅಳಿಯನ ಅಶ್ರಮವಂ ಕುಖತು 
ತೆರಳಿಹೋದರು.'' ಎನ್ನಲು; ಅದ೦ ಕೇಳಿ ಸೂತ್ರಧಾರನಿಂತೆಂದನು :-"" ಎಲ್ವೆ ನಟನೆ, 
ನಾನು ದೇಶಾಂತರಸ್ಥ ನಾದುದಖುಂದ ನಿನ್ನ ಕೇಳುವೆನು. ಈ ಮಹಾರಾಜಪತ್ನಿಯರುಗೆ 
ಳಿಗೆ ಅಳಿಯನೆಂಬವನು ಯಾರು?'' ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಲು ನಟನು ಇಂತೆಂದನು. 
"" ಎಲ್ಯೈ ಸೂತ್ರಧಾರನೆ, ಕೇಳು. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ದಶರಥಮಹಾರಾಯನು ಕೌಸಲ್ಯಾದೇವಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಶಾ೦ತಾದೇವಿಯ೦ ಪಡೆದವನಾಗಿ ಆ ಪುಶ್ರಿಯೆಂ ತನಗೆ ಪರಮಮಿತ್ರನಾದ 
ರೋಮಪಾದರಾಯನಿಗೋಸುಗ ಇವಳು ನಿನಗೆ ಪುತ್ರಿಯಾಗುವಳೆಂದು ಕೊಟ್ಟನು. ಆ 
ಬಳಿಕ ರೋಮಪಾದರಾಯನ ಅರಮನೆಯಲ್ಲ ಪ್ರವರ್ಥ್ಧಮಾನಳಾಗಿರುವ ಆ ಶಾಂತಾ 
ದೇವಿಯಂ ವಿಭಂಡಕನೆಂಬ ಮುನಿಗೆ ಪುತ್ರನಾದ ಬುಷ್ಯಶೃ೦ಗನೆ೦ಬ ಮುನಿಯು ವಿವಾ 
ಹವಂ ಮಾಡಿಕೊಂಡನು. ಅದಕಾರಣ ಈ ಮಪ ್ಛಳಶೈ೦ಗಮುನಿಯು ಕ್‌ ಸಲ್ಯಾದೇವಿ ಮೊದ 
ಲಾದ ಈ ಮಹಾರಾಜಪತ್ನಿಯರುಗಳಿಗೆ ಅಳಿಯನೆಸಿಸಿಕೊ೦ಬನು. ಪ್ರಕೃತದಲ್ಲಿ ಆ ಯಷ 
ಶೈಂಗಮುನಿಯು ದ್ವಾದಶವರ್ಪಸಾಧ್ಯವಾದ ಮಹಾಯಜ್ಞವಂ ಮಾಡಲೋಸುಗ ಸಂಕ 
ಲ್ಪಿಸಿದನು. ತನ್ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ಪೂಜ್ಯರಾದ ಶ್ರೀರಾಮಮಾತೃಗಳೆಲ್ಲರು ಸೀತಾದೇವಿಯು 
ಪೂರ್ಣಗರ್ಭಿಣಿಯಾಗಿದ್ದಾಗ ಅಂಥ ಸೊಸೆಯಂ ಬಿಟ್ಟು ಅ ಅಳಿಯನ ಮಹಾಯ 
ಜ್ಹವ೦ ನೋಡಬೇಕೆಂದು ಬುಪ್ಕಶೃ೦ಗಾಶ್ರಮವಂ ಕುಖತು ಪೋದರು'' ಎಂದು ನಟನು 
ಪೇಳಲು ; ಸೂತ್ರಧಾರನಿಂತೆಂದನು. "" ಎಲ್ಫೆ ನಟನೇ, ಈ ರಾಜಬಂಧುತ್ವ ವಿಚಾರದಿಂ 
ಫಲವೇನು? ನಮ್ಮ ಜಾತಿಗೆ ಉಚಿತವಾದ ಸಂಪ್ರದಾಯದಿಂ ರಾಜದ್ವಾರದಲ್ಲೇ ಕಾದು 
ಕೊಂಡಿರೋಣ, ಬಾರ್ಕೆ.”' ಏಂದು ಪೇಳಲು ; ಆ ಸೂತ್ರಧಾರನ ವಚನವಂ ಕೇಳಿ ನಟನು 
ಇಂತೆಂದನು. " ಎಲೆ ಭಾವನೇ, ನಾವು ಮಹಾರಾಜನಾದ ಶ್ರೀ ರಾಮಸ್ವಾಮಿಯ 
ದರ್ಶನವನ್ಮಪೇಕ್ಷಿಸಿಕೂ೦ಡು ರಾಜದ್ವಾರದಲ್ಲ ಕಾದುಕೊಂಡಿರಬೇಕಾದಕಾರಣ ಶಬ್ದ 
ಶುದ್ಧಿಯಿ೦ ಅರ್ಥಪುಷ್ಲಿಯಿಂದಲೂ ರಮಣೀಯವಾಗಿ ಮಹಾರಾಜನಂ ಭಜಿಸುವುದಕ್ಕೆ 
ಯೋಗ್ಯವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಸ್ಹೋತ್ರಪ್ರಕಾರವಂ ನೀನು ನನಗೆ ತಿಳುಹಿಸುವನಾಗು.'' 
ಎಂಬ ನಟವಚನವಂ ಕೇಳಿ, ಸೊತ್ತಧಾರನಿಂತೆಂದನು. " ಎಲ್ವೆ ನಾನಾಷೇಷಭಾಪಾದಿ 
ಗಳಿ೦ ಬಹುಮುಖವಾಗಿ ವಾದಂಗೈೆವ ನಮಗ ಎಂತು ಅಪವಾದವಿಲ್ಲದೆ ಪೋಗುವುದು? 
ಯಾವ ರೀತಿ ಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲ ಕಲಬರು ಪರಿಶುದ್ಧವಾಗಿ ಇದ್ದರೂ ಜನರು ಆವರ ವಿಷಯವಾಗಿ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಯರೆ೦ಬ ಅರ್ಥವನ್ನೇ ಮುಂದಕ್ಕೆ ತಂದು ಅವರ ಪತಿವ್ರತಾಧರ್ಮವಂ 
ಮುಂದಕ್ಕೆ ತಾರದೆ ಅಪವಾದವಂ ಕಲ್ಪಿಸಿ ದುರ್ಜನರಾಗುವರೊ, ಅದೇ ರೀತಿ ನಮ್ಮ 
ವಾಕ್ಕುಗಳು ಪರಿಶುದ್ಧಗಳಾಗಿ ಇದ್ದರೂ ಆ ಶಬ್ಬಾರ್ಥಶುದ್ಧಿಯ೦ ಶ್ಲಾಫಿಸುವರಾಗದೆ 
ನಮ್ಮ ನಟವಿಟಗಾಯಶತ್ವವನ್ನೇ ಮುಂದಕ್ಕೆ ತಂದು ಅಪವಾದವಂ೦ ಕಲ್ಪಿಸಿ ದುರ್ಜನರಾ 
ಗುವರೇ ಹೊಜಿತು ಮತ್ತೊಂದಿಲ್ಲ'' ಎಂಬ ಸೂತ್ರಧಾರನ ವಚನವಂ ಕೇಳಿ ನಟನಿಂತೆಂ 
ದನು. "“ ಎಲ್ಲೆ ಸೂತ್ರಧಾರನೇ, ಇಂಥ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಜನರು ಅತಿದುಪ್ಪರೆಂದು ಪೇಳತ 
ಕುದು. ಅದೆಂತೆಂದರೆ :-ಜನಕರಾಯನ ಪುತ್ರಿಯಾದ ಸೀತಾದೇವಿಯ ವಿಷಯದಲ್ಲೂ ಸಹ 


೪ ಉತ್ತರ ರಾಮಚರಿತ್ರಕಥೆ 


ಲಂಕಾಪುರದಲ್ಲ ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳೂ ಸರ್ವಜನರೂ ಸಹೆ ನೋಡುತ್ತಿರಲು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ 
ಬಂದು ಅಗ್ನಿಯು ಶ್ರೀರಾಮಸ್ವಾಮಿಯಂ೦ ಕುಖುತು-ಎಲ್ಯೆ ಸ್ವಾಮಿಯೆ, ಈ ಸೀತಾದೇ 
ವಿಯು ಮನೋವಾಕ್ಕಾಯಕರ್ಮಗಳಿಂದಲೂ ಪರಿಶುದ್ಧಳಾದವಳು. ಅದಕಾರಣ ಲಕ್ಷ್ಮೀ 
ಸ್ವರೂಪಳಾದ ಈ ಸೀತೆಯಂ ಪರಿಗ್ರಹಿಸುವನಾಗೆ೦ದು ಪೇಳಿದನೆಂಬ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಯ 
ವಿಲ್ಲದೆ ರಾವಣಗೃಹದಲ್ಲಿ ಪರಾಧೀನಳಾಗಿ ಸೀತೆಯು ಬಹುಕಾಲ ವಾಸಂಗ್ಯೊದಳೆಂಬ 
ಅರ್ಥವನ್ನೇ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಮುಂದಕ್ಕೆ ತಂದು ಅಪವಾದವಂ ಕಲ್ಪಿಸುತಲಿದ್ದಾರೆ. ಆದುದ 
ಅಂದ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಜನರು ಅತಿದುರ್ಜನರೇ ಸರಿ ಎಂದು ನಿಶ್ಚೈ ಸಸತಕ್ಕುದು'' ಎಂಬ 
ನಟನ ವಾಕ್ಯವಂ ಕೇಳಿ ಸೂತ್ರಧಾರನಿಂತೆಂದನು. "" ಎಲ್ಯ, ಜನವಾರ್ತೆಯು ಒಂದು 

ವೇಳೆ ಸನ ೀರಾಮಸ್ವಾಮಿಗೆ ಶ್ರುತವಾದಲ್ಲಿ ಅತಿಪ್ರಮಾದ ಉಂಟಾಗು 
ವುದು. ಅದರೂ ಸರ್ರಪ್ರಕಾರಗಳಂ ಜುಪಿಗಳು ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಾರೆ '' 
ಎ೦ದು ಹೇಳಿ, ತಿರಿಗಿದವನಾಗಿ, ಈಗ ಮಹಾರಾಜನು ಎಲ್ಲರುವನೆನ್ನುತ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ 
ಶ್ರವಣಂಗೈದು, "" ಜನರು ಹೀಗೆನ್ನುತ್ತಾರೆ ; ಅದೇನೆಂದರೆ- ಮಗಧ ದೇಶಾಧಿಪತಿಯಾದ 
ಜನಕರಾಯನು ಸ್ನೇಹಾನುಬ೦ಧದಿ೦ ಸೀತಾಸಮೇತನಾದ ಶ್ರೀರಾಮಸ್ವಾಮಿಯ 
ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕಮಹೋತ್ಸವವಂ ನಡೆಯಿಸಿ ಸಂಶೋಷಪಡಲೋಸುಗ ಅಯೋಧ್ಯೆಗೆ ಬಂದು 
ಇಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯೋತ್ಸವಗಳಿ೦ ಬಹುದಿನಗಳಂ ಕಳೆದು ಪುನಃ ಮಿಧಿಲಾಪುರವಂ ಈುಜುತು ತೆರಳಿ 
ಪೋದನಾದುದಜುಂದ ವ್ಯಸನಯುಕ್ತಳಾಗಿರುವ ಸೀತಾದೇವಿಯಂ೦ ಸಮಾಧಾನವಂ ಪಡಿ 
ಸಲೋಸುಗ ಸಿಂಹಾಸನದಿಂ ಎದ್ದವನಾಗಿ ಶ್ರೀರಾಮಸ್ವಾಮಿಯು ಅಂತಃಪುರವಂ ಪ್ರವೇ 
ಶಂಗ್ಳೆಯುತ್ತಾನೆ೦ದು ಜನರು ಪೇಳುತ್ತಾರೆ.'' 

ಎಂಬದಾಗಿ ಪೇಳುತ ಸೂತ್ರದಾರನು ಈ ರೀತಿ ತಾನು ಅಭಿನಯಂಗ್ವೆಸುವ 
ನಾಟಕಕಥೆಯ ಪೂರ್ಮೋತ್ತರಸಂದರ್ಭಗಳಂ, ಪ್ರಕೃತದಲ್ಲ ಕಥಾನಾಯಶನಾದ 
ಶ್ರೀರಾಮನು ರಂಗಸ್ಟಾನವಂ ಪ್ರವೇಶಿಸುವ ಸ೦ಗತಿಯ೦ ಸಹ ನಟನೊಡಗೂಡಿ 
ಪ್ರಶ್ನೋತ್ತರವಚನಗಳ೦ ಪೇಳುವುದಹುಿ೦ ಪ್ರಸ್ತಾವಂಗೈದು, ರಂಗಸ್ಪಾನದಲ್ಲಿ ಪರಿ 
ವಾರಸಹಿತನಾಗಿ ಸಭಾಸ್ಕಾನಕ್ಕೆ ಅಭಿಮುಖನಾಗಿ ನಿಂತು ನಾಟಕಾಭಿನಯವಂ ಮಾಡಿ 
ಸುವುದಟಲ್ಲ ಉದ್ಯುಕ್ತನಾಗುತ್ತಿರಲು- 

ಆ ಬಳಕ ಅಂತಃಪುರದಲ್ಲ ನವರತ್ನಮಯೆವಾದ ಮಂಚದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀರಾಮಸ್ವಾಮಿಯು 
ಕುಳಿತಿರುವನಾಗಿ ಅದೇ ರೀತಿ ಸೀತಾದೇವಿಯು ಕೂಡ ಇವರಿರ್ವರು ರಂಗಸ್ಕಲವಂ 
ಪ್ರವೇಶ೦ಗೈ್ಳುವರಾಗಲು; 

ಅಗ ತಂದೆಯಾದ ಜನಕರಾಯನು ಸ್ವಾಮಿಯಿಂ ಬಹುಮಾನಿತನಾಗಿ ಅಯೋಧ್ಯಾ 
ಪಟ್ಟಣದಿ೦ ಸ್ವದೇಶವಂ ಕುಜುತು ತೆರಳಿಪೋದನೆಂದು ವ್ಯಸನಯುಕ್ತಳಾಗಿ ಇರುವ ಸೀತೆ 
ಯಂ ಶ್ರೀರಾಮನು ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸುವ ಕ್ರ ಮವೆಂತೆನೆ: -"" ಏಲ್‌ ಪ್ರಿಯಳ, ಚಿತ್ತವಂ 
ಸಂತ್ಯೊಪು ಸಂತ್ಯೆಸು. ಅ ಗುರುಜನರಾದವರು ನಮ್ಮ ೦ ಬಿಟ್ಟು ಪೋಗಲು ಸಮರ್ಧರಾ 
ಗುವರೆ 1 ಸಮರ್ಥರಲ್ಲ. ಮತ್ತೇನೆಂದರೆ, ಶ್ರು ತ್ಯುಕ್ತಗಳಾದ ಕರ್ಮಾನುಷ್ಠಾನಂಗಳು 
ನಿತ್ಯಗಳಾ ಾದುದಖಂ೦ದ ಅಹಿತಾಗ್ನಿಗಳಾದ ಸರ ಸ್ವತಂತ್ರತ್ವವಂ ಪರಿಹರಿಸುವುವು. 


ಪ್ರಥಮಾಂಕಂ ೫ 


ಅಂಥ ನಿತ್ಯಕರ್ಮಂಗಳಂ ತ್ಯಜಿಸುವರಾದಲ್ಲಿ ಪ್ರತ್ಯವಾಯಂಗಳು ಸಂಭವಿಸುವುವಾದಕಾ 
ರಣ ಶ್ರದ್ಧಾವ೦ತರಾಗಿರುವ ಪುರುಷರಿಗೆ ಗೃಹಸ್ಥಾ ಶ್ರಮವು ಮಹಾಕಷ್ಟವಲ್ಲವೆ. ನಿಮ್ಮ 
ತಂದೆಯಾದ ಜನಕರಾಯನು ಸ್ವಕರ್ಮಾನುಪ್ಪಾನಗಳಿಂ ಪರವಶನಾದುದಜುಂದ ಸ್ವತಂ 
ತ್ರನಲ್ಲದೆ ಪ್ರೇಮಪಾತ್ರರಾದ ನಮ್ಮ ೦ ಬಿಟ್ಟು ಮಿಥಿಲಾಪುರವಂ ಕುಖತು ಪೋದನೇ 
ಹೊಜತು ಮತ್ತೊಂದಿಲ್ಲವಾದುದಜುಂ ನೀನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ವ್ಯಸನಪಡಬೇಡ.'' ಎಂಡು 
ಶ್ರೀರಾಮನು ಪೇಳಲು, ಪೀತೆಯು ಇಂತೆಂದಳು :-"" ಎಲ್ಫೆ, ಪ್ರಾಣಕಾಂತನಾದ 
ಸ್ವಾಮಿಯು ನಿರೂಪಿಸಿದ ಅರ್ಥವಂ ನಾನು ತಿಳಿಯುವೆನು. ಮತ್ತೇನೆಂದರೆ, ಪೂಜ್ಯರಾಗಿ 
ಪ್ರಿಯೆಬಂಧುಗಳಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಇಂಥ ಜನಗಳ ವಿಯೋಗಂಗಳು ಬಹುಪ್ರಕಾರಗಳಿ೦ 
ಸಂತಾಪಪಡಿಸುವುವಾದ ಕಾರಣ ನಾನು ವ್ಯಸನಪಡುವೆನು.' ಎನಲು; ಅದಂ ಕೇಳಿ 
ಶ್ರೀರಾಮನಿಂತೆಂದನು :-"" ಎಲ್‌ ಪ್ರಿಯಳ, ಇಂಧ ಇಪ್ಟಬಂಧುಗಳಂ ಬಿಟ್ಟಿರುವುದು 
ಸಹಿಸಲು ಶಕ್ಯವಲ್ಲ. ಯುಕ್ತವೇ ಸರಿ. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಈ ಸ೦ಸಾರಧರ್ಮಗಳು ಹೈದಯಮ 
ರ್ಮಸ್ಟಾನಂಗಳಂ ಭೇದಿಸುವುವಲ್ಲವೆ. ಅದುಕಾರಣ ಜ್ಞಾ ವಿಗಳು ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ನಾನಾ 
ಕ್ಲೇಶಂಗಳನ್ನನುಭವಿಸಿ ಸುಖಲೇಶವನ್ನಾದರೂ ಕಾಣದೆ ಇನ್ನು ಸಂಸಾರ ಸಾಕೆಂದು 
ಬೇಸಜುಕೆಯಿಂ ವ್ಯಾಕುಲಚಿತ್ತರಾಗಿ ಸಮಸ್ತಕಾಮಂಗಳಂ ತ್ಯಾಗಂಗ್ಯೊದು ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ 
ವಾಸಂಗ್ಯುಯುತ ವಿಶ್ರಾಂತಿಸುಬವನ್ನನುಭವಿಸುತ್ತಲಿದ್ದಾರೆ' ಎಂದು ಸ್ವಾಮಿಯು 
ಸೀತೆಯಂ ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸುತ್ತಲಿರಲು ; 
ಅಪ್ಪಯಖೊಳಗೆ ಅಂತಃಪುರದಲ್ಲಿ ಸಂಚಾರಯೋಗ್ಯನಾದ ವೃದ್ವನಾದ ದ್ವಾರಪಾಲ 
ನು" ಪ್ರವೇಶಂಗೈದು ಕೈಮುಗಿದು, "" ಸರ್ವೋತೈ ಪೃನಾಗಿರಲಿ ರಾಮಭದ್ರನು!'' 
ಎ೦ಬ ಅರ್ಧವಚನದಲ್ಲೇ ಭಯಯುಕ್ತನಾಗಿ, ಪುನಃ " ಎಲ್ಕು ಮಹಾರಾಜನೇ'' ಎಂದು 
ಹೇಳಿದವನಾಗಲು; ಆಗ ಶ್ರೀರಾಮನು ನಗುತ್ತಲಂತೆಂದನು:-"" ಎಲ್ಕೆ ದ್ವಾರಪಾಲಕನೇ, 
ಬಹುಕಾಲದಿ೦ ಮಹಾರಾಜನಾದ ನಮ್ಮ ತಂದೆಗೆ ಪರಿಜನವಾಗಿ ವೃದ್ಧನಾಗಿಯೂ 
ಇರುವ ನೀನು ನನ್ನ೦ ಕುಜುತು ರಾಮಭದ್ರ ಎಂದು ಕರೆವುದೇ ಉಪಜಾರವಾಗಿ 
ತೋಟುತ್ತಲಿದೆಯಾದುದಖುಂದ ಇದುವರೆಗೂ ನಿನಗೆ ಹೇಗೆ ಅಭ್ಯಾಸವೊ ಹಾಗೆ ಎನ್ನಂ 
ಶರೆಯುವನಾಗು '' ಎಂದು ಸ್ವಾಮಿಯು ಹೇಳಲು ; ಅ ದ್ವಾರಪಾಲಕನು ಕೈಮುಗಿದು, 
"" ಯಪ್ಭಶೃ್ಶ೦ಗಾಶ್ರಮದಿ೦ದ ಅಪ್ಪಾವಕ್ರನೆಂಬ ಮಹಾಮುನಿಯು ಬಂದು ದ್ವಾರದಲ್ಲ 
ನಿ೦ತಿಹನು '' ಎಂದು ವಿಜ್ಞಾ ಮಿಸಿದನು. ಅದಂ ಕೇಳಿ ಸೀತಾದೇವಿಯು, ಪೂರ್ಣಗರ್ಭಣಿ 
ಯಾಗಿರುವ ಪನ್ನಲ್ಲಿ ಪರಮವಾತ್ನಲ್ಯದಿ೦ ಅತ್ತಯರಾದ ಕೌಸಲ್ಯಾದೇವಿ ಮೊದಲಾದ 
ದೇವಿಯರು ಶನ್ನ೦ಂ ಕುಖತು ಈ ಮವಷಿಮುಖಾಂತರದಿಂ ಏನು ವೃತ್ತಾ೦ತವಂ ಹೇಳಿ 
ಕಳುಹಿಸಿದ್ದಾರೆಯೊ, ಎಂಬ ಕುತೂಹಲದಿ೦ದ-'" ಏನುಕಾರಣ ಈ ಖಯಪಿಯು ಒಳಗೆ 
ಬರುವುದಕ್ಕೆ ವಿಳಂಬ ''ವೆನಲು; ರಾಮಸ್ವಾಮಿಯು ಸೀತಾದೇವಿಯ ಕುತೂಹೆಲವಂ 
ನೋಡಿ ಅಪ್ಪಾವಕ್ರಮುನಿಯ೦ ಅತಶಿಶೀಪ್ರದಿ೦ ಪ್ರಷೇಶಂಗ್ವೆಸುವನಾಗೆಂದು ದ್ವಾರ 
ಪಾಲಕನಿಗೆ ಅಜ್ಜಾಪಿಸಲು ; ಆ ದ್ವಾರಪಾಲಕನು-"" ಹಾಗೆ ಆಗಲಿ '' ಎಂದು ಹೊರಟು 
ಹೋದನು. 


೬ ಉತ್ತರ ರಾಮಚರಿತ್ರಕಥೆ 


ಆಗ ಅಪ್ಪ್ಜಾವಕ್ರಮುನಿಯು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಪ ಪ್ರಪೇಶಂಗ್ಯೊದು, "" ನಿಮಗೆ ಶುಭವಾಗಲಿ !'' 
ಎಂದು ದಂಪತಿಗಳಿಗೆ ಆಶೀರ್ವಾ ದವಂ. ಮಾಡಲು; ಶ್ರೀರಾಮನು, " ಎಲ್ಲೆ ಪೂಜ್ಯನಾದ 
ಮುನಿಯೇ, ನಾನು ನಿನಗೆ ವಂದಿಸುವೆನು. ಈ ಪೀಠದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುವನಾಗು.'' ಎನಲು; 
ಅದೇರೀತಿ ಸೀತೆಯು-ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು ಎಂದು ಮುನಿಗೆ ನಮಿಸಿ, "" ಅಳಿಯನಾದ 
ಯಪೃಶೃ೦ಗಮುನಿಯೊಡಗೂಡಿರುವ ನಮ್ಮ ಗುರುಜನರಿಗೆ ಕುಶಲವೇ ಏನು?'' ಎಂದು 
ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಲು; ಆಗ ಸ್ವಾಮಿಯು ಆ ಮುನಿಯಂ ಕುಖತು-"" ನಮ್ಮ ಭಾವಾಜಿಯಾಗಿ 
ಪೂಜ್ಯನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಮಷ್ಯಶ್ಯೃಂಗಮುನಿಯು ನಿರ್ವಿಘ್ನವಾಗಿ ಮಹಾಯಜ್ಞದಲ್ಲ 
bis ಮಾಡಿದನೆ ಏನು? ನಮ್ಮ ಅಕ್ಕಯ್ಯನವರಾದ ಶಾಂತಾದೇವಿಯು 
ಹ ಪತಿಯೊಡಗೂಡಿ ಎಪ್ನುವಿಲ್ಲದೆ ಸೋಮಪಾನವಂ ಗೈೈದಳೇ ಏನು?'' ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ 
ಮಾಡಲಾಗಿ ; ಪುನಃ ಸೀತೆಯು" ಇಲ್ಲಿರುವ ನಮ್ಮ ೦ ಅ ಗುರುಜನರು ಸ್ಮರಿಸುವರೊ 
ಏನು? ಎನಲಾಗಿ ; ಅಪ್ಪಾವಪಕ್ರಮುನಿಯು ಪೀಠದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತವನಾಗಿ, ಸೀತೆಯಂ 
ಕುಖತು-"" ಎಲ್‌ ಭಾಗ್ಯವತಿಯೇ, ನಿಮ್ಮ ಗುರುಜನರೆಲ್ಲರು ಕ್ಷೇಮಯುಕ್ತರಾಗಿ 
ಸರ್ವಕಾಲದಲ್ಲೂ ನಿಮ್ಮನ್ನೇ ಸ್ಕರಿಸುತ್ತಲಿದ್ದಾರೆ. ಎಲ್‌ ಮಹಾರಾಜಪಶ್ನಿಯೇ, ನಿಮ್ಮ 
ಕುಲಗುರುವಾದ ಪುಜ್ಯನಾದ ವಸಿಷ್ಟಮಹಾಮುನಿಯು ನಿನ್ನ೦ ಕುಹುತು Re 
ದನದೇನೆಂದರೆ :-ಎಲ್‌ಾ ಪುತ್ರಿಯೇ, ಸಕಲಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಆಧಾರಳಾಗಿ ಪೂಜ್ಯಳಾಗಿಯೂ 
ಇರುವ ಭೂಮಿದೇವಿಯು ಸಿನ್ನ೦ ಹೆತ್ತಳು. ನಿನ್ನ ತಂದೆಯಾದ ಜನಕರಾಯನಾದರೋ 
ಜ್ಹಾನಿಗಳಲ್ಲ ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಸಮಾನನಾಗಿಹನು. ಮತ್ತು ಯಾವ ಮಹಾರಾ 
ಜವಂಶಕ್ಕೆ ಸೂರ್ಯ ನು SE ಗುರುವಾಗಿಪಮೊ, ಪುರೋಹಿತ 
es ನಾನು ಗುರುವಾಗಿರುವನೊ, ಅಂಥ ರಪುವಂಶಸ್ಸರಾದ ಅರಸುಗ 
ಳಗೆ ನೀನು ಸೊಸೆಯಾಗಿರುವೆಯಾದಕಾರಣ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನಂ ಪೋಲುವ ಭಾಗ್ಯವಶಿ 
ಯಿಲ್ಲವಾದುದಜುಂದ ನಿನ್ನ ವಿಷಯವಾಗಿ ನಾವು ಅಶ್ಲೀರ್ನಾದಮಾಡತಕ್ಕುದು ಮತ್ತೊಂದು 
ಏನು ಇದೆ? ಪುಬದಿಂ ನೀನು ಮಹಾವೀರರಾದ ಪುತ್ರರಂ ಪಡೆವಳಾಗು ! ಎಂದು ವಸಿ 
ಷ್ಮರು ನಿನ್ನ೦ ಕುಹಖುತು ಹೇಳಿದರು '' ಎಂದು ಸೀತೆಯ೦ ಶುಖತು ಅಪ್ಪಾವಕ್ರ 
ಮುನಿಯು ಪೇಳಲು ; ಶ್ರೀರಾಮಸ್ವಾಮಿಯು ಖೀತೆಯಂ ಕುಖುತು-"" ಎಲಾ ಪ್ರಿಯಳೇ, 
ನಾವು ವಸಿಪ್ಟರಿ೦ ಅನುಗ್ರಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟವರಾದೆವು. ಅದು ಹೇಗೆಂದರೆ ;- ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಸಾಧಾರಣವಾ ಗಿರುವ ಪುರುಷರ ವಾಕ್ಕುಗಳು ಅರ್ಥಗಳ೦ ಅನುಸರಿಸಿಕೊಂಡು ಮುಖದಿಂ 
ಹೊಜಡುವುವು. ಪೂರ್ವಿಕರಾದ ಮಹರ್ಷಿಗಳ ವಾಕ್ಕುಗಳನ್ನಾ ದರೋ ಅರ್ಥಗಳು ತಾವೇ 
ಅನುಸರಿಸಿಕೊ೦ಡು ಪ್ರಾಪ್ತಳಾಗುವುವು. ಟಗ ಮಹರ್ಪಿಗಳಾದ ವಸಿಷ್ಠರ ವಾಶ್ಯ 
ಬಲದಿ೦ ನೀನು ಮಹಾವೀರರಾದ ಪುಶ್ರರ೦ ಪಡೆವುದಅಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ '' ಸ 
ಶ್ರೀ ರಾಮನು ಪೇಳಲು. ಪುನಃ ಅಪ್ಪಾವಕ್ರಮುನಿಯು ಇಂತೆಂದನು. ""ಎಲ್ಯೆ ಸ್ಥಾ ಮಿ 
ಯೇ, ನಿಮ್ಮ ಗುರುಪತ್ನಿಯಾದ ಪೊಜ್ಯಳಾದ ಅರುಂಥತೀದೇವಿಯು ಮಹಾಮಾತೃ ky ಗ 
ಳಾದ ನಶಾ ದೇವಿ ಮೊದಲಾದ ಮಹಾರಾಜಪತ್ನಿಯರು ನಿಮ್ಮ ಅಕ್ಕಯ್ಯನವರಾದ 
ಶಾ೦ತಾದೇವಿಯು ಸಹ ನಿನ್ನ೦ ಕುಖತು ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಈ ಅರ್ಥವನ್ನಾ ಜ್ಞಾಪಿಸಿದರು. 
ಅದೇನೆ೦ದರೆ : ನಮಗೆ ವಾತ್ಸ ಲ್ಯಪಾತ್ರಳಾದ ಸೀತಾದೇವಿಯು ಪೂರ್ಣಗರ್ಭಿಣಿಯಾಗಿ 


ಪ್ರಥಮಾಂಕಂ ೭ 


ರುವಳಾದಕಾರಣ ಒಂದು ವೇಳೆ ಮನೋರಥಂಗಳನ್ನೇನಾದರೂ ಬಯಸಿದವಳಾದರೆ 
ಆ ಕ್ಷಣದಲ್ಲೇ ಆ ಸೀತಾಮನೋರಥವಂ ಪೂರ್ತಿಗೈವನಾಗು'' ಎಂದು ಆಜ್ಞಾಪಿಸಿದ 
ರೆಂದು ಮುನಿಯು ಹೇಳಲು ; ಆದಂ ಕೇಳಿ, "" ಹಾಗೆ ಅಗಲಿ. ಈ ಪ್ರಿಯಳು ಯಾವುದನ್ನ 
ಪೇಕ್ಷಿಸುವಳೋ ಅದನ್ನಾಕ್ಷಣವೇ ಭೋಗಿಸುವಂತೆ ಮಾಡುವೆನು'' ಎಂದು ಶ್ರೀರಾಮನು 
ಪೇಳಿದನು. ಪುನಃ ಅಪ್ಪಾವಕ್ರಮುನಿಯು ಸೀತಾದೇವಿಯೆಂ ಕುಜುತು ಇಂತೆಂದನು. 
"" ಎಲೌ ಪುಣ್ಯವಶಿಯೇ, ನಿನಗೆ ಆತ್ತಿಗೆಯಾದ ಶಾಂತಾದೇವಿಗೆ ಪತಿಯಾದ ಮಷ್ಯಶೈಂಗ 
ಮುನಿಯು ನಿನ್ನ೦ ಕುಖತು ಅಜ್ಞಾಪಿಸಿದನದೇವೆಂದರೆ :-ಎಲೌ ಮಗಳ, ನೀನು ಪೂರ್ಣ 
ಗರ್ಭಿಣಿಯಾಗಿರುವೆಯಾದುದಖಂದ ನಮ್ಮ ಯಜ್ಞಾರ್ಥವಾಗಿ ಇಲ್ಲಗೆ. ನಾವು ನಿನ್ನಂ 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರಲಿಲ್ಲ. ಮತ್ತು ನಿನಗೆ ಬೇಪಜುಕೆ ಇಲ್ಲದಂತೆ ಚಿತ್ತವಂ ಸಮಾಧಾನಪ 
ಡಿಸಲೋಸುಗ ಚಿರಂಜೀವಿಯಾದ ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ಕೂಡ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವಂತೆ ಆಜ್ಞಾ 
ಪಿಸಿದೆವು.  ಅದುದಖುಂದ ಮಹಾವೀರರಾದ ಪುತ್ರರಂ ತೊಡೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೂಂಡು 
ಲಾಲಿಸುವಳಾಗಿ ಆಯುಷ್ಕ್ಮ೦ತಳಾಗಿಯೂ-”ಇರುವ ನಿನ್ನ೦ ನಾವು ಮೋಡುತ್ತೇೇವೆಂದು 
ನಿನ್ನ೦ ಕುಖುತು ಖುಷ್ಯಶೃಂಗಮುನಿಯು ಅಜ್ಜಾಪಿಸಿದನು.'' ಎಂದು ಅಪ್ಪಾವಕ್ರಮು 
ನಿಯು ಪೇಳಲು; ಅದೆಂ ಕೇಳಿ ಶ್ರೀರಾಮನು ಕುತೂಹಲದಿ೦ ಮುಗುಳುನಗೆಯಿಂದಲೂ 
ಯುಕ್ತನಾಗಿ " ಹಾಗೆ ಅಗಲಿ'' ಎ೦ದು ಬುಪ್ಯಶೃ೦ಗಮುನಿಯ ಅಶೀರ್ವಾದವಂ ಪರಿಗ್ರ 
ಹಿಸಿ, "" ಪೂಜ್ಯರಾದ ವಸಿಷ್ಠರು ನನ್ನ೦ ಕುಖತು ಬುದ್ಧಿ ವಚನವಂ ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ ಅಜ್ಜಾ 
ಏಖದವರಾಗಲಿಲ್ಲವ pe ಎಂದು ಕೇಳಲು ; ಅಪ್ಟಾವಕ್ರ 'ಮುನಿಯು ಇಂತೆಂದನು. "" ಎಲ್ಯ 
ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ನಿನ್ನ೦ ಕುಜುತು ಪಸಿಷ್ಟಮುನಿಯ ಆಜ್ಞಾವಚನವಂ ಕೇಳುವನಾಗು. 
ಅದೇನೆಂದರೆ-ಎಲ್ಗು ರಾಮನೆ, ನಾವು ಅಳಿಯನಾದ ಮಪ $ಶೆಂಗಮುನಿಯ ಯಜ್ಞ ವು 
ಪೂರ್ತಿಯಾಗುವ ಪರ್ಯಂತವು ಇಲ್ಲೇ ಮಾಸಂಗ್ಯೈಯುವರಾಗಿ ಇದ್ದೇವೆ. ನೀನು ಬಾಲ 
ಕನೇ ಹೊಜತು ಪ್ರಬುದ್ಧನಲ್ಲ. ಇದಲ್ಲದೆ ರಾಜ್ಯಾಧಿಪತ್ಯವು ನೂತನವಾಗಿದೆ. ಅದರೂ 
ಇಕ್ಷಾಕುಮಹಾರಾಯನ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿರುವ ನಿನಗೆ ಕೀರ್ತಿಯೇ ಧನವಾಗುವುದೇ 
ಹೊಅತು ಸುವರ್ಣರತ್ನಾದಿಗಳು ಧನವಲ್ಲವಾದಕಾರಣ ನೀನು ಸಮಸ್ತರಾದ ಪ್ರಜೆಗಳ 
ಮನೋರಂಜನವಂ ಮಾಡುವುದಜಲ್ಲಯೇ ಉದ್ಯುತ್ತನಾಗಿ ಇರು'' ಎಂಬದಾಗಿ ವಸಿ 
ಪೃರು ಅಜ್ಜಾಪಿಸಿದರು'' ಎಂದು ಮುನಿ ಪೇಳಲು ; ಅದಂ ಕೇಳಿ ಶ್ರೀರಾಮನಿಂತೆಂ 
ದನು :-"" ಪೂಜ್ಯರಾದ ವಸಿಷ್ಠರು ಯಾವ ರೀತಿ ಅಜ್ಜಾ ಪಿಸುವರೊ ಅದೇ ರೀತಿ ನಾನು 
ಅರ್ಥಲೋಭವಿಲ್ಲದವನಾಗಿ ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಜೆಗಳ ಮನೋರಂಜನವಂ ಮಾಡುವುದಅಲ್ಲೇ 
ಉದ್ಯುಕ್ತನಾಗಿರುವೆನು. ಮತ್ತು ಈ ಜನರ ಮನಸ್ಸಂತೋಪಾರ್ಥವಾಗಿ ಇಷ್ಟಬಂಧು 
ಗಳಲ್ಲ ಸ್ನೇಹವಂ, ಭೂತಗಳಲ್ಲಿ ದಯೆಯಂ, ನನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸೌಬ್ಯವಂ, ಕೊನೆಗೆ 
ಪರಮಪ್ರೇಮವಿಷಯಳಾದ ಸೀತೆಯನ್ನಾದರೂ ನಾನು ತ್ಯಾಗಂಗ್ಯವನೇ ಹೊತು 
ಈ ವಿಷಯವಾಗಿ ಪುನಃ ವ್ಯಸನಪಡುವನಲ್ಲ'' ಎ೦ಬ ಶ್ರೀರಾಮವಚನವಂ ಕೇಳಿ ಸೀತಾ 
ದೇವಿಯು ಇಂತೆ೦ದಳು .-"" ಎಲ್ಲೆ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ಈ ರೀಶಿ ನೀನು ಸಮಸ್ತ ಜನಮನೋ 
ರಂಜನವಂ ಮಾಡುವುದಜಲ್ಲ ಉದ್ಯುಕ್ತನಾಗಿರುವ ಪುದಹುಿಂದಲೇ ರಪುವಂಶಸ್ಥೃ ರಾದ ರಾಜ 


೮ ಉತ್ತರ ರಾಮಚರಿತ್ರಕಥೆ 


ಶ್ರೇಷ್ಠರ ಪ್ರಜಾಪಾಲನಭಾರವಂ೦ ಸಹಿಸುವನಾಗುತ್ತೀಯೆ.'' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; 
ಶ್ರೀರಾಮನು ಸೀತಾಸಮೇತನಾಗಿ ಅಳಿಯನ ಯಜ್ಞಾರ್ಥವಾಗಿ ಪೋಗಿರುವ ಗುರು 
ಜನರ ಕ್ಷೇಮವೃತ್ತಾ೦ತವ೦ ಅವರಿಂದ ಅಜ್ಜಾಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಬುದ್ಧಿವಚನಗಳಂ ಸಹ ಕೇಳಿದ 
ವನಾಗಿ ದೂರದೇಶದಿ೦ ಬಂದಿರುವ ಅಪ್ಪಾವಕ್ರಮುನಿಯು ವಿಶ್ರಮಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ 
ಪರಿಜನವ೦ ಅಜ್ಜಾ ಪಿಸಿದವನಾದನು. ಅಗಲೇ ಮುನಿಯು ಪೀಠದಿ೦ ಎದ್ದವನಾಗಿ ತಿರಿ 
ಗಿಕೊಂಡು, "" ಎಲ್ವೊ, ಚಿರಂಜೀವಿಯಾದ ಲಕ್ಷ ಒಣನು ಬ೦ದನು.'' ಎಂದು ಪೇಳಿ ಅಲ್ಲಿಂದ 
ವಿಶ್ರಮಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರವಾಗಿ ಹೊಜಟು ಹೋದವನಾಗಲು ; 


ಆಗ ಲಕ್ಷ್ಮಣಸ್ನ್ಸಾಮಿಯು ಆಲ್ಲಿ ಗೆ ಪ್ರಷೇಶಂಗ್ವುದು, "" ಪೂಜ್ಯನಾದ ಸ್ವಾಮಿ 
ಯು ಸರಶ್ವೋತ ನಾಗಿರಲಿ | '' ಎಂದು ಅಣ್ಣನಿಗೆ ವಂದಿಸಿದವನಾಗಿ ಇ೦ತೆ೦ದನು. 
"" ಎಲ್ಯ ಸ್ವಾ ಮಿಯ ನಮ್ಮ ಅಜ್ಜಾ ನುಸಾರವಾಗಿ ಈ ಅಂತಃಪುರದ ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಪೂಜ್ಯ 
ನಾದ ನಿನ್ನ ಚರಿತ್ರೆಯಂ ಈ ಚಿತ್ರಪಠದಲ್ಲಿ ರಮಣೀಯವಾಗಿ ಬರೆದು ಇದ್ದಾನೆ 
ಯಾದುದಖುಂದ ಅದಂ ಸ್ವಾಮಿಯು ನೋಡೆದಔೇಕು'' ಎಂದು ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ವಿಜ್ಞಾಪನಂ 
ಗ್ಯುಯಲು ; ಅದ೦ ಕೇಳಿ ಶ್ರೀರಾಮನು ಸ೦ತೋಷದಿ೦, "" ಎಲ್ಫೊ ಲಕ್ಷ್ಮಣನೆ, ಇಪ್ಟ 
ಜನರ೦ ಬಿಟ್ಟಿರುವುದಜುಂ ವ್ಯಸನಪಡುತಲಿರುವ ಈ ಸೀತೆಯಂ ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸುವ 
ಕ್ರಮವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿಯುವನಾಗುತ್ತೀಯೆ. ಅ ಚಿತ್ರವು ಎಷ್ಟು ಪರ್ಯಂ೦ತ ಬರೆದು 
ಇದೆ?'' ಎನಲು; ಲಕ್ಷ್ಮಣಸ್ವಾಮಿಯು-"" ಪೂಜ್ಯಳಾದ ಸೀತೆಗೆ ಅಗ್ನಿಶುದ್ಧಿಯಾಗುವ 
ಪರಿಯಂತವು ಬರೆದು ಇದೆ.'' ಎನಲು; ಅದಂ ಕೇಳಿ, ಶ್ರೀರಾಮನು-“ ದೋಷವಿಲ್ಲ 
ದೋಪವಿಲ್ಲ'' ವೆನುತ, ಸೀತೆಯೆಂ ಸಮಾಧಾನವಚನಗಳಿ೦ ಸಂತ್ಯೆಸುವನಾಗಿ ಇಂತೆ೦ 
ದನು :-"" ಯಜ್ಜ ಭೂಮಿಯಲ್ಲ ಜನಿಸಿದವಳಾದಕಾರಣ ಅಜನ್ಮ ಪರಿಶುದ್ಧಳಾಗಿ ಇರುವ 
ಈ ಸೀತೆಗೆ ಪರಿಶುದ್ಧ ಗಳಾದ ಇತರ ವಸ್ತುಗಳಿ೦ ಶುದಿ , ಯೇನುಂಜಾಗುಪದು ಲೋಕ 
ದಲ್ಲ ಮಹಾತೀರ್ಥಜಲವು ಅಗ್ನಿಯು ಸಹ ಮತ್ತೊಂದಖುಂದ ಶುದ್ಧಿಯವ್ಯೆದುವುದಕ್ಕೆ 
ಯೋಗ್ಯಗಳಲ್ಲವಲ್ಲ. ಎಲ್‌ ಜನಕರಾಯನ ಯಜ್ಞ ರ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿರುವ ಪ್ರಿಯಳೇ, 
ಪ್ರಸನ್ನಳಾಗು ಪ್ರಸನ್ನಳಾಗು. ನಿನಗೆ ಈ ನಮಸಾ `ರವು ಯಾವಚ್ಚೀೀವವು ಆಗಲಿ. ಲೋಕ 
ದಲ ಸತ್ಕುಲಸ್ಪರಾಡ ಜನರು ವ್ಯಸನಪಡುವ ಇಪ್ಟಜನವನ್ನು ಪ್ರಿಯೆವಚನಗಳಂ ಸಂತೋ 
ಷಪಡಿಸುವವರಾಗಬೇಕು. ಹೀಗೆ ಇರುವಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ವಿಷಯವಾಗಿ ಆಗ್ಗಿಶುದ್ದಿಯಂದು 
ನಾವು ಪೇಳಿದ ಈ ಅಶುಭವಚನವು ನಿನಗೆ ಯೋಗ್ಯ ವಲ್ಲ. ಅದು ಹೇಗೆಂದರೆ-ಪರಿಮಳ 
ಯುಕ್ತವಾದ ಪುಷ್ಪಕ್ಕೆ ಶಿರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಧರಿಸುವುದೆ ಉಚಿತವಾಗುವುದೇ ಹೊಜಿತು ಕೆಳಗೆ 
ಬಿಸುಟು ಪಾದಗಳ೦ ಮರ್ದಿಸುವುದು ಉಚಿಶವಾಗಲಾಅದಲ್ಲ'' ಎಂಬದಾಗಿ ಕಾಂತನು 
ತನ್ಮ್ನ೦ ಸಂತ್ಯಾಸುವನಾಗಲು ; ಅದಂ ಕೇಳಿ ಸೀತೆಯು-"" ಎಲೆ ಪ್ರಿಯನೆ, ಅದು ಹಾಗಿ 
ರಲಿ. ನಿನ್ನ ಚರಿತ್ರವ೦ ನೋಡೋಣ'' ಎಂದೆನಲು; 
ಶ್ರೀರಾಮನು ರತ್ನಮಯವಾದ ಮಂಚೆದಿಂದೆದ್ದು ತಿರಿಗಿದವನಾಗಲು ; ಲಕ್ಷ್ಮ 
ಣನು ಕೈಮುಗಿದು, "" ಇದೆ ಚಿತ್ರ '' ಷೆ೦ದು ಶೋಹಸಿದನು. ಸೀತೆಯು ಆ ಚಿತ್ರವಂ 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ನೋಡಿ-""ಎಲ್ಯೆ ಲಕ್ಷ್ಮಣನೇ, ಈ ಚಿತ್ರದ ಉಪರಿಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿರುವರಿವರು 


ಪ್ರಥಮಾಂಕ೦ ೯ 


ಯಾರು? ಎಡೆಬಿಡದಂತೆ ನಿಂತವರಾಗಿ ಸ್ವಾಮಿಯ೦ ಹ್ತೋತ್ರ೦ಗೈೊಯುತ್ತಲಿದ್ದಾರೆ.'' 
ಲ೦ದೆನಲು ; ಲಕ್ಷ ಣನ "ಎಲ್‌ ತಾಯೇ, ಇವರು ಪರಮರಹಸ್ಯಯುಕ್ತರಾಗಿ 
ಇರುವ ಜೃಂಭಕ ನಸ್ತದೇವತೆಗಳು. ಈ ಅಸ್ತ್ರಗಳ ಉಪದೇಶಕ್ರಮವು ಎಂತು ಎಂದರೆ-ಅದಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಪೂಜ್ಯನಾದ ಭೃಶಾಶ್ವವೆಂಬ ಮಹಾಮುನಿಯು ತಪೋಲಬ್ಬಗಳಾದ ಈ ಜೃ೦ಭಕ- 
ಸ್ವ೦ಗಳ೦ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನೆಂಬ ಮಹಾಮುನಿಗೆ ಉಪದೇಶವಂ ಮಾಡಿದನು. ಆ ವಿಶ್ವಾ 
ಮಿತ್ರಮುನಿಯು ತಾಟಕಾಸಂಹಾರವಾದಲ್ಲ ನಮ್ಮಣ್ಣನಾದ ಸ್ವಾಮಿಗೆ ಅ ದಿವ್ಯಾಸ್ತ್ರಗ 
ಳನ್ನನುಗ್ರಹೆವಂ ಮಾಡಿದನು '' ಎಂದು ಬಿನ್ನವಿಸಲು ; ಶ್ರೀರಾಮನು-"" ಎಲ್‌ ಪ್ರಿಯಳೇ, 
ಈ ಜೃಂಭಕಾಸ್ರದೇವತೆಗಳಿಗೆ ವಂದಿಸುವಳಾಗು. ಈ ಅಸ್ತ್ರಗಳ ಮಹಿಮೆ ಏನು 
ಎ೦ದರೆ:-ಪೂರ್ವಿಕರಾದ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಮುನಿಗಳು ಪರಮೇಶ್ವರನ ಪ್ರೀತ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಅತಿನಿ 
ಯಮಂಗಳಿ೦ ಅವೇಕ ಸಹಸ್ರ ವರ್ಷ೦ಗಳು ಶಪಸ್ಸ೦ಗೈದು ಆ ಬಳಿಕ ತಪೋರೂಪಂಗ 
ಳಾದ ತಮ್ಮ ತೇಜಸ್ಸುಗಳ ಈ ರೂಪದಿಂದಿರುವುಮೋ ಎಂಬಂತೆ ಅತಿಪ್ರಕಾಶಮಾನಗಳಾ 
ಗಿರುವ ಈ ಜೃ೦ಭತಾಸ್ತ್ರ೦ಗಳ೦ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಮರಿಸಿದವರಾದರು. ಆದುಕಾರಣ ಈ ದಿವ್ಯಾ 
ಸ್ವ೦ಗಳಿಗೆ ವ೦ದಿಸು '' ಎನಲು ; ಸೀತೆಯು ಅ ಪಶಿವಚನವಂ ಕೇಳಿ ಪರಮಭಕ್ತಿಯಿ೦ 
ಅಸ್ತ್ರದೇವತೆಗಳಿಗೆ ನಮಿಸಲು ; ಆಗ ಶ್ರೀರಾಮನು-"" ಎಲೌ ಪ್ರಿಯಳ, ಈ ದಿವ್ಯಾಸ್ವಂ 
ಗಳು ಸರ್ರಪ್ರಕಾರದಿಂದಲು ನಿನ್ನ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿರುವ ಪುತ್ರರಂ ಭಜಿಸುವುವು'' ಎಂದು 
ಹೇಳಲು ; ಸೀತೆಯು- ಇದೇ ಪರಮೋಪದೇಶವು ಎಂದು ಶಿಳಿದು, "" ನಾನು ಅನುಗ್ರಹ 
ಪಾತ್ರಳಾದೆನು'' ಎಂದಳು. 

ಲಕ್ಷ ಣನ ಏಲ್‌ ಪೂಜ್ಯಳ(, ಇದು ಮಿಥಿಳಾಪುರದಲ್ಲ ನಡೆದ ವೃತ್ತಾ೦ತವು'' 
ವಂದು ಚಿತ್ರವ೦ ತೋಹಯಿಸಲು ; ಸೀತಾದೇವಿಯು ಅದಂ ಮೋಡಿ ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ಪಟ್ಟು-"" ಎಲ್ಯು ಲಕ್ಷ್ಮಣನೇ, ವಿಕಾಸಯುಕ್ತವಾದ ಕನ್ನೆ ಸೃದಿಲೆಯಂತೆ ನಿರ್ಮಲವಾಗಿ 
ಶಾ ಮಲವರ್ಣವಾಗಿ ಮೆಖೆಯುತ, ನುಣುಪಾ ಪುಷ್ಪಯುಕ್ತವಾಗಿಯೂ ಇರುವ 


ದೇಹದ ಸೌಭಾಗ್ಯದಿ೦ ಅಶ್ಚರ್ಯಯುಕ್ತರಾಗಿ ಚಲಿಸದೆ ಇರುವ ಕಜಖುಯಾಲೆಗಳುಳ್ಳವ 
ರಾಗಿಯೂ ಪುರಜನರಿ೦ ನೋಡಲ್ಪಡುತ್ತಲಿರುವ ರಮಣೀಯವಾದ ಸೌಂ ಸಂಪತ್ತು 
ಳೃವನಾಗಿ, ಲೀಲಾಮಾತ್ರಿಬಂ೦ ಮುಹಖುಯಲ್ಪಟ್ಟ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಧನುಸ್ಸುಳ್ಳವನಾಗಿ, ಕಾಕ 
ಪಕ್ಷಗಳ೦ ಅಲಂಕೃತನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಪ್ರಾಣಕಾ೦ತನಾದ ಸ್ವಾಮಿಯು ಇಲ್ಲಿ ಬರೆಯ 
ಲೃಟ್ಟಿದ್ದಾವೆ'' ಎಂದು ಮೋಡಲು ; ಲಕ್ಷ್ಮಣನು-"" ಎಲ್‌ ತಾಯೇ, ಇಲ್ಲಿ ನೋಡು ಇಲ್ಲಿ 
ನೋಡು. ಈ ಸಭಾಸ್ಟಾನದಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮ ತಂದೆಯಾದ ಈ ಜನಕರಾಯನು ಗೌತಮಮುನಿಗೆ 
ಪುತ್ರನಾದ ಕುಲಪುರೋಹಿತನಾದ ಶತಾನ೦ದನು ಸಹ ಸಂಬಂಧಿಗಳಾದ ವಸಿಪ್ಮಾದಿ 
ಗಳ೦ ಪೂಜಿಸುತ್ತಾವೆ.'' ಎಂದು :ಪೇಳಲು ; ಶ್ರೀರಾಮನು ನೋಡಿ-"" ಇದು ಬಹು 
ಚನ್ನಾಯಿತು! ಜನಕವ೦ಶಸ್ಪರಾದ ಅರಸುಗಳಿಗೂ ರಪುಗಳಿಗೂ ಸ೦ಭಎಿಸಿದ ಸಂಬಂ 
ಥವು ಯಾರಿಗೆ ಇಷ್ಟವಿಲ್ಲ 1 ಅದು ಹೇಗೆ೦ದರೆ-ಣಭಯಕುಲಬಂಥುತ್ವದಲ್ಲೂ ಗುರುವಾದ 
ಎಶ್ವಾಮಿತ್ರಮುನಿಯು ಅಧ್ಯಕ್ಷನಾದುದಜು೦ ಕೊಡುವನು ಪ್ರಶಿಗ್ರಹಿಸುವನು ಸಹ ತಾವೇ 
ಆಗಿರುವನಾದ ಕಾರಣ ಈ ಉಭಯಸಂಬಂಧಪು ಸರ್ವಜನರಿಗೂ ಇಷ್ಟವಾದುದು '' 
ಎ೦ದು ಹೇಳಲು ; ಸೀತೆಯು, ಚಿತ್ರವ೦ ನೋಡಿ-"" ಎಲ್ಲೆ ಕಾಂತನೆ, ಆಗ ಗೋದಾನ 


೧೦ ಉತ್ತರ ರಾಮಚರಿತ್ರಕಥೆ 


ವೆಂಬ ಶುಭಕರ್ಮವಂ ಮಾಡಿ ಎವಾಹೆದೀಕ್ಷಿತರಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಸಹೋದರರಾದ ನೀವು 
ನಾಲ್ವರಲ್ಲವೆ ಇಲ್ಲ ಶೋಭಿಸುವುದು "" ಎಂದು ಅಶ್ಚರ್ಯಪಡುತ, '' ಎಲ್ಲೆ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ಈ 
ಚಿತ್ರವಂ ನೋಡುವುದಖುಂ ಈಗ ನಾನು ಆ ಕಲ್ಯಾಣಮಂಟಪದಲ್ಲೇ ಅದೇ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ಇರುವೆಮೊ ಏನೊ ಎಂಬದಾಗಿ ತಿಳಿಯುತ್ತೇನೆ.'' ಎಂಬದಾಗಿ ಹೇಳಲು ; ಶ್ರೀರಾಮನು 
ಅದಂ ಶೇಳಿ-""ಎಲೌ ಪ್ರಿಯಳೇ, ನನಗೂ ಹಾಗೆ ತೋಹುತ್ತಲಿದೆ. ಅದು ಹೇಗೆಂದರೆ- 
ಯಾವ ಕಲ್ಯಾಣೋತ್ಸವಸಮಯದಲ್ಲ ಕಂಕಣದಿ೦ ಶೋಭಿಸುವ ಈ ನಿನ್ನ ಹಸ್ತವು ದಾನೊ 
ದಕವನ್ನೆಯೆಯಲೋಸುಗ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಪುರೋಹಿತನಾದ ಶತಾನ೦ದಮುನಿಯಿಂ ನನ್ನ ಹಸ್ತ 
ದಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದಾದಮಾತ್ರದಿ೦ದಲೇ ಆಕಾರವಂ ಪಡೆದಿರುವ ಕಲ್ಯಾಣೋತ್ಸವ 
ದಂತೆ ನನ್ನ೦ ಅತ್ಯ೦ತವಾಗಿ ಸಂತೋಷಪಡಿಸಿತೊ, ಅಂಥ ಕಲ್ಯಾಣಸಮಯವಪೇ ಈಗಲೂ 
ಇರುವಂತೆ ನನಗೆ ತೋಖತಲದೆ'' ಎಂದು ಪೇಳಲಾಗಿ; ಲಕ್ಷ್ಮಣಸ್ವಾಮಿಯು-""ಆ ಚಿತ್ರದ 
ಲ್ಪ ಬರೆದಿರುವ ವಿವಾಹೆಮಂಟಪದಲ್ಲಿ ಇವಳೇ ಪೂಜ್ಯಳಾದ ನೀನು ; ಇವಳೇ ಪೂಜ್ಯಳಾದ 
ಮಾಂಡವೀದೇವಿಯು ; ಇವಳೇ ಕನ್ನೆಯಾದ ಶ್ರುತಕೀರ್ತಿಯು.'' ಎಂದು ಸೀತೆಗೆ ಚಿತ್ರವಂ 
ತೋಹಖಸಿದವನಾಗಲು ; ಸೀತೆಯು ಅಲ್ಲಿ ಬರೆದಿರುವ ಊರ್ಮಿಳಾದೇವಿಯೆಂ ನೋಡಿ, ""ಈ 
ಮತ್ತೊಬ್ಬಳು ಯಾರು? '' ಎಂದು ಕೇಳಲು; ಲಕ್ಷ ಒಣಸ್ವಾಮಿಯು ನಗುತ, ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿ 
ನಲ್ಲ-ಸೀತೆಯು ಊರ್ಮಿಳೆಯ ಕೇಳುತ್ತಾಳೆ, ಇಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಕರಕೊಂಡುಹೋಗೋ 
ಣವೆ೦ದು ಮುಂದೆ ತೋಹುಸಿ, ಪ್ರಕಟವಾಗಿ-"" ಎಲೌ ಪೂಜ್ಯಳೆ, ಇದಂತಿರಲಿ. ಮುಂದೆ 
ನೋಡತಕ್ಕುದು ಬಹಳವಿದೆ'' ಎಂದು ಮತ್ತೊಂದು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರವಂ ತೋಉಖಸದವನಾ 
ಗಲು; ಸೀತೆಯು ನಗುತ ಪ್ರೇಮದಿಂದಲೂ ಬಹುಮಾನದಿ೦ದಲೂ ಮೈದುನನಂ ನೋಡಿ, 
“ ಎಲ್ಯ ಪೂಜ್ಯರಿಗೆ ಪುತ್ರನಾದ ಲಕ್ಷ ಒಣನೇ, ನೀನು ಈ ವಿನಯಾಶಿಶಯದಿಂ ಶೋಭಿ 
ಸುವೆ.'' ಎ೦ದು ಹೇಳಲು; ಲಕ್ಷ್ಮಣನು-""ಎಲೌ ಪೂಜ್ಯಳೆ, ವಿವಾಹವಾದ ಬಳಿಕ ನಾವೆಲ್ಲರೂ 
ಅಲ್ಲಂದ ಅಯೋಧ್ಯಾಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಬ೦ದ ರೀತಿಯಂ ಇಲ್ಲಿ ನೋಡು '' ಎನಲು ; ಶ್ರೀರಾಮನು 
ಆ ರೀತಿಯಂ ನೋಡಿ ಕಣ್ಣೀರುಬಿಡುತ, "" ಅಕಟಕಟ! ನಾನು ಆ ಸ್‌ೌಖ್ಯವಂ ಸ್ಕರಿಸು 
ದೆನು, ಸ್ವರಿಸುವೆನು. ಅದೇನೆಂದರೆ :-ನಮ್ಮ ತಂದೆಯಾದ ದಶರಥಮಹಾರಾಯನು 
ರಾಜ್ಯಭಾರವಂ ವಹಿಸುತ ಆಅಯುಷ್ಮ ೦ತನಾಗಿರೋಣ, ನಾವು ನೂತನವಾಗಿ ವಿವಾಹವಂ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಪಶ್ನಿಯರೊಡನೆ ಸುಖವನ್ನನುಭವಿಸುತಲಿರೋಣ, ಮತ್ತು ನಮ್ಮ ದೇಹ 
ಪೋಷಣೆಯ ವಿಷಯವಾಗಿ ಚಿಂತೆಯಂ ಮಹಾಮಾತೃಶ್ರೀಯವರುಗಳು ವಹಿಸಿ ಇರೋಣ 
-ಈರೀತಿ ಬಹುಪ್ರಕಾರಗಳಿ೦ ಸುಖಪಡುತ್ತಲಿರುವ ನಮ್ಮ ಅ ದಿವಸಗಳು ಕಳೆದು ಹೋದು 
ವಲ್ಲ! '' ಎನುತ, ಚಿತ್ರವಂ ನೋಡಿ-""ಎಲ್ಕೈ, ಆಕಾಲದಲ್ಲರುವ ಸೀತೆಯು ಇವಳೇ ಅಲ್ಲವೆ? 
ಅಗ ಬಾಲಕಳಾದುದಹು೦ಂದ ದಂತಗಳು ಅಲ್ಲಲ್ಲ ಬಿದ್ದಿರುಪುವಾದಕಾರಣ ವಿರಳಂಗ 
ಛಾಗಿ, ಸಮಾಪದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುತ್ತಲಿರುವ ಮೊಳಕೆಗಳುಳ್ಳಂಥವಾಗಿ ಪುಷ್ಪಗಳಂತೆ ಬೆಳಗುವ 
ದ೦ತಗಳಿ೦ ರಮಣೀಯವಾದ ನೋಟವುಳ್ಳ ಮುಖವಂ ಥರಿಸುವಳಾಗಿ ಸೀತೆಯು ಅತಿ 
ಮನೋಹೆರಂಗಳಾಗಿ ಬೆಳುದಿಂಗಳಂತೆ ನೇತ್ರಾನಂದಕರಂಗಳಾಗಿ ಸ್ವಭಾವದಿಂದಲೇ 
ವಿಲಾಸಯುಕ್ತಂಗಳಾಗಿ ಅಭರಣಂಗಳು ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಸ್ವತಃ ಬೆಳಗುತಲರುವ ತನ್ನ 


ಪ್ರಥಮಾಂಕ೦ ೧೧ 


ಅಂಗಗಳಿ೦ ನನ್ನ ಅಂಗಗಳಿಗೆ ಅಲಿಂಗನವಂ ಮಾಡಲೋಸುಗ ಕುತೂಹಲವನುಂಟುಮಾ 
ಡಿದಳು '' ಎಂದು ಪೂರ್ವ ಸುಖವಂ ಸ್ಮರಿಸುವನಾಗಲು ಟೆ! 
ಅಗ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಅಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೆಜ್ಜೆಯನ್ನಿಟ್ಟು "" ಇವಳೇ ಮಂಧರೆ'' 
ಎಂದು ಚಿತ್ರವ೦ ತೋಹಸಲು ; ಶ್ರೀರಾಮನು ತ್ವರೆಯೊಡಗೂಡಿ ಆ ಪ್ರದೇಶವಂ ಬಿಟ್ಟು 
ಮತ್ತೊಂದು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರವಂ ತೋಹುಸುವವನಾಗಿ, ಸೀತೆಯ೦ ಕುಖುತು-"" ಎಲೌ 
ವಿದೇಹರಾಜಪುತ್ರಿಯಾದ ಪ್ರಿಯಳೆ€, ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಶೃಂಗಿಬೇರಪುರದ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿ ಯಾವ 
ವೃಕ್ಷಮೂಲಪ್ರದೇಶದಲ್ಲ ಕಿರಾತದೇಶಾಧಿಪಶಿಯಾದ ಮಿತ್ರನಾದ ಗುಹನೊಡನೆ.' ನಮಗೆ 
ಸಂಗತಿ ಉ೦ಟಾಯಿತೊ, ಆ ಇಂಗುದಿಯೆಂಬ ವೃಕ್ಷವೇ ಇದು'' ಎಂದು ತೋಹಖಸಲು ; 
ಲಕ್ಷ್ಮಣಸ್ವಾಮಿಯು ನಕ್ಕವನಾಗಿ, ಮನಖ್ಬ ಛ್ಲ-ಎಲ್ಲೆ ನಮ್ಮಣ್ಣನಾದ ಸ್ವಾಮಿಯು ಚಿತ್ರ 
ದಲ್ಲಿ” ಕ್ರೈಕಯಾದೇವಿಯ' ವೃತ್ತಾ೦ತವಂ ಅನರ್ಥಕರವೆಂದು ಮಖೆಮಾಡಿದನು ಎಂದು 
ಭಾವಿಸಿದವನಾಗಲು ; ಸೀತೆಯು-"" : ಲ್ಧು ಸ್ವಾಮಿಯೆ, ಈ ವೃ ಕ್ಷಮೂಲದಲ್ಲ ನೀವು ಜಟೆ 
ಗಳ೦ ಥದಿಸಿದ ವೃತ್ತಾ೦ತವು ಇದಲ್ಲವೆ'' ಎನಲು ; ಅದ೦ ಕಳಿ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು-"" ಎಲ್‌ 
ತಾಯೇ ಕೇಳು. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ವೃದ್ಧರಾಗಿ ಇಕ್ಷಾಕುವಂಶಸ್ಥರಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಅರಸು 
ಗಳು ಬಹುಕಾಲ ರಾಜ್ಯವನ್ನಾಳಿ ಆ ಬಳಿಕ ಆ ರಾಜ್ಯಲಕ್ಷ್ಮಿಯ೦ ಪುತ್ರಾಧೀನವಂ ಮಾಡಿ 
ಅನಂತರದಲ್ಲ ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ಯಾವ ವನವಾಸವ್ರತವಂ ಧರಿಸಿದರೊ ಅ ವನವಾಸವ್ರ 
ತವಂ ನಮ್ಮ! ಣ್ಣ ಹಾಡೆ ಸ್ವಾಮಿಯು ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲೇ ಧರಿಪಿದನು '' ಎಂದು ಪೇಳಿದನು. 


ಸೀತೆಯು ಮುಂದಣ ಚಿತ್ರವ೦ ಮೋಡಿ-"" ಇವಳು ನಿರ್ಮಲವಾದ ಪುಣ್ಯಕರ 
ವಾದ ಜಲವುಳ್ಳ ಪೂಜ್ಯಳಾದ ಭಾಗೀರಧಿಯಲ್ಲವೆ?'' ಎನಲು; ಶ್ರೀರಾಮನು-"" ನಲ್‌ 
ರಪುಕುಲದೇವತೆಯಾದ ಗಂಗಾದೇವಿಯೇ, ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸುವೆನು. ಎಲೌ ಪುಜ್ಯಳೇ, 
ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ವಂಶಸ್ಸನಾ ಎದ ಸಗರಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ಅಶ್ವಮೇಥಧಪವೆಂಬ ಮಹಾಕ್ರ 
ತುವಿಗೋಸುಗ ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿ 'ದೇಶಸ ೦ಚಾರಾರ್ಥವಾಗಿ ಅಶ್ವವ೦ ಬಿಡಲು ಆಗ ದೇವೇಂ 
ದ್ರನು ಮಾಯಯಿಂದ ರಾಕ್ಷಸರೂಪವಂ ಧರಿಸಿ ಯಜ್ಞಾ ಿರ್ಥವಾದ ಆ ಅಶ್ವವನ್ನ 
ಪಹರಿಸಿ ಪಾತಾಳಲೋಕದಲ್ಲ. ತಪೋನಿಷ್ಠನಾಗಿ ಸಮಾಧಿಯಲ್ಲರುವ ಸಾಕ್ಷಣನ್ನಾರಾ 
ಯೆಣಾವತಾರವಾದ ಕಪಿಲಮಹಾಮುನಿಯ ಹಿಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ಆ ಅಶ್ವವಂ ಬಿಟ್ಟು ತಾನು 
ಅಂತರ್ಥಾನವನ್ನೆ ;ದಿದವನಾಗಲು, ಆಗ ಸಗರಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ಅಶ್ವವಂ ಹುಡು 
ಕುಪುದಕ್ಕೋಸುಗ ಸುಮತಿಯೆಂಬ ಪತ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿರುವ ಅಜವತ್ತುಸಾಸಿರ ಮಂದಿ 
ಪುತ್ರರನ್ನಾಜ್ಞಾಪಸಿದನು. ಅ ಮಹಾವೀರರು ತಂದೆಯಿಂದ ಅಜ್ಜಾಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟವ 
ರಾಗಿ ಸಮಸ್ತ ಭೂಮಂಡಲವಂ ಹುಡುಕಿದವರಾದರೂ ಆ ಆಶ್ವವ೦ ಕಾಣದೆ ಭೂಮಿ 
ಯಂ ಚೇದಿಸುವವರಾಗಿ ಪಾತಾಳದಲ್ಲಿ ಆ ಕಪಿಲಮುನಿಯ ಹಿಂಬಾಗದಲ್ಲಿ ಆ 
ಅಶ್ವವಂ ಕಂಡು, ಈ ಮುನಿಯೇ ನಮ್ಮ ಅಶ್ವವನ್ನಪಹರಿಸಿದವನೆಂದು ಗರ್ಜಿಸುತ, ಆಯು 
ಧಪಾಣಿಗಳಾಗಿ ಆ ಮುನಿಯ ಸಮಾಪವನ್ನೆ ಒದಿ, ಆ ಕಪಿಲಮಹಾಮುನಿಯ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ 
ರೋಪದಿ೦ದ ದಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟವರಾದಕಾರಣ ಸದ್ಗತಿಯ೦ ಕಾಣದೆ ಅನೇಕ ಸಹಸ್ರ ಸಂವತ್ಸ 
ರಂಗಳು ಭಸ್ಕರೂಪದಿ೦ದಿರುವರಾಗಲು, ಅ ಬಳಿಕ ಸಗರ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗೆ ಮಜುಮಗನಾದ 


೧೨ ಉತ್ತರ ರಾಮಚರಿತ್ರಕಥೆ 


ಭಗೀರಥಮಹಾರಾಯನು ಆ ಸಗರಪುತ್ರರಿಗೆ ಸದ್ಧತಿಯ೦ ಕಲ್ಪಿಸುವವನಾಗಿ ಕಾಯಕ್ಕೇ 
ಶವನ್ನೆಣಿಸದೆ ಬಹುಕಾಲ ಮಹಾತಪಸ್ಸುಗಳಂ ಮಾಡಿ ಈಶ್ವರಪ್ರಸಾದೆದಿಂ ನಿನ್ನ೦ 
ಭೂಮಿಗೆ ತಂದು ಇಲ್ಲಿಂದ ಪಾತಾಳಲೋಕವನ್ನೆ ದಿಸಿ ನಿನ್ನ ಪಾವನಗಳಾದ ಜಲಗಳಿಂದ 
ನಮ್ಮ ತಂದೆಗೆ ಪ್ರಖತಾಮಹರಾದ ಆ ಸಗರಪುತ್ರರಂ ಪರಿಶುದ್ಧರಂಗ್ಥೆದು ಉದ್ದಾರವಂ 
ಮಾಡಿದನು. ಅದಕಾರಣ ನಮ್ಮ ಕುಲದೇವತೆಯಾಗಿ ತಾಯಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಗಂಗಾದೇ 
ವಿಯೇ, ಅಂಥ ಲೋಕಪಾವನೆಯಾದ ನಿನಗೆ ಸೊಸೆಯಾದ ಈ ಸೀತೆಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಅರುಂಥತೀದೇವಿಯಂತೆ ಕ್ಷೇಮವಂ ಟಿ೦ತಿಸುವಳಾಗು.'' ಎಂದು ಸ್ವಾಮಿಯು ಗಂಗೆಯಂ 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲು; 

ಲಕ್ಷ್ಮಣನು-"" ಎಲೌ್‌ ತಾಯೇ, ಚಿತ್ರಕೂಟಪೆ೦ಬ ಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಪೋಗುವ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ 
ಯಮುನಾತೀರದಲ್ಲಿ ಮಾರ್ಗಸೂಚನಾರ್ಥವಾಗಿ ಭರದ್ವಾಜ ಮುನಿಯಿಂ ತಿಳಿಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟ 
ಶ್ಯಾಮವೆ೦ಬ ವಟವೃಕ್ಷವೇ ಇದು'' ಎಂದು ಸೀತೆಗೆ ಚಿತ್ರವ೦ ತೋಹಖಸಿದನು. ಶ್ರೀರಾ 
ಮನು ಅಗ ಇಚ್ಛಾ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಅವೃಕ್ಷವಂ ನೋಡುತ್ತಲಿರಲು ; ಸೀತಾದೇವಿಯು 
ಸ್ವಾಮಿಯೆಂ ಕುಜಖುತು ರಹಸ್ಯವಾಗಿ-"" ಎಲೈ ಪ ಪ್ರಾಣಕಣಂತನೇ, ಶ್ಯಾಮವೆ೦ಬ ಆ ವಟ 
ವೃಕ್ಷದ ಮೂಲಪ್ರದೇಶವಂ ಸ್ಮರಿಸುವಿಯೊ ಏನು?'' ಎಂದು ಚ. ಶ್ರೀರಾಮನು 
ರಹಸ್ಯ ವಾಗಿ-"" ಎಲೌ ಪ್ರಿಯಳೇ, ಯಾವ ವೃಕ್ಷದ ಮೂಲಪ್ರದೇಶದಲ್ಲ ಲಕ್ಷ್ಮಣನಿ೦ ಪತ್ರ 
ಸಿದ ರಚಿತವಾದ ಹಾಸಿಗೆಯೆಲ್ಲ ನನ್ನ೦ ಆಲಿಂಗನವಂ ಮಾಡಲೋಸುಗ ಲಜ್ಜೆಯಿ೦ 
ಪರಾಬ್ಮುಖಳಾದರೂ ಪ್ರೇಮಾತಿಶಯದಿ೦ ಅನುಕೂಲಳಾಗಿ ಮೋಹಯುಕ್ತಳಾಗಿ ದೃಢಾ 
ಲಿಂಗನಂಗಳಿಂದಲೇ ಕಲ್ಪಿತವಾದ ಅ೦ಗಸ೦ಮರ್ದನವುಳ್ಳವಳಾಗಿ ಬಲಿದ ತಾವರೆ 
ದಂಟಿನಂತೆಯು ಅತಿಕೋಮಲಂ೦ಗಳಾಗಿಯೂ ಇರುವ ನಿನ್ನ ಅಂಗಗಳಂ ನನ್ನ ವಕ್ಷಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಸಮರ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಅತ್ಯ೦ತ ಮಾರ್ಗಶ್ರಮದಿಂ ನೀನು ನಿದ್ರೆಗ್ಗೆದವಳಾದೆಯೊ, ಅಂಥ 
ಅ ಪ್ರದೇಶವಂ ನಾನು ಎಂತು ಮಖೆಶೇನು?'' ಬಂದು ಹೇಳಲು; 

ಲಕ್ಷ ್ರಣಸ್ವಾಮಿಯು-"" ಎಲ್‌ ಪೂಜ್ಯ ೪6, ಇದು ವಿಂಧ್ಯಾ ರಣ್ಯ ದ ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ 

ನಮಗೂ ಕ ತತ ರಾಕಸನಿಗೊ ಸ೦ವಾದಮಾದ ವೃತಾ ನ '' ಎ೦ದು ಚಿತ್ರವಂ 
ತೋಸಲು ; ಆದಂ ಸ್ಮ ಸೀತೆಯು ಭಯದಿಂ-"" ಇದಂತಿರಲ. ಪ್ರಿಯನಾದ 
ಸ್ವಾಮಿಯು ತಾಳಪತ್ರ೦ಗಳಿ೦ ಕಲ್ಪಿತವಾದ ಛತ್ರವಂ ತನ್ನ ಹಸ್ತದಿಂ ಪಿಡಿದು ನನಗ 
ಅತಿಭಯಂಕರವಾದ ದಂಡಕಾರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಾರ್ಗಸ್ಟನಾಗಿ ಸಂಚರಿಸಿದ ಕ್ರಮವಂ 
ನೋಡುಡನು'' ಎನಲು; ಶ್ರೀರಾಮನು ಸೀತೆಯಂ. ಕುಖುತು, "" ಎಲ್‌ಿ ಪ್ರಿಯಳೇ, 
ಯಾವ ತಪೋವನಗಳಲ್ಲಿ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯರಾಗಿ ಗೃಹಸ್ಥಾ ಸ್ಕಾಶ್ರಮದಲ್ಲ ಇರುವ ಮಹರ್ಷಿಗಳು 
ಅತಿಥಿಗಳಾಗಿ ಬಂದ ಮುನಿಗಳ೦ಂ ಸಪತ ರಿಸುವುದಲಲ್ಲ ನಿಶೇಷದಿಂ ಆಸಕ್ಕರಾದಕಾರಣ 
ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ರೃಷಿಯಿಲ್ಲದೆ ಬೆಳೆಯುವ ನೀವಾರ೦ಗಳೆ೦ಬ ಧಾನ್ಯವಂ ತಂದು ಅದಂ ಪಾಕ೦ 
ಗ್ಯೊಯುವರಾ ನಗಿ ಗೃಹಂಗಳಲ್ಲ ವಾಸವಂ ಮಾಡುವರೊ, ಗಿರಿವದೀತೀರಗಳಲ್ಲ ವಾನಪ್ರಸ್ತ 
ರಾಗಿರುವ ಜುಪಿಗಳಿ೦ ಆಶೈಸಲ್ಪಟ್ಟ ವೃಕ್ಚಗಳುಳ್ಳ ಅ ತಪೋವನ೦ಗಳು ಇವಲ್ಲವೇ, 
ನೋಡು '' ಎಂದು ಶತೋಜುಸಲು ; 


ಪ್ರಥಮಾಂಕ೦ ೧೩ 


ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಚತ್ರವಂ ತೋಖಸುತಲೇ-"" ಪೂಜ್ಯಳೇ, ನಿಬಿಡಂಗಳಾಗಿರುವ ವೃಕ್ಷ 
ಗಳ ಸಮೂಹಂಗಳಿಂ ಎಡೆವಿಡದೆ ಮೆಖೆಯುತ ಕಪ್ಪಾಗಿರುವ ಮಹಾರಣ್ಯದಿ೦ ವ್ಯಾಪ್ತ 
ವಾಗಿ, ಗೋವಾವರೀನದಿಯ ಘೋಷದಿಂ ಪ್ರಶಿಧ್ವನಿಯಂ ಮಾಡುತಲಿರುವ ಗುಹೆಗಳುಳ್ಳು 
ದಾಗಿ, ಸರ್ವಕಾಲದಲ್ಲೂ ಸ್ರವಿಸುತಲಿರುವ, ಮೇಘ ೦ಗಳು ಹಬ್ಬಕೂ೦ಡಿರುವುದಖಂ 
ಅತಿ ನೀಲವರ್ಣವಾಗಿಯೂ, ಜನಸ್ಟಾನವೆಂಬ ದಂಡೆಕಾರಣ್ಯಭಾಗದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವ 
ಪ್ರಪ್ರವಣವೆಂಬ ಪರ್ವತವು ಇದೇ '' ಎಂದು ತೋಯಿಸಿದನು. 

ಅದ೦ ನೋಡಿ ಶ್ರೀರಾಮನು ಸೀತೆಯ೦ ಕುಜುತು ರಹಸ್ಯವಾಗಿ-"" ಎಲ್‌ 
ಕಾಂತೆಯೇ, ಆ ಪ್ರಸ್ರವಣಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಮಾಡುವ ಸೇವೆಯಿಂ ಸುಖವಾಗಿರುವ 
ನಮ್ಮ ಅ ದಿವಸಂಗಳಂ ಸ್ಮರಿಸುವೆಯೊ ಏನು? ಮತ್ತು ಅಲ್ಲಿ ಮಾಧುರೀಯಕಯುಕ್ತ 
ವಾದ ಜಲವುಳ್ಳ ಗೋದಾವರಿಯಂ ಸ್ವರಿಸುವೆಯೊ? ಇನ್ನು ಆ ಗೋದಾವರೀ ತೀರದಲ್ಲಿ 
ನಾವು ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಪ್ರೇಮಾತಿಶಯದಿಂ ವಿಹರಿಸುವರಾಗಿ ಇದ್ದ ವೃತ್ತಾಂತಗಳನ್ನಾ 
ದರೂ ಸಪ್ವರಿಸುವೆಯೊ ಏನು? ಎಲ್‌ ಪ್ರಿಯಳೆ, ಮತ್ತು ಅ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ನಾವು 
ವಾಸಂಗ್ಯೆಯುವಾಗ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಪತ್ರಗಳಿಂ ತೃಣಗಳಿಂದಲೂ ರಚಿತವಾದ ಹಾಸಿಕೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಪವಡಿಸಿಕೊ೦ಡು ಮೋಹಾಪೇಶದಿ೦ ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಕಪೋಲ೦ಗಳ೦ ಕೂಡಿಸಿ 
ಕ್ರಮವಿಲ್ಲದಂತೆ ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ಏನೇನೋ ರಹಸ್ಥವಚನಂಗಳಂ ನುಡಿಯುವವರಾಗಿ ದೃಢ 
ವಾದ ಅಲಂಗನದಲ್ಲ ಪರಸ್ಪರ ಉದ್ಯುಕ್ತಗಳಾದ ಒಂದೊಂದು ಭುಜಗಳುಳ್ಳವರಾಗಿಯೂ 
ಇರುವ ಅ ನಮಗೆ ಕಳೆದು ಪೋಗಿರುವ ಯಾಮಂಗಳಂ ತಿಳಿಯದೆ ಆ ರಾತ್ರಿ ಮಾತ್ರವೇ 
ಮುಗಿಯಿತೆ ಹೊಅತು ಆ ಉತ್ಸಾಹವು ಆ ರಹಸ್ಯಸಲ್ಛಾಪವು ಸಹ ಮುಗಿಯೆಲಿಲ್ಲ'' 
ಏಂದು ಪೇಳಲು ; 

ಲಕ್ಷ ,ನಾಮು-"" ಎಲ್‌ ತಾಯೆ, ಇದು ಪಂಚವಟಿಯೆಂಬ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಸ್ವಾಮಿಯೊ 
ಡನೆ ಶೂರ್ಪನಖಿಯು ಸ೦ವಾದಂಗ್ಯೆದ ವೃತ್ತಾಂತಪು'' ಎಂದು ತೋಹಖಿಸಲು; 
ಸೀತೆಯು ಅದಂ ನೋಡಿ-"" ಹಾ! ಪ್ರಾಣಸಾಂತನೇ, ನಿನ್ನ ದರ್ಶನವು ಇಷ್ಟು ಪರ್ಯಂ 
ತವೇ ಸರಿ'' ಎಂದು ತತ್ತಖುಸಲು ; ಪ್ರೀರಾಮನು-"" ಎಲ, ವಿರಹೆದಿಂ ಭಯಗ್ರಸ್ಟ 
ಳಾದ ಪ್ರಿಯಳೇ, ಇದು ಚಿತ್ರವು; ಯಥಾರ್ಥವಲ್ಲ. ಭಯಪಡಬೇಡ '' ಎನಲು ; ಅದಂ 
ಕೇಳಿ ಸೀತೆಯು-"" ಎಲ್ಯು ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ಲೋಕದಲ್ಲಿ ದುರ್ಜನರು ಯಾವ ತೆಜದಿಂದಲಾ 
ದರೂ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ದುಃಖವನ್ನು೦ಟುಮಾಡುವರಾದಶಾರಣ ಈ ಚಿತ್ರದಲ್ಲಿ ಈ ಶೂರ್ಪನ 
ಖಿಯಂ ಕಂಡು ನಾನು ಭಯಪಟ್ಟವಳಾದೆನು '' ಎಂದಳು. 

ಶ್ರೀರಾಮನು-"" ಆಗ ಜನಸ್ಟಾನದಲ್ಲ ನಡೆದ ಆ ವೃತ್ತಾಂತವು ಈಗಲೂ ನಡೆ 
ಯುವಂತೆ ತೋಜುತಲದೆ, ಕಟಕಟಾ!'' ಎನಲು; ಲಕ್ಷ್ಮಣಸ್ವಾಮಿಯು ಚಿತ್ರವಂ 
ತೋಹಖಸುತ ಪೀತೆಯಂ ಕುಖತು-"" ಎಲೌ ಪೂಜ್ಯಳೇ, ಕೇಳು. ಮಹಾ ಪಾಪಿಗಳಾದ 
ಈ ರಾಕ್ಷಸರು ಸುವರ್ಗ ಮೃಗವೆಂಬ ಕಪಟವ್ಯಾಪಾರದಿಂ ನಮಗೆ ಅ ರೀತಿ ಸಂತಾಪವಂ 
ಕಲ್ಪಿಸಿದರು. ಅದೆಂತೆನೆ :-ಇಂಥ ಸಂತಾಪಕಾರಿಗಳಾದ ರಾಕ್ಷಸರೊಡನೆ ಸಹಿತವಾಗಿ 
ಅವರಿಂದುಂಟಾದ ಸಂತಾಪವು ನಿಶ್ಶೇಷವಾಗಿ ಪರಾಕ್ರಮದಿಂ ಪರಿಹರಿಸಲ್ಪಟ್ಟವಾದರೂ, 


೧೪ ಉತ್ತರ ರಾಮಚರಿತ್ರಕಥೆ 


ಯಾವ ರೀತಿ ಸ್ಮೃೃತಿಮಾತ್ರದಿ೦ದಲೇ ನಮ್ಮ ೦ ವ್ಯಥೆಪಡಿಸುವುದೊ ಆ ರೀತಿ ಈ ದುಪ್ಪರು 
ದ್ರೋಹವಂ ಮಾಡಿದರು. ಅಗ ನಿನ್ನಿಂದ ರಹಿತವಾದ ಅ ಜನಸ್ಥ್ಕಾನದಲ್ಲ ನಮ್ಮ ಅಣ್ಣ 
ನಾದ ಸ್ವಾಮಿಯು ಬಹಿರಿ೦ದ್ರಿಯವ್ಯಾಪಾರವಿಲ್ಲದೆ ಏಕಾಗ್ರಚಿತ್ತನಾಗಿ ವಿರಹತಾಪವನ್ನ 
ನುಭವಿನಿದ ವ್ಯಾಪಾರಂಗಳಿ೦ ಅಶಿಕಠಿನವಾದ ಪಾಪಾಣವೂ ಕೂಡ ದುಂಖಿಸುವುದು ; 
ಮಹಾಕರಿನವಾದ ವಜ್ರಮಣಿಯ ಹೃದಯೆವೊ ಕೂಡೆ ಸೀಳುವುದು '' ಎಂಬ ಲಕ್ಷ್ಮಣ 
ವಚನವಂ ಕೇಳಿ ಸೀತಾದೇವಿಯು ನೇತ್ರಗಳಲ್ಲ ಜಲವನ್ನಿಟ್ಟು,"" ಸೂರ್ಯವ೦ಶಕ್ಕೆ ಅನಂದ 
ಕರನಾದ ಸ್ವಾಮಿಯು ನನ್ನ ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ಈ ರೀತಿ ಸಂತಾಪಯುಕ್ತನಾದನಲ್ಲ, 
ಕಟಕಟಾ !'' ಎನಲು; ಲಕ್ಷ ಅನನು ಸ್ವಾಮಿಯಂ ಭಾವಿಸಿ ನೋಡಿ, "" ಎಲೆ ಪೂಜ್ಯನೇ, 
ಇದೇನು! ಈ ಕಣ್ಣೀರು ಭಿನ್ನವಾದ ಮುಕ್ತಾಹಾರದಂತೆ ನೇತ್ರಗಳಂ ಧಾರಾರೂಪದಿ೦ 
ಸ್ರವಿಸುತ ಜರ್ಜರಿತಗಳಾದ ಬಿ೦ದುಗಳುಳ್ಳದಾಗಿ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಹೊರಳುತಲಿದೆ. 
ಮತ್ತು ಬಹು ಕಾಲದಿ೦ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾಗಿರುವ ದುಃಖದ ಮೇಗಾತಿಶಯವು 
ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ತಡೆಯಲ್ಪಟ್ಟುದಾದರೂ ಅಧರೋಪ್ಹ್ಪವು ನಾಸಾಪುಟ೦ಗಳು ಸಹ ಕಂಪ 
ಸುವುದಖಂದ ಅನ್ಯಜನರು ಊಹಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾಗಿ ಇದೆ'' ಎಂಬ ಲಕ್ಷ್ಮಣನ 
ವಾಕ್ಯವಂ ಕೇಳಿ ಶ್ರೀರಾಮನು-" ಎಲ್ಪೆ ಲಕ್ಷ್ಮಣನೇ, ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಪ್ರಿಯಳಾದ ಸೀತೆಯ 
ವಿರಹದಿ೦ ಪುಟ್ಟಿದ ದುಃಖವೆ೦ಬ ಅಗ್ನಿಯು ಅತಿದುಸ್ಸಹವಾಗಿದ್ದರೂ ಅಂಥ ದುಃಖಕ್ಕೆ 
ಕಾರಣಭೂತನಾದ ರಾವಣನಿಗೆ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಯ೦ ಮಾಡಲಿಚ್ಛೆಯಿಂದ ನಾನು ಆ 
ದುಃಖವಂ ಸಹಿಸಿದೆನು. ಈಗ ಆ ದುಃಖಾಗ್ನಿಯು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲ ಪ್ರಬಲವಾಗಿ ಹೃದಯದ 
ಮರ್ಮಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ ಪುಟ್ಟಿದ ವ್ರಣದಂತೆ ದುಸ್ನಹವಾದ ವೇದನೆಯನುಂಟುಮಾಡುತ 
ಲದೆ '' ಎಂದು ದುಃಖಸುತ ಪೇಳಿದವನಾಗಲು ; ಆಗ ಸೀತೆಯು, ಆರೀತಿ ಪ್ರಿಯನು 
ಡುಃಖಿಸುವುದಕ್ಕೆ ತಾನೇ ಮೂಲವಾದೆನೆಂದು ತನ್ನ೦ ನಿ೦ದಿಸುತ್ತ, "" ಎಲ್ಫೊ ಲಕ್ಷ ನವೇ, 
ಈಗ ನಾನೂಕೂಡ ಅತಿವೃದ್ಧಿಯನೈೆದಿರುವ ಈ ಮನೋವ್ಯಾಕುಲತ್ವದಿ೦ ಪತಿವಿರಹವನ್ಮ್ನ 
ನುಭವಿಸುತ್ತಲಿರುವಳಂತೆ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಭಾವಿಸುತ್ತೇನೆ '' ಎಂದು ವ್ಯಸನಪಟ್ಟಳು. 

ಆದ೦ ನೋಡಿ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಈ ಜನಸ್ಸಾನವೃತ್ತಾ೦ತವು ಇವರಿ 
ಬ್ಬರಿಗೂ ಅತಿ ದುಃಖಕರವಾದ ಕಾರಣ, ಇದಂತಿರಲಿ, ಮುಂದಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋಗೋಣವೆಂದು ಚಿಂಶಿಸಿ, ಚಿತ್ರವ೦ ಮೋಡಿ, ಪ್ರಕಟವಾಗಿ-"" ಎಲ್‌ ಪೂಜ್ಯಳೇ, 
ಅಲ್ಲಿ೦ದ ಇತ್ತಲು ಈಮನ್ವಂತರದಲ್ಲ ಪೂರ್ವಿಕನಾಗಿ ಗೃಧ್ರಾಧಿಪತಿಯಾಗಿ ಪೂಜ್ಯನಾಗಿ 
ತ೦ದೆಯಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಜಟಾಯುವಿನ ಚರಿತೆಯು ಅವನ ಪರಾಕ್ರಮವು ಸಹ ಬರೆದು 
ಇದೆ, ಇದಲ ನೋಡು '' ಎಂದು ಚಿತ್ರವ೦ ತೋಹಸಲು ; ಸೀತೆಯು ಚಿತ್ರದಲ್ಲಿ ಜಟಾ 
ಯುವ೦ ನೋಡಿ,"" ಎಲ್ಕು ತಂದೆಯಾದ ಜಟಾಯುಷೇ, ನನ್ನ ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ನೀನು 
ಪ್ರಾಣಗಳಲ್ಲೂ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನಿಡದೆ ಪುತ್ರವಾತ್ಸಲ್ಯವಂ ನಿರ್ವಹಿಸಿದವನಾದೆಯಲ್ಲಾ !'' 
ಎ೦ದು ಹೇಳಲು ; ಶ್ರೀರಾಮನು ಮೋಡಿ, "" ಎಲ್ಯು ತಂದೆಯೇ, ಕಶ್ಯಪಮುನಿಪುತ್ರನೇ, 
ಎಲ್ವೆ ಪಕ್ಷಿರಾಜನಾದ ಜಟಾಯುವೇ, ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮಹಾತ್ಮನಾಗಿ ಪೂಜ್ಯನಾಗಿ 
ಸಾಧುವಾಗಿಯೂ ಇರುವೆ ನಿನ್ನಂಥ ಬಂಧುವು ಪುನಃ ಎಲ್ಲ ಹುಟ್ಟುವನು? ಎಲ್ಲೂ 
ಇಲ್ಲ '' ಎನಲು; 


ಪ್ರಥಮಾಂಕಂ ೧೫ 


ಲಕ್ಷ ಒಣಸ್ವಾಮಿಯು ಚಿತ್ರವಂ ತೋಹಯುಸುತ-"" ಎಲ್‌ ತಾಯೇ, ಇದು ಜನ 
ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಪಶ್ಚಿಮವಾಗಿ ದನುಜಕಬ೦ಥನಿಂದ ವಾಸಂಗ್ಯೈಯಲ್ಪಟ್ಟ ಕೌಂಚಾರಣ್ಯವೆಂಬ 
ದಂಡಕಾರಣ್ಯದ ಪ್ರದೇಶವು. ಇದಜ ಸಮಾಪದಲ್ಲೇ ಇರುವ ಇದ್ದೇ ಮತಂಗಾಶ್ರಮವು- 
ಇವಳೇ ತಪಸ್ಸಿದ್ದಿಯ೦ ಪಡೆದಿರುವ ಶ್ರಮಣಿಯೆ೦ಬ ಶಬರಿಯು. ಇದೇ ಆ ಪಂಪಾಸ 
ರಸ್ಸು, ನೋಡು '' ಎಂದು ಚಿತ್ರವ೦ ತೋಜುಸಿದನು. ಸೀತೆಯು ಆ ಪಂಪಾಸರೋವ 
ರವಂ ನೋಡಿ-"" ಎಲ್ಫೆ ಲಕ್ಷ್ಮಣನೇ, ಈ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಪ್ರಿಯನಾದ ಸ್ವಾಮಿಯು ರಾವ 
ಣನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಕೋಪಯುತ್ತನಾಗಿ ನನ್ನ ವಿರಹದಿಂ ದೀನನಾಗಿಯೂ ತಡೆಯಿಲ್ಲದೆ 
ಕ೦ಠಧ್ವನಿಯ೦ ಬಿಟ್ಟು ದುಃಖಿಸಿದವನಾದನಲ್ಲವೆ?'' ಎಂದು ಪೇಳಲು; ಶ್ರೀರಾಮನು 
ಸೀತೆಯಂ ಕುಖುತು-"" ಎಲ್‌ ಸೀತಾದೇವಿಯೇ, ಈ ಪಂಪಾಸರಸ್ಸು ಬಹು ರಮಣೀಯ 
ವಾದುದು. ಮಹತ್ತಾದ ಈ ಸರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಮದಯುಕ್ತಗಳಾಗಿರುವ ಹಂಸಪಕ್ಷಿಗಳು 
ಪಕ್ಷಂಗಳಂ ಕೊಡಹುವುದಜುಂದ ಚಲಿಸುತ್ತಲಿರುವ ಮಹತ್ತುಗಳಾದ ನಾಳ೦ಗಳುಳ್ಳ 
ಕಮಲಂಗಳಿಂ ಕನ್ನೆ 3ದಿಲೆಗಳಿಂದಲೂ ಶೋಭಿಸುವ ಈ ಸರಸ್ಸಿನ ಮಧ್ಯಪ್ರದೇಶ೦ಗಳ೦, 
ನಾನು ನೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ತುಂಬಿರುವ ಬಾಪ್ಟಜಲವು ಕೆಳಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದು ಪುನಃ ತುಂಬುವಪ್ಪ 
ಯೊಳಗೆ, ಚೆನ್ನಾಗಿ ಮೋಡಿದೆನು'' ಎ೦ದು ಹೇಳಿದುದನ್ನು ಕೇಳ, ಲಶ್ಷ್ಮಣನು-" ಇವನೇ 
ಪೂಜ್ಯನಾದ ಹನುಮಂತನು '' ಎಂದು ಚಿತ್ರವಂ ತೋಹಯಸಲು ; ಸೀತೆಯು ಮೋಡಿ. 
"" ಈತನೇ ದುಷ್ಪರಾದ ರಾಕ್ಷಸರ ಬಾಧೆಯಿ೦ ಬಹುಕಾಲ ದುಃಖಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ 
ರುವ ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಾಣಿಗಳಂ ಪುನಃ ಉದ್ಭಾರವ೦ ಮಾಡಿ ಮಹತ್ತಾದ ಉಪಕಾರವಂ 
ಮಾಡಿದನಾದೆಕಾರಣ ಮಹಾನುಭಾವನಾದ ಅಂಜವೇಯನು '' ಎಂದು ನೋಡಲು; 
ಶ್ರೀರಾಮನು-"" ಎಲ್‌ ಸೀತೆಯೇ, ಯಾವನ ಪರಾಕ್ರಮದಿಂ ನಾವು ಕೃತಾರ್ಥರಾ 
ದೆವೊ, ಸಮಸ್ತ ಲೋಕಗಳು ಸಹ ಕೃತಾರ್ಥಗಳಾದುವೊ ಮಹಾಬಲವಂತನಾದ 
ಆ ಹನುಮಂತನೇ ಈತನು ; ಬಹು ಚೆನ್ನಾಯಿತು ! '' ಎಂದು ನೋಡಿದನು. 

ಸೀತೆಯು ಚಿತ್ರವಂ ಮೋಡುತ-"" ಎಲ್ಫು ಲಕ್ಷ್ಮಣನೇ, ಪುಪಷ್ಪಯುಕ್ತಗಳಾದ 
ಕದಂಬವೃಕ್ಕಗಳಲ್ಲ ನರ್ತನವ೦ ಮಾಡುತಲರುವ ನವಿಲುಗಳುಳ್ಳ ಈ ಪರ್ವತದ ನಾಮ 
ಧೇಯವೇನು? ಈ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಕಟಾಕ್ಕವೀಕ್ಷಣ ಮೊದಲಾದ ಶರೀರವ್ಯಾಪಾರಂಗಳು 
ಅತಿರಮಣ್‌ೀಯಗಳಾಗಿ ಇರೋಣದಖಂದ ಮಾತ್ರವೆ ಅವಶಿಷ್ಟವಾಗಿ ಮಲಿನವಾಗಿಯೂ 
ಇರುವ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳವನಾಗಿ ಮೂರ್ಛಯವ್ಯೊದುತಲಿರುವನಾದುದಹು೦ ದುಃಖಿಸುವ 
ನಿನ್ನಿಂದ ಅವಲಂಬಿಸಲ್ಪಟ್ಟವನಾಗಿಯೂ ಪ್ರಿಯನಾದ ಸ್ವಾಮಿಯು ಈ ವೃಕ್ಷಮೂಲದಲ್ಲ 
ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟು ಇದ್ದಾನೆ'' ಎಂದು ಹೇಳಲು ; ಲಕ್ಷ್ಮಣನು-"" ಎಲೌ ಪೂಜ್ಯಳೇ, ಕಕುಭ 
ಗಳೆಂಬ ವೃಕ್ಷವಿಶೇಷಂಗಳ ಪುಷ್ಪ೦ಗಳಿ೦ ಮರಿಯಳಯುಕ್ತಗಳಾಗಿರುವ ಈ ಪರ್ವ 
ತವು ಮಾಲ್ಕವಂತವೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿಹುದು. ಈ ಪವರ್ತದಲ್ಲಿ ನೀಲವರ್ಣವಾಗಿ 
ಮೆಖೆಯುತಲರುವ ನೂತನವಾದ ಮೇಘವು ಶಿಖರವನ್ನಾಶ್ರೆ ಯಸುತಲಿದೆ, ನೋಡು. 
ಈ ಪರ್ವ'ತದೆಲ್ಲ ಪೂಜ್ಯನಾದ ಅಣ್ಣನು--''ಎ೦ದು ಲಕ್ಷ ್ರಣನು ಸ್ವಾಮಿಯಿ೦ ಅನುಭವಿ 
ಸಲ್ಪಟ್ಟ ವಿರಹಡೇದನಾತಿಶಯವಂ ಸೀತೆಗೆ ತಿಳಿಸೋಣವೆ೦ದು ಪ್ರಾರಂಭಿಸುವಷ್ಟಖಯೊ 


೧೬ ಉತ್ತರ ರಾಮಚರಿತ್ರಕಥೆ 


ಳಗೆ ಅದ೦ ಸಪಿಸಲಾಜದೆ ಶ್ರೀರಾಮನು-" ಎಲ್ಲೊ ಲಕ್ಷ್ಮಣನೇ, ನಿಲ್ಲಸು, ನಿಲ್ಲಿಸು. 
ಅಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದಣ ವೃತ್ತಾ೦ಶವ೦ ನೀನು ಪೇಳುಪವುದಂ ನಾನು ಸಹಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಸಮ 
ರ್ಥನಲ್ಲ. ಪುನಃ ನನಗೆ ಆ ಸೀತಾವಿರಹವು ತಿರಿಗಿ ಬಂದಂತೆ ತೋಹುತ್ತಲಿದೆ '' ಎಂದು 
ಪೇಳಲು ; ಲಕ್ಷ್ಮಣನು-" ಎಲ್ಯು ಸ್ವಾಮಿಯೆ, ಈ ಚಿತ್ರದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿಂ ಮುಂದೆ ಪೂಜ್ಯನಾದ 
ಸ್ವಾಮಿಯು ಪೂಜ್ಯರಾದ ಸುಗ್ರೀವ ಮೊದಲಾದ ವಾನರಾಧಿಪತಿಗಳು ರಾಕ್ಷಸರು 
ಸಹ ಈ ಮೂವರುಗಳ ಎಣಿಸಲಶಕ್ಯಗಳಾಗಿ, ಸರ್ವೋತ್ಮೃಷ್ಟಂಗಳಾಗಿ, ಮುಂದೆ 
ಮುಂದೆ ಅತಿಶಯವಾಗಿ ಇರುವುದಾದಕಾರಣ ಅಶ್ಚರ್ಯಕರಗಳಾಗಿ ಇರುವ ಪರಾಕ್ರಮ 
ವ್ಯಾ ಇರಂಗಳು ಲಿಖಿತಗಳಾಗಿ ಇವೆ. ಪೂಜ್ಯಳಾದ ಈ ದೇವಿಯು ನಿಂತುಕೊಂಡು 
ಬಹುಕಾಲ ಚಿತ್ರವ೦ ನೋಡಿದುದಖಂದ ಬಳಲಿದವಳಾದುದಖುಿ೦ ವಿಶ್ರಮಿಸುವಳಾಗಲ 
ಎ೦ದು ಬಿನ್ನವಿಸುಪೆನು '' ಎನಲು; ಅಗ ಸೀತೆಯು-"" ಎಲ್ಕೈ ಪ್ರಿಯನೇ, ಚಿತ್ರದರ್ಶ 
ನದಿ೦ ನನಗ ಒಂದು ಮನೋರಥವು ಜನಿಸುತ್ತಲದೆ ' ಎಂದಳು. ಅದ೦ ಕೇಳಿ 
ಸ್ವಾಮಿಯು-"" ಎಲೌ ಪ್ರಯಳೆ, ನಿನ್ನ ಮನೋರಥವಂ ನನಗೆ ಶಿಳಿಯಿಸಬಾರದೆ ? '' 
ಎನಲು; ಆಗ ಸೀತೆಯು-"" ಲಲ್ಪೊ ಪ್ರಿಯನೇ, ಪುನಃ ನಾನು ನಿರ್ಮಲಗಳಾಗಿ ನಿಬಿಡಂಗೆ 
ಳಾಗಿಯೂ ಇರುವ ವನಪಜ್ತಗಳಲ್ಲ ವಿಹರಿಸುವಳಾಗಬೇಕು. ಮತ್ತು ಸ್ನ್ಮಾನಮಾತ್ರ 
ದಿಂದಲೇ ಜನವಂ ಪರಿಶುದ್ಧರನ್ನಾಗಿ ತೇಜೋವಂತರನ್ನಾಗಿ ಸಂತಾಪರಪಿತರನ್ನಾ 
ಗಿಯೂ ಮಾಡುವ ಪೂಜ್ಯಳಾದ ಗಂಗೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಸ್ನಾನವ೦ ಮಾಡಬೇಕು." 
ವಂದು ತನ್ನ ಮನೋರಥವಂ ಬಿನ್ನವಿಸಿದಳು. 

ಅದಂ ಕೇಳಿ ಶ್ರೀರಾಮನು ಲಕ್ಷ್ಮಣನ೦ ಕುಖುತು-"" ಎಲ್ಲೆ ಸೌಮ್ಯವೇ, ಈಗ 
ತಾವೇ ಈ ಸೀತೆಯು ಬಯಸಿದ ಮನೋರಥವಂ ನೀನು ಶೀಘ್ರದಿ೦ ಪೂರಿಸುವನಾ 
ಗೆಂದು ನಮ್ಮ ಗುರುಜನರು ಅಪ್ಪಾವಕ್ರಮುನಿಯ ಮುಖಾಂತರದಿಂದ ನನ್ನ೦ ಕುಖುತು 
ಅಜ್ಜಾ ಪಿಸಿದರಾದಕಾರಣ ಪೂರ್ಣಗರ್ಭಿಣಿಯಾದ ಈ ಪ್ರಿಯೆಳು ಕುಳಿತು ಸುಖದಿ೦ 
ಪೋಗುವುದಕ್ಕೋಸುಗ ಜಾಜದ೦ತೆ ಮುಗ್ಗುರಿಸದಂತೆಯೂ ಇರುವ ಯೋಗ್ಯವಾದ 
ರಥವಂ ನೀನು ತರಿಸುವನಾಗು '' ಎಂದು ನಿರೂಪಿಸಲು; ಆಗ ಸೀತಾದೇವಿಯು 
ಸ್ವಾಮಿಯಂ ಕುಖುತು-"" ಎಲ್ವೊ ಕಾಂತನೇ, ನೀವು ನನ್ನೊಡನೆ ಬರುವವರಾಗಬೇ 
ಕೆಂದು ಬಿನ್ನವಿಸಲು ; ಶ್ರೀರಾಮನು-"" ಎಲ್‌ ಕಠಿನಚಿತ್ತಳ್ಳಿ ನೀವು ಸಂಗಡಲ್ಲೇ 
ಬರಬೇಕೆಂಬ ಅರ್ಥವು ಕೂಡ ನನಗೆ ಶಿಳಿಸತಕ್ಕುದೆ ಏನು ? ನಾವೇ ಸ್ವತಃ ಬರುತ್ತೇವೆ '' 
ಎಂದು ಪೇಳಿದನು. ಅದ೦ ಕೇಳಿ ಸೀತೆಯು-"" ನೀವು ಸಂಗಡ ಬರುವುದಹಖಂದ ನನಗೆ 
ಸ೦ತೋಪವಲ್ಲವೆ, ಸಂತೋಪವಲ್ಲವೆ ! '' ಎಂದಳು. 

ಆಬಳಿಕ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಸ್ವಾಮಿಯು ಅಜ್ಜಾ ಹಿಸಿದ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ರಥವಂ ತರಿಸುವ 
ನಾಗುತ್ತೇನೆ ಎಂದು ಪೇಳಿ ಶ್ರೀರಾಮನ ಸನ್ನಿಧಿಯಿ೦ದ ಶೆರಳಿಪೋದನು. 

ಅನ೦ತರದಲ್ಲಿ ಸ್ವಾಮಿಯು ಸೀತೆಯೆಂ ಕುಣತು-"" ಎಲೌ ಪ್ರಿಯಳೇ, ನೀನು 
ಚಿತ್ರದರ್ಶನದಿಂ ಬಹು ಬಳಲಿದೆಯಾದ ಕಾರಣ ಈ ಗವಾಕ್ಷಿಯ ಗೂಡಿನ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿ 
ರುವ ಜಗಲಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಮುಹೂರ್ತ ನಿದ್ರೆಗ್ಳೆಯುವಳಾಗು '' ಎನಲು; ಹೀತೆಯು- 
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“ ಎಲೆ ಪ್ರಿಯನೆ, ಹಾಗೆ ಅಗಲಿ. ನಾನು ಅತಿಶ್ರಮದಿಂ ಪುಟ್ಟಿದ ನಿದ್ರೆಯಿಂ ಪರವಶ 
ಛಾಗಿ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಅಡಿಯನ್ನಿಡಲಾಖೆನಲ್ಲವೇ!'' ಎಂದಳು. ಶ್ರೀರಾಮನು-"" ಎಲ್‌ 
ಪ್ರಿಯಳೇ, ನೀನು ನಿದ್ರಾಪರವಶಳಾದೆಯಾದಕಾರಣ ಈ ಹಾಸಿಗೆಗೆ ಹೋಗುವ ಪರಿಯಂ 
ತವು ದೃಢವಾಗಿ ನನ್ನನ್ನವಲಂಬಿಸುವಳಾಗಬಾರದೆ ? ಎಲ್‌ ಕಾಂತೆಯೇ, ಚಿತ್ರದಲ್ಲಿ 
ರಾಕ್ಷ್ಚಸರಂ ಕಂಡು ಅವರ ವೃತ್ತಾ೦ತವ೦ ಕೇಳಿದುದಖುಂ ಭಯವೂ, ಇದುವರೆಗೂ 
ನಿಂತುಕೊಂಡು ನೋಡಿದುದಹಿಂ ಶ್ರಮವೂ ಸಹ ಈ ಉಭಯದಿಂ ಪುಟ್ಟಿದ ಸ್ವೇದಜಲ 
ಬಿಂದುಗಳೊಡನೆ ಶೋಭಿಸುಪುದಾದಕಾರಣ, ಚ೦ದ್ರಕಿರಣಸಂಪರ್ಕದಿ೦ ಬಿ೦ದುಗಳ೦" 
ಬಿಡುತಲಿರುವ ಚಂದ್ರಕಾಂತಮಣಿಮಯವಾದ ಹಾರದ ವಿಲಾಸವನಂಗೀಕರಿಸುತ್ತಲಿ 
ರುವ ನಿನ್ನ ಭುಜವ೦ ನನ್ನ ಕಂಠದಲ್ಲ ಇರಿಸಿ, ಈ ಚಿತ್ರದರ್ಶನದಿ೦ ಪೂರ್ವವಾದ 
ವಿರಹಸಂತಾಪವು ಸ್ವರಣೆಗೆ ಬಂದುದಖಂ ಪರಿತಪ್ತನಾದ ನನ್ನ೦ ಬದುಕಿಸುವಂತ 
ಮಾಡುವಳಾಗು '' ಎಂದು ಹೇಳಿ, ಅದೇ ರೀತಿ ಸೀತೆಯಿಂದ ಅಂಥ ಭುಜವಂ ತನ್ನ 
ಕಂಠದಲ್ಲಿ ಮಡಗಿಸುತ, ಆನ೦ದಯುಕ್ತನಾಗಿ ಸೀತೆಯಂ ಕುಜಖುತು-"" ಎಲೌ ಕಾಂತೆಯ್ಸೇ, 
ಐಡೇನೋ ನಾನಖಿಯೆ. ನಿನ್ನ ಅ೦ಗಸ್ಪರ್ಶವು೦ಟಾಗಲು ಒಂದಾನೊಂದು ವಿಕಾರವು 
ಚಕ್ಕುರಾದೀಂದ್ರಿಯಸಮೂಹವ್ಯಾಪಾರ೦ಗಳ೦ ತಡೆಯುತಲಿರುವುಜಾಗಿ ಚ್ಛುತನ್ಯವಂ 
ಬಭ್ರಮಿಸುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತಲದೆ, ಮತ್ತು ನಿಶ್ಶೇಷವಾಗಿ ಅದ೦ ಅಪಹರಿಸುತಲೂ ಇದೆ. 
ಇದು ಏನು? ಸುಖಾಶಿಶಯವೆ೦ಂದೂ ದುಃಖವಿಶೇಷವೆನುತಲಾದರೂ ಮಹಾಮೋಹವೆನು 
ತಲಾದರೂ ನಿದ್ರೆಯನುತಲಾದರೂ ವಿಷವ್ಹಾ ಪಿಯೆನುತಲಾದರೂ ಏನೋ ಮದವಿಶೆಂಪ 
ವನುತಲಾದರೂ ಸರ್ವಪ್ರಯತ್ನದಿ೦ದಲೂ ನಿಶ್ಚಯಿಸಲು ಶಕಠ್ಕವಲ್ಲವು '' ಎಂಬ ಪ್ರಿಯನ 
ವಚನವಂ ಕೇಳಿ ಸೀತೆಯು-"" ಎಲೈೆ ಸ್ವಾಮಿ, ಅ ರೀತಿ ನನ್ನಲ್ಲ ನಿಮಗೆ ಅನುಗ್ರಹವು 
ಸ್ಥಿರವಾಗಿ ಇದೆಯಾದಕಾರಣ ಈ ರೀತಿ ನಿಮಗೆ ಮೋಹಾವೇಶವುಂಟಾಗುವುದಬಜಲ್ಲಿ ಅಶ್ವ 
ರ್ಯವೇನು ಇದೆ?'' ಎನಲು; ಶ್ರೀರಾಮನು ಆ ಮಧುರವಚನವಂ೦ ಕೇಳಿ, "ಎಲ್‌ 
ಪ್ರಿಯೆಳ್ಳೇ, ಕಮಲಲೋಜಚನೆಯಾದ ನಿನ್ನ ಈ ರಸಭರಿತಗಳಾದ ವಚನಂಗಳು ವ್ಯಸನಂಗಳಿಂ 
ಬಾಡಿರುವ ಜೀವವೆಂಬ ಪುಪ್ಪಕ್ಕೆ ಪುನಃ ವಿಕಾಸಕರಂಗಳಾಗಿ ಅಮೃತದಂತೆ ಪರಮತ್ಯಪ್ತಿ 
ಕರಂಗಳಾಗಿ ಸಕಲೇಂದ್ರಿಯಂಗಳಿಗೂ ಮೋಹೆಕರಂಗಳಾಗಿ ಕರ್ಣಾಮೃತಂಗಳಾಗಿ 
ಮನೋರೋಗಂಗಳಂ ಪರಿಪರಿಸುವುದಜಲ್ಲಿ ಸಿದ್ದರಸಾಯೆನಂಗಳಾಗಿಯೂ ಇವೆ'' ಎ೦ದು 
ಸೀತಾವಚನವಂ ಬಣ್ಣಿಸಿದರು. ಅದ೦ ಕೇಳಿ ಸೀತೆಯು-"" ಎಲ್ಲೆ ಪ್ರಿಯಭಾಪಿಯಾದ 
ಪ್ರಾಣಕಾ೦ತನೇ, ಚಿತ್ತಯಿಸು, ಮಲಗೋಣ '' ಎನಲು; ಶ್ರೀರಾಮನು- ಎಲ್‌ 
ಪ್ರಿಯಳೇ, ಈ ಅರ್ಥವು ನನಗೆ ಶಿಳಿಸತಕ್ಕುದೇನು? ಎಲ್‌ ಕಾ೦ತೆಯೇ, ವಿವಾಹ ಸಮ 
ಯದಿಂ ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಸಕಲಸಂಪತ್ತುಗಳಿಂ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾದ ಅರಮನೆಯಲ್ಲಾದರೂ 
ವನದಲ್ಲಾದರೂ ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಾದರೂ ಅನಂತರ ಯಾೌಿವನದಲ್ಲಾದರೂ ಅನ್ಯಳಾದ ಒಬ್ಬ 
ಸ್ತ್ರೀಯಿ೦ದಲು ನಿದ್ರೆಗೆ ಅನುಕೂಲವಾಗಿ ಪಡೆಯಲಶಕ್ಯವಾಗಿ ಇರುವ ಈ ರಾಮನ 
ಭುಜವು ನಿದ್ರೆಗೆ ಅನುಶೂಲವಾಗುವಂತೆ ನಿನಗೆ ತಲೆಗಡಿಯಾಗಲಿ!'' ಎಂದು ಭುಜವಂ 
ನೀಡಲು ; ಸೀತೆಯು ನಿಡ್ರೆಯಂ ನಟಿಸುತ, "" ಲೆ ಪ್ರಿಯೆನೇ, ಹಾ ! ಬಿಡುಬಿಡು '' ಎಂದು 
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ವಿದ್ರೆಗ್ಳೆಯುತಿ ರಲು ; ಶ್ರೀರಾಮನು ನೋಡಿ, ಪ್ರಿಯಭಾಷಿಣಿಯಾದ ಸೀತೆಯು ನನ್ನ 
ವಕ್ಷಸ್ಥೃಲವನ್ನವಲಂಬಿಸಿಕೊಂಡು ನಿದ್ರೆಯನ್ನೆ ಒದಿದಳು, ಎನುತ, ಭಾವಿಸಿ ನೋಡಿ, ಸ್ನೇಹ 
ದೊಡಗೂಡಿ ತನ್ನಲ್ಪ ತಾನೇ ಇಂತೆಂದನು :-ಈ ಸೀತೆಯು ಗುಣವತಿಯಾದುದಜಂ 
ಗೃಹದಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯಾಗಿ, ರೂಪವತಿಯಾದುದಜುಂ ನೇತ್ರಗಳಿಗೆ ಅಮೃತಾ೦ಜನವಾಗಿಯೂ 
ಇಹಳು. ಈ ಪ್ರಿಯಳ ಅಂಗಸ್ಪರ್ಶವು ಸಂತಾಪಹರವಾದುದಜಖುಂ ನನ್ನ ಶರೀರದಲ್ಲಿ 
ತುಂಬಿದ ಚಂದನದ್ರವವಾಗಿ ಇದೆ. ಮತ್ತು ಈ ಕಾಂತೆಯ ಭುಜವು ಶೀತಳವಾಗಿ ನುಣು 
'ಪಾಗಿಯೂ' ಇರುವುದಖುಂ ನನ್ನ ಕಂಠದಲ್ಲಿ ಮುಕ್ತಾಹಾರವಾಗಿರುವುದು. ಈ ಸೀತೆಯ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಯಾವುದು ನನಗೆ ಅತಿಪ್ರಿಯಕರವಾದುದಲ್ಲ? ಸಕಲವೂ ಇಷ್ಟವಾದುದೇ 
ಸರಿ. ಮತ್ತೇನೆಂದರೆ, ಈ ಸೀತೆಯ ವಿರಹಮಾತ್ರವು ಸಹಿಸಲು ಶಕ್ಯವಲ್ಲ, ಎಂದು 
ಸ್ವಾಮಿಯು ಪೇಳುತ ಸೀತಾಸಮೇತನಾಗಿ ಪವಡಿಸುತಿರಲು ; 

ಅಪ್ಪಯೊಳಗೆ ದ್ವಾರಪಾಲಕಳಾದ ಸ್ತ್ರೀಯು ಸ್ವಾಮಿಯ ಸನ್ನಿಧಿಗೆ ಪ್ರವೇಶ೦ಗೈದು 
ಕೈೈಮುಗಿದು-"" ಎಲ್ಲೆ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ಬಂದನು ಬಂದನು ಎಂದು ಬಿನ್ನವಿಸಲು ; ಶ್ರೀರಾ 
ಮನು-"" ಬಂಡೆಬಂದನೆಂದು ಹೇಳಿದವನು ಯಾವನು? '' ಎನಲು ; ಆಗ ದ್ವಾರಪಾಲಕಳು 
ಕೈೈಮುಗಿದು-"" ಎಲ್ವೊ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ತಮ್ಮ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಸೇವಕನಾಗಿರುವ ದುರ್ಮು 
ಬನು ದ್ವಾರದಲ್ಲಿ ಬಂದು ಇದ್ದಾನೆ '' ಎಂದು ಬಿನ್ನವಿಸಲು ; ಶ್ರೀರಾಮನು ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿ 
ನಲ್ಲ-ಅಂತಃಪುರಸಂಚಾರಿಯಾದ ಈ ದುರ್ಮುಖನಂ ನಾನು ಪುರಸ್ಪ ರಾದ ಜನರಲ್ಲ 
ದೇಶದಲ್ಲಿರುವ ಜನರಲ್ಲಯೊೂ ನಮ್ಮ ವಿಷಯವಾಗಿ ನಡೆಯುವ ಗುಣದೋಪಪ್ರಸ್ತಾಪವಂ 
ತಿಳಿಯುವುದಕ್ಕೋಸುಗ ಗೂಢಚಾರನನ್ನಾಗಿ ಕಳುಹಿಸಿ ಇದ್ದೆನು. ಇವನು ಏನು ವೃತ್ತಾಂ 
ತವಂ ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಬ೦ದಿಹನೊ ಎಂದು ಚಿಂತಿಸಿ, ಪ್ರಕಟವಾಗಿ-"" ಎಲೌ. ದ್ವಾರ 
ಪಾಲಕಳೆ, ಅವನಂ ಇಲ್ಲಗೆ ಪ್ರಷೇಶ೦ಗೈಸು ಗ ಸಾರಿದ ಅಜ್ಜಾಪಿಸಲು ; ಅದ೦ ಕೇಳಿ 
ದ್ವಾರಪಾಲಕಳು-ಹಾಗೆ ಅಗಲಿ ಎಂದು ಕ್ಯಮುಗಿದು ತೆರಳಿದಳು. 

ಆ ಬಳಿಕ ಅ ದುರ್ಮುಬನು ಅಂತಃಪುರದಲ್ಲಿ ಪ್ರಷೇಶ೦ಗ್ಯೊದು, ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
—ಕಟಕಟ! ಈಗ ನಾನು ಎಂತು ಸೀತಾದೇವಿಯಂ ಕುಖುತು ಚಿ೦ತಿಸಲಶಕ್ಕವಾದ ಇಂಥ 
ಜನಾಪವಾದವನ್ನು ಸ್ವಾಮಿಗೆ ಹೇಳೇನು? ಅಥವಾ ನಾನು ಈ ರೀತಿ ಚಿ೦ತಿಸಿ ಫೆಲವೇನು? 
ಭಾಗ್ಯಹೀನನಾದ ನನಗೆ ಆ ಕ್ಷಣವೇ ತಿಳಿದ ವೃತ್ತಾ೦ತವ೦ ಬಿನ್ನವಿಸುವಂತೆ ಸ್ವಾಮಿಯ 
ಅಜ್ಜಿ ಉಂಚಾಗಿಡೆಯಲ್ಲವೆ ? ಎಂದು ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿರಲು ; 

ಅಷ್ಟಖಯೊಳಗೆ ಸೀತೆಯು ನಿದ್ರಾಮಧ್ಯದಲ್ಲ "" ಎಲೈ : ಚಂದ್ರನಂತೆ ನೇತ್ರಾನಂದಕ 
ರನಾದ ಪ್ರಿಯನೇ, ಎಲ್ಲ ಇರುವೆ?'' ಎ೦ದು ಕಳವಳಿಸುವವಳಾಗಲು ; ಆದ೦ ಕೇಳಿ 
ಶ್ರೀರಾಮನು-"" ಚಿತ್ರದರ್ಶನದಿಂ ಪುಟಿದ ಅದೇ ವಿರಹಭಾವನೆಯು ಮನಸ್ಸಂ ವ್ಯಾಕುಲ 
ವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವುದಾದಕಾರಣ ಸೀತೆಗೆ ಕಳವಳಿಕಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಲದೆ '' ಎಂದು 
ಪೇಳುತ, ಪೀತೆಯ ಅಂಗವಂ ಸ್ಪರ್ಶಿಸುತ್ತ ಇಂತೆಂದನು :-"" ಯಾವ ಅನುಕೂಲದಾಂಪ 
ತ್ಯವು ಯಾವ ಸುಮಾನುಷಷೆ೦ಬ ಪ್ರೌಢಾವಸ್ಥೆಯು ಸಹ ನಾಸಾಪ್ರಕಾರಂಗಳಾದ ಅವ 
ಸೈಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಭವಿಸುವ ಸುಖದುಃಖಗಳಲ್ಲ ಸಹ ಪರಸ್ಪರ ಅಭೇದಭಾವನೆಯನ್ನು ಅನುಭ 
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ವಿಸಿಕೊಂಡಿರುವುದೊ, ಮತ್ತು ಯಾವ ಅನುಕೂಲದಾಂಪತ್ಯದಲ್ಲ ಯಾವ ಪ್ರೌಢಾವಸ್ಥೆ 
ಯಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರೌಢರಾದ ಆ ದಂಪತಿಗಳಂತೆ ಅವರ ಗಳು ಒಂದಾಗಿ ವ್ಯ ಸನ 
ಗಳ೦ ಬಿಟ್ಟು ವಿಶ್ರಾ೦ತಿಸುಖವನ್ನೆ ,ದುವುದೊ, ಇನ್ನು ಯಾವ ಅನುಕೂಲದಾಂಪತ್ಥದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರೌಢಾವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಯೂ ವೃದ್ಧತ್ವವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾದರೂ ಅದಜು೦ದ ಪರಸ್ಪರ ಪ್ರೇಮಾತಿ 
ಶಯವು ತಗ್ಗದೆ ಸ್ಥಿರವಾಗಿರುವುದೊ ಮತ್ತು ಯಾವ ಅನುಕೂಲದಾಂಪತ್ಯವು ಯ್‌ವ 
ನಬಲದಿ೦ ಲಜ್ಜೆಯೆಂಬ ತೆರೆಯು ಅಪಹರಿಸಲ್ಪಡುವುದಾದಕಾರಣ ಸ್ನೇಹಸಾಗರದಲ್ಲಿ 
ಮಗ್ಗವಾಗಿಹುದೊ, ಅಂಥ ಅನುಕೂಲದಾಂಪತ್ಯಕ್ಕೂ ಆ ಪ್ರೌಢಾವಸ್ಟೆಗೂ ಸಹ ಕ್ಷೇಮ 
ವುಂಟಾಗಲಿ ! ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಜನರು ಬಹು ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದಲು ಅನು ೊಲದಾಂಪತ್ಯವಂ 
ಆ ಪ್ರೌಢಾವಸ್ಥೆಯಂ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವರಲ್ಲಪೇ!'' ಎಂಬದಾಗಿ ಸ್ವಾಮಿಯು ಕ್ಷೇಮವಂ 
ಚಿ೦ತಿಸು 0500 

ಅಪ್ಪಖೊಳಗೆ ಆ ದುರ್ಮುಖನೆಂಬ ಥ.ತ್ಯನು ಸ್ವಾಮಿಯ ಸಮಾಪವನ್ನೆ ದ 
ಕೈಮುಗಿದು, "" ಭೂಪತಿಯು ಸರ್ವೋಪಶ್ಯ ಷ್ಟನಾಗಿರಲ!'' ಎಂದು ಪೇಳಲು; ಶ್ರೀರಾ 
ಮನು-* ಎಲೆ ದುರ್ಮುಖನೇ ರಾಷ್ಟ ್ರದಭ್ಲ್ಸಿ ನೀನು ತಿಳಿದುಬಂದ ವೃತ್ತಾಂತವಂ 
ಪೇಳು '' ಎನಲು; ದುರ್ಮುಖನು-"" ಏಲ್ವೆ ರಾಜಶ್ರೇಷ್ಠನೇ, ಪುರದಲ್ಲಿ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಸಹ 
ಇರುವ ಜನರು ಶ್ರೀರಾಮನು ರಾಜ್ಯಾಥಿಸತಿಯಾದುದಖುಂದ ನಾವು ಅತನ ಗುಣಾಶಿಶ 
ಯಗಳಿ೦ ಮಹಾರಾಜನಾದ ಸಿರ ಮಖೆಶೆವು ಎಂದು ಸ್ವಾಮಿಯ೦ ಹೊಗಳುತಿ 
ದ್ಹಾರೆ '' ಎಂದು ಬಿನ್ನವಿಸಲು ; ಅದ೦ ಕೇಳಿ ಸ್ವಾಮಿಯು-"" ಈ ಗುಣಶ್ಥಾಘನವಂತಿ 
ರಲಿ. ದ್ಲೋಪಾಂಶವೇನಾದರೂ ಇದ್ದರೆ ಅದಂ ನನಗೆ ತಿಳುಹುವನಾಗು. ಅದಕ್ಕೆ ಪರಿ 
ಹಾರೋಪಾಯವಂ ಮಾಡೋಣ '' ಎಂದು ನಿರೂಪಿಸಲು; ದುರ್ಮುಜನು ಕಣ್ಣೀರಂ 
ಬಿಡುತ, ಭಯದಿ೦,-ಸ್ವಾಮಿಯು ಕೇಳಬೇಕೆಂದು ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ೦ದು ಬಿನ್ನವಿಸಲು ; 
ಅದಂ ಕೇಳಿ ಸ್ವಾಮಿಯು-"" ಕಟಕಟಾ ! ಈ ವಚನವಂಬ ವಜ್ರಾಯುದವು ಅತಿತೀಕ್ಷ್ಣ 
ವಾದ ವೇಗವಳ್ಳುದು'' ಎಂದು ಪೇಳುತ, ಮೂರq್ಲ್ಥಯನ್ನ್‌ ಖದಲು ; ದುಮುನಬನು ಶ್ರ ರಾ 
ಮನಂ ಕುಖುತು-"" ಸ್ವಾಮಿಯು ಚಿತ್ತಸಮಾಥಾನವಂ ಮಾಡಬೇಕೆ ಸುತ! 
ಎಂದು ಬಿನ್ನವಿಸಿದನು. ಶ್ರೀರಾಮನು ಪ್ಯಸನಯುಕ್ತನಾಗಿಯೇ ಚಿತ್ತವಂ ಸಮಾ 
ಧಾನವಂಗ್ವುದು, "ಶಟಕಟ | ಈ ಲೋಕವ್ಯಾ ಪಾರಪು ಬಹು ದುಷ್ಟವಾದುದು. ಅದೇ 
ನೆಂದರೆ: ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಬಹುಕಾಲ Nabe ವಾಸಪುಂಟಾದುದಯುಂ ಸೀತೆಗೆ 
ಬಂದ ಯಾವ ದೂಷಣಪು ಅಗ್ನಿಪ್ರವೇಶ ವೊದಲಾದ ಆತ್ಯಾಶ್ವರ್ಯಕರಗಳಾದ ಉಪಾ 
ಯಂಗಳಿ೦ Po ಆ ಪರಗೃಹವಾಸದೂಪಣಿಯು ಈಗ ದೈವವು ಪ್ರತಿ 
ಕೂಲವಾದುದಖುಂ ಹುಚ್ಚುನಾಯಿ ಕಚ್ಚೋಣದಹಜು೦ ಜನಿಸುವ ವಿಷದಂತೆ ತಿರಿಗಿಯೊ 
ಸರ್ವತ್ರ ವ್ಯಾಪಿಸಿ ತಾಃ ಬಾಗ್ಯಹೀನನಾದ ನಾನು ಆ ಲೋಕಾಪವಾದಪರಿ 
ಜಾರು ಏನು ಮಾಡೇನು !" ಎಂದು ಚಿಂತಿಸಿ, ಶೋಕದೊಡಗೂಡಿ 
"" ಈ ಜನಾಪವಾದಪರಿಹಾರಕ್ಕ ಸೀತಾಪರಿತ್ಯಾಗವೇ ಉಪಾಯವೆ ಹೊತು ಮತ್ತೊಂದು 
ಉಪಾಯವಿಲ್ಲ. ಸ್ವಭಾವದಿ೦ ಪರಿಶುದ್ಧಳಾದ ಸೀತೆಯ೦ ತ್ಯಜಿಸುವುದು ಹೇಗೆ? 


೨೦ ಉತ್ತರ ರಾಮಚರಿತ್ರಕಥೆ 


ಎಂದರೆ-ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಕಾರ್ಯದಿಂದಲಾದರೂ ಸರ್ವಜನರ೦ ಸ೦ಂತೋಪಪಡಿಸು 
ವುದು ಸತ್ಪುರುಪರಿಗೆ ವ್ರತವಾಗಿರುವುದು. ಅದುದಜುಂದಲೇ ನಮ್ಮ ತಂದೆಯಾದ ದಶರ 
ಥರಾಯನು ಲೋಕಾಪವಾದಪರಿಹಾರಾರ್ಥವಾಗಿ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರನಾದ ನನ್ನಂ 
ಇಷ್ಟ೦ಗಳಾದ ಪ್ರಾಣ೦ಗಳ೦ ಸಹ ತ್ಯಾಗಂಗ್ಯದು ಸರ್ವಜನಸಂತೋಷವಂ ಮಾಡೋ 
ಣವೆಂಬ ಆ ವ್ರತವಂ ಪೂರ್ತಿಮಾಡಿದನು. ಮತ್ತು ಈಗತಾನೇ ನಮ್ಮ ಗುರುವಾದ 
ವಸಿಷ್ಠರು ಅಪ್ಪಾವಕ್ರಮುನಿಯ ಮುಖಾಂತರದಿಂ ನನ್ನಂ ಕುಖತು ಸರ್ವಪ್ರಕಾರದಿಂ 
ದಲೂ ಪ್ರಜಾರಂಜನವಂ ಮಾಡುವುದಜಲ್ಲಿ ಉದ್ಯುಕ್ತನಾಗಿ ಇರು ಎಂದು ಅಜ್ಜಾಪಿಸಿ 
ಇದ್ದಾರೆ. ಮತ್ತು ಸೂರ್ಯವಂಶೋತ್ಪನ್ನರಾಗಿ ಲೋಕಶ್ರೇಷ್ಠರಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಬೂಪ 
ತಿಗಳು ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ ತಮ್ಮ ಸಚ್ಚಲಶ್ರೆಯ೦ ಯಾವ ಕುಲದಲ್ಲ ಪ್ರಖ್ಯಾಶಿಯನ್ನೆ ದಿಸಿ 
ದರೊ ಅಂಥ ಈ ನಮ್ಮ ಕುಲದಲ್ಲಿ ಈಗ ನನ್ನ ಸಂಬ೦ಥದಿ೦ ಅಪಕೀರ್ತಿಯು ಸಂಭವಿಸು 
ವುದಾದರೆ, ಕಟಕಟ ! ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಾನು ಪುಣ್ಯಹೀನನಾಗಿ ಜನರ ನಿಂದೆಗೆ ಪಾತ್ರನಾ 
ಗುಡೆನು. ಹಾ ಪಟ್ಟಾಭಿಪಕ್ತಳೇ! ಹಾ ಯಜ್ಜಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದವಳೇ! ಹಾ ಸ್ವಜನ್ಮ 
ದಿಂದ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ ಪರಿಶುದ್ಧಳಾಗಿ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಭೂಮಿಯುಳ್ಳವಳೇ! ಹಾ ರಾಜರ್ಪಿ 
ಯಾದ ಜನಕರಾಯನಿಗೆ ಪುತ್ರಿಯಾದವಳೇ! ಅಗ್ನಿಯಿ೦ ವಸಿಷ್ಟಮಹಾಮುನಿಯಿ೦ 
ಆರುಂಥತೀದೇವಿಯಿಂದಲೂ ಮಹಾಪರಸುದ್ಧಳ೦ದು ಶ್ಲಾಫಿಸಲ್ಪಟ್ಟವಳೇ! ಹಾ ಸದಾ 
ಚಾರಸಂಪನ್ನಳ್ಳ! ಹಾ ರಾಮಮಯವಾದ ಜೀವವುಳ್ಳವಳೇ ! ಹಾ ಮಹತ್ತರವಾದ ಅರ 
ಣ್ಯದಲ್ಲ ಪ್ರಿಯಳಾಗಿ ಸುಖಿಯಾಗಿಯೂ ಇದ್ದವಳೇ! ಹಾ ತಂದೆಯಾದ ದಶರಥರಾಯ 
ನಿಗೆ ಇಷ್ಟವಾದವಳ ! ಹಾ ಮಿಶಭಾಪಿಣಿಯಾದವಳೇ ! ಎಲ್‌ ಸೀತೆಯೇ! ಈರೀತಿ 
ಅಜನ್ಮಪರಿಶುದ್ಧತ್ವ ವೊದಲಾದ ಅನೇಶ ಸದ್ಗುಣಗಳಿಂ ಪೂರ್ಲಳಾಗಿರುವ ಇಂಧ 
ನಿನಗೂ ಕೂಡ ಹೇಗೆ ಇಂಥೆ ಜನಾಪವಾದಮೂಲಕವಾದ ದುರ್ದಶೆಯು ಪ್ರಾಪ್ತವಾ 
ಯಿತು! ಎಲ್‌ ಪ್ರಿಯಳ್ಳ! ಮತ್ತು ಈ ಲೋಕ೦ಗಳು ಮಹಾಪತಿವ್ರತೆಯಾದ 
ನಿನ್ನಿಂದ ಸುಕೃತಶಾಲಿಗಳಾಗಿವೆ; ಜನರ ವಚನಂಗಳಾದರೋ ನಿನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲ ಪಾಪ 
ಯುಕ್ತಂಗಳಾಗಿವ- ಮತ್ತು ಸಮಸ್ತ ಲೋಕಂಗಳು ನಿನ್ನಿಂದ ನಾಥೆಯುಕ್ತಗಳಾ 
ಗಿವೆ; ನೀನಾದರೋ ಅನಾಥಳಾಗಿ ಕಷ್ಟಪಡುವಳಾಗುತ್ತಿೀಯೆ !' ಎಂಬದಾಗಿ 
ಶ್ರೀರಾಮನು ಸೀತಾನಿಮಿತ್ತನಾಗಿ ಸಂತಾಪಪಟ್ಟು ಸಮಾಪದಲ್ಲ ನಿಂತಿರುವ ಅ ದುರ್ಮು 
ಬನೆಂ ಕುಹುತು-"" ವಲ್ವೂ ದುರ್ಮುಖನೇ, ನೀನು ಲಕ್ಷ ಣನಿಗೆ ರಹಸ್ಯವಾಗಿ ಈ ಆರ್ಥವ೦ 
ತಿಳುಹಿಸುವನಾಗು. ಅದೇನೆಂದರ : ನೂತನವಾಗಿ ರಾಜತ್ವವಂ ಪಡೆದಿರುವ ರಾಮನು 
ನಿನಗೆ ಆಜ್ಞಾಪಿಸುತ್ತಾನೆ `` ಉನುತ ಅವ್ನನ ಕವಿಯಲ್ಲ ಹೀಗೆ೦ದು ಆ ರಹಸ್ಯವಂ ತಿಳಿಸಿ 
ದನು. ಅದಂ ಕೇಳಿ ದುಮುನಬನು ಕೃುಮುಗಿದು-"" ಎಲ್ಫೆ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ಅಗ್ನಿಮುಖದಿ೦ 
ಪರಿಶುದ್ಧಳಾಗಿ ಮತ್ತು ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಪರಿಶುದ್ಧರಾದ ರಪುಕುಲೋದ್ಧಾರಕರಾದ ಪುತ್ರರಂ 
ಧೆರಿಸುತ್ತಲಿರುವ ಇಂಥ ಸೀತಾದೇವಿಯಂ ಈಗ ದುರ್ಜನರ ವಚನದಿ೦ ಹೇಗೆ ತ್ಯಾಗಂ 
ಗೈಯಜೇಕೆಂದು ಸ್ವಾಮಿಯಿ೦ ನಿಶ್ವ $ಸಲ್ಪಟ್ಟಿತು?'' ಎನಲು; ಅದಂ ಕೇಳಿ ಶ್ರೀರಾ 
ಮನು-ದೋಪವಿಲ್ಲ ದೋಪೆವಿಲ್ಲವೆನುತ, "" ಎಲ್ಕು ದುರ್ಮಬನೇ, ನೀನು ಪುರದಲ್ಲಿರುವ 


ಪ್ರಥಮಾಂಕಂ ೨೧ 


ಜನರಂ ರಾಷ್ಟ್ರ ದಲ್ಲಿರುವ ಜನರಂ ಸಹ ಹೇಗೆ ದುರ್ಜನರೆಂದು ಹೇಳುತ್ತೀಯೆ ? ನಮ್ಮ 
ಇಕ್ಷ್ವ್ವಾಕುವ೦ಶವು ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೂ ಅತ್ಯಂತ ಇಹಣವಾದುದೇ ಸರಿ. ಅದರೂ ಈಗ 
ದ್ಯೌವಸ೦ಕಲ್ಪದಿ೦ ಅಪವಾದಕ್ಕೆ ಒಂದು ಮೂಲ ಹುಟ್ಟಿತು. ಸೀತೆಗೆ ಪರಗೃಹವಾಸ 
ಮೂಲಕವಾದ ಆ ಅಪವಾದವಂ ಪರಿಹೆರಿಸಲೋಸುಗ ಅಗ್ನಿಶುದ್ಧಿಯಾಗುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಸಾಕ್ಷಾತ್ತಾಗಿ ಆಗ್ನಿಯೇ ಬ೦ದು ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂಡಗೂಡಿ-ಎಲ್ಯು ರಾಮನೇ, ಈ 
ಸೀತೆಯು ಕರಣತ್ರಯದಿಂ ಪರಿಶುದ್ಧಳಾದವಳೆ೦ದು ಹೇಳಿದನೆಂಬ ಯಾವ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾದ 
ವ್ಯಾಪಾರವು೦ಟು ಅ ವ್ಯಾಪಾರವಂ ಎಲ್ಲೋ ದ್ವೀಪಾಂತದಲ್ಲಿ ನಡೆದುದಹಂದ ಯಾರೂ 
ಯಥಾರ್ಥವೆಂದು ಶಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲವಾದಕಾರಣ ನೀನು ಹೋಗಿ ನಾನು ಹೇಳದ ರಹಸ್ಯ 
fo ಲಕ್ಷ ಒಣವಿಗೆ ತಿಳುಹಿಪುವನಾಗು, ಪೋಗು '' ಎಂದು ಪೇಳಿದನು. 

ಆ ಬಳಿಕ ಆ ದುರ್ಮುಖನು-"" ಎಲ್‌ ಜನಕರಾಯನ ಪುತ್ರಿಯಾದ ಸೀತಾದೇ 
ವಿಯೇ ! ಕಟಕಟಾ ! '' ಎನುತ ತೆರಳಿಪೋದನು. 

ಆಗ ಶ್ರೀರಾಮನು ಈ ರೀತಿ ರಹಸ್ಯವಾಗಿ ಸೀತಾಪರಿತ್ಯಾಗವಂ ನಿಶ್ವ ಒಸಿದು 
ದಜುಂ, ಕಾ ಕಷ್ಟವೆಂದು ನ ಬಚಾಖಿ ಅಶಿ ಘೋರವ್ಯಾಪಾರವಂ 
ಾಾಡುಷೆನಾದುದಖುಂ ಹಾತುಕನಾಗುತ್ತೇನೆ. ಆದೆಂತನೆ: ಬಾಲ್ಯಪ್ರಭೃತಿಯಾಗಿ ಪ್ರಿಯ 
ವಚನಗಳಿಂ ಪೋಷಿಸಲ್ಪಟ್ಟವಳಾಗಿ ವಿಶ್ತಾಸಾತಿಶಯದಿಂ ನನ್ನನ್ನೇ ಅಶ್ರಯಸಿಕೊ೦ಡಿ 
ರುವ ಈ ಪ್ರಿಯಳ೦ ಕಟುಕನು ತನ್ನ ಗೃಹದಲ್ಲಿ ಕಜ ಬಳದಿರುವ ಪಕ್ಷಿಯೆ೦ 
ಮೃತ್ಯುವಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸುವಂತೆ ನಾನು ಶಪಟವ್ಯಾಪಾರದಿ೦ ಮೃತ್ಯುವಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸುತ್ತೇ 
ಲ್ಲಾ! ಆದುಕಾರಣ ಪಾತಕಿಯಾದ ನಾನು ಅಸ್ಪ ಶ್ವನಾದುದಹು೦ ಅಜನ್ಮ ಪರಿಶುದ್ಧ 
ಇದ ಖೀತೆಯಂ ಸ್ಪೃಶಿಸುವನಾಗಿ ಏಕೆ ದೆ ಜಾಕ್‌ ನಗಿ ಮಾಡಲ! ' ಎಂದು 
ಚಿಂತಿಸಿ, ಶ್ರೀರಾಮನು ತನ್ನ ಭುಜದಲ್ಲಿ ಶಿರಸ್ಸನ್ನ ಬ ನಿದ್ರೆಗೈೆಯುವ ಸತಾ 
ದೇವಿಯ ಪಿರಸ್ಸಂ ತನ್ನ ಇಚ್ಛಿಯಂ ಮೇಲಕ್ಕೆ ತ್ರಿ ತನ್ನ ಭುಜವ೦ ಹಿ೦ದಕ್ಕೆ ಸೆಳ 
ಯುಕ್ತ ಸೀತೆಯಂ ಕುಹುತು-ಎಲ್‌ ಮೂಢಳಾದ ಸೀತೆಯೇ, ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅಜನ್ಮಪರಿ 
ಶುದ್ಧಳಾಗಿ ಲಜನ್ಮಯುಕ್ತಳಾಗಿ ಸತ್ತರ್ಮಾನುಪ್ಪಾನಂಗಳಿಗೆ ಅನುಕೂಲಳಾಗಿ ವೀರ 
ರಾದ ಪುಶ್ರರ೦ ಪಡಯುವಳಾಗಿ ಪ್ರಿಯವಚನಗಳ೦ ನುಡಿಯುವ ಇಂಥ ಸ್ವೀಯೆಂ 
ಯಾವನಾದರೂ ಪೂರ್ವದಲ್ಯ ತಾನು ದೋಷವ೦ ನೋಡದೆ ತ್ಯಾಗಂಗ್ಳುಯಲಲ್ಲ. ಈಗ 
ನಾನು ಅಂಥ ನಿನ್ನ೦ ದೋಪವನ್ನೋಡದೆ ತ್ಯಾಗಂಗ್ಲುದು ಅಕ್ಷಯವಾದ ನರಕಕ್ಕೆ 
ಯೋಗ್ಯನಾಗುವನು. ಆದುಕಾರಣ ಶ್ರೀಚ೦ದನವೃಕ್ಕಪು ಎಂಬ ಭ್ರಾಂಪಿಯಿಂ ಪರಿರ್ಣಇ 
ಮಕಾಲದಲ್ಲ ಸಹಿಸಲಶಕ್ಯವಾದ ವೃ ಕ್ಥವನ್ನಾ ಶ್ವಸಿದವಳ ಇದೆ!'' ಎಂದು ಮೇಲಕ್ಕ ಎದ್ದ 
ವನಾಗಿ, " "ಕಟಕಟಾ | ಈಗ ಪ ಕ್ರಪ೦ಚವು ) ವ್ಯತ್ಯಸ್ತವಾಯಿತು! ಈಗ ರಾಮನು ಇದುವ 
ರೆಗೂ ಜೀವಿಸಿದುದಕ್ಕೆ ಫಲವು೦ಟಾಯಿತು ! ಮತ್ತು ಈಗ ಬಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ ಜೀರ್ಣಾರಣ್ಯ 
ವಾಯಿತು! ಸಂಸಾರವಂಬುದು ನಿಸ್ಸಾರವಾದುದು : ನನಗೆ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ರಕ್ಷಕನಾದ 
ವನು ಇಲ್ಲ! ಏನು ಮಾಡಲಿ! ಮುಂದೆ ನನಗೆ ಗತಿಯೇನು! ಅಥವಾ ಈ ರೀತಿ ನಾನು 
ಏತಕ್ಕೆ ಚಿಂತಿಸಲಿ 1 ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ದುಃಖವನ್ನನುಭವಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರವೇ ಬ್ರಹ್ಮ ದೇವರು 


ತ 


ಇ 


೨೨ ಉತ್ತರ ರಾಮಚರಿತ್ರಕಥೆ 


ರಾಮನಲ್ಲಿ ಜೀವವನ್ನಿಟ್ಟು ಇದ್ದಾನೆ! ಈ ರೀತಿ ಮಹಾದುಃಖವನ್ನನುಭವಿಸುತ, 
-ಈ ಜೀವವು ಏತಕ್ಕೆ ಇರಬೇಕಾ? ಎಂದರೆ, ಮರ್ಮಗಳ೦ ಛೇದಿಸುವ ಈ ಪ್ರಾಣಂ 
ಗಳು ಹೃದಯವೆಂಬ ಗೃಹದಲ್ಲಿ ಜೀವವ೦ ಮಾಡಿಕೊ೦ಡು ತಾವು ವಜ್ರಮಯಂಗಳಾದ 
ಕೀಲುಗಳಂತೆ ಅಚರಿಸುತ ಅ ಹೃದಯದ೦ ಜೀವವಂ ಹೊಅಡಲೀಸವಲ್ಲ. ಹಾ ತಾಯಾದ 
ಅರುಂಧತಿಯೇ ! ಹಾ ಪೂಜ್ಯರಾದ ವಸಿಷ್ಟವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರರೇ! ಹಾ ಪೂಜ್ಯನಾದ ಅಗ್ನಿ 
ಯೇ! ಹಾ ಭೂಮಿದೇವಿಯೇ! ಹಾ ಪೂಜ್ಯನಾದ ಜನಕರಾಯನೇ! ಹಾ ತಾಯಿಗ 
೪ರಾ! ಹಾ ಪ್ರಿಯಮಿತ್ರನಾದ ಮಹಾರಾಜನಾದ ಸುಗ್ರಿವನೇ! ಹಾ ಇಪ್ಟನಾದ 
ಹನುಮಂತನೇ! ಹಾ ಮಹತ್ತಾದ ಉಪಕಾರವ೦ ಮಾಡಿರುವ ಲಂಕಾಧಿಪತಿಯಾದ 
ವಿಭೀಪಣನೇ! ಹಾ ಸೀತೆಗೆ ಪ್ರಿಯಸವಿಯಾದ ತ್ರಿಜಟಯೇ ! ಭಾಗ್ಯಹೀನನಾದ ರಾಮನು 
ನಿಮ್ಮ ಯೆಲ್ಬರಿಗೊ ಪರಮಸಮ್ಮ ತಳಾಗಿರುವ ಇಂಥ EE NE ಸೀತೆಯಂ 
ತ್ಯಜಿಸುವನಾದ ಕಾರಣ ನಹ ಜ್ಯ ರಾದ ನಿಮ್ಮೆ ಲ್ಲರಂ ವಂಚಿಸಿದೆನು ; ಅವಮಾನವಂ 
ಸಹ ಮಾಡಿದೆನು. ಅನವಾ ಒಂ ಮೊದಲಾಗಿರುವ ಆ ಪೂಜ್ಯರ ನಾಮಧೇಯ೦ 
ಗಳಂ ಗ್ರಹಿಸುವುದಕ್ಕ ಈಗ ನಾನಾರು? ಕೃತಪ್ನುನಾಗಿ ದುರಾತ್ಮ ನಾಗಿಯೂ ಇರುವ 
ಈ ನಾನು ಈಗ ಮಹಾತ್ಮರಾದ ಅವರ ನಾಮಗಳ೦ ಗ್ರಿಸುವನಾದರೆ, ಪರಿಶುದ್ಧ 
ಇದ ಅವರೂ ಕೂಡ ಪಾಪಯುಕ್ತರಾಗುವರು ಎಂದು ಶಿಳಿಯುತ್ತೇನೆ. ಅದು ಹೇಗೆಂ 
ದರೆ: ನಂಬಿಕೆಯಿಂ ನನ್ನ ವಕ್ಷಸ್ಸನ್ನವಲ೦ಬಿಸಿಕೂ೦ಡು ನಿದ ಶ್ರೈಗ್ವೇಯುವಳ್‌ಗಿ ಗೃಹ 
ಲಕ್ಷಿ ಯಾಗಿ ಪರಿತಾಪದಿಂ ಸಲಿಸುತಲಲುವ ಪರಿಪಕ್ವ ವಾದ ಗರ್ಭದಿ೦ ಪೂರ್ಣಳಾಗಿಯೂ 
ಇರುವ ಇಂಥ ಪ್ರಿಯಳಾದ ಪಶ್ನಿಯ೦ ಕಠಿನಚಿತ್ತನಾಗಿ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಾಂಸವಂ ಭಕ್ಷಿ 
ಸುವ ವ್ಯಾಪು ಶಿ ಮೊದಲಾದ ದುಪ್ಪಪ್ಪಾಣ'ಗಳಿಗೆ ಬಲಿಯನ್ನಾ ನ ಕೊಡುವೆನಾದಕಾರಣ 
ನಾನು ಹ ದುರಾಶ್ಮ ನಾಗಿಯುು ಇರುವೆನಲ್ಲವ |!" ಏಂದು ಪೇಳುತ, 
ಶ್ರೀರಾಮನು ಸೀತೆಯ ಚರಣ೦ಗಳ೦ ಶಿರಸ್ಸಿನಲ್ಲ ಇರಿಸಿಕೂಂಡು-"" ಎಲ್‌ ಪ್ರಿಯಳೇ, 
ಇನ್ನುಮೇಲ ರಾಮನ ಶಿರಸ್ಸಿಗೆ ನಿನ್ನ ಪಾದಕಮಲಸ್ಪರ್ಶವಿಲ್ಲ. ಇದೇ ಕೊನೆ'' 
ಏಂದು ರೋದನಂಗೈಯುತ್ತಿರಲು ; 
ಅಪ್ಪಯೊಳಗೆ ವೇಷಪಧಾರಿಗಳಾದ ಗಾಯಕರಿಗೆ ಸ್ಥಾನವಾಗಿರುವ ನೇಪಥ್ಯವೆನಿ 
ಸಿಕೂಂಬುವ ತೆರೆಯೊಳಗಣ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ, " ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಉಪಶಾಂ 
ತಿಯು ಆವುದೊ ಆ ಶಾಂತಿಯು ನಿನ್ನ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ' ವೆ೦ಬುದಾಗಿ ಒಂದು ಜನಹೋ 
ಪಪುಂಟಾಯಿತು. 
ಅದಂ ಕೇಳಿ ಶ್ರೀರಾಮನು, " ಇದೇನೂ ತಿಳಯುವವರಾಗಿ '' ಏಂದು ದ್ವಾರ 
ಇಲಕರಂ ಕುಜುತು ಅಜ್ಜಾಪಿಸಿದರು. ಆ ಬಳಿಕ ಪುನಃ ನೇಪಥ್ಯದಲ್ಲಿ-"" ಎಲ್ಫು 
ರಾಜನೇ, ಅತಿ ತೀಕ್ಷ್ಣವಾದ ತಪಸ್ಸಂಗ್ವುಯುವರಾಗಿಯು Reis 
ವಾಸವಂ ಮಾಡುತ್ತಲಿರುವ ಬುಪಿಗಳ ಸಮೂಹವು ಲವಣಾಸುರನಿ೦ದ ಭಯಪಡಿಸಲ್ಪ 
ಟ್ಕುಹಾಗಿ ನಿನ್ನ೦ ಶರಣವನ್ನಾಗಿ ಹೊ೦ದಲೋಸುಗ ಬಂದು ಇದೆ'' ಎಂಬ ವಚನವಂ 
ಕೇಳಿ, ಶ್ರೀರಾಮನು-"" ಇದೇನೈೆ! ಈಗಲೂ ಬಮಷಿಗಳಿಗೆ ರಾಕ್ಷಸರಿಂ ಭಯವಂಟೆ?'' 


ಪ್ರಥಮಾಂಕಂ ೨೩ 


ಎ೦ದು ಚಿಂತಿಸಿ, "" ಆಗಲಿ! ಯುಷಿಗಳ ಕ್ಷೇಮಕ್ಕೋಸ್ಕರ ದುರಾತ್ಮನಾಗಿ ಮಧುರಾಪುರ 
ವಾಸಿಯಾಗಿ ಕು೦ಭೀನಸಿಯೆ೦ಬ ರಾಕ್ಷಸಿಗೆ ಪುತ್ರನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಲವಣಾಸುರನ 
ಸಂಹಾರವಂ ಮಾಡಲೋಸುಗ ತಮ್ಮನಾದ ಶತ್ರುಪ್ನನ೦ ಕಳುಪಿಸುತ್ತೇನೆ'' ಎಂದು 
ಸ್ವಲ್ಪ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಅಡಿಯಿಟ್ಟವನಾಗಿ, ಪುನಃ ಹಿ೦ದಕ್ಕೆ ತಿರಿಗಿ, ಸೀತೆಯ೦ ಮೋಡಿ- 
“ಹಾ ಏ್ರಯಳೇ! ನೀನು ಇಂಥ ಪೂರ್ಣಗರ್ಜಣಿಯಾಗಿ ಎಂತು ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಪೋಗು 
ಶ್ಲೀಯೆ? ಎಲ್‌ಿ ಪೂಜ್ಯಳಾದ ಭೂದೇವಿಯ್ಲೇ, ದೋಷರಪಿತಳಾದುದಖುಂ ಶ್ಲಾಫಿಸಲು 
ಯೋಗ್ಯಳಾಗಿರುವ ಜನಕರಾಯನಿಗೆ ಪುತ್ರಿಯಾದ ಈ ಸೀತೆಯಂ ಸರ್ವಪ್ರಯತ್ನದಿಂ 
ದಲೂ ಕಾಯುವಳಾಗು. ಎಲ್‌ ಪುಣ್ಕ್ಯಾತ್ಮಳಾದ ಭೂದೇವಿಯೇ, ಮತ್ತು ಯಾವ 
ಸೀತೆಯು ಜನಕವಂಶಸ್ಥರಾದ ಅರಸುಗಳಿಗೂ ರಪುವಂಶಸ್ಪರಾದ ಅರಸುಗಳಗೂ 
ಸರ್ಪ ಪ್ರಕಾರದಿಂದಲೂ ಕುಲಭೂಪಣಳಾಗಿ ಇರುವಳೂ ಮತ್ತು ಜನಕರಾಯನ ಯಜ್ಞ 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಯಶೀಲೆಯಾದ ಯಾವ ಸೀತೆಯಂ ನೀನು ಪೆತ್ತ ವಳಾದೆಯೊ ಅಂಥ 
ಸೀತೆಯಂ ನೀನು ರಕ್ಷಸುವಳಾಗು!'' ಎಂದು ಭೂಮಿಯಂ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ, ಶ್ರೀರಾಮನು 
ಲವಣ್‌ಾಸುರನಂ ಸಂಹೆರಿಸಲೋಸುಗ ಶತ್ರುಪ್ನನ೦ ಕಳುಪಿಸುವವನಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ತೆರ 
ಳಿಪೋದನು. 

ಅಬಳಿಕ ಸೀತೆಯು ಎಚ್ಚಅಗೊ೦ಡು-" ಎಲ್ಯ ನೇತ್ರಾನಂದಕರನಾದ ಕಾಂ 
ತನೇ'' ಎನುತ ಎದ್ದವಳಾಗಿ, "" ಶಟಕಟಾ ! ದುಸ್ಸ್ವಪ್ನದಿ೦ದ ಪುಟ್ಟಿದ ಮನೋವ್ಯಾಕು 
ಲತ್ವದಿಂ ನಾನು ವಂಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟವಳಾಗಿ ನನ್ನ೦ ಪತಿವಿರಪಿತಳನ್ನಾಗಿ ಮೋಡುತ್ತೇವೆ.'' 
ಎಂದು, ಪುನಃ ಮೋಡಿ "" ಕಟಕಟಾ |! ಕಾ೦ತವಾದ ಸ್ವಾಮಿಯು ನಿದ್ರೆಗ್ಗೆಯುತ್ತಲಿರುವ 
ನನ್ನೊಬ್ಬಳ೦ ಬಿಟ್ಟು ಹೊಜಟುಹೋದನು; ಈಗ ಇದ್ದನೋ ಶಿಳಿಯದು. ಆಗಲಿ. 
ನಾನು ಪುನಃ ಕಾ೦ತನ೦ ಮೋಡುವವಳಾಗಿ ನನಗೆ ನಾನು ಪ್ರಭುವಾದರೆ ಪ್ರಿಯನಲ್ಲಿ 
ಕೋಪವಂ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ '' ಎಂದು ಚಿಂತಿಸಿ ಸೀತಾದೇವಿಯು-"" ಎಲೆ, ಈ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ 
ಪರಿಜನರೊಳಗೆ ಯಾವನು ಇದ್ದಾನೆ ?'' ಎ೦ದು ಕೇಳಲು ; ಆಗ ಪುನಃ ಅ ದುರ್ಮುಬನು 
ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಕೈಮುಗಿದು-" ಎಲ್‌ ದೇವಿಯೇ, ಕುಮಾರನಾದ ಲಕ್ಷ್ಮ ಣಸ್ವಾಮಿಯು ನಿನ್ನ೦ 
ಕುಖತು-"" ರಥವು ಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. ಪುಜ್ಯಳಾದ ನೀನು ರಥವನ್ನೇಖುವಳಾಗು ಎಂದು 
ವಿಜ್ಲಾಪಿಸುತ್ತಾವೆ'' ಎಂದು ಪೇಳಲು ; ಸೀತೆಯು- ಹಾಗೆ ಆಗಲಿ, ನಾನು ರಥವ 
ನ್ನೇಖುವಳಾಗುತ್ತೇನೆ '' ಏ೦ದು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಎದ್ದವಳಾಗಿ, ಮುಂದಕ್ಕೆ ಅಡಿಯಿಟ್ಟು, 
"" ಎಟ್ಟು ದುರ್ಮುಬನೇ, ನನ್ನ ಗರ್ಭಭಾರವು ಅದರುತ್ತಲಿದೆ. ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ನಡೆ 
ಯೋಣ'' ಎನ್ನಲು ; ದುರ್ಮುಬನು "" ಹಾಗಾಗಲಿ '' ಎಂದು ಕೈೈಮುಗಿದು-"" ದೇವಿಯು 
ಇತ್ತಿತ್ತ ಆಡಿಗಳ೦ ಪಾಲಿಸಜೇಕು '' ಎಂದನು. 

ಆಬಳಿಕ ಪೀತೆಯು-"" ರಪುಕುಲದೇವತೆಗಳಿಗೆ ನಮಸ್ನಾರವು. ತಪಸ್ಸೇ ದ್ರವ. 
ವಾಗಿ ಉಳ್ಳ ಬುಪಿಗಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು `' ಎಂದು ಪೇಳಿ ರಥವನ್ನು ಏಜುದಳು. 


ಪ್ರಥಮಾಂಕತಾತ್ಸರ್ಯಂ ಸಮಾಪ್ತಂ. 


| ದ್ವಿತೀಯಾಂಕಂ | 


ಆಬಳಿಕ ಎರಡನೆಯ ದಿವಸದಲ್ಲಿ ಅದೇ ರೀತಿ ಪುನಃ ವಿದ್ವಾ೦ಸರೆಲ್ಲರೂ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ 
ಕೂಡಿರುವರಾಗಲು ; ಸೂತ್ರಧಾರನು ನಟನು ಇವರು ಮೂದಲಾದ ಗಾಯಕರು ರಂಗ 
ಸ್ಥಾನವನ್ಯೆದಿ ಗಾನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸಭಾಪ್ರಾರ್ಥನೆ ಮುಂತಾದ ಪೂರ್ವರಂಗವನ್ನಾ 
ಚರಿಸಿ ತಂತಮ್ಮ ವ್ಯಾಪಾರಗಳಲ್ಲ ಸನ್ನದ್ಧರಾಗಿ ನಿ೦ತಿರಲು ; ರಂಗಸ್ಟಾನಕ್ಕ ಪಶ್ಚಿಮ 
ವಾಗಿ, ವೇಷಧಾರಿಗಳಿಗೆ ಸ್ಥಾನವಾಗಿ ತೆಹೆಯಿ೦ ಮಜಸೆಯಾಗಿಯೂ ಇರುವ ನೇಪಥ್ಯ 
ವೆ೦ಬ ಸ್ಟಾನದಲ್ಲ ಒಬ್ಬಳು ತಪಸ್ವಿನಿಯಾದ ಸ್ತ್ರೀಯ೦ ಕಂಡು-"" ಎಲ್‌ ತಪಸ್ವಿನಿಯೆ, 
ನಿನಗೆ ಕುಶಲವೆ?''-ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆಗ್ಳೊುದಳು. 

ಬಳಿಕ ಮಾರ್ಗರ ಡೇಪವ೦ ಶಾಳಿರುವ ಆ ತಪಸ್ವಿನಿಯು ಆದಂ ಕೇಳಿ ರಂಗಸ್ಟಾ 


ನವಂ ಪ್ರಷೇಶವಂ ಗ್ಗೆ ್‌್‌ ಲೌ, ಈ ವನದೇವತೆಯು ತನ್ನ ಹಸ್ತದಲ್ಲರುವ ಫಲ 


ಪುಪ್ಪಪಲ್ಲವಾರುಣವಾದ ಅರ್ಪ್ಯದ್ರವ್ಯದೊಡಗೂಡಿ ನನ್ನನ್ನೆದುರುಗೊಂಡು ನಿಂಶಿದ್ವಾಳೆ '' 
ಎ೦ದು ಹೇಳಲು ; ಅ ವನದೇವತೆಯು ರ೦ಗಸ್ಟಾನವಂ ಪ್ರವೇಶವಂ ಗೃದು ಆ ತಪಸ್ವಿ 


ನಿಗೆ ಆರ್ಸ್ಯವನ್ನಿತ್ತು ಕ್ಯೊಮುಗಿದು-"" ಖಲ ಪೂಜ್ಯಳೇ, ಈ ವನವಪೆಲ್ಲವೂ ನಿನಗೆ ಮನಸ್ಸು 
ಬಂದಂತೆ ಭೋಗಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾಗಿ ಇದೆ. ಈಗ ನೀನು ಬಂದು ನನಗೆ ದರ್ಶ 
ವಂ ಕೊಟ್ಟುದಖು೦ ಈ ದಿನವೇ ಸುದಿವಸವಾಯಿತು. ನನ್ನಂತ ಒಂದೇ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ 
ವಾಸಂಗ್ವೆಯುವ ಜನರಿಗೆ ಸುಜನರೊಡನ ಸಂಗತಿಯು ಅತಿ ಪ್ರಯತ್ನದಿಂ ಪುಣ್ಯವಿಶೇಪ 
ದಿ೦ದಲು ಉಂಚಾಗುವುದಲ್ಲವೆ 1? ಅದುಕಾರಣ ಈ ವಸಡಲ್ಲ ವೃಕ್ಷಡ್ಛಾಯೆಗಳು, ಮಧುರ 
ವಾದ ಜಲವು, ಮತ್ತು ತಪಸ್ಸಿಗೆ ಯೋಗ್ಯಾಹಾರವಾದ ಪಲವೂ ಕಂದಮೂಲವಾದರೂ 
ಯಾವುದು೦ಟೋ ಅದೆಲ್ಲವೂ ನಿಮಗೆ ಸ್ವಾಧೀನವೇ ಹೊಜಶು ಸರಾಧೀನವಲ್ಲ'' ಎಂದು 
ಉಪಚಾರವಚನಂಗಳ೦ ನುಡಿಯಲು ; ಅದಂ ಕಳ ಆ ತಪಸ್ವಿನಿಯು ಆ ಪನದೇವಶೆಯಂ 
ಕುಖುತು-"" ಎಲ್‌ ಪುಣ್ಣವತಿಯೇ, ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನೀನು ನನಗ ಉಪಚಾರಪಚನವಂ 
ಪೇಳತಕ್ಕುದು ಏನು ಇದೆ? ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಜ್ಜನರ ವ್ಯಾಪಾರವು ಸರ್ವಪ್ರಾಣಿಗಳಗೂ 
ಅತಿ ಪ್ರಿಯವಾಗಿ ಇರುವುದು. ಮತ್ತು ವಾಕ್ಕು ಮಿಶನಾಗಿ ವಿನಯದಿ೦ ಮಧುರವಾಗಿ 
ಇಹುದು. ಬುದ್ಧಿಯಾದರೋ ಪ್ರಭಾವದಿಂದಲೇ ಉಪಶಾ೦ತಿಯುಕ್ತವಾಗಿರುವುದು. ಪರಿ 
ಚಿತಿಯಾದರೋ ದೋಪರ&ಿತವಾಗಿರುವುದು. ಮತ್ತು ಅವರ ಅಂತಃಕರಣವೃತ್ತಿಯು 
ಮುಂದೆಯಾದರೂ ಹಿ೦ದೆಯಾದರೂ ಹೆಚ್ಚುಕಡಮೆ ಇಲ್ಲದೆ ಏಕರಸವಾಗಿ ಕಪಟವಿಲ್ಲದು 
ದಖಂ ಪರಿಶುದ್ದ ವಾಗಿಯೂ ಇರುವುದಜುಂ ಸರ್ವೋತ್ಮ ಷ್ಟವಾಗಿರುವುದು. ಅದುಕಾ 
ರಣ ನೀನು ಸುಜನಮವಾದುದಜುಂ ನನ್ನ೦ ಈ ರೀತಿ ಉಪಚರಿಸುವುದು ಅತಿಶಯವಲ್ಲ್ಬ'' 
೦ಬದಾಗಿ ಪರಸ್ಪರ ಉಪಚಾರನ್ನಾಚರಿಸಿ ಇವರಿರ್ವರು ಕುಳಿತವರಾಗಲು. 


ದ್ವಿತೀಯಾ೦ಕ೦ ೨೫% 


ಅಗ ವನದೇವತೆಯು ಆ ತಪಸ್ತಿನಿಯಂ ಕುಖತು-"" ಎಲೌ ತಪೋನಿಷ್ಠಳೇ, ಪೂಜ್ಯ 
ಳಾದ ನಿನ್ನ೦ ನಾನು ಯಾರೆಂದು ತಿಳಿಯುವಳಾಗಲಿ? '' ಎಂದು ಪೇಳಲು ; ತಪಸ್ವಿನಿಯು- 
“ ಎಲೌ ವನದೇವತೆಯೇ, ನನ್ನ೦ ಆತ್ರೇಯಿಯೆಂದು ಜನರು ಕರೆಯುವರು '' ಎಂದು ಪೇಳಿ 
ದಳು. ಆ ಬಳಿಕ ವನದೇವತೆಯು-"" ಎಲ್‌ ಪೂಜ್ಯಳಾದ ಆತ್ರೇಯಿ, ನೀನು ಎಲ್ಲಂದ 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂಡೆ? ಈ ದಂಡಕಾರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವುದಕ್ಕ ಪ್ರಯೋಜನವೇನು? '' ಎಂದು 
ಪ್ರಶ್ನೆಗ್ಳೆಯಲು ; ಅತ್ರೇಯಿಯು-"" ಎಲೌ ವನದೇವತೆಯೇ ಕೇಳು. ಈ ದಂಡಕಾರಣ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ಅಗಸ್ತ್ಯರು ಮೊದಲಾದ ಬ್ರಹ್ಮ ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಬಹುಮಂದಿ ವಾಸ೦ಗೈ್ಯೆಯುವರಾದಕಾ 
ರಣ ನಾನು ಅವರಲ್ಲ ವೇದಾ೦ತವಿದ್ಯೆಯಂ ಉಪದೇಶವಂ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅದಜ ಅರ್ಥ 
ವಂ ತಿಳಿಯುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ವಾಲ್ಕೀಕರ ಸಮಾಪದಿ೦ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರುತ್ತಲಿದ್ದೇನೆ'', ಏಂದು 
ಉತ್ತರವನ್ನಿತ್ತಳು. ಅದಂ ಕೇಳಿ ವನದೇವತೆಯು-"" ಎಲ್‌ ಅತ್ರೇಯಿಯೇ, ಮಿಗಿಲಾದ 
ಮುನಿಗಳು ಕೂಡ ಆ ಬ್ರಹ್ಮವಿದ್ಯೆಯಂ ಅಭ್ಯಾಸಂಗ್ಥೆಯಲೋಸುಗ ಪೂರ್ವಿಕನಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಸ್ವರೂಪವ೦ಂ ಉಪದೇಶಂಗ್ಗೆೇಯುವನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಆ ವಾಲ್ಮೀಕಿಮುನಿಯೆನ್ನೇ 
ಸರ್ವ್ರಕಾಲದಲ್ಲೂ ಸೇವಿಸುತ್ತಲಿರುವವರಲ್ಲವೆ? ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ಪೂಜ್ಯಳಾದ ನಿನಗ ಆ 
ಮುನಿಯ ಸಮಾಪದಿಂ ಇಲ್ಲಗೆ ಪ್ರಯಾಣ ಉಂಟಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನು? '' ಎಂದು 
ಕೇಳಲು; ಅದಂ ಕೇಳಿ ಆತ್ರೇಯಿಯು-*"" ಎಲ್‌ ವನದೇವಶೆಯೇ, ಆ ವಾಲ್ಮೀಕಿಮುಸಿಯ 
ಸನ್ನಿಧಾನದಲ್ಲ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸಕ್ಕೆ ಮಹತ್ತಾದ ವಿಪ್ಠುವುಂಟಾದುದಹಜುಂ ನಾನು ಈ ದೀರ್ಪ 
ಹಾದ ಪ್ರವಾಸವನ೦ಗೀಕರಿಸಿದೆನು '' ಎಂದು ಪೇಳಿದಳು. ಅದ೦ ಕೇಳಿ ವನದೇವ 
ತೆಯು- ಎಲಾ ಪೂಜ್ಯಳ್ಳ) ಆ ವಿಪ್ನುವಂಧದು?'' ಎನಲು; ಆತ್ರೇಯಿಯು-"" ಎಲ್‌ 
ವನದೇವಶೆಯೇ ಕೇಳು. ಒಬ್ಬಾ ನೊಬ್ಬ ದೇವತೆಯು ಸರ್ವರಿಗಿ೦ತಲೂ ಪರಮಾಶ್ಚರ್ಯಕರ 
ರಾಗಿ ಸ್ತನ್ಯಪಾನವ೦ ಬಿಡುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿರುವ ಬಾಲಕರಿಬ್ಬರಂ 
ಸಂಗಡ ಕರೆತಂದು ಪೂಜ್ಯರಾದ ವಾಲ್ಯ್ಮಕಿಮುನಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿದಳು. ಮತ್ತು ಅ ಬಾಲಕರಿ 
ಬ್ಬರು ತಮ್ಮ ಗುಣಗಳ೦ ಭುಪಿಗಳ ಅ೦ತಃಕರಣ೦ಗಳ೦ ಮಾತ್ರವೇ ಸ್ನೇಹಯುಕ್ತಂಗಳ 
ನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವರಾಗುವುದಿಲ್ಲ ; ಮತ್ತೇನೆಂದರೆ, ಪಶು ಪಕ್ಷಿ ಮೊದಲಾದ ಪ್ರಾಣಿಗಳ 
ಆ೦ಶಃಕರಣಗಳನ್ನು ಕೂಡ ಸ್ನೇಹೆಯುಕ್ತಗಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಲಿದ್ದಾರೆ '' ಎಂದು ಪೇಳ 
ಲು; ಪನದೇವತೆಯು-"" ಎಲ್‌ ಅತ್ರೇಯಿಯೇ, ಆ ಬಾಲಕರ ನಾಮಧೇಯಂಗಳ೦ 
ತಿಳಿಯುವೆಯೊ ಏನು?'' ಎಂದಳು. ಪುನಃ ಇತ್ರೇಯಿಯು-"" ಎಲೌ ಪುಣ್ಯವತಿಯೇ, ಆ 
ದೇವತೆಯೇ ಶುಶಲವರೆಂದು ಅ ಬಾಲಕರ ನಾಮಧೇಯಂಗಳಂ ಆವರ ಪ್ರಭಾವವಂ 
ಸಹ ಪೇಳಿದಳು'' ಎನಲು ; ವನಡೇವತೆಯೆ-"" ಆ ಬಾಲಕರ ಪ್ರಜಾವವೆಂಥದು?'' 
ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆಗ್ಯುದಳು. ಆಶ್ರೇಯಿಯು-" ರಹಸ್ಯಯುಕ್ತಗಳಾದ ಜೃ೦ಂಭಕಾಸ್ತ್ರ೦ಗಳು ಆ 
ಬಾಲಕರಿಗೆ ಜನ್ಮ ಸಿದ್ದಗಳಾಗಿ ಇರುವುದೆ೦ಬುದೇ ಪ್ರಭಾವವು '' ಎಂದು ಹೇಳಲು ; ವನದೇ 
ವಶೆಯು-*" ಎಲ್‌ ಪೂಜ್ಯಳೇ, ಇದು ಅತ್ಯ೦ತಾಶ್ಚರ್ಯಕರವು'' ಎಂದು ಪ್ಲೇಳಿದಳು. ಅತ್ತೇ 
ಯಿಯು-"" ಎಲ್‌ ವನದೇವತೆಯೇ, ಕೇಳು. ಪೂಜ್ಯನಾದ ವಾಲ್ಮೀಕಿಮುನಿಯು ತಾನೇ 
ಪೋಪಕಮಾತೃಭಾವವಂ ವಹಿಖ ಆ ಬಾಲಕರಿಬ್ಬರನ್ನು ಪೋಷಿಸಿ ಪರ್ವಪುಕಾರಗಳಂದಲೂ 


೨೬ ಉತ್ತರ ರಾಮಚರಿತ್ರಕಥೆ 


ರಕ್ಷಿಸಿದನು. ಮತ್ತು ಆ ಕುಶಲವರಿಗೂ ಚೌಲಕರ್ಕ ವಾಗಲು ಮೂಜುಪೇದ೦ಗಳ೦ ಹೊಜತು 
ಮಿಗಿಲಾದ ವಿದ್ಯೆಗಳಂ ಸಾವಧಾನವಾಗಿ ಉಪದೇಶವಂ ಮಾಡಿದನು. ಆ ಬಳಿಕ ಗರ್ಭ 
ಕಾದಶವಾದ ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಕೃತ್ರಿಯಂಗೆ ಉಚಿತವಾದ ಕಲ್ಪದಿ೦ದ ಅ ಕುಶಲವರಿಗೆ ಉಪನಯ 
ನವಂ ಮಾಡಿ ವೇದವಿದ್ದಾ ಬ್ಯಾಸವಂ ಮಾಡಿಸಿದನು. ಆ ಮುನಿಯ ಸನ್ನಿಧಾನದಲ್ಲಿ ಕುಶಲವ 
ರು ಅತಿ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಪ್ರಜೆ ಚ್ಲೆಯುಳ್ಳವರಾದಕಾ ಎರಣ ಅವರೊಡನೆ ನಮ )ಿ೦ಥೆ ಜನವು 
ಅಧ್ಯಯನವಂ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ, ವಲ್ಲ. ಯಾವ ಕಾರಣ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಕಾ“ 
ಪುರುಷನು ಪಕ್ಷಪಾತವಿಲ್ಲದೆ ಪ್ರಜ್ಞಾವಂತನಾದ ಶಿಷ್ಯನಿಗೆ ಯಾವ ರೀತಿ ವಿದ್ಯೆಯಂ ಉಪ 
ದೇಶವಂ ಮಾಡುವನೋ ಅದೇ ರೀತಿ ಮೂಢನಾದ ಶಿಷ್ಯನಿಗೂ ವಿದ್ಯೆಯ೦ ಉಪದೇಶವಂ 
ಮಾಡುವನು. ಮತ್ತು ಅವರಿಬ್ಬರಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಜ್ಞನಾದ ಶಿಷ್ಯನಿಗೆ ಜ್ಞಾನ ವಿಷಯವಾಗಿ ಸಾಮ 
ರ್ಥ್ಯವಂ ಕಲ್ಲಿ ಿಸುವುದಿಲ್ಲ ; ಮೂಢನಾದ ಶಿಪ ನಿಗೆ ಜ್ಞಾ  ನವಿಪಯವಾಗಿ ಶಕ್ತಿಯನ್ನಪಹರಿಸು 
ವುದಿಲ್ಲ. ಈ ರೀತಿ ಪಕ್ಷಪಾತವಿಲ್ಲದೆ ಗುರುವು ಒಂದೇ ಮುಖದಿ೦ ಇಬ್ಬರಿಗೂ ಉಪದೇಶಿಸಿ 
ದರೂಜ್ಜಾ ನವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ತಾರತಮ್ಮ ,ಪಂಚಾಗುವುದು. ಅದೆಂತೆಂದರೆ :- 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ರತ್ನಮಣಿಮಯವಾದ ಕನ್ನಡಿಯಲ್ಲಿ ಹ ಶೋಜಪಿದರೆ ಅ ಕನ್ನಡಿಯು 
ಬಿಂಬವಂ ಗ್ರಹಿಸುವುದಅಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥವಾಗುವುದೆ ಹೊಜತು ಮೃಣ್ಮಯಂಗಳಾದ ಕುಡ್ಯಾ 
ದಿಗಳಲ್ಲಿ ಮುಖವ೦ ತೋಹುಸಿದರೆ ಅವು ಬಿ೦ಬವ೦ ಗ್ರಹಿಸುವುದಜಲ್ಲ: SM. 
ಅವು. ಅದುಕಾರಣ ಆ ಕುಶಲವರೊಡನೆ ಕೂಡ ನಮ್ಮಂಥ ಜನಕ್ಕೆ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸವಂ 
ಮಾಡುವುದಣಲ್ಲ ಯೋಗ್ಯತೆ ಇಲ್ಲವೆಂಬುದೇ ನನ್ನ ಬ್ರಹ್ಮ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸಕ್ಕೆ ವಿಷ್ಣುವು. ಇದಲ್ಲದೆ 
ಮತ್ತೊ೦ದು ವಿಪ್ನುವು೦ಟು'' ಎಂದು ಪೇಳಿದಳು. ಅದಂ ಕೇಳಿ ವಾಸಂಶಿಯು-"" ಎಲ್‌ಿ 
ತಪೋನಿಷ್ಟಲೆ, ಮತ್ತೊಂದು ವಿಷ್ನವೇನು?'' ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆಗ್ನೆಯಲು ; ಪುನಃ ಆತ್ರೇ 
ಯಿಯು-" ಎಲೌ ವನದೇವತೆಯೇ, ಕೇಳು. ಅದೇನಂದರೆ :-ಬ್ರಹ್ಮರ್ಪಿಯಾದ ವಾಲ್ಮೀ 
ಶಿಯು ಒಂದು ದಿನ ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಕಾಲದಲ್ಲ ಅನುಪ್ಪಾನವಂ ಮಾಡಲೋಸುಗ ತಮಸೆ 
ಯೆಂಬ ನದಿಯನ್ನೆ ;ದಿದವನಾಗಿ ಆ ನದೀಶೀರದಲ್ಲ ಪರಸ್ಪರ ಕೂಡಿಕೂ೦ಡು ಸಂಚರಿ 
ಸುವ ಕೌಂಚಗಳ೦ಬ ಸ್ರೀಪುರುಷಪಕ್ಷಿಗಳಲ್ಲ ಕಿರಾತನಿಂದ ಸಂಹರಿಸಲ್ಪಡುವುದಾಗಿ 
ರುವ ಒಂದು ಪುರುಷಪಕ್ಷಿಯಂ ನೋಡಿದನು. ಅಗ ವಾಲ್ಕೀಕಿಮುನಿಯು ಅಆ ಕರಾ 
ತನಂ ಕುಖುತು ಅಕಸ್ಮಿಕವಾಗಿ ಅನುಷ್ಟುಭವೆಂಬ ಛಂದಸ್ಪಿನಿಂದ ಪರಿಮಿತವಾಗಿ 
ಇರುವ ಶ್ಲೋಕವಂ ನುಡಿದನು. ಆ ಶ್ಲೋಕಾರ್ಥವೇನಂದರೆ :-ಎಲ್ಯು ಭಾಗ್ಯರಪಿತ 
ನಾದ ಕಿರಾತನ, ನೀನು ಯಾವಕಾರಣ ಕರ್ರಿಂಚಗಳೆಂಬ ಈ ಸ್ತ್ರೀಪುರುಷ ಪಕ್ಷಿಗಳ 
ರಡಜಲ್ಲ ಕಾಮದಿಲ ಮೋಹೆಯುಕ್ತವಾಗಿರುವ ಒಂದು ಪುರುಪಪಕ್ಷಿಯ೦ ಸಂಹರಿಸಿದೆಯೊ 
ಆ ಕಾರಣ ನೀನು ಬಹುಸ೦ವತ್ಸರಂಗಳು ಜೀವಿಸುವನಾಗಬೇಡವೆ೦ಬ ಅರ್ಥವುಳ್ಳ 
ಶ್ಲೋಕವಂ ರಾಮವಚನವನ್ನಾಗಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದನು '' ಎಂದು ಪೇಳಲು ; ವನದೇವ 
ತೆಯು-"" ಎಲಾ ಪೂಜ್ಯಳೇ, ವೇದವಂ ಹೊಜತು ಮತ್ತೊಂದು ಸ್ಪಳದಲ್ಲಿ ಛಂದೋಬದ್ಧ 
ವಾಗಿ ಶ್ಲೋಕವು ಅವಿರ್ಭವಿಸಿದುದು ನೂತನವಾದುದಹು೦ ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವು'' ಏಂದು ಪೆ 
ದಳು. ಅದಂ ಕೇಳಿ ಆತ್ರೇಯಿಯು-"" ಎಲ್‌ ಪುಣ್ಯವಶಿಯೇ, ಅ ಬಳಿಕ ಅದೇ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 


ದ್ವಿತೀಯಾಂಕಂ ೨೭. 


ಸಮಸ್ತ ಭೂತ೦ಗಳ೦ ಸೃಜಿಸುವ ಭಗವಂತನಾದ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ತಾನೇ ವಾಲ್ಮೀಕಿಯ. 
ಆಶ್ರಮವನ್ನೆ ಬದಿ ಆವಿರ್ಭವಿಸಿದ ಶಬ್ದಬ್ರಹ್ಮ ಪ್ರಕಾಶವುಳ್ಳ ಪೂಜ್ಯನಾದ ಆ ವಾಲ್ಮೀಕಿಮುನಿ 
ಯಂ ಕುಖುತು ಐಇಂತೆಂದನು : ಎಟ್ಟು ಮುನಿಯೇ, ನೀನು ವಾಗ್ರೂಪವಾದ ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ 
ಬುದ್ಧಿ ಪ್ರಕಾಶವುಳ್ಳವನಾದೆಯಾದಕಾರಣ ಈಗ ನಿನ್ನ ಮುಖದಿ೦ ಅವಿರ್ಭವಿಸಿರುವ ಅನು 
ಪ್ಹುಭವೆಂಬ ಛಂದಸ್ಸಿನಿಂದಲ್ಲೇ ಶ್ರೀರಾಮಚರಿತ್ರವಂ ಮಹಾ ಕಾವ್ಯ ರೂಪದಿಂ ರಚಿಸುವ 
ನಾಗು. ಶಾಶ್ವತವಾದ ಬ್ರಹ್ಮ ಸ್ವರೂಪವು ನಿನಗೆ ಸ್ಪುಟವಾಗಿ ತಾರಾ 
ಮತ್ತು ನಿನಗೆ ಜ್ಞಾನದೃಷ್ಟಿಯು೦ಟಾಗಲಿ ! ಲೋಕದಲ್ಲ ನೀನೆ ಆದಿಕವಿಯಾಗುವೆ, ಎಂದು 
ಮುನಿಗೆ ವರವನ್ನಿ ತ್ತು ಆ ಮುನಿಯಿಂ ವಶೇಪದಿಂ ಪೂಜಿತನಾಗಿ ಅಲ್ಲೇ ಅದೃಶ್ಯ ನಹನು: 
ಆ ಬಳಿಕ ಪೂಜ್ಯನಾದ ವಾಲ್ಕ್ಮೀಕಿಮುನಿಯು ಮನುಷ್ಯರಲ್ಲ ಮೊದಲು ಆ ಪ್ರಕಾರದಿಂ 
ಆವಿರ್ಭವಿಸಿದುದಾಗಿ ವೇದರೂಪವಾದ ಶಬ್ದಬ್ರಹ್ಮದ ರೂಪಾಂತರವಾಗಿ ಇತಿಹಾಸರೂಪ 
ವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ರಾಮಾಯಣವೆಂಬ ಮಹಾಕಾವ್ಯ ವಂ ರಚಿಸಿದನು '' ಎಂಬದಾಗಿ 
ಆತ್ರೇಯಿಯು ಹೇಳಲು ; ವನದೇವತೆಯು-" ವಿರಕ್ತನಾದ ವಾಲ್ಮೀಕಿಮುನಿಗೆ ಸಂಸಾರವು 
ವಿಸ್ತಾರವಾಯಿತು ಎಂದು ಅಶ್ಚರ್ಯಪಟ್ಟಳು. ಆತ್ರೇಯಯು-"" ಎಲ್‌ ವನದೇವತೆಯೇ, 
ವಾಲ್ಕೀಕಿಮುನಿಗೆ ಸಂಸ ಇರವೃದ್ದಿ ಚ 3ದಿ ಇರುವುದಖಂದಲೇ ನಾನು ನಿನ್ನಂ ಕುಖತು 
ಆ ವಾಲ್ಮೀಕಿಮುನಿಯ ಸನ್ನಿ ನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾ. ಸಕ್ಕ ಮಹತ್ತಾದ ವಿಪ್ಠುವು೦ಟಾಯಿತೆಂ೦ದು 
ಪೇಳಿದೆನು '' ಎನಲು; han ಕೇಳಿ ವನದೇವತೆ ಆಯು "" ಯುಕ್ತವೇ ಸರಿ ಯುಕ್ತವೇ 
ಸರಿ'' ಎಂದು ನುಡಿದಳು. ಅ ಆತ್ರೇಯಿಯು-"" ಎಲೌ ಪಣ್ಯವತಿಯೇ, ನಾನು ಈ ವನ 
ದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನಿಂದ ಪೂಜಿತಳಾಗಿ ವಿಶ್ರಮಿಸಿಕೊ೦ಡವಳಾದೆ: ಪವನ ಈಗ ನೀನು ನನಗೆ 
ಅಗಸ್ಹ್ಯ್ಯಾಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಪೋಗುವ ಮಾರ್ಗವಂ ತಿಳುಹಿಸು'' ಎಂದಳು. ಮಾಸಂತಿಯು- 
"" ಎಲೌ ಅಶ್ರೇಯಿಯೇ, ಇಲ್ಲಂದ ಈ ಪಂಚವಟಿಯಂಬ ಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನೈದಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಈ 
ಗೋದಾವರೀತೀರದಲ್ಲೇ ಪೋಗುವಳಾಗು'' ಎನಲು; ಅತ್ರೇಯಿಯು ಕಣ್ಣೀರಂ ಬಿಡುವ 
ಳಾಗಿ-"" ಎಲೌ ಪ್ರಣ್ಯವತಿಯೇ, ಈ ಸಮಾಪದಲ್ಲರುವ ತಪೋವನಷೇ ಪ೦ಚವಟಿಯೇ 
ಏನು? ಈ ನದಿಯೇ ಗೋದಾವರಿಯೇ ಏನು? ಮತ್ತು ನೀವೇ ಜನಸ್ಪಾನದಲ್ಲಿ 
ವನದೇವತೆಯಾದ ವಾಸಂಶಿಯೇ ಏನು? ಈ ಪರ್ವತವೇ ಪ್ರಸ್ರ ಸ್ರವಣವೆಂಬುವುದೊ 
ಏನು1'' ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಲು; ವಾಸ೦ತಿಯು-"" ಎಲ್‌ ತಪೋನಿಷ್ಠಳ್ಳೇ, ನೀನು 
ಕೇಳದುದೆಲ್ಲವು ಯಥಾರ್ಥಪೇ ಸರಿ'' ಎನಲು; ಅತ್ರೇಯಿಯು ಸೀತೆಯಂ ಸ್ಮರಿಸಿ 
ಕೊ೦ಡು-"" ಎಲೌ ಸೀತೆಯೇ, ನಿನ್ನಿಂದ ಪೋಷಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದಾದಕಾರಣ ನಿನಗೆ ಹೆ ಪ್ರೇಮ 
ಪಾತ್ರವಾಗಿ ಪ್ರಸ್ತಾಪದಿಂದ ಪ್ರಾಪ್ತಗಳಾದ ವೃತ್ತಾ೦ತಗಳಗೆ ವಿಷಯವಾಗಿಯು 
ಇರುವ ಈವೃಕ್ಕಸಮೂಹವು ತಾನು ದೃಷ್ಟಿಗೋಚರವಾಗಿರುವುದಾದಕಾರಣ ನೀನು ನಾಮ 
ಮಾತ್ರದಿಂ ಅವಶಿಪ್ಟಳಾಗಿದ್ದರೂ ಅಂಥ ನಿನ್ನ೦ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ಬದುರಿಗೆ ವಿ೦ತಿರುವಳ 
ನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಿದೆ'' ಎಂಬ ಅತ್ರೇಯಿಯೆ ವಚನವಂ ಕೇಳಿ ವಾಸ೦ತಿಯು ಭಯಭರಿತ 
ಳಾಗಿ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ, "" ಇದೇನು! ಈ ತಪಸ್ವನಿಯು ಸೀತೆಯಂ ನಾಮಮಾತ್ರದಿ೦ ಅವಶಿ 

ಪ್ಸಳೆಂದು ಪೇಳುತ್ತಾಳೆ '' ಎಂದು ಚಿಂತಿಸಿ,-"" ಏಲ್‌ ಪೂಜ್ಯಳೇ, ಸೀತೆಗೆ ಅಂಥ ಮಹಾ 


ಲ ` ಉತ್ತರ ರಾಮಚರಿತ್ರಕಥೆ 


ಭಯವೇನು ಉಂಟಾಗಿದೆ?'' ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆಗ್ಳೈಯಲು; ಅತ್ರೇಯಿಯು-"" ಎಲಿ 
ವಾಸಂತಿಯೇ ಕೇಳು, ಸೀತೆಗೆ ಮಹಾಭಯಮಾತ್ರ ಉಂಟಾಗಲಿಲ್ಲ, ಆಪವಾದವು ಸಹ 
ಉಂ೦ಟಾಗಿದೆ'' ಎ೦ದು ಅ ಜನಾಪವಾದಕಾರಣವಂ ರಹಸ್ಯವಾಗಿ ಕಿವಿಯೆಲ್ಲ ತಿಳುಹಿಸಿದಳು. 
ಅಗ ವಾಸಂತಿಯು ಅದಂ ಕೇಳಿ-"" ಹಾ! ಕಟಕಟಾ! ಈ ಡದೈವಗತಿಯೆ೦ಬ ಸಿಡಿಲಿನ 
ಷೇಗವು ಅತಿ ದುಸ್ಸಹೆವು'' ಎಂದು ಹೇಳಿ ಮೂರ್ಛೆಯನ್ನೈದಿದಳು. ಅತ್ರೇಯಿಯು- 
"" ಎಲಿ ವಾಸಂ೦ತಿಯೇ, ಚಿತ್ತವ೦ ಸಂತ್ಯೆಸು ಸಂತಶ್ಯುಸು'' ಎನಲು ; ವಾಸಂತಿಯು 
ಮೂರ್ಛದಿಳಿದು,-"" ಹಾ! ಪ್ರಿಯಸಖಯಾದ ಸೀತೆಯೇ! ಹಾ! ಮಹಾಭಬಾಗ್ಯವತಿಯೇ! 
ನಿನ್ನ ನಿರ್ಮಾಣಕ್ರಮವು ಇಂಥ ಕಷ್ಟಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾಯಿತೇ ! ರಾಮಭದ್ರನೇ! ಸೀತಾ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅಜ್ಞುರಾದ ಜನರು ಕರಿನಚಿತ್ತರಾದಂತೆ ಪ್ರಾಜ್ಞನಾದ ನೀನೂ ಕೂಡ 
ಕಠಿನಚಿತ್ತ ನಾಡೆಯಲ್ಲಾ! ಇನ್ನು ನಿನ್ನ ಪಂಗತಿಯು ಸಾಕು! ಎಲ್‌ ಪೂಜ್ಯಳಾದ ಆಶ್ರೇ 
ಯಿಯೇ, ಲಕ್ಷ್ಯ ರಾಮನ ಅಜ್ಜಿಯಿ೦ದ ಸೀತೆಯಂ ವಾಲ್ಮೀಕಿಯ 
ಅಶ್ರಮದ ಸಮಖಾಪದಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟು ಅರಣ್ಯದಿಂದ ತಿರಿಗಿಬಂದಪನಾದಮೇಲ ಆ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಸೀತೆಗೆ ಏನು ದಶೆಯಾಯಿತು ? ಏನಾದರೂ ವೃತ್ತಾ೦ತವುಂಟೊ?'' ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ 
ಗ್ಯೈಯಲು; ಅತ್ರೇಯಿಯು-"" ಯಾವ ವೃತ್ತಾ೦ತವೂ ಇಲ್ಲ'' ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು. ಆದಂ 
ಕೇಳಿ ವಾಸಂತಿಯು-"" ಹಾ! ಕಟಕಟ ! ಪೂಜ್ಯರಾದ ಆರುಂಥಶೀವಸಿಪ್ಪರೇ ನಿಯಾಮ 
ಕವಾಗಿವುಳ್ಳ ಅ ರಾಜಗ್ಯಹೆ೦ಗಳಲ್ಲ ವೃದ್ದರಾಗಿರುವ ಕೌಸಲ್ಯಾದೇವಿ ಮೂಚಲಾದ- ಮಹರ 
ರಾಜಪತ್ನಿಯರುಗಳು ಜೀವವ೦ತರಾಗಿರಲು ಇಂಥ ಪೂರ್ಣಗರ್ಬಣಿಯಾದ ಸೀತೆಗೆ ಎಂತು 
ಶ್ಯಾಗಪು೦ಟಾಯಿತು? '' ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು. ಅತ್ರೇಯಿಯು-" ಎಲ್‌ ವಾಸಂಶಿಯೇ, 
ಅ ಸೀತಾತ್ಯಾಗಕಾಲದಲ್ಲಿ ವಸಿಪ್ತಾರುಂಥಶೀದೇವಿಯರು ಮೊದಲಾದ ಗುರುಜನರು 
ಯಪ್ಕತ್ಕ೦ಗಮುನಿಯ ಯಜ್ಞ ಕೈ ಹೋಗಿ ಇದ್ದರು. ದ್ವಾದಶವರ್ಪಸಾಧ್ಯವಾದ ಅ ಸತ್ರ 
ಯಾಗವು ಈಗ ಪೂರ್ಶಿಯಾಯಿತು. ಈಗ ಮಪ (ಶೈ೦ಗಮುನಿಯು ಯಜ್ಞಾ ರ್ಥವಾಗಿ 
ಬಂದಿದ್ದ ಗುರುಜನರ೦ ಚನ್ನಾಗಿ ಪೂಜಿಸಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಕಳುಹಿಸಿದನು. ಆ ಬಳಕ ಪೂಜ್ಯ 
ಳಾದ ಅರುಂಥಶೀದೇವಿಯು ಸೊಸೆಯಾದ ಸೀತೆಯಿಂ ರಹಿತವಾದ ಅಯೋಧ್ಯಾಪು 
ರಕ್ತ ನಾನು ಬರುವಳಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದು ಪೇಳಿದಳು. ಅ ವಚನವಂ ಕೀಳ ಕೌಸಲ್ಯಾ 
ದೇವಿ ಮೊದಲಾದ ರಾಮಮಾತೃಗಳು ಬಹುಚಿನ್ನಾಯಿತೆಂದು ಶ್ಲಾಪುನಂಗ್ಯುದು ತಾವು 
ಸಹ ಸೀತಾರಪಿತವಾದ ಆಯೋಧ್ಯೆಯಂ ಪ್ರವೇಶಿಸುವು೦ಲ್ಲವೆ೦ದು ಪ್ರತಿಚ್ಚಿಯಂ ಮಾಡಿ 
ದರು. ಪೂಜ್ಯನಾದ ವಸಿಷ್ಟಮುನಿಯು ಕೂಡ ಆವರ ಚತ್ತಾನುಸರಣದಿಂದ ಇನ್ನು 
ನಮಗೆ ಅಯೋಧ್ಯೆಯಲ್ಲ ಕಾರ್ಯ.ವೇಮು? ನಾನೆಲ್ಲರೂ ವಾಲ್ಮೀಶ್ಯಾಶ್ರಮವನ್ನೆ ದಿ ಅಲ್ಲೇ 
ವಾಸವಂ ಮಾಡೋಣವೆಂದು ನಿಶ್ಚಯೆವಂ ಮಾಡಿದರು'' ಎಂಬ ಅತ್ರೇಯಾವಚನವಂ 
ಕೇಳಿ ವಾಸ೦ತಿಯು-"" ಎಲ್‌ ಪೂಜ್ಯಳೇ, ಅರಸಾದ ಅ ಶ್ರೀರಾಮನು ಈಗ ಏನನ್ನಾಚ 
ರಿಪುಷನುಃ-ಈಆದು ಪ್ರಶ್ನೆಗೈಯಲು, ಅತ್ರೇಯಿಯು-"" ಎಲ್‌ ವಾಪಂತಿಯೇ, ಈಗ 
ಅರಸಾದ ಶ್ರೀರಾಮನು ರಾಜಕ್ರತುವಾದ ಅಶ್ವಮೇಧವಂಬ ಯಜ್ಞವಂ ಮಾಡ 
ಲೋಸುಗ ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿ ದೀಕ್ಷಿತನಾಗಿ ಇದ್ದಾನೆ'' ಎನಲು: ಅದಂ ಕೇಳಿ ವಾಸಂ 


ಐನುರುವಿಸಿಯಿ ಅ 


ಸ 
~~ 


ದ್ವಿತೀಯಾಂಕಂ ೨೯ 


ತಿಯು-"" ಕಟಕಟಾ ! ಬಿಡು. ಪುನಃ ಶ್ರೀರಾಮನು ವಿವಾಹೆಮಂ ಮಾಡಿಕೊಂಡನೆ 
ಏನು? '' ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆಗೈೈದಳು. ಅತ್ರೇಯಿಯು ಇಲ್ಲ್ಬವಿಲ್ಲವೆ೦ದು ಪೇಳಲು ; ವಾಸಂ 
ಶಿಯು-"" ಎಲ್‌ ಪೂಜ್ಯಳೇ, ಹಾಗಾದರೆ ಆ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ಮತ್ತೊ 
ಬ್ಬಳಾದ ಧರ್ಮಪತ್ನಿ ಯಾರು?'' ಎಂದು ಕೀಳಲು; ಅತ್ರೇಯಿಯು-"" ಎಲ್‌ ಪುಣ್ಯ 
'ವತಿಯ್ದೇ ಆ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ಸುವರ್ಣಮಯವಾದ. ಪೀತಾಪೃಶಿಮೆಯೇ 
ಧರ್ಮಪತ್ನಿಯು'' ಎಂದಳು. ಅದ೦ ಕೇಳಿ ವಾಸ೦ತಿಯು ಸಂತೋಪಪಡುತ್ತ- 
"" ಎಲ್‌ಿ ಪೂಜ್ಯಳೇ, ಇದು ಅಶ್ಚರ್ಯಪು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸರ್ವೋತ್ಕ ಪೃರಾಗಿ ಇರುವ 
ಮಹಾತ್ಮರ ಮನಸ್ಸುಗಳು ವಜ್ರಕ್ಕಿ೦ತಲೂ ಕಠಿನಗಳಾಗಿಯು ಪುಪ್ಪಕ್ಕಿ೦ತಲೂ ಅತಿ 
ಕೋಮಲಂಗಳಾಗಿಯು ಇರುವುದಾದಕಾರಣ ಮಹಾತ್ಮರ ಮನೋವೃತ್ತಿಗಳಂ ಯಾವ 
ಪುರುಷನು ತಿಳಿಯುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯನಾಡಾನು! '' ಎಂದು ಪೇಳಳಿದಳು. ಆತ್ರೇ 
ಯಿಯು-"" ಎಲ್‌ ವಾಸಂತಿಯೇ, ಮತ್ತು ಅಶ್ವಮೇಥಕ್ಕೆ ಯೋಗ.ಮಾದ ಅಶ್ವವು ವಾಮ 
ದೇವನೆ೦ಬ ಮುನಿಯಿ೦ ಮಂತ್ರಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದಾಗಿ ದೇಶಂಗಳಂ೦ ಸಂಚರಿಸಲೋಸಪುಗ ಬಿಡ 
ಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ಅ ಅಶ್ವವಂ ರಕ್ಷಿಸಲೋಸುಗ ಶಾಸ್ತ್ರೋತ್ತಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಅಯುಥೆದಾರಿ 
ಗಳಾದ ಶೂರರೂ ಕೂಡ ಕಳುಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟರು. ಮತ್ತು ಲಕ್ಷ್ಮಣಸ್ವಾಮಿಗೆ ಪುತ್ರ 
ನಾದ ಚಂದ್ರಕೇತುವು ದಿವ್ಯಾಸ್ರಸಂಪ್ರದಾಯವನ್ನುಐದೇಶವಂ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಚತು 
ರಂಗ ಸೇನಾಸಮೇತನಾಗಿ ಆ ಅಶ್ವರಕ್ಷಕರಿಗ ಅಧ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ ಸಂಗಡಲ್ಲೇ ಶ್ರೀರಾಮ 
ನಿಂದ ಕಳುಖಿಸಬ್ಬಟ್ಟನು'' ಎ೦ಬ ವಚನವ೦ ಕೇಳಿ ವಾಸ೦ಂತಿಯು ಸಂತೋಪದಿ೦ 
ಕುತೊಹಲದಿಂ ಕಣ್ಗಾಯಂದಲೂ ಕೂಡಿದವಳಾಗಿ,-ಎಲ್‌ ತಾಯೇ, ಕುಮಾರನಾದ 
ಲಕ್ಷ ಒಣಸ್ವಾಮಿಗೂ ಕೂಡ ಇಂಥ ಪತ್ರನುಂಟಾದನೆಂಬುದಂ ಕೇಳಿ ನಾನು ಜೀವಿಸು 
ತ್ತೇನೆ'' ಎನಲು; ಅತ್ರೇಯಿಯು ವಾಸಂಶಿಯಂ ಕುಜುತು-"" ಎಲ್‌ ಪುಣ್ಯವತಿಯೇ, 
ಕೇಳು. ಅಪ್ಪಯಖೊಳಗೆ ರಾಜದ್ವಾರದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಮೃತನಾದ ಪುತ್ರನಂ 
ಮುಂದೆ ಇಟ್ಟು ವಕ್ಷಸ್ಥೃಳವಂ೦ ತಾಡಿಸುತ, ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಯಾರೂ ದಿಕ್ಕಿಲ್ಲ 
ವೆಂದು ಮೊರೆಯಿಟ್ಟನು.'' ಅದಂ ಕೇಳಿ ವಾಸ೦ಶಿಯು-'" ಮುಂದೆ ಏನು ನಡೆಯಿತು?'' 
ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆಗ್ವೇಯಲು ; ಅತ್ರೇಯಿಯು-"" ಎಲನಿ ವನಡೇವತೆಯೇ, ಕೇಳು, ಆಬಳಿಕ 
ಪರಮದಯಾಳುವಾದ ಶ್ರೀರಾಮಭದ್ರನು ಅ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಮೊರೆಯಂ ಕೇಳಿ, ತನ್ನ ರಾಜ 
ದೋಷ ಹೊಅತು ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ಅಕಾಲಮೃತ್ಯುವು ಬರಲಾಜದಾದಕಾರಣ ಇದು ತನ್ನ 
ದೋಪವೇ ಸರಿ ಎಂದು ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಎಚಾರಿಸುತ್ತಲಿರಲು ; ಅಗಲೇ ಒಂದು ಅಕಾಶ 
ವಾಣಿಯು ಸ್ವಾಮಿಯಿಂ ಶ್ರುತವಾಯಿತು. ಅದೇನಂದರೆ :-ಏಎಲ್ಯು ರಾಮನೇ, ಶಂಬೂಕ 
ನೆಂಬ ಒಬ್ಬ ಶೂದ್ರನು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ತಪಸ್ಸ೦ ಮಾಡುತ್ತಲದ್ದಾನೆ. ನಿನ್ನಿಂದ ಅವನು ಶಿರ 
ಶ್ಲೇದನವಂ ಮಾಡಿಸಿಕೊಂಬುದಕ್ಕ ಯೋಗ್ಯನಾದಕಾರಣ, ನೀನು ಆ ಶಂಬೂಕನಂ 
ಸಂಹರಿಸಿ ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಪುತ್ರನಂ ಬದುಕಿಸುವನಾಗು,-ಎಂದು ಅಕಾಶವಾಣಿಯು ನುಡಿ 
ಯಲು ; ಅದಂ ಕೇಳಿ ಜಗತ್ಪತಿಯಾದ ಶ್ರೀರಾಮನು ಬಡ್ಲಪಾಣಿಯಾಗಿ ಪುಪ್ಪಕವೆಂಬ 
ವಿಮಾನವನೇಖ ಶೂದ್ರನಾದ ತಪಸ್ವಿಯಂ ಹುಡುಕುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಸಮಸ್ತ ದಿಕ್ಕುಗಳ೦ 


೩೦ ಉತ್ತರ ರಾಮಚರಿತ್ರಕಥೆ 


ಸಂಚರಿಸಲೋಸುಗ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದನು '' ಎಂಬ ಅತ್ರೇಯಿಯ ವಚನವಂ ಕೇಳಿ ವಾಸಂ 
ತಿಯು-"" ಎಲೌ ಪೊಜ್ಯಳೇ, ಶಂಬೂಕನೆಂಬ ಶೂದ್ರನು ಈ ಜನಸ್ಕಾನದಲ್ಲ ತಪಸ್ಸಂಗ್ಯೆ 
ಯುತಲದ್ಧಾನೆಯಾದಕಾರಣ ಶ್ರೀರಾಮಭದ್ರನು ಪುನಃ ಬಂದು ಈ ಜನಸ್ಕಾನದ ವನ 
ವನ್ನು ಅಲಂಕಾರಯುಕ್ತವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವನೊ ಏನು?'' ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆಗ್ನೆಯೆಲು ; 
ಅತ್ರೇಯಿಯು-"" ಎಲೌ ವನದೇವತೆಯೇ, ಶ್ರೀರಾಮನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಈಗ ಬರುವನು '' ಎಂದು” 
ಪೇಳಿದಳು. ಅದಂ ಕೇಳಿ ವಾಸ೦ತಿಯು-"" ಎಲ್‌ ಅತ್ರೇಯಿ, ಇದು ಹೀಗಿರಲಿ ಈ ದಿವ 
ಸದ ಮಧ್ಯಾಹ್ನವಾಯಿತು. ಅದೆಂತೆನೆ : ಬಿಸಿಲಿನ ವೇಗದಿಂದ ಹೊಅಗಣ ಸಂಚಾರವಂ 
ಬಿಟ್ಟು ವೃಕ್ಷಗಳಲ್ಲೇ ಸೇರಿಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿಯ ನೆರಳನ್ನಾಶ್ರೆ ಒಸಿಕೊಂಡು ಇರುವ ಪಕ್ಷಿಗಳು 
ತಮ್ಮ ಚಂಚೂಪುಟದಿಂದ ಸೆಳೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ಕ್ರಿಮಿಯುಕ್ತಗಳಾಗಿರುವ ತ್ವಕ್ಕುಗಳಂ ಕೆರೆದು 
ಕೆರೆದು ಸೆಳೆಯುವುವಾದಕಾರಣ ಅ ಪಕ್ಷಿಗಳ ಚಂಚೂಪುಟಂಗಳಿಂ ಸೆಳೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ಹುಳುತು 
ಇರುವ ತ್ವಕ್ಕುಗಳುಳ್ಳವಾಗಿ, ಮತ್ತು ಕೂಗುತ್ತಲಿರುವ ಮನೋಹೆರಂಗಳಾದ ಕಪೋತಪಕ್ಷಿ 
ಗಳು ಕಾಡಕೋಳಿಗಳು ಪಹ ಉಳ್ಳಂಥವಾಗಿ, ತಡಿಯಲ್ಲಿ ಜೆಳೆದಿರುವುದಾಗಿಯೂ ತಮ್ಮ 
ಕೊ೦ಜೆಗಳಲ್ಲಿ ಪಕ್ಷಿಗಳ ಗೂಡುಗಳಂ ಧರಿಸುತಲಿರುವುವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ವೃಕ್ಷಗಳು ಬಿಸ 
ಲಿನಲ್ಲಿ ಬೆವರಿ ನವೆಗೊಂಡಿರುವ ಗಜಕಪೋಲಸ್ಥಾನಂಗಳಿಂ ಕೊಂಬೆಗಳು ಒರೆಯಲ್ಪಡುವು 
ದೆಖುಂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಂಪಿಸುವುವಾದಕಾರಣ ಕೆಳೆಗೆ ಉದುಖುತ್ತಲಿರುವ ಬಿಸಲಿನ ತಾಪದಿಂದ 
ದ್ರವರಹಿತಂಗಳಾದ ತೊಟ್ಟುಗಳಿ೦ ಬೀಳುತ್ತಲಿರುವ ತಮ್ಮ ಪುಷ್ಪ೦ಗಳಿ೦ ಗೋದಾವರೀ 
ನದಿಯಂ ಪೂಜಿಸುತ್ತಲಿವೆ'' ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು. 

ಈ ರೀತಿ ಆತ್ರೇಯಿಯು ವಾಸಂತಿಯು ಸಹ ಕೂಡಿ ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಸಂಭಾಷ 
ಣವ೦ ಮಾಡಿ ಈ ನಾಟಕದ ಪೂರ್ವೋತ್ತರಂಗಳಾದ ಕಥಾಭಾಗ೦ಗಳನ್ನು, ಸಾಂಪ್ರತ 
ಶ೦ಬೂಕನ ಸಂಹಾರಾರ್ಥವಾಗಿ ಪುನಃ ಶ್ರೀರಾಮನು ಬಂದು ಜನಸ್ಟಾನವೆಂಬ ದಂಡ 
ಕಾರಣ್ಯ ಪ್ರದೇಶವಂ ಪ್ರವೇಶಿಸುವುದನ್ನು ಸಹ ಸೂಚಿಸಿ ಪೊಣಟುಪೋದರು. 

ಆ ಬಳಿಕ ಶ್ರೀರಾಮನು ಶಂಬೂಕಸೆಂಹಾರಾರ್ಥವಾಗಿ ಪುಷ್ಪಕವನ್ಮ್ನೇಖ ದಯಾ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ, ಹೆಸ್ತದಿಂ ಒರೆಯಿ೦ದ ಎಳೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ಖಡ್ಗವುಳ್ಳಪನಾಗಿ ರಂಗಸ್ಕಾನವಂ 
ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ತನ್ನ ಬಲಗ್ಯುಯಂ ಕುಖುತು ಇಂತೆಂದನು :-" ಎಲ್ಯ ದಕ್ಷಿಣಹಸ್ತವೇ, ಮೃತ 
ನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶಿಶುವಂ ಬದುಕಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಈ ಶೂದ್ರಮುನಿಯಾದ ಶಂಬೂಕನಲ್ಲಿ 
ಬಡ್ಗವ೦ ಬಿಡು, ಚಿಂತಿಸಬೇಡ. ಪೂರ್ಣವಾದ ಗರ್ಭವುಳ್ಳುದಹು೦ ಖೇದಯುಕ್ತಳಾದ 
ಸೀತೆಯನ್ನರಣ್ಯವನ್ನೆ ದಿಸಿ ತ್ಯಾಗಂಗ್ಲೇಯುವುದಹಲ್ಲ ಸಮರ್ಥನಾದ ಅಂಥ ರಾಮನಿಗೆ 
ಚಿಹ್ಮವಾಗುವೆಯಾದಕಾರಣ ನಿನಗೆ ದಯೆಯೇಕ ?'' ಎಂದು ಪೇಳುತ ಅತಿವ್ಯಸನದಿಂ 
ಖಡ್ಗದಿಂದ ಆ ಶಂಬೂಕನಂ ಸಂಹರಿಸಿ, ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲ-ಕಠಿನಚಿತ್ತನಾದ ರಾಮ 
ನಿಗೆ ಅನುಗುಣವಾದ ಈ ಮುನಿಸಂಹಾರವಂ ಮಾಡಿದೆನು. ಇನ್ನಾದರೂ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ಶಿಶುವು ಜೀವಿಸುವುದೊ? ಎಂದು ಚಿಂತಿಸುತಿರಲು ; ಅಷ್ಟಯೊಳಗೆ ಒಬ್ಬ ದಿವ್ಯಪುರು 
ಪನು ರಂಗಸ್ಪಳವಂ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ-"" ರಾಜಶ್ರೇಷ್ಠನು ಸರ್ವೋ ತ್ಕ )ಪ್ಹನಾಗಿರಲಿ | '' 
ಎಂದು ವಂದಿಸಿ ಐಂತೆ೦ದನು :-"" ಎಲ್ಯು ಶ್ರೀರಾಮನೇ, ಪುತ್ರವ್ಯಸನದಿಂ ಪೀಡಿತನಾದ 


ದ್ವಿತೀಯಾಂಕಂ ೩೧ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ನೀನು ಅಭಯವ೦ ಕೊಟ್ಟು ಯಮನಿಗಿ೦ತಲೂ ಅತಿಶಯವಾಗಿ ನನ್ನಂ 
ದ೦ಡಿಸಿದೆಯಾದಕಾರಣ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಶಿಶುವು ಜೀವಿಸಿದಂಥದಾಯಿತು. ಮತ್ತು ಶೂದ್ರ 
ನಾದ ನನಗೂ ಕೂಡ ನಿನ್ನ ಶಸ್ತ್ರಪ್ರಯೋಗದಿ೦ ದೇವತ್ವವುಂಟಾಗಿ ಪರಮ್ಯೊಶ್ವರ್ಯವು 
ಪ್ರಾಪ್ತವಾಯಿತು. ಶ೦ಬೂಕನಾದ ಈ ನಾನು ಶಿರಸ್ಸಿನಿ೦ದ ನಿನ್ನ ಪಾದ೦ಗಳ೦ ನಮ 
ಸ್ಮರಿಸುತ್ತೇನೆ. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸತ್ಪುರುಷರ ಸ೦ಗತಿಯಿ೦ ಸಂಭವಿಸಿದ ಮರಣ೦ಗಳು 
ಕೂಡ ಪುರುಪಷರಂ ದುಃಖಸಾಗರದಿ೦ ದಾಂಟಿಸುವುವಾದಕಾರಣ ಮಹಾಪುರುಪಷನಾದ 
ನಿನ್ನ ಸ೦ಗತಿಯಿ೦ ನಾನು ಕೃತಾರ್ಥನಾದೆನು'' ಎಂದು ಶ೦ಬೂಕನು ಬನ್ನವಿಸಲು; 
ಅದಂ ಕೇಳಿ ಶ್ರೀರಾಮನು-"" ಎಲ್ಫೊ ದಿವ್ಯಪುರುಷನೇ, ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಶಿಶುವು ಜೀವಿಸಿದ 
ನೆ೦ಬುದು, ನಿನಗೆ ದೇವತ್ವ್ತಪುಂಟಾಯಿತೆಂಬುದು ಸಹ ಇವೆರಡೂ ನಮಗೆ ಇಷ್ಟವಾದುವು. 
ಅದುಕಾರಣ ತೀಕ್ಷ್ಣವಾದ ತಪಸ್ಸಿನ ಫೆಲವಂ ನೀನು ಅನುಭವಿಸುವನಾಗು. ಮತ್ತು 
ಯಾವ ದಿವ್ಯ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಯಫಲರೂಪಂಗಳಾದ ಸಂಪತ್ತುಗಳು೦ಟೊ, ಬ್ರಹ್ಮಾನುಸಂ 

ಇನದಿಂ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವ ಸುಖ೦ಗಳು ಬ್ರಹ್ಮ ಸ್ವರೂಪಾನುಭವದಿ೦ ಶೋಭಿಸುವ ಅನಂದ 
ಗಳು ಸಹ ಉಂಟಾಗುಪುವೊ, ಅಂಥ ತೇಜೋಮಯಂಗಳಾದ ಶುಭಕರಂಗಳಾದ ಮೈರಾ 
ಜಗಳ೦ಬ ದಿವ್ಯಲ್ಲೋಕಂಗಳು ನಿನಗೆ ಉಂಟಾಗಲಿ !'' ಎ೦ದು ಪೇಳಿದನು. ಶಂಬೂಕನು- 
"" ಎಲೆ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ಭೂಮಿಯಲ್ಲ ಶೂದ್ರನಾಗಿ ಜನಿಸಿದ ನನಗೆ ಈ ದೇವತ್ವವು ಈ 
ಮಹಿಮೆಯು ಉಂಟಾಗುವುದಕ್ಕೆ ನಿನ್ನ ಪ್ರಸಾದವೇ ಮುಖ್ಯಕಾರಣ ಹೊಅತು ತಪಸ್ಸು 
ಗಳಿ೦ ಫಲವೇನು? ಆದಾಗ್ಯೂ ನನಗೆ ತಪಸ್ಸು ಮಹತ್ತಾದ ಉಪಕಾರವಂ ಮಾಡಿತು. 
ಅದೆಂತನೆ :-ಎಲ್ಫೆ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ಲೋಕಂಗಳಿಗೆ ಅಧಿಪತಿಯಾಗಿ ರಕ್ಷಕನಾಗಿಯೂ 
ಇರುವೆಯಾದಕಾರಣ ಸರ್ವಜನರಿ೦ದಲೂ ಹುಡುಕಲು ಯೋಗ್ಯನಾದ ನೀನು ಈ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಶೂದ್ರನಾದ ನನ್ನ೦ ಹುಡುಕುವವನಾಗಿ ನೂಜು ಯೋಜನಂಗಳಂ ದಾಂಟಿ 
ಕೊಂಡು ಈ ಜನಸ್ಕಾನಕ್ಕ ಪುನಃ ಬಂದೆ ಎ೦ಬ ಅರ್ಥವು ನನ್ನ ತಪಸ್ಸುಗಳ ಅನುಗ್ರ 
ಹವೇ ಸರಿ. ಹಾಗಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನೀನು ಪುನಃ ಆಯೋಧ್ಯಾಪಟ್ಟಣದಿ೦ದ ಈ ದಂಡಕಾರಣ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ಬರೋಣವು ಎಂತು ಉಂಟಾಗುವುದು? '' ಎಂದು ಶ೦ಬೂಕನು ಬಿನ್ನವಿಸಲು ; 
ಅದಂ ಕೇಳಿ ಶ್ರೀರಾಮನು-"" ಇದೇನು ದಂಡಕಾರಣ್ಯವೆಂದು ಪೇಳುತ್ತಾವೆ ! '' ಎನುತ, 
ನಾಲ್ಕುಕಡೆಯಲ್ಲೂ ನೋಡಿ-"" ಹಾ! ಹೌದು. ಅದೆಂತನೆ : ಒಂದು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಮನೋಹರಂ 
ಗಳಾದ ವೆರಳುಗಳುಳ್ಳವಾಗಿ, ಮತ್ತೊ೦ದುಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಭಯಂಕರವಾದ ವಿಸ್ತಾರದಿಂದ 
ನೋಡಲಶಕ್ಕವಾದಂಥವುಗಳಾಗಿ, ಮತ್ತು ಪರ್ವತನದಿಗಳ ಶಬ್ದಾಡಂಬರಗಳಿಂದ 
ಸರ್ವಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಧ್ವನಿಗ್ಠೊಯುತಲರುವ ದಿಕ್ಕುಗಳುಳ್ಳವಾಗಿ, ಮತ್ತು ತೀರ್ಥಗಳು 
ಆಶ್ರಮಗಳು ಪರ್ವತಗಳು ನದಿಗಳು ಹಳ್ಳಗಳು ಪ್ರವೇಶಿಸಲಶಕ್ಯವಾದ ವನಗಳು ಸಹ 
ಇವುಗಳೊಡಗೂಡಿರುವುವಾಗಿ, ನಮ್ಮಿಂದ ಪರಿಚಯಮಾಡಲ್ಬಟ್ಟ ಭೂಮಿಯುಳ್ಳವಾಗಿಯೂ 
ಇರುವ ದಂಡಕಾರಣ್ಯ ಪ್ರದೇಶಗಳು ಚಿನ್ನಾಗಿ ಕಾಣಲ್ಬಡುತ್ತಲಿವೆ'' ಎನಲು; ಶೆಂಬೂ 
ಕನು ಕೈಮುಗಿದು, "" ಎಲ್ಪೆ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ಇದು ದಂಡಕಾರಣ್ಯವೇ ಹೌದು. ಇಲ್ಲೇ 
ಅಲ್ಲವೆ ಸ್ವಾಮಿಯು ವಾಸವಂ ಮಾಡುತ್ತ ಹದಿನಾಲ್ಕು ಪಾಸಿರಮಂದಿ ರಾಕ್ಷಸರಂ 


೩೨ ಉತ್ತರ ರಾಮಚರಿತ್ರಕಥೆ 


ಸೇನಾಪತಿಗಳ೦ ಖರನು ದೂಪಣನು ತ್ರಿಶಿರನೆ೦ಬುವನು ಸಹ ಈ ಮೂಜು ಮಂದಿ ವೀರ 
ರನ್ನು ಕೂಡ ಯುದ್ದದಲ್ಲ ನೀವು ಸ೦ಹರಿಸಿದಿರಿ. ಆರೀತಿ ತಾವು ದುಪ್ಪರ೦ ಸಂಹರಿಸಿದು 
ದಹು೦ದಲೇ ಸಿದ್ಧ ಕ್ಷೇತ್ರವಾದ ಈ ಜನಸ್ವಾನದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮಂಥ ದಶೆಯಲ್ಲಿರುವ ಜನರಿಗೆ ಏತ 
ಹಖಿ೦ದಲೂ ಭಯವಿಲ್ಲದಂತೆ ಸ೦ಚಾರಪು೦ಟಾಯಿತು '' ಎ೦ದು ಹೇಳಲು ; ಶ್ರೀರಾಮನು- 
"" ಎಲೈ ದಿವ ್ಯ ಪುರುಷನೇ, ಇದು ದಂಡಕಾರಣ್ಯಮಾತ್ರವೆಯಲ್ಲದೆ ಜನಸ್ಫಾನವೂ ಕೌಿದೆ?'' 
ಎನಲು; Ma ಏಲ್ಪೈೆ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ಇದು ಜನಸ್ತಾನವೇ ಸರಿ. ಇತ್ತಲು ಸರ್ವ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ರೋಮಾಂಚನವನ್ಮುಂಟುಮಾಡುವುವಾಗಿ, ಅತ್ಯ೦ತವಾಗಿ ಮದಿಸಿರುವ 
ದುಪ್ಪಮೃಗಗಳ ಸಮೂಹಂಗಳಿಂ ಆಕ್ರಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಪರ್ವತಗಳು ಗುಹೆಗಳು ಸಹ ಉಳ್ಳಂಥ 
ವಾಗಿಯೂ, ಈ ಜನಸ್ಥ್ಫಾನ ಪಮಾಪದಲ್ಲರುವ ಈ ದೀರ್ಪಂಗಳಾದ ಅರಣ್ಯಗಳು ದಕ್ಷಿಣ 
ದಿಕ್ಕಂ ವ್ಯಾ ಹಿಸಿಕೊ೦ಡು ಇವೆ, ನೋಡುವವರಾಗಿ; ಈ ದ೦ಡ್ಯಕಾರಣ್ಯಪ್ರದೇಶಗಳು 
ಹೇಗೆ ಇರುವುವೆ೦ದರೆ :-ಒಂದುಕಡೆಯಲ್ಲ ನಿಶ್ರಬ್ಬ೦ಗಳಾಗಿ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಸಂಚಾರವಿಲ್ಲದೆ 
ಸ್ತಿಮಿತಗಳಾಗಿಯೂ ಇದೆ ; ಮತ್ತೊಂದು ಕಡೆಯಲ್ಲ ಕರ್ಣಕರೋರ೦ಗಳಾದ ಮೃಗಪಕ್ಷಿ 
ಮೊದಲಾದ ಜಂತುಗಳ ಕೋಲಾಹಲಶಬ್ಬಗಳುಳ್ಳವ ರಾಗಿ ಇವೆ; ಮತ್ತೊಂದು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ 
ತಮ್ಮ ಇಚ್ಛೆ ಬಂದಂತೆ ಸಿದ್ರೆಗ್ಳೆಯುತ್ತಲರುವ ಮಹಾಶರೀರಗಳುಳ್ಳ ಸರ್ಪಗಳ ವಿಷ 
1 ಗಳಾದ ಶ್ವಾಸಗಳ೦ದ ಅತ್ಮ೦ತವಾಗಿ ಜ್ವಲಸುತ್ತಲರುವ ಆಗ್ನಿಯುಳ್ಳವಾಗಿಯೂ 
ಇವೆ; ಮತ್ತು ಹಳ್ಳಗಳು ಗರ್ಭಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪವಾಗಿ ಸ್ವಚ್ಚ್ಛವಾಗಿಯು ಇರುವ 
ಜಲಪುಳ್ಳವಾಗಿ ಬವೆ; ಮತ್ತು ಈ ಅರಣ್ಯಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲ ಬಾಯಾಜುಕೆಯುಳ್ಳ ಹಾವರಾಣಿ 
ಗಳು ಅಜಗರ೦ಗಳ ದೇಹ೦ಗಳಿ೦ ದ್ರವಿಸುವ ಸ್ಪೇದಜಲವ೦ ಪಾನಂಗ್ವೆಯುತಲಿದೆ: 
ನೋಡಿ'' ಎಂಬದಾಗಿ ತಂಬ ತನು ದೆಂಡಕಾರಣ್ಣಪ್ರದೇಶಂಗಳೆ೦ಂ ತೋಹುಸಿದವನಾ 
ಗಲು ; ಶ್ರೀರಾಮನು-" ಎಲ್ಕೊ ದಿವ್ಯಪುರುಷನೇ, ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ es ರಾಕ್ಷಸನಿಗೆ 
ಸ್ಥಾನವಾಗಿ ಇದ್ದ ಈ ಜನಸ್ಥಾ ನಪೆಂ ನಾನು ನೋಡುತ್ತೇನೆ ; “ಇಲ್ಲ ಇರುವಾಗ “ನಡೆದ 
ಅ "ಪೂರ್ವ ವೃತ್ತಾ೦ತಗಳನ್ನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಕವಾಗಿರುವವನಂತೆ ಅನುಭವಿಪುತ್ತೇವೆ'' ಎಂದು 
ಪೇಳಿ ನಾಲ್ಕು ಕಡೆಯಲ್ಲೂ ಮೋಡಿ, "" ಸೀತೆಯು ಸರ್ವ ಪ್ರಕಾರಗಳಿಂದಲೂ ರಾಮನಲ್ಲಿ 
ಪರಮಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳವಳಾಗಿ ಇದ್ದಳು '' ಎಂದು ಸೀತೆಯಂ ಸ್ಮರಿಸುತ್ತ ಶಂಬೂಕನಂ 

ುಖುತು-"" ಏಲ್ಫೆ ಶ೦ಬೂಕನೇ, ಇವಲ್ಲವೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಲಶಕ್ಯಂ೦ಗಳಾದ ಅರಣ್ಯಗಳು ? ಇನ್ನು 
ಇವುಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಭಯಂಕರವಾದುವು ಇಲ್ಲವೇನು?'' ಎನ್ನುತ ಕಣ್ಣೀರ೦ ಥರಿಸಿ, "" ಎಲ್ಫು 
ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಸೀತೆಯು ನನ್ನಂ ಕುಜುತು-ಎಲೈ ಪ್ರಿಯವೇ, ಪುಷ್ಪರಸ೦ಗಳಿ೦ ಪರಿ 
ಮಳಿಸುವ ವನಂಗಳಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮೊಡಗೂಡಿ ವಾಸ೦ಗ್ಯೊಯುಣೆನೆ೦ದು ಪೇಳಿ, ಈ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ 
ನನ್ನೊಡನೆ ಕೂಡಿ ವಿಹಾರಂಗಳಂ ಮಾಡಿದವಳೇ ಆಗಿ, ತನ್ನ ಸ೦ಕಲ್ಪಗಳ೦ ಪೂರೈೆಸಿದಳಲ್ಲ, 
ಆ ಸೀತೆಗೆ ನನ್ನಲ್ಲರುವ ಆ ಸ್ನೇಹವು ಇಂಥದೆಂದು ವರ್ಣಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಶಕ್ಯವಲ್ಲ. ಲೋಕ 
ದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಜನಕ್ಕೆ ಯಾವ ಜನವು ಅತಿಪೆ ಕ್ರೀಮವಿಷಯವಾಗಿರುವೆದೊ. ಆ ಜನವು ಅ 
ಜನಕ್ಕೆ ಸುಖಲೇಶವನ್ಮಾಚರಿಸುವನಾಗದಿದ್ದಾಗ್ಯೂ ತನ್ನ ಸುಖವಿಶೇಷದಿಂದಲೇ ಅವನ 
ದುಃಖ೦ಗಳ೦ ಪರಿಹರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅದು ಹೇಗೆಂದರೆ: ಪ್ರೇಮಪಾತ್ರವಾದ ಜನವು 


ದ್ವಿತೀಯಾಂಕಂ ಹನಿ 


ಸೌಖ್ಯವನ್ನನುಭವಿಸುವುದು ಯಾವದು೦ಟೊ ಅದೇ ಪ್ರೇಮವಂ ಮಾಡುವ ಜನಕ್ಕೆ ಧನವಾ 
ಗುವುದಾದಕಾರಣ, ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಈ ಜನಸ್ಕಾನದಲ್ಲ ವಾಸವಂ ಮಾಡುವಾಗ ಸೀತೆಯು 
ಸರ್ವ ಪ್ರಕಾರಂಗಳಿಂದಲೂ ಸನ್ಮ೦ ಸೌಖ್ಯಪಡಿಸಿ ಅ ನನ್ನ ಸೌಖ್ಯಗಳಿಂದಲ್ಲೇ ತನ್ನ 
ದುಃಖ೦ಗಳಲ ಪರಿಹರಿಸಿಕೊ೦ಬವಳಾಗಿ ಇದ್ದಳು'' ಎಂದು ವ್ಯಸನಪಟ್ಟವನಾಗಲು ; 
ಅದ೦ ಕೇಳಿ ಶಂಬೂಕನು-"" ಎಲೈ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ಆ ಸುಖವಿಶೇಪ೦ಗಳು ಪುನಃ ದುರ್ಲ 
ಭಂಗಳಾದಕಾರಣ ಅ ಪೂರ್ವವೃತ್ತಾ೦ತವ೦ ಸ್ಮರಿಸಿ ಫಲವೇನು? ಇಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದೆ 
ಮದಭರಿತಗಳಾಗಿರುವ ನವಿಲುಗಳ ಕಂಠಗಳಂತೆ ಶ್ಯಾಮಲವಾದ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ಸಮಾ 
ಪಪ್ರದೇಶಂಗಳಿಂ ವ್ಯಾಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟುವಾಗಿ ಮತ್ತು ನಿಬಿಡಂಗಳಾಗಿ ನೀಲವರ್ಣಗಳಾಗಿಯೂ 
ಇರುವ ನೆರಳುಗಳುಳ್ಳ ವೃಕ್ಷಗಳ ಸಮೂಹ೦ಗಳಿ೦ ಅಲಂಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟುವಾಗಿ, ಇತರ 
ಭಯವಿಲ್ಲದೆ ನಿಶ್ಚಲ೦ಗಳಾಗಿರುವ ಮೃಗಸಮೂಹಗಳುಳ್ಳವಾಗಿ, ನಿರಾತಲಕಗಳಾಗಿ, 
ಅಪಾರ೦ಗಳೂ ಅಗಿರುವ ಈ ಮಹಾರಣ್ಯಗಳಂ ಮಹಾಭಾಗ್ಯವಂತನಾದ ಸ್ವಾಮಿಯು 
ನೋಡಜೇಕು. ಎಲೈ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ಈ ಅರಣ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ನದಿಗಳು ಮದಯುಕ್ತಗಳಾದ 
ಪಕ್ಷಿಗಳಿ೦ ಕಂಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ವಾನೀರಗಳಂ೦ಬ ವೃಕ್ಷವಿಶೇಷಗಳಿಂದ ಉದಖುತ್ತಲರುವ 
ಪುಪ್ಪಗಳ೦ ಪರಿಮಳಯುಕ್ತವಇಗಿ ಶೀಠತಳವಾಗಿ ಸ್ವಚ್ಚವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಜಲಪುಳ್ಕವಾಗಿ 
ಮತ್ತು ತೀರಗಳಲ್ಪಿ ಪೂಲಸಮೂಹೆಂಗಳು ಪರಿಪತ್ವಗಳಾದುದಜುಂ ಕಪ್ಪಾಗಿರುವ ಜ೦ಬೂ 
ವೃಕ್ಷಗಳ ಪೂದೆಗಳ೦ ಅ ಜ೦ಬೂಹಫಲಗಳು ಉದುಜುವುದಾದಕಾರಣ ಧ್ವನಿಗ್ಯೈಯುತ್ತಲ 
ರುವ ಬಹು ಪ್ರವಾಹವುಳ್ಳವಾಗಿಯೂ ಪ್ರವಪಿಸುತ್ತಲಿವೆ ; ಮೋಡಬೇಕು. ಇನ್ನು ಈ ಅರ 
ಣ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಗುಹಗಳನ್ನಾ ಶ್ರಯಿಸಿಕೊ೦ಡು ಇರುವ ಯವನಶಾಲಿಗಳಾದ ಕರಡಿಗಳ 
ಶ್ಲೇಷ್ಠ ದೊಡಗೂಟ ಕ೦ಠದಿ೦ ಹೊಜಡುವ ಗರ್ಗರ ಶಬ್ಬಗಳು ಪ್ರತಿಥ್ವನಿಗಳಿಂ ಮಹತ್ತು 
ಗಳಾಗಿ ಸುತ್ತಲೂ ವ್ಯಾಪಿಸುತ್ತಲವ ; ಮತ್ತು ಸಲ್ಲಕಿಗಳ೦ಬ ವೃಕ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಡಾನೆಗ 
೪೦ದ ಸೀಳಲ್ಬಟ್ಟುವಾದಕಾರಣ ವಿಸ್ತರಿಸಿಕೂಂಡಿರುವ ಗ್ರಂಧಿಗಳಿಂ ಹೊಅಡುವ ವೃಕ್ಷ 
ಸಾರಂಗಳ ಗಂಧವು ಶೀತಲವಾಗಿ ತೀಕ್ಷ್ಣಣವಾಗಿ ಕಪಿಯಾಗಿಯೂ ವ್ಯಾಪಿಸುತ್ತಲದೆ ; 
ನೋಡಿ '' ಎಂದು ಶ೦ಬೂಕನು ಬಿನ್ನವಿಸಲು ; ಶ್ರೀರಾಮನು ಅದಂ ಕೇಳಿ ಸೀತಾಶೋ 
ಕದಿ೦ ಸ್ಮ೦ಭಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ವಾಕ್ಕುಳ್ಯವನಾಗಿ, ಆ ಬಳಿಕ-"" ಎಲ್ಫು ಪುಣ್ಯವ೦ತವೇ, ನಿನ್ನ 
ದೇವಲೋಕಮಾರ್ಗಗಳು ಕ್ಷೇಮ೦ಕರಗಳಾಗಲಿ ! ಪುಣ್ಯಕರಂಗಳಾದ ಆ ದೇವಲೋಕಂ 
ಗಳ೦ ಕುಹುತು ಪೋಗುವನಾಗು '' ಎಂದು ನಿರೂಪಿಸಲು; ಆ ದಿವ್ಯಪುರುಷನು "" ಹಾಗೆ 
ಆಗಲಿ'' ಎ೦ದು ಸ್ವಾಮಿಗೆ ಕ್ಯಮುಗಿದು, " ಪೂರ್ವಿಕನಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮ ವಾದಿಯಾಗಿರುವ 
ಅಗಸ್ತ್ಯಮುವಿಯಂ ವಂದಿಸಿದವನಾಗಿ, ನಾನು ಶಾಶ್ವತವಾದ ಲೋಕವಂ ಪ್ರವೇಶಂಗ್ಯೆ 
ಯುವೆನು '' ಎಂದು ಪೇಳಿ ತೆರಳಿಪೋದನು. 

ಆಗ ಶ್ರೀರಾಮನು ಈ ರೀತಿ ಚಿ೦ತಿಸಿದರು. ಅದೆಂತೆನೆ :-ಯಾವ ವನದಲ್ಲಿ 
ನಾವು ವಾನಪ್ರಸ್ಥರಾಗಿ ದುಪ್ಪನಿಗ್ರಹ ಶಿಷ್ಟಪರಿಪಾಲನ ರೂಪವಾದ ಸ್ವಧರ್ಮದಲ್ಲ 
ಅಸಕ್ತರಾಗಿ ಸ೦ಸಾರವಿಷಯಗಳಲ್ಲ ರಸಜ್ಜರಾಗಿಯೂ ಬಹುಕಾಲ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ವಾಸವಂ 
ಗ್ಯೈೆಯುತಲಿದ್ದೆವೊ, ಆ ವನವು ಪುನಃ ಎಂತು ನಮಗೆ ದೃಷ್ಟಿವಿಷಯವಾಯಿತು । '' 
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ಎಂಬದಾಗಿ ಆಶ್ಚರ್ಯಪಟ್ಟು, ಪುನಃ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ವಾಸಂಗ್ವೊಯಲ್ಪಟ್ಟ ಆ ಪರ್ವತಾದಿಗಳ೦ 
ನೋಡಿ ಸ್ವಾಮಿಯು ಅವಂ ಸ್ಮರಿಸುವನದೆಂತೆನೆ :-ಧ್ವನಿಗ್ಗೆಯುತ್ತಲಿರುವ ನವಿಲುಗ 
ಳು ಈ ಪರ್ವತಗಳು ಆ ಪರ್ವತಗಳೇ ಅಲ್ಲವೆ? ಮದಿಸಿರುವ ಹುಲ್ಬೆಗಳುಳ್ಳ ಈ ವನಂಗಳು 
ಅ ವನಂಗಳೇ ಅಲ್ಲವೆ? ಅತಿ ಮನೋಹರಂಗಳಾದ ವಂಜುಳಗಳೆಂಬ ಪಕ್ಷಿಗಳ ಧ್ವನಿಗಳುಳ್ಳ 
ವಾಗಿ ನಿಬಿಡಂಗಳಾಗಿ ಬೆಳೆದಿರುವ ನೀಲವರ್ಣ೦ಗಳಾದ ನಿಚುಳಗಳೆಂಬ ವೃಕ್ಷಗಳುಳ್ಳ ಈ 
ನದೀತೀರಗಳು ಆ ನದೀತೀರಂಗಳೇ ಅಲ್ಲವ? ಎಂದು ಸ್ಮರಿಸಿದರು. ಮತ್ತು ಯಾವ 
ಪರ್ವತವು ಮೇಘಸಮೂಹದಂತೆ ಸಮಾಪದಲ್ಲ ಕಪ್ಪಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಲಿದೆಯೊ ಮತ್ತು 
ಯಾತೆಜ ಸಮಾಪದಲ್ಲ ಗೋದಾವರಿಯೆಂಬ ನದಿಯು ಪ್ರವಹಿಸುತ್ತಲಿದೆಯೊ ಆ ಪರ್ವ 
ತವು ಪ್ರಪ್ರಪಣನೆಂಬುದಲ್ಲವೆ ? ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಈ ಪ್ರಸ್ರವಣಪರ್ವತದ ಶಿಖರದಲ್ಲಿಯೇ 
ಗೃಧ್ರರಾಜನಾದ ಜಟಾಯುವು ವಾಸಂಗೈೆಯುತ್ತ ಲದ್ದನು. ಈ ಪರ್ವತಡೊಳಗೆ ನಾವೂ 
ಕೂಡ ನಮ್ಮ ಪರ್ಣಶಾಲಗಳಲ್ಲ ವಾಸಂಗೈಯುತ್ತಲಿದ್ದೆವು. ಮತು ಈ ಪರ್ವತದ 
ಸಮಾಪದಲ್ಲೇ ಗೋದಾವರೀಜಲದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸಿಕೊಂಡು ಕಪ್ಪಾಗಿರುವ ಕೋಮಲವಾದ 
ವೃಕ್ಷಗಳ ಸಂಪತ್ತುಳ್ಳುದಾಗಿ ಒಳಗೆ ಧ್ವನಿಗ್ಧೊಯುತಲಿರುವ ಪಕ್ಷಿಗಳಿಂ ಘೋಷಯುಕ್ತವಾ 
ಗಿಯೂ ಇರುವ ಈ ವನಪ್ರದೇಶಪು ರಮಣೀಯವಾಗಿ ಇದೆ. ಮತ್ತು ಯಾವ ಪಂಚವಟಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಬಹುಕಾಲ ವಾಸವಂ ಮಾಡಿದುದಜುಂ ಸಮಸ್ತ ಪ್ರದೇಶಂಗಳು ನಾನಾ ಪ್ರಕಾ 
ರಂಗಳಾದ ನಮ್ಮ ವಿಲಾಸಗಳಿಗೆ ಸಾಕ್ಷಿಗಳಾಗಿ ಇರುವುವೂ, ಇನ್ನು ಎಲ್ಲಿ ಪ್ರಿಯಳಾದ 
ಸೀತೆಗೆ ಪ್ರಿಯಸಬಿಯಾದ ವಾಸಂತಿಯೆ೦ಬ ವನದೇವತೆಯು ವಾಸಂಗೈಯುವಳೊ, ಆ 
ಪಂಚವಟಿಯೆಂಬ ಕ್ಷೇತ್ರವು ಇದೇ ಅಲ್ಲವೆ? ಈ ರೀತಿ ಈ ದಂಡಕಾರಣ್ಯಪ್ರದೇಶಂಗಳಲ್ಲವು 
ಈಗ ಪುನಃ ದೃಷ್ಟಿವಿಷಯ೦ಗಳಾಗುವುದಖು೦ ಎನಗ ದುಃಖವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಯಿತು.- 
ಎಂದು ಚಿಂತಿಸಿ, ಶ್ರೀರಾಮನು ಆ ದುಃಖವಂ ವಿವರಿಸುವನದೆಂತೆನೆ :-ಯಾವ ರೀತಿ 
ದೇಹದಲ್ಲಿ ತಗಲದಂಥ ವಿಷರಸವು ಬಹುಕಾಲದಿ೦ ತನ್ನ ವೇಗವಂ ತೋಜುಸುವುದಾಗಿ 
ಪ್ರಯತ್ನವ೦ ಮಾಡುತ್ತ ಅತ್ಸಂತವಾಗಿ ವ್ಯಾಪಿಸಿದರೆ ಸಹಸಲಶಕ್ಯವಾಗುವುದೊ ; 
ಮತ್ತು ಯಾವ ರೀತಿ ದೇಹದಲ್ಲಿ ತಗಲಕೂಂಡಿರುವ ಶಲ್ಯಬ೦ಡವು ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ತಗಲು 
ವುದಜಖುಂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಚಲಿಸುವುದಾದರೆ ದುಸ್ಸಹವಾಗುವುದೊ ; ಮತ್ತು ಹೃದಯವೆ೦ಬ 
ಮರ್ಮಸ್ಟಾನದಲ್ಲಿ ಚನ್ನಾಗಿ ಬೇರುಬಿಟ್ಟು ಗೆಂಟಾಗಿರುವ ವ್ರಣಪು ಒರೆದರೆ ಯಾವ 
ರೀತಿ ಸಹಿಸಲಶಕ್ಯವೂ : ಆರೀತಿ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಸೀತಾವಿರಹೆದಿಂದುಂಟಾದ ಶೋಕವು 
ಈಗ ಪುನಃ ನೂತನವಾದಂಥದಾಗಿ ನನ್ನ೦ ಅತಿದೀನನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಲಿದೆಯಲ್ಲ! 
ಅದರೂ ಚಿಂತೆಯಿಲ್ಲ. ನಮಗೆ ಪೂರೃಮಿತ್ರವಾಗಿರುವ ಈ ಭೂಪ್ರದೇಶಗಳ೦ಲ ನೋಡು 
ತ್ರ್ವನೆ-ಎಂದು ಚೆನ್ನಾಗಿ ನೋಡಿ, ಶ್ರೀರಾಮನು ಇಂತೆಂದನು .-ಎಲ್ಕೆ ಈ ಪ್ರದೇ 
ಶಗಳಲ್ಲಿ ಭೂತಗಳಿರುವ ರೀತಿಯು ವ್ಯತ್ಯಸ್ತವಾಗಿ ಇದೆ. ಅದೆಂತೆನೆ: ಪೂರ್ವ ಈ ನದಿ 
ಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿ ಜಲವು ಪ್ರವಹಿಸುತಿದ್ದಿತೊ ಅಲ್ಲಿ ಈಗ ಮರಳಿನ ರಾಶಿಯು ಬಳದು 
ಇದೆ. ಮತ್ತು ಎಲ್ಲ ವೃಕ್ಷಗಳು ತುಂಬಿಕೊಂಡು ಇದ್ದುವೊ ಈಗ ಅಲ್ಲಿ ವಿರಳಗಳಾಗಿ ಇವೆ. 
ಬಹುಕ ಎಲಕ್ಕೆ ಈ ವನವು ಪನಃ ದೃಷ್ಟವಾದುದಹುಂದ ಇದು ಮತ್ತೊಂದು ವನವೋ 


ದ್ವಿತೀಯಾ೦ಕ೦ ೩೫ 


ಎಲಬದಾಗಿ ತಿಳಿಯುತ್ತೇನೆ. ಅದಾಗ್ಯೂ ಪರ್ವತಗಳಿರುವ ರೀತಿಯು ಅದೇ ವನವು 
ಇದೆಂಬ ಬುದ್ಧಿಯ೦ ದೃಢವಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಲದೆ. ಕಟಕಟಾ! ಈ ಪಂಚವಟಿಯಂ 
ನಾನು ಬಿಟ್ಟಾಗ್ಯೂ ಅದು ನನ್ನಂ ಸ್ನೇಹದಿ೦ ಬಲಾತ್ಮರಿಸಿ ಇತ್ತಲೆಳೆಯುತ್ತಲಿದೆ- 
ಎನುತ ಶೋಕದೊಡಗೂಡಿ-ಎಲ್ಲೆ ಯಾವ ಪಂಚವಟಿಯಲ್ಲ ನಾನು ಮೊದಲು ಆ 
ಸೀತಿಯೊಡನೆ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ಸ್ವಗೃಹದಲ್ಲಿರುವವನಂತೆ ಅ ದಿವಸಂಗಳ ಕಳೆಯುವವನಾ 
ದೆನೊ, ಮತ್ತು ನಾನು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಸೀತಾಸಹಿತನಾಗಿ ಯಾವ ಪಂಚವಟಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆದಿ 
ರುವ ದೀರ್ಪ೦ಗಳಾದ ಕಥೆಗಳನ್ನೇ ಪ್ರಸ್ತಾಪಂಗೈ್ಯೆಯುತಲಿದ್ದೆನೊ, ಅಂಧ ಪಂಚವ 
ಟಿಯಂ ಈಗ ರಾಮನು ಅಂಥ ಪ್ರಿಯಳಾದ ಸೀತೆಯಂ ಆರಣ್ಣವನ್ವೊದಿಸಿ ಏಕಾಕಿಯಾಗಿ 
ನೋಡುವನೊ ನೋಡದೆ ಹೋದಾನೆೊ, ಇವೆರಡೂ ಸಹಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಶಕ್ಯವಲ್ಲ-ಎಂದು 
ಶ್ರೀರಾಮನು ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿರಲು ; 

ಅಪ್ಪಖೊಳಗೆ ಶ೦ಬೂಕನು ಅಗಸ್ತಾ,ಸ್ರಮದಿ೦ ಬಂದು ರಂಗಸ್ಟಲವಂ ಪ್ರವೇ 
ಶಂಗೈೆದು, "" ಭೂಪಶಿಯು ಸರ್ವೋಹತ್ಸ್ನ ಪ್ರನಾಗಿರಲಿ! ''. ಎಂದು ಕೈಮುಗಿದು 
ಸ್ವಾಮಿಯಂ ಕುಹುತು ಎಜ್ಜಾ ಪಿಸಿದನದೆಂತೆನೆ :-"" ಎಲ್ಲೇ ಸಸ್ವಮಿಯೇ, ಪೂಜ್ಯನಾದ 
ಅಗಸ್ಟ್‌ (ಮುನಿಯು ನನ್ನ ಮುಖದಿ೦ ತಾವು ಪುನಃ ದಂಡಕಾರಣ್ಯಕ್ಕ ಬ೦ದಿರುವುದ೦ 
ಕೇಳಿ ತಮ್ಮ೦ ಕುಜುತು ಅಜ್ದಾಪಿಸಿದನು. ಇದೇನೆಂದರೆ :-ಎಲ್ಫು ರಾಮವೇ, ನನ 
ಪತ್ನಿ ಲೋಪಾಮುದ್ರೆಯು ಸೀನು ಈ ವನಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುವುದಂ ಕೇಳಿ ನಕ್ಷತ್ರಲೋಕದಿಂ 
ಇಳಿದು ಬಂದು ವಾಶ್ಚಲ್ಯಯುಕ್ತಳಾಗಿ ನಿನ್ನಲ ನೋಡಬೇಕೆಂದು ಎದುರು ಮೋಡುತ್ತಲಿ 
ದ್ಬಾಳೆ. ಅದೇರೀತಿ ಮಹಾಮುಸಿಗಳಲ್ಲರೂ ನಿನ್ನ ದರ್ಶನವನ್ಮಪೇಕ್ಷಿಸುತ್ತಲಿದ್ದಾರೆ. 
ಅದುಕಾರಣ ನೀನು ನಮ್ಮ ಅಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಬರುವವನಾಗು. ಇಲ್ಲಿ ನಮ್ಮೆಲ್ಲರಂ ಸೆಂತೋಪ 
. ಪಡಿಸಿ ಬಳಿಕ ವೇಗಯುಕ್ತವಾದ ಪುಪ್ಪಕದ೦ ಸ್ವದೇಶವನ್ನೆ ;ದಿ ಅಶ್ವಮೇಧದಲ್ಲಿ ಸನ್ನದ್ಧ 
ನಾಗು, ಎಂದು ಅಗಸ್ತ್ಯಮುನಿಯು ಅಜ್ಜಾ ಹಿಸಿದನು '' ಎಂದು ಶೆ೦ಬೂಕನು ಬನ್ನವಿ 
ಸಲು ; ಅದಂ ಕೇಳ ಶ್ರೀರಾಮನು-"" ಪೂಜ್ಯನಾದ ಅಗಸ್ತ್ಯ (ಮುನಿಯು ಅಜ್ಜಾ ಪಿಸಿದ೦ತೆ 
ಆಗಲ '' ಎಂದು ಪೇಳಲು ; ಶಂಬೂಕನು-"" ಎಲೈ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ಇತ್ತಲಿತ್ತಲು ದಯೆ 
ಮಾಡಬೇಕು '' ಎಂದು ಅಗಸ್ತ್ವ್ಯಾಶ್ರಮದ ಮಾರ್ಗವಂ ತೋಣಜಸಿದನು. 

ಶ್ರೀರಾಮನು ಪುಪ್ಪಕವ೦ ನಡೆಯಿಸುವನಾಗಿ, "" ಎಲ್ಯು ಪೊಜ್ಯಳಾದ ಪ೦ಚವ 
ಟಿಯೇ, ಗುರುಜನರ ಅಜ್ಜಿಯು ಉಪೇಕ್ಷಿಸಲು ಶಕ್ಯವಲ್ಪದುದಜು೦ ರಾಮನು ನಿನ್ನಂ೦ 
ಅಶಿಕ್ರಮಿಸಿ ಅಗಸ್ತ್ಯ್ಯಾಶ್ರಮಕ್ಕ ಪೋಗುವುದಖುಂ ನೀನು ಕ್ಷಣಮಾತ್ರ ಕ್ಷಮಿಸಬೇಕು '' 
ಎ೦ದು ಪಂಚವಟಿಯಂ ಕುಖತು ಪೇಳಿದವನಾಗಿ, ಅಲಂದ ಪುಪ್ಪಕವ೦ ನಡೆಯಿಸುವನಾ 
ಗಲು, ಶಂಬೂಕನು-"" ಎಲ್ಯು ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ಇತ್ತನೋಡಿ. ಗುರುಗು೦ಜಿಬಳ್ಳಿಗಳು 
ಸುತ್ತಲೂ ಬೆಳೆದುಕೊಂಡು ಪೊದೆಯಾಗಿ ಇರುವುದಾದಕಾರಣ ಆ ಪೊದೆಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಗೂಗೆಗಳು ಗುಂಪಾಗಿ ಸೇರಿಕೂ೦ಡು ಪೂತ್ಕಾರಶಬ್ಬಗಳ೦ ಮಾಡುತ್ತಲಿವೆ. ಮತ್ತು ಅ 
ಗುರುಗು೦ಜಿಯ ಪೊದೆಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಯ ಹಿಂಡಾಗಿ ಸ೦ಭಗಳಂ೦ತೆ ಅತ್ಯುನ್ನತಂಗಳಾಗಿ 
ಬೆಳೆದಿರುವ ಬಿದುರುಗಳು ವಾಯುವೀಗದಿ೦ ಕಂಪಿಸಲ್ಪಡುವುವಾದಕಾರಣ ಪರಸರ 


UW ಬ್ಲ 
ಲ್ಲಿ 


ಹ ಉತ್ತರ ರಾಮಚರಿತ್ರಕಥೆ 


ಹೂಡಿ ಸಂಪುರ್ಷಣವಂ ಮಾಡುತ್ತ ಮಹಾಘೋಪವಂ೦ ಮಾಡುತ್ತಲಿವೆ. ಆ ಗೂಗೆಗಳ 
ಘೂತ್ಕಾರ ಶಬ್ಬಂ೦ಗಳು ಬಿದುರುಗಳ ಮಹಾಘೋಪಂಗಳು ಸಹ ಈ ಉಭಯವು ಮಿಶ್ರ 
ವಾದುದಖುಂದ ಭಯದಿ೦ ಮೌನವಂ ತಾಳಿರುವ ವಾಯಸ ಸಮೂಹಗಳುಳ್ಳ ಈ ಪರ್ವ 
ತವು ಕ್ರೌಂಚಾವತವನಿಸಿಕೂಂಬುದು. ಈ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಲರುವ ನವಿಲುಗಳ 
ಧ್ವನಿಗಳಿಂ ಭಯಪಡುವುವಾದ ಕಾರಣ ಸರ್ಪಗಳು ಪುರಾತನಂಗಳಾದ ಶ್ರೀಗಂಥವೃಕ್ಷಗ 
ಲ್ಲಿರುವ ಮಹಾರಂಧ್ರಗಳಲ್ಲ ಸೇರಿಕೊಂಡು ಹೊರಳುತ್ತಲಿವೆ. ಮತ್ತು ಎಲೆ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, 
ಈ ದಕ್ಷಿಣದಲ್ಲಿರುವ ಪರ್ವತಗಳು ಗುಹೆಗಳಲ್ಲಿ ಶಬ್ಬವಂ ಮಾಡುತ್ತಲರುವ ಗೋದಾವರೀ 
ಜಲವುಳ್ಳವಾಗಿ, ಮೇಘ೦ಗಳಿ೦ ಅಶ್ರಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಅಗ್ರಗಳುಳ್ಳವಾದಕಾರಣ ಕಪ್ಪಾಗಿ 
ರುವ ಶಿಖರಗಳುಳ್ಳವಾಗಿಯು ಇವೆ. ಮತ್ತು ಅಗಾಧವಾದ ಜಲವುಳ್ಳ ಪುಣ್ಯಕರಂಗಳಾದ 
ಈ ನದೀಸಂಗಮಗಳು ಪರಸ್ಪರ ಖಅಲಾಭಿಪಾತವುಂಡಾಗೋಣದಜುಂದ ಇಕ್ಕಟ್ಟಾಗಿ 
ಚಲಿಸುತಲಿರುವ ತೆರೆಗಳ ಕಲಕಲಶಬ್ಬಂಗಳಿಂ ಮಹತ್ತುಗಳಾಗಿ ಇವ. ಸ್ವಾಮಿಯು 
ನೋಡಬೇಕು '' ಎಂದು ಶಂಬೂಕನು ಮಾರ್ಗವಂ ತೋಜುಸುತ್ತ ಶ್ರೀರಾಮನೊಡ 
ಗೂಡಿ ಅಗಸ್ತ್ಯಾಶ್ರಮವಂ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. 


ದ್ವಿತೀಯಾಂತತಾತ್ರರ್ಮಂ ಸಮಾಪ್ತಂ. 


| ತೃತೀಯಾಂಕಂ | 


ಈರೀತಿ ಶ೦ಬೂಕನು ಅಗಸ್ತ್ರ್ಯಾಶ್ರಮದಿ೦ದ ಪುನಃ ಸ್ವಾಮಿಯ ಸನ್ನಿಧಿಯ 
ನೆ ದಿ ಅಗಸ್ತ್ಯಮುನಿಯ ಅಜ್ಜಾವಚನವಂ೦ ಬಿನ್ನವಿಸಿ ಸ್ವಾಮಿಗೆ ಆಗಸ್ಪ್ವಾಶ್ರಮದ 
ಮಾರ್ಗವಂ ತೋಹುಸುತ್ತ ನದೀಸಂಗಮವಂ ವರ್ಣಿಸಿದುದಹು೦ ಮೂಜವೆಯ ದಿನದಲ್ಲಿ 
ಪುನಃ ವಿದ್ದ್ವಾ೦ಸರು ಮೊದಲಾದ ಸಾಮಾಜಿಕರು ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ನಾಟಕಇಭಿನ 
ಯವಂ ನೋಡಲೋಸುಗ ಕುತೂಹಲಯುಕ್ತರಾಗಲು ; ಸೂತ್ರಧಾರ ಮೊದಲಾದ 
ಗಾಯಕರು ರಂಗಸ್ಟಾನದಲ್ಲಿ ಗಾನಪೂರ್ಪಕವಾಗಿ ಸಭಾಪ್ರಾರ್ಥನೆ ಮೊದಲಾದ ಪೂರ್ವ 
ರಂಗವನ್ನಾಚರಿಸಿದವರಾಗಲು. 

ಅಗ ನೇಪಥ್ಯವೆಂಬ ಸ್ಟಾನದಿ೦ ಸದೀಷೇಷವ೦ಂ ಥರಿಸಿರುವ ಸ್ತ್ರೀಯರುಗಳು 
ಇಬ್ಬರು ರಂಗಸ್ಟಾನವಂ ಪ್ರವೇಶಂಗ್ಥೆದು, ಅವರೊಳಗೊಬ್ಬಳು ಮತ್ತೊಬ್ಬಳ೦ ಕುಜುತು 
ಪ್ರಶ್ನೆಗ್ಳೆವಳದೆ೦ತೆನೆ :-ಎಲ್‌ ಸಖಯಾದ ಮುರುಳೆಯೆ, ಏನುಕಾರಣ ನೀನು ತ್ವರೆಯೊಡ 
ಗೂಡಿದವಳಂತೆ ಇರುವೆ ?' ಎ೦ದು ಪ್ರಶ್ನೆಗೈಯಲು ; ಮುರುಳೆಯೆ೦ಬ ನದಿಯು ಇಂತೆಂ 
ದಳು :-"" ಎಲ್‌. ಪೊಜ್ಯಳಾದ ತಮಸೆಯೆ, ಕೇಳು. ಪೂಜ್ಯನಾದ ಅಗಸ್ತ $ಮುನಿಗೆ 
ಪಶ್ಲಿಯಾದ ಲೋಪಾಮುದ್ರೆಯು ನದಿಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠಳಾದ ಗೋದಾವರಿಯಂ ಕುಜುತು 
ಒಂದು ಅರ್ಥವ೦ ಪೇಳುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ನನ್ನಂ ಶಕಳುಹಿ೪ದವಳಾದಕಾರಣ ನಾನು 
ತ್ವರೆಯ೦ ಪೋಗುಷೆನು. ಆ ಲೋಪಾಮುದ್ರಾದೇವಿಯು ಗೋದಬಾವರಿಯಂ ಕುಖುತು 
ಪೇಳಿದ ಅರ್ಥವೇನೆಂದರೆ : ಎಲ್‌ ಗೋದಾವರಿಯೇ, ಸೀತಾಪರಿತ್ಯಾಗವಂ ಮಾಡಿದುದು 
ಮೊದಲುಗೊ೦ಡು ಶ್ರೀರಾಮನು ಯಾವ ರೀತಿ ವಿರಹದುಃಖವನ್ನನುಭವಿಸುವವೊ ಅರೀತಿ 
ಯಂ ಸೀನು ತಿಳಿಯುವೆಯಲ್ಲ. ಶ್ರೀರಾಮನು ಮಹಾಗಾ೦ಭೀರ್ಯ ಶಾಲಯಾದುದುಂ 
ಸೀತಾವಿಷಯಕವಾದ ಅ ಶೋಕವು ಹೊಕ್ಕೆ ಪ್ರಕಟವಾಗದೆ ಒಳಗೆ ಮಹತ್ತಾದ ವ್ಯಥೆ 
ಯನ್ನು೦ಟುಮಾಡುವುದಾದಕಾರಣ ಆ ಶ್ರೀರಾಮನ ಶೋಕರಸವು ಪುಟಪಾಕದಂತೆ 
ಇರುವುದು. ಅರೀತಿ ಎಶೇಪದಿ೦ ಇಪಷ್ಟಳಾಗಿರುವ ಸೀತೆಗೆ ಮಹಾಕಷ್ಟವು ಪ್ರಾಪ್ನವಾ 
ದುದಜು೦ ಜನಿಸಿರುವ ಆ ವಿರಹಶೋಕವು ಅತಿಪ್ರಬಲವಾಗಿ ದೀರ್ಪವಾಗಿ ಸಂತತವಾ 
ಗಿಯೂ ಇರುವುದಾದಕಾರಣ ರಾಮಭದ್ರನು ಅತಿಕೃಶನಾಗಿ ಇದ್ದಾವೆ. ಈಗ ಕಾರಣಾಂ 
ತರದಿ೦ ಪುನಃ ನಮ್ಮ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಬ೦ದವನಾದುದಉಖು೦ ಆ ರಾಮಭದ್ರನಂ ನೋಡಿ ನನ್ನ 
ಹೃದಯವು ಕಂಪಿಸುತ್ತಲಿದೆ. ಈಗ ರಾಮಧದ್ರನು ನಮ್ಮ ಆಶ್ರಮದಿಂ ಪುನಃ ತಿರಿಗಿ 
ಬ೦ದವನಾಗಿ ನಿಯಮದಿ೦ ಪಂಚವಟೀವನದಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವವು ಸೀತೆಯೊಡಗೂಡಿ ವಾಸವಂ 
ಮಾಡುವಾಗ ತಮ್ಮ ಸ್ವೇಚ್ಛಾವಿಹಾರಂಗಳಿಗೆ ಸಾಕ್ಷೀಭೂತ೦ಗಳಾದ ಪ್ರದೇಶಂಗಳಂ 
ಮುಂದೆ ನೋಡುವವನಾಗಿ ಇದ್ದಾನೆ. ಅಂಥ ಪ್ರದೇಶಂಗಳ೦ ನೋಡುವ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ 
ಶ್ರೀರಾಮನು ಸ್ವಭಾವದಿಂ ಧ್ವರೈೈಯುಕ್ತನಾದರೂ ಇಂಥ ವಿರಹಾವಸ್ಥೆಯಲ್ಲ ಅತಿವಿಶಾಲ 


೩೮ ಉತ್ತರ ರಾಮಚರಿತ್ರಕಥೆ 


ವಾಗಿ ದೀರ್ಪವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಶೋಕಪು ಮಹಾವೇಗದಿಂ ಚಿತ್ತವ೦ ವ್ಯಾಕುಲವಾಗಿ 
ಮಾಡುವುದಾದಕಾರಣ ಅಡಿಗಡಿಗೂ ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ಮಹಾಪ್ರಮಾದಗಳುಳ್ಳ ಅನೇಕ 
ಎರಹಾವಸ್ಸೆ ಗಳು ಊಹಿಸತಕ್ಕುವಾಗಿ ಇರುವುವಾದುದಖಂದ, ಎಲಾ ಪೂಜ್ಯಳಾದ 
ಗೋದಾವರಿಯೇ, ಅಲ್ಲಿ ನೀನು ಶ್ರೀರಾಮನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಾವಧಾನಚಿತ್ತಳಾಗಿರಬೇಕು. 
ಮತ್ತು ಏಲ್‌ ಗೋಡಾವರಿಯೇ, ಜಲಬಿಂದುಗಳ ತು೦ತುರುಗಳಿ೦ ಶೀತಳ೦ಗಳಾಗಿ 
ಕಮಲಶೇಸರಗಳಲ್ಲರುವ ಪರಿಮಳಗಳ೦ ಗ್ರಹಿಸಿಕೊಂಡು ಬೀಸುತ್ತಲಿರುವ ಇಚ್ಛಾ ನುಗುಣ 
ವಾಗಿ ನಿನ್ನಿಂದ ಪ್ರೇರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ತರಂಗವಾಯುಗಳಿ೦ದ ಅಗಾಗ ಮೂರ್ಛೆಯುಂಟಾದಲ್ಲ 
ರಾಮಭದ್ರನ ಜೀವವಂ ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸು-ಎಂಬ ಅರ್ಥವಂ ಗೋದಾವರಿಗೆ ತಿಳುಖಪು 
ಪುದಕ್ಕೋಸುಗ ಲೋಪಾಮುದ್ರೆಯು ನನ್ನಂ ಕಳುಹಿಸಿದಕಾರಣ ನಾನು ತ್ವರೆಯಿಂ 
ಪೋಗುವೆನು '' ಏಂದು ಪೇಳಿದಳು. ಅದಂ ಕೇಳಿ ತಮಸೆಯೆಂಬ ನದಿಯು ಇಂತೆಂ 
ದಳು :-"" ಏಲೌ ಮುರುಳೆಯೇ, ಸ್ಮೇಹವಿರುವ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ದಾಕ್ಷಿಣ್ಯವಿರುವುದು ಉಚಿ 
ಶವೇ ಸರಿ. ಮತ್ತೇನೆ೦ದರೆ : ಈಗ ಉಂಟಾಗುವ ವಿರಹಾವಸ್ಸ್ಥೆ ಗಳಲ್ಲ ರಾಮಭದೃನು 
ಜೀವಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಸಂಜೀವನ ಷಥಿಯಂತ ಒಂದು ಉಪಾಯವು ಸಮಾಪದಲ್ಲ ಇದೆ.” 
ಏಂದು ಹೇಳಿದಳು. ಅದಂ ಕೇಳಿ ಮುರುಳಯು "" ಅದು ಹೇಗೆ?' ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆಗ್ಳೆ 
ಯಲು; "ಎಲ್‌ ಮುರುಳೆಯೇ, ಅದೆಲ್ಲವ೦ ಕೇಳು. ಶ್ರೀರಾಮನ ಅಜ್ಜೆಯಿಂ 
ಲಕ್ಷ್ಮ ಣಸ್ವಾಮಿಯು ವಾಲ್ಮೀಕಿಮಹಾಮುನಿಯ ತಪೋವನದ ಸಮಾಪದಲ್ಲ ಸೀತೆಯಂ 
ಪರಿತ್ಯಾಗಂಗೈದು ಅಲ್ಲಿಂದ ತಿರಿಗಿ ಬ೦ದವನಾಗಲು, ಅಬಳಿಕ ಸೀತಾದೇವಿಯು, ಪ್ರಸವ 
ವೇದನೆಯ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಲು, ಆ ವೇಡನೆಯಂ ಸಹಿಸಲಾಖದೆ ಅತಿದುಃಖವೇಗದಿ೦ 
ತನ್ನ ದೇಹವಂ ಗಂಗಾಪ್ರವಾಹದಲ್ಲ ಬಿಟ್ಟಳು. ಅಗಲ್ಲ ಆ ಗಂಗಾಪ್ರವಾಹದಲ್ಲಿ 
ಎರಡು ಶಿಶುಗಳ೦ ಹೆತ್ತಳು. ಅಬಳಿಕ ಪೂಜ್ಯಳಾದ ಗಂಗಾದೇವಿಯ ಭೂಮಿದೇವಿಯು 
ಸಹ ಇವರಿಬ್ಬರು ಆ ಶಿಶುಗಳ೦ ತಾವು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಅ ಪೀತೆಯಂ ಸಂಗಡ ಕರ 
ಕೊ೦ಡು ಪಾತಾಳಲೋಕವನ್ನೆ ದಿಸಿದರು. ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಅ ಶಿಶುಗಳಿಬ್ಬರು ಸ್ತನ್ಯಪಾ 
ನವಂ ಬಟ್ಟವರಾಗಲು, ಗಂಗಾದೇವಿಯು ತಾನೇ ಆ ಶಿಶುಗಳ೦ ಕರಕೊಂಡು ಪೋಗಿ 
ಮಹರ್ಷಿಯಾದ' ವಾಲ್ಮೀಕರಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಿದಳು'' ಎಂಬ ತಮಸೆಯ ವಚನವಂ ಕೇಳಿ, 
ಮುರುಳೆಯು ಆಶ್ವರ್ಯಪಡುತ್ತ ಇಂತೆಂದಳು :-"" ಎಲ? ತಮಸೆಯೆ, ಇಂಥ ಮಹಾತ್ಮರಿಗೆ 
ದುರ್ದಶೆ ee ಅದು ಅಶ್ವರ್ಯಕರವಾಗುತ್ತಲಿದೆ. ಅದು ಹೇಗೆಂದರೆ ಮ 
ಲೋಕಪಾವನೆಯಾದ ಹಜಜ ಡಿ ಭೂದೇವಿಸಹ ಈ ಸೀತೆಗೆ ಬಂದ ದುರ್ದಶೆಯಲ್ಲಿ 
ತಾವು ಪರಿಜನವಾಗಿ ಹೆಹುಗೆ ಮೊದಲಾದ ಸೇವೆಯಂ ಮಾಡಿದವರಲ್ಲವೆ?'' ಎಂಬದಾಗಿ 
ಮುರುಳೆಯು ಹೇಳಲು ; ತಮಸೆಯು-"" ಎಲ್‌, ಕೇಳು. ಈಗ ಪೂಜ್ಯಳಾದ ಗಂಗೆಯು 
ಅಯೋಧ್ಯಾಪುರದ ಸಮಾಪದಲ್ಲ ಪ್ರವಹಿಸುವ ಸರಯೂನದಿಯ ಮುಖದಿ೦ ಈ ಶ೦ಬೂ 
ಕನ ಸಂಹಾರನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ಪುನಃ ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ಜನಸ್ಕಾನಪ ರ್ರಷೇಶವು ಸಂಭವಿಸು 
ವುದಂ ಕೇಳಿ ಯಾವರೀತಿ ಲೋಪಾಮುದ್ರೆಯು ವಾತ್ನಲ್ಯದಿಂ ಶ್ರೀರಾಮನ ವಿಷಯ 
ವಾಗಿ ಯಾವ ಪ್ರಮಾದವಂ ಶಂಕಿಸಿದಳೂ ತಾನು ಆ ಪ್ರಮಾದವನ್ನೇ ಶಂಕಿಸಿ, ಒಂದು 


ತೃತೀಯಾಂಕಂ ರ್ನ 


ಅನಿಪ್ಟಶಾಂತಿಗೆಳೇಸುಗ ದೇವತಾಪೂಜೆಯು ಮಾಡತಕ್ಕುದೆಂಬ ವ್ಯಾಜವಂ ಕಲ್ಪಿಸಿ ಅ 
ವ್ಥಾಜದಿಂದ ಸೀತಾಸಮೇತಳಾದ ನನ್ನ೦ ಗೋದಾವರೀತೀರವಂ ಕುಖತು ಕಳುಹಿಸಿ 
ದಳು '' ಎಂದು ಪೇಳಲು ; ಅದಂ ಕೇಳಿ ಮುರುಳೆಯು-"" ಎಲ್‌ ತಮಸೆಯೇ, ಪೂಜ್ಯ 
ಳಾದ ಗಂಗೆಯು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಯೋಚಿಸಿದಳು. ಅದೆಂತೆನೆ-ರಾಜನೀತಿಯಲ್ಲಿ ಉದ್ಯುಕ್ತನಾ 
ಗಿರುವ ಶ್ರೀರಾಮನು ಲೋಕಗಳಿಗೆ ಕ್ಲೇಮಕರಗಳಾದ ಆಯಾಯ ಕಾರ್ಯಗಳಿ೦ ವ್ಯಾಪಾ 
ರಯುಕ್ತನಾಗಿರುವನಾದಕಾರಣ ಈ ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ಚಿತ್ತವಿಕ್ಷೇಪಗಳು ನಿತ್ಯಗಳಾಗಿರುವು 
ವಲ್ಲ. ಹೀಗಿರುವಲ್ಲ ಏಕಾಗ್ರಚಿತ್ತನಾಗಿ ಶೋಕಮಾತ್ರದೊಡನೆ ಕೂಡಿಕೊ೦ಡಿರುವ ಶ್ರೀರಾ 
ಮನಿಗೆ ಶಂಬೂಕನ ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ಪುನಃ ದಂಡಕಾರಣ್ಯ ಪ್ರಷೇಶಪುಂಟಾದಡೆ ಮಹಾ 
ಪ್ರಮಾದವನ್ನು೦ಟುಮಾಡುವುಡೆ೦ದು ಚಿಂತಿಸಿ ಗಂಗೆಯು ಶ್ರೀರಾಮನ ಕ್ಷೇಮಾರ್ಥ 
ವಾಗಿ ಸೀತಾಸಹಿತಳಾದ ನಿನ್ನ೦ ಗೋದಾವರೀತೀರಕ್ಕೆ ಕಳುಪಿಸಿದಳಲ್ಲವೆ? ಅದಾಗ್ಯೂ 
ಸೀತೆಯು ಇಂಥ ದುರ್ದಶೆಯಲ್ಲಿ ರಾಮನಂ ಎಂತು ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಿಯಾಳು ! '' ಎ೦ಬ 
ಮುರುಳೆಯ ವಚನವಂ ಕೇಳಿ, ತಮಸೆಯು ಇಂತೆಂದಳು :-"" ಎಲೌ ಮುರುಳೆಯೇ, 
ಪೂಜ್ಯಳಾದ ಗಂಗೆಯು ಒಂದು ವ್ಯಾಜವಂ೦ ಕಲ್ಪಿಸಿ ಸೀತೆಯೆಂ ಕುಖುತು ಇಂತೆಂದಳು :- 
ಏಲ್‌ ಮಗಳೇ, ಯಜ್ಞಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಜ್‌ ಲೌ ಸೀತೆಯೇ, ಈಗ ಆಯುಪ್ಮ೦ 
ತರಾದ ಕುಶಲವರಿಗೆ ಜನ್ಮ ಸ೦ವತ್ಸರ೦ಗಳು ಹನ್ಮೆರಡು ತು೦ಬುವುವಾದಕಾರಣ ಹನ್ನೆರ 
ಡನೆಯ ಸಂವತ್ಸರದ ಸಂಖ್ಠಾ ಭ್ಯರ್ಹವಾದ ಮಂಗಳಗ್ರ೦ಥಿಯು ಈ ದಿವಸವು ಜನ್ಮ ದಿವಸ 
ಪಾದುದಉಖಂದ ಬಳಿಯತಕ್ಕುದಾಗಿ ಇದೆಯಾದಕಾರಣ ನಿನಗೆ ಪೂರ್ವಿಕನಾಗಿ ಮಾವನಾ 
ಗಿಯು ಈ ವರೆಗೂ ವೃದ್ಧಿಯನ್ನೆ ದಿರುವ ಮನುಚಕ್ರವರ್ಶಿ ಸಂಬಂಧಿಯಾದ ರಾಜಶ್ರೇ 
ಪೃವಂಶಕ್ಕೆ ಮೂಲಪುರುಷನಾಗಿ ದೇವೋತ್ತಮನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಪಾಪಪರಿಹಾರಕ 
ತ ಸೂರ್ಯನೂ ನಿನ್ನ ಹಸ್ತದಿಂ ಕೊಯ್ಯೆಲ್ಪಟ್ಟ ಪುಷ್ಪಗಳಿಂ ಪೂಜಿಸಿ ಸೇವಿಸುವಳಾಗು. 
ಈಗ ಸ ಸೂರ್ಯನ ಸೆ ಸೇಪವಾರ್ಥವಾಾಗಿ ಈ ಪಾತಾಳಲೋಕದಿಂದ ಭೂಲೋಕವನ್ನೆ ದಿರುವ 
ನಿನ್ನ೦ ನಮ್ಮ ಪ್ರಭಾವದಿ೦ದ ದೇವತೆಗಳೂ ಕೂಡ ಮೋಡಲಾಖರು. ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ಮನು 
ಪ್ಯರು ಮೋಡರು ಎಂದು ಹೇಳತಕ್ಕುದೇನಿದೆ ?-ಎಂಬದಾಗಿ ಗ೦ಗಾದೇವಿಯು ಸೀತೆಗೆ 
ಅಜ್ದಾಪಿಸಿ, ಆ ಬಳಿಕ ನನ್ನ೦ಂ ಕುಜುತು ಆಜ್ಞಾ ಪಿಸಿದಳು. ಅದೆಂತೆನೆ- ಎಲ್‌ ತಮಸೆಯೇ, 
ನನಗೆ ಸೊಸೆಯಾಗಿ ಮಗಳಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಈ ಸೀತೆಯು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಅತಿಪೆ ರ್ರೇಮಪುಳ್ಳವಳಾ 
ಕಾರಣ ಸೂರ್ಯಪ್ರಾರ್ಥನಾನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ಈ ಸೀತೆಗೆ ನೀನೇ ಸಹಾಯವಾಗಿ ಭೂಲೋ 
ಕವನ್ನೆ ದುವಳಾಗು ಬಂದು, ನಾನು ಗಂಗೆಯಿಂ ಅಜ್ಜಾ ಪಿಸಲ್ಬಟ್ಟವಳಾದೆ. ಅದುದಜುಂದ 
ಆ ಕಾರ್ಯವನನುಸರಿಸಿಕೂ೦ಡು ಇದ್ದೇನೆ '' ಎ೦ಬ ತಮಸೆಯ ಉತ್ತರವಂ ಕೇಳಿ, ಮುರು 
ಳಯು ಇಂತೆಂದಳು :-"" ಎಲ್‌ ತಮಸೆಯ, ನಾನು ಈ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಪೂಜ್ಯ 
ಳಾದ ಲೋಪಾಮುದ್ರೆಗೆ ತಿಳುಪಿಸುವಳಾಗುತ್ತೇನೆ. ರಾಮಭದ್ರನೂ ಕೂಡ ಅಗಸ್ಟಾ ಶು 
ಮದಿಂ ತಿರಿಗಿ ಬ೦ದನೆನುತಲೆ ಊಪಿಸುತ್ತೇವೆ'' ಎ೦ದು ಮುರುಳೆಯು ಪೇಳಲು ; ತಮ 
ಸೆಯು ಮುರುಳಯಂ ಕುಜುತು-"" ಲೌ ಸಬಿಯೇ, ರಾಮಭದ್ರನು ಈ ಜನಸ್ಕಾನಕ್ಕೆ 
ಬರುವವನಾದುದಜುಂದಲೇ ಈ ಸೀತೆಯು ಗೋದಾವರಿಯ ಮಡುವಿವಿಂದ ಹೊಅಟವ 


೪೦ ಉತ್ತರ ರಾಮಚರಿತ್ರಕಥೆ 


ಳಾಗಿ ವಿರಹವೇದನೆಯಿಂ ಅತಿಶುಭ್ರವಾಗಿ ದುರ್ಬಲಗಳಾಗಿಯು ಇರುವೆ ಕಪೋಲಸ್ನಳ 
ಗಳಿಂ ಸುಂದರವಾಗಿ ಚಲಿಸುತ್ತಲರುವ ಕೇಶಸಮೂಹವುಳ್ಳುದಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಮುಖವಂ 
ಧರಿಸುತಲರುವಳಾದಕಾರಣ ಇದು ಶೋಕರಸದ ಮೂರ್ತಿಯೋ ಅಥವಾ ಅಖವಂ ತಾಳಿ 
ರುವ ಎರಹವ್ಯಥೆಯೋ ಎಂಬ ಹಾಗೆ ತೋಲುವಳಾಗಿ ಈ ವನವನ್ನೆ ಸದುತ್ತಾಳೆ'' ಎ೦ಬ 
ತಮಸೆಯ ವಚನವಂ ಕೇಳಿ,' ಮುರುಳೆಯು ಸೀತೆಯ೦ ನೋಡಿ, ಇವಳೇ ಅಸೀತೆಯು 
ಎಂದು ತಿಳಿದು, "" ಎಲ್‌ ತಮಸೆಯೇ, ವೃಕ್ಷದ ಅಗ್ರಪ್ರದೇಶದಿಂ ಕೊಯ್ಯಲ್ಪಟ್ಟ ಚಿಗುರಿ 
ನಂತೆ ಮನೋಹರವಾಗಿ, ವಿರಹತಾಪದಿ೦ ಅತಿಶುಭ್ರವರ್ಣವಾಗಿ, ಕೃಶವಾಗಿಯೂ ಇರುವ 
ಈ ಸೀತೆಯ ಶರೀರವಂ ಪುಷ್ಪದ೦ತೆ ಕೋಮಲವಾಗಿರುವ ಹೃದಯವಂ ಶೋಷಿಸುವು 
ದಾಗಿ ಭಯಂಕರವಾಗಿ ದೀರ್ಪವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಶೋಕವು ಶರತ್ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪಟ್ಟವ 
ಶಜೆಯು ಶಕೇತಕೀಪುಪ್ಪದ ಗರ್ಭಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿರುವ ಗಖುಯಂ ಬಾಡಿಸುವಂತೆ ಬಾಡಿಸುತ್ತ 
ಅದೆ ನೋಡು '' ಎಂದು ನುಡಿದಳು. 

ಈರೀತಿ ತಮಸಾಮುರುಳೆಗಳಂಬ ನದಿಗಳಿರ್ವರೂ ತಮ್ಮ ಪ್ರಶ್ನೋತ್ತರವಡನಗ 
ಳಿ೦ದ ಪೂರ್ವೋತ್ತರ ಕಥಾಸ೦ಗತಿಗಳ೦ ಶ್ರೀರಾಮಪ್ರವೇಶವ೦ ಸೀತಾಪ್ರವೇಶವಂ 
ಸಹೆ ಸೂಚನಂಗ್ಯೆದು ರಂಗಸ್ಟಾನದಿಂ ತಿರಿಗಿ ಹೊಜಟುಪೋಗಲು. 

ಅಬಳಿಕ ನೇಪಥ್ಯವೆ೦ಬ ಸ್ಟಾನದಲ್ಲ ಒಬ್ಬಳು-"" ಎಲೆ ಮಗುವೆ! ಎಲೆ ಮಗುವೆ! '' 
ಎಂದು ಘೋಷವಂ ಮಾಡಲು; 

ಅಬಳಿಕ ಸೂರ್ಯನ ಪೂಜಾನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ಪುಪ್ಪ೦ಗಳ೦ ಕೊಯ್ಯುವುದಜಲ್ಲ ಉದು 
ಕ್ರವಾದ ಹಸ್ತವುಳ್ಳ ಸೀತೆಯು ಶೋಸದೊಡನೆಯು ಕುತೂಹಲದೊಡನೆಯು ಕೂಡಿದವ 
ಳಾಗಿ, ಆ ನೇಪಥ್ಯದಲ್ಲಿ ಪುಟ್ಟಿದ ಶಬ್ದವ೦ ಕೇಳುತ, ರಂಗಸ್ಥಾನವಂ ಪ್ರವೇಶಂಗ್ಕೊದು, 
"ಎಲ್‌, ಇದೇನು ಅಶ್ವರ್ಯವು! ಪ್ರಿಯಸಖಿಯಾದ ವಾಸ೦ಶಿಯು ನುಡಿಯವಳಂದು 
ನಾನು ತಿಳಿಯುತ್ತೇನೆ '' ಎಂದು ಪೇಳಲು; ಕ 

ಆಗ ಪುನಃ ನೇಪಥ್ಯದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬಳು ಇಂತೆಂದಳು :-"" ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಸೀತಾದೇ 
ವಿಯು ತನ್ನ ಹಸ್ತದಲ್ಲಿ ಪಿಡಿಯಲ್ಪಟ್ಟ ಸಲ್ಲಕಿಯೆಂಬ ವೃಕ್ಷದ ತಳಿರುಗಳಿ೦ದ ಮುಂ 
ದುಗಡೆಯೆಲ್ಲಿ ಚಲಿಸುತ್ತಲಿರುವ ಯಾವ ಬಾಲ ಗಜವ೦ ಪೋಷಿಸಿದಳೋ,'' ಎನಲು ; 

ಅದ೦ ಕೇಳಿ ಸೀತೆಯು "" ಅ ಬಾಲಗಜಕ್ಕ ಏನು ''-ಎನಲು ; 

ಅಗ ಪುನಃ ನೇಪಥ್ಯದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬಳು ಇ೦ತೆ೦ದಳು :-"" ಆ ಬಾಲಗಜವು ಸ್ತ್ರೀಗಜದೊ 
ಡಗೂಡಿ ಜಲಮಧ್ಯದಲ್ಲ ವಿಹರಿಸುವುದಾಗಿ ಮತ್ತೊಂದು ಮಹತ್ತಾದ ಗಜದಿ೦ ಕೊಬ್ಬಿ 
ನಿಂದ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ತಿರಸ್ಮರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿತು '' ಎನಲು; 

ಸೀತೆಯು ಕೇಳಿ ತ್ವರೆಯೊಡಗೂಡಿ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಕೆಲವು ಅಡಿಗಳನಿಟ್ಟು, "" ಎಲ್ಯ, 
ಪೂಜ್ಯರಿಗೆ ಪುತ್ರನಾದ ಶಕಾ೦ತನೇ, ನನ್ನ ಪುತ್ರನಾದ ಈ ಗಜಬಾಲಕನಂ ಸಲಹು 
ಸಲಹು '' ಎ೦ದು ಪೇಳಿ, ಆ ಬಳಿಕ ವ್ಯಸನದಿಂ "" ಎಲ್ಕು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ಅವಾಸ 
ಸ್ನಾನವಾದ ಈ ಪಂಚವಟಿಯೆ೦ಬ ಪ್ರದೇಶವ೦ ನೋಡಿದುದಖ೦ದ ಬಹುಕಾಲ ಪರಿಚಯ 
ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಆ ಕಾಂತನೆಂಬ ಅಕ್ಷರ೦ಗಳೇ ಅಲ್ಬಭಾಗ್ಯಳಾದ ನನ್ನಂ ಪುನಃ ಅನುಸರಿಸಿ 


ತೃತೀೀಯಾಂಕ೦ ೪೧ 


ತೊಂಡು ಮುಖದಿ೦ ಹೊಆಡುತ್ತಲಿಷೆ, ಬಿಡುಬಿಡು.'' ಎಂದು ತನ್ನ೦ ತಾನೇ ನಿಂದಿಸಿ, 
“ಹಾ ಕಾಂತನೇ! '' ಎಂದು ಮೂರ್ಛೆಯನೈೊದಿದಳು. 

ಆಗ ತಮಸೆಯು ರಂಗಸ್ಥಾನವಂ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ, " ಎಲಿ ಮಗಳ, ಸಮಾಧಾನಪಡು 
ವಳಾಗು, ಸಮಾಧಾನಪಡುವಳಾಗು '' ಎಂದು ಸೀತೆಯೆಂ ಸಂತ್ಯೆಸಿದಳು. 

ಅಪ್ಪಯೊಳಗೆ ನೇಪಥ್ಯದಲ್ಲಿ 4 ಎಲ್ಫೊ ವಿಮಾನರಾಜನೆ, ನೀನು ಇಲ್ಲೆ ಇರು'' ಎಂಬ 
ಘೋಪವುಂಟಾಯಿತು. 

ಅದ೦ ಕೇಳಿ ಸೀತೆಯು ಭೆಯದೊಡನೆ ಉಲ್ಲಾಸದೊಡನೆಯು ಕೂಡಿ ಇಂತೆಂದಳು :- 
"" ಎಲ್‌, ಜಲಭಾರದಿ೦ ಪರಿಪೂರ್ಣಎಂದೆ ಮೇಘದ ನಿಬಿಡವಾದ ಪುರ್ಜ ನದಂತೆ ಗಂಭೀ 
ರವಾಗಿ ತು೦ಬಾಗಿ ಇರುವ ಎಲ್ಲೋ ಒಂದಾನೊಂದು ವಚನಘೋಪಪವು ಕರ್ಣಾನಂದೆವ 
ನ್ನುಲಟುಮಾಡುತ್ತ ಅಲ್ಲ ಿಬಾಗ್ಯಳಾದ ನನ್ನ೦ ಶೀಪ್ರುದಿಂ ಕುತೂಹಲಯುಕ್ತ ಳನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡುತ್ತಲಿದೆ !'' ಎಂದು ಹೇಳಲು; ತಮಸೆಯು ಮುಗುಳುನಗೆಯೊಡನೆ ಕಣ್ಣೀರೊಡ 
ನೆಯೂ ಕೂಡಿ, "" ಎಲ್‌ ಮಗಳೆ, ಎಲ್ಲೋ ಒ೦ದುಕಡೆಯಲ್ಲ ಸ್ಪುಟವಲ್ಪದೆ ಇರುವ ಒಂದು 
ಹೋಷವಂ ಕೇಳ ನೀನು ಮೇಪುಗರ್ಜನವಂ ಕೇಳಿದ ಹೆಣ್ಣು. ನವಿಲಂತೆ ಭಯಿಯುಕ್ತಳಾಗಿ 
ಕುತೂಹಲಯುಕ್ತಳಾಗಿಯೂ ನಿ೦ತಿರುಷೆ !'' ಎಂದು ಪೇಳಲು ; ಅದ೦ ಕೇಳಿ ಸೀತೆಯು 

"" ಎಲ್‌ ಪೂಜ್ಯಳೇ, ನೀನು ಆ ಹೋಷವು ಅಸ್ಪುಟವಾಗಿರುವುಡೆ೦ದು ಪೇಳುವೆಯೇನು? 

ಕಾಂತನಾದ ಸ್ವಾಮಿಯೇ ಈರೀತಿ ನುಡಿದನೆ೦ದು ಸ್ವರಸ೦ದರ್ಭದಿ೦ ನಾನು ತಿಳಿಯುವ 
ನಲ್ಲ!'' ಎಂಬದಾಗಿ ಸೀತೆಯು ಹೇಳಲು ; ತಮಸೆಯು ಸೀತೆಯಂ ಕುಖುತು-" ಎಲ್‌ 
ಸೀತೆಯೇ, ಇಕ್ಷ್ವಾಕುವಂಶಸ್ಪನಾದ ಅರಸು ತಪಸ್ಥಂ೦ಗ್ಫೊಯುವ ಶೂದ್ರನಂ ದೆಂಡಿಸುವುದ 
ಶ್ಕೋಸ್ಕರ ಜನಸ್ಥಾನವೆಂಬ ದಂಡಕಾರಣ್ಯಪ್ರದೇಶವಂ ಕುಖುತು ಬಂದನೆಂಬ ವೃತ್ತಾ೦ 
ತವು ಶು ್ರತವಾಗುತ್ತಲದೆ '' ಎನಲು ; ಸೀತೆಯು- ಎಲ್‌ ಪುಜ್ಯಳೇ, ದ್ಯುವಯೋಗದಿಂ 
ಅ ಅರಸು ಸ್ವಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ವಿಮುಖನಲ್ಲದೆ ಇದ್ದಾನೆಯಲ್ಲವೆ?'' ಎಂದು ಪೇಳಲು; 

ಅಪ್ಟಖೊಳಗೆ ನೇಪಥ್ಯದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಪುರುಷನು ಇಂತೆ೦ದನು :-"" ಯಾವ ಪ್ರಸ್ರವಣ 
ಪರ್ವತದ ತಪ್ಪಲುಗಳಲ್ಲಿರುವ ವೃ ಕ್ಷಗಳು ಮೃಗಗಳು ಸಹ ನನಗೆ ಬಂಧುಗಳಾಗಿ ಇದ್ದುವೂ 
ಮತ್ತು ಯಾವ ತಪ್ಪಲುಗಳಲ್ಲ ನಾನು ಪ್ರಿಯಳಾದ ಸೀತೆಯೊಡಗೂಡಿ ಬಹುಕಾಲ ವಾಸವಂ 
ಮಾಡಿದೆನೊ, ಗೋದಾವರಿಯೆಂಬ ನದಿಯ ಸಮಾಪದಲ್ಲರುವ ಪ್ರಸ್ರವಣ ಪರ್ವತದ 
ಆನೇಕ೦ಗಳಾದ ಗುಹೆಗಳು ಗಿರಿನದಿಗಳು ಸಹ ಉಳ್ಳ ಅ ತಪ್ಪಲುಗಳೇ ಇವಲ್ಲಪೆ'' 
ಎಂದು ಹೇಳಲು; ಕ 

ಸೀತೆಯು ನೋಡಿ, "" ಚಿನ್ನಾಯಿತು! ಇದೇನು? ಪ್ರಾ ತಃಕಾಲದಲ್ಲಿರುವ ಚಂದ್ರ 
ಮಂಡಲದಂತೆ ಅತ್ಯಂತ ಶ್ವೇತವರ್ಣವಾಗಿ ಅತಿಕೃಶವಾಗಿದ್ದಾಗ್ಯೂ ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ 
ರಮ್ಮವಾಗಿಯೂ ಆಜ ಇರುವುದಯುಂ, ಸ್ವಾಭಾವಿಕಗಳಾಗಿ ಸೌಮ್ಯಗಳಾಗಿ ಗಂಭೀ 
ರಗಳಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಗುಣಗಳುಳ್ಳ ಪಿ ದಯವೇ ತು ಹೌದು. ಎಲೌ ಪೂಜ್ಯಳಾದ ತಮ 
ಸೆಯೇ, ನನ್ನನ್ನವಲಂಬಿಸುವಳಾಗು '' ಎಂದು ಪೇಳಿ, ಲ 
ಮೂರ್ಛೆಯನ್ನೆ ಖ)ದಿದಳು. ಅಗ ತಮಸೆಯು ಸೀತೆಯಂ ತಬ್ಬಿಕೊಂಡು, "" ಎಲೌ ಮಗಳೆ, 
ಚಿತ್ತವ೦ ಸಂತ್ಯುಸು ಸಂತ್ಯೌಸು'' ಎಂದು ಪೇಳಿದಳು. 


೪೨ , ಉತ್ತರ ರಾಮಚರಿತ್ರಕಥೆ 


ಅಪ್ಪಖೊಳಗೆ ನೇಪಥ್ಯದಲ್ಲಿ ಪುನಃ ಅ ಪುರುಷನು ಇಂತೆಂದನು:-"" ಈ ಪಂಚವಟಿಯ 
ದರ್ಶನದಿಂದ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲೇ ಅಡಗಿರುವ ದುಃಖವೆ೦ಬ ಅಗ್ನಿಯು ಈಗ ಪ್ರಬಲ 
ವಾಗಿ ಜ್ವಲಿಸುವುದಾದಕಾರಣ ಅ೦ಥ ದುಃಖಾಗ್ನಿಯಿ೦ದೆದ್ದಿರುವ ಧೂಮದ ಮುಂಭಾ 
ಗವೋ ಎಂಬಂತೆ ಮೂರ್ಛೆಯು ಮೊದಲು ನನ್ನಂ ಸುತ್ತಿಕೊಳ್ಳುತಲದೆ. ಕಟಕಟ! ಎಲ್‌ 
ಪ್ರಿಯಳಾದ ಸೀತೆಯೇ! '' ಎಂದು ಸ೦ತಪಿಸುವವನಾಗಲು ; 

ರಂಗಸ್ಟಾನದಲ್ಲ ತಮಸೆಯು ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲ, ನಮ್ಮ ಗುರುಜನರು ಈ ರೀತಿ 
ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ಪುನಃ ಪಂಚವಟೀದರ್ಶನದಿ೦ ಮೂರ್ಛೆ ಮೊದಲಾದ ಅನರ್ಥವು ಸಂಭ 
ವಿಸುವುದೆ೦ದು ಪೂರ್ವದಲ್ಲೇ ಊಪಿಸಿದ್ದರಲ್ಲವೆ 7-ಎ೦ದು ಚಿ೦ಶಿಸಿದಳು. 

ಪುನಃ ನೇಪಥ್ಯದಲ್ಲಿ ಅ ಪುರುಷನು "" ಹಾ! ದಂಡಕಾರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಿಯೆ ಸಖಿಯಾಗಿ 
ಇದ್ದವಳೇ! ಹಾ! ಜನಕರಾಯನ ಪುತ್ರಿಯಾದ ಸೀತೆಯೇ!'' ಏಂದು ಪ್ರಿಯೆಳಂ 
ಸ್ಮರಿಸುವವನಾಗಲು > 

ಅದ೦ ಕೇಳಿ ರಂಗಸ್ಟಾನದಲ್ಲಿ ಸೀತೆಯು ಇಂತೆಂದಳು :-"" ಕಟಕಟಾ! ಬಡು 
ಬಿಡು, ಪ್ರಿಯನಾದ ಸ್ವಾಮಿಯು ಅಲ್ಬಭಾಗ್ಯಳಾದ ನನ್ನನ್ನೇ ಸ್ಮರಿಸಿಕೂಳ್ಳುತ್ತ, ಕಮಲ 
ಗಳಂತೆ ಇರುವ ವೇತ್ರ೦ಗಳ೦ ಮುಚ್ಚಿಕೊ೦ಡವನಾಗಿ, ವಿರಹವ್ಯಥೆಯೊಡಗೂಡಿದವನಾದ 
ಕಾರಣ ನಿಶ್ವಾಸಗಳು ಶೋಕಷಪೇಗದಿ೦ದ ತಶಡೆಯಲ್ಪಟ್ಟುದಹು೦ ಸಹಿಸಲು ಶಕ್ಯ 
ವಲ್ಲದ ಭೂಪ್ರದೇಶದಲ್ಲ ಕಟಕಟಾ ! ಮೂರಿಶನೇ ಅದನು. ಎಲ” ಪೂಜ್ಯಳಾದ 
ತಮಸೆಯೇ, ರಕ್ಷಿಸು ರಕ್ಷಿಸು, ಪ್ರಿಯನಾದ ಸ್ವಾಮಿಯಂ ಬದುಕಿಸು'' ಎಂದು ತಮಸೆಯ 
ಪಾದಂಗಳಲ್ಲ ಬಿದ್ದಳು. ಅಗ ತಮಸೆಯು ಸೀತೆಯಂ ಕುಜುತು-"" ಏಲ್‌ ಭಾಗ್ಯವತಿಯ್ಸೇ, 
ನಿನ್ನ ಹಸ್ತವು ಸ್ವಾಮಿಗೆ ಇಷ್ಟವಾದ ಸ್ಪರ್ಶವುಳ್ಳುದಾದಕಾರಣ ಅ ನಿನ್ನ ಹೆಸ್ತಸ್ಪರ್ಶದಲ್ಲ 
ಈ ರಾಮಭದ್ರನು ಆಸಕ್ತನಾಗಿದ್ದುದಖುಂ ನಿವೇ ಜಗತ್ತತಿಯಾದ ಆ ರಾಮನಂ ಹಸ್ತಸ್ಪ 
ರ್ಶದಿ೦ ಬದುಕಿಸುವಳಾಗು '' ಎಂದು ಹೇಳಲು; ಅದ೦ ಕೇಳಿ ಸೀತೆಯು-"" ಏನಾಗು 
ವುದೊ ಅದಾಗಲಿ, ಪೂಜ್ಯಳಾದ ತಮಸೆಯು ಯಾವ ರೀಶಿ ಅಜ್ವಾಪಿಸುವಳೂ ಆ ರಫಿ 
ಆಚರಿಸೋಣ '' ಎಂದು ತ್ವರೆಯೊಡಗೂಡಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಪೊಜಟು ಪೋದಳು. 

ಆ ಬಳಿಕ ಶ್ರೀರಾಮನು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಪವಡಿಸಿದವನಾಗಿ ಕಣ್ಣೀರೊಡಗೂಡಿರುವ 
ಸೀತೆಯಿ೦ ಸ್ಪ ಶಿಸಲ್ಪಡುವನಾದಕಾರಣ ಅನಂದದಿ೦ ಉಟ್ಟ್ವಾಸಯುಕ್ತನಾಗಿಯೂ 
ರಂಗಸ್ಥಾನವಂ ಪ್ರವೇಶಿಸುವನಾಗಲು ; 

ಸೀತೆಯು ಸ್ವಲ್ಪ ಸಂತೋಷಯುತ್ತಳಾಗಿ, " ಮೂಜುಲೋತಕಗಳಿಗೂ ಪೋಗಿ 
ರುವ ಜೀವವು ಪುನಃ ಹಿ೦ದಕ್ಕ ತಿರಿಗಿ ಬಂತೆಂದು ನಾನು ತಿಳಿಯುವೆನು '' ಎಂದು ತನ್ನ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಭಾವಿಸಿದಳು. ಆಗ ಶ್ರೀರಾಮನು ಅನ೦ದದಿ೦ದ ಇಂತೆಂದನು :--* ಎಲ್ಪೆ 
ಇದೇನು ! ಶ್ರೀ ಚ೦ದನ ವೃಕ್ಷದ ತಳಿರುಗಳ೦ ತಂದು ಹಸ್ತಗಳಿ೦ ಅವುಗಳ ಸ್ವರಸವು 
ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಹಿ೦ಡಲ್ಪಟ್ಟಿತೋ, ಅಲ್ಲದೆ ತಳಿರುಗಳಂತೆ ಮನೋಹರಗಳಾದ ಚಂದೃಕಿರಣ 
ಗಳ೦ ಹಸ್ತ೦ಗಳಿ೦ ಪೀಡಿಸಿ ಆ ಅಮೃತರಸವು ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟಿತೋ, ಅಲ್ಲದೆ 
ಪೂರ್ವದಲ್ಲ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸ್ರದಿಂ ಅತಿತಾಪಯುಕ್ತವಾದ ನನ್ನ ಜೀವವಂ ಪುನಃ ಬದುಕಿಸಿದಂಥ 


- ತೃತೀಯಾಂಕಂ ೪ಷ್ಲಿ 


ಸಂಜೀವನಪೆಂಬ ಔಷಧಿಯ ರಸವು ಪುನಃ ನನ್ನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸರಿಸಿತೋ, ಮತ್ತು 
ಯಾವ ಸ್ಪರ್ಶವು ವಿರಹಸ೦ತಾಪದಿ೦ ಜನಿಸಿದ ನನ್ನ ಮೂರ್ಛೆಯಂ ಪರಿಹರಿಸಿ ಅನಂದಾ 
ತಿಶಯದಿ೦ದ ಪುನಃ ನನ್ನ೦ ಪರವಶನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಲಿದೆಯೋ, ಅಂಥ ಸಂಜೀವನ 
ವಾದ ಮನೋಮೋಹಕವಾದ ಈ ಸ್ಪರ್ಶವು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಪರಿಚಯೆಮಾಡ 
ಲ್ಪಟ್ಟುದೆ ಹೊತು ಮತ್ತೊ೦ದಲ್ಲ'' ಎ೦ದು ಶ್ರೀರಾಮನು ಪೇಳಿದವನಾಗಲು ; ಸೀತೆಯು 
ಭಯದೊಡನೆಯೂ ದೈನ್ಯದೊಡನೆಯೂ ಕೂಡಿದವಳಾಗಿ ಅಲ್ಲಂದ ಹಿ೦ದಕ್ಕೆ ಪೋಗಿ 
"ನನಗೆ ಇರುವ ಈ ದುರ್ದ್ಪಶಾಶಾಲದಲ್ಲಿ ಧ್ಯೆರ್ಯದಿ೦ ಸಮಾಪವನೈದಿ ಸ್ವಾಮಿಯೆಂ 
ಸ್ಪೃಶಿಸಿದೆನೆಂಬುವುದೆ ಹೆಚ್ಚಾಯಿತೆ ! '' ಎಂದಳು. ಅಗ ಶ್ರೀರಾಮನು ಅ ರೀತಿ ಕಣ್ಣು 
ಗಳ೦ ಮುಚ್ಚಿಕೊ೦ಡೇ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಅಲೋಚಸ, ""ನಾನು ಪ್ರೇಮಯುಕ್ತಳಾದ ಸೀತೆ 
ಯೊಡನೆ ಕೂಡಿದವನಾಗಲಿಲ್ಲವಲ್ಲ ! '' ಎಂದು ಪೇಳಲು ; ಸೀತೆಯು ಅದಂ ಕಳಿ "" ಗುರು 
ಪುತ್ರನಾದ ಸ್ವಾಮಿಯು ನನ್ನಂ ನಿಂದಿಸುತ್ತಾನೆ, ಬಿಡುಬಿಡು.'' ಎಂದು ತಾವೇ ತನ್ನ೦ 
ನಿ೦ದಿಸಿಕೊ೦ಡಳು. ಶ್ರೀರಾಮನು "" ಅಗಲಿ, ನೋಡುತ್ತೇನೆ '' ಏನಲು ; ಅಗ ಸೀತೆಯು 
ಭಯದಿ೦ದ-*" ಎಲ್‌ ಪೂಜ್ಯಳಾದ ತಮಸೆಯೇ, ನಾವು ಇಲ್ಲಿಂದ ಪೂಜಟುಪೋಗೋಣ, 
ನಾನು ಪಶಿಯಿ೦ ತ್ಯಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟೆ ನಾದಕಾರಣ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಬರುವಂತೆ ಅನುಜ್ಹೆ ಇಲ್ಲವಾ 
ದುದಖಂ೦ ಸ್ವಾಮಿಯು ನನ್ನ೦ ನೋಡಿ ಅಧಿಕವಾಗಿ ಕೋಪವ೦ ಮಾಡಿಯಾನು? '' 
ಏಂದು ಹೇಳಲು ; ಅದ೦ ಕೇಳಿ ತಮಸೆಯು-"" ಎಲಿ ಮಗಳೇ, ಗ೦ಗಣದೇವಿಯ ಪ್ರಸಾ 
ದದಿ೦ ನೀನು ವನದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಕೂಡ ಅದೃಶ್ಯಳಾಗಿದ್ದೀಯೆ, ಭಯವೇನು ?'' ಎಂದು 
ಪೇಳಿದಳು. ಸೀತೆಯು "" ಹೌದು, ನನಗೆ ಈ ರೀತಿ ಗಂಗೆಯ ಅನುಗ್ರಹವಿದೆ'' ಎಂದು 
ಸರಿಸಿದಳು. ಶ್ರೀರಾಮನು ಮೋಹಾವೇಶದಿಂ "" ಎಲ್‌ ಪ್ರಿಯಳಾದ ಸೀತೆಯೇ '' ಎಂದು 
ಕರೆಯಲು ; ಸೀತೆಯು ಭಯದೊಡನೆಯೊ ಗದ್ದದಸ್ವರದೊಡನೆಯೂ ಕೂಡಿದವಳಾಗಿ 
"" ಎಲ್ಲೊ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ನೀನು ಲೋಕಾಪವಾದ ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ನನ್ನ೦ ತ್ಯಜಿಸಿದೆಯೆ೦ಬ 
ಈ ವೃತ್ತಾಂತಕ್ಕ ಈ ರೀತಿ ನನ್ನ೦ ಪ್ರಿಯಳೆ೦ದು ಮೋಹದ೦ ಕರೆಯುವುದು ಉಚಿತ. 
ವಲ್ಲ'' ಎಂದು ಪೇಳಿ, ಅಷ್ಟಖಯೊಳೆಗೆ ಕಣ್ಣೀರೊಡಗೂಡಿ, "" ಅಥವಾ ಜನ್ಮಾ೦ತರ೦ಗಳ 
ಛ್ಹಿಯೂ ಕೂಡ ಪುನಃ ಸಂಭವಿಸುವುದಲ್ಲವಾದಕಾರಣ ದುರ್ಲಭವಾದ ದರ್ಶನವುಳ್ಳವನಾಗಿ 
ಮತ್ತು ಅಲ್ಪಭಾಗ್ಯಳಾದ ನನ್ನ೦ ಕುಜುತು ಪ್ರೇಮಯುಕ್ತನಾಗಿ ಈ ರೀತಿ ಪ್ರಿಯಳ 
ಏಂದು ಪೇಳುವ ಗುರುಪುತ್ರನಾದ ಸ್ವಾಮಿಯೆಲ್ಲ ನಾನು ಏಕ ವಜ್ರಮಣೆಯಂತೆ ದಯಾ 
ರಪಿತಳಾಗುತ್ತೇವೆ? ಈ ಸ್ವಾಮಿಯ ಹೃದಯವಂ೦ ನಾನೊಬ್ಬಳ್ಳೇ ತಿಳಿಯುವನು, ನನ್ನ 
ಹೃದಯವನ್ನು ಈ ಸ್ವಾಮಿಯೊಬ್ಬನೇ ಬಲ್ಲನು '' ಎಂದು ಪೇಳಲು; ಶ್ರೀರಾಮನು ನಾಲ್ಕು 
ಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ನೋಡಿದವನಾಗಿ, ಸಂತಾಪದೊಡಗೂಡಿ, "" ತಟಕಟಾ | ಇಲ್ಲಿ ಯಾವಳೂ 
ಇಲ್ಲ'' ಎಂದು ವ್ಯಸನಪಡುವನಾಗಲು ; ಅಗ ಸೀತೆಯು-"" ಎಲ್‌ ಪೂಜ್ಯಳಾದ ತಮ 
ಸೆಯೇ, ಸ್ವಾಮಿಯು ನನ್ನಂ ನಿಷ್ಕಾರಣವಾಗಿ ಪರಿಶ್ಯಾಗವ೦ ಮಾಡಿದವನಾದಾಗ್ಯೂ 
ಈ ರೀತಿ ನನ್ನ ವಿರಹದಿಂ ದುಃಖಿಸುವ ಈ ಪ್ರಿಯನ೦ ನೋಡುವುದಹು೦ದ ನನ್ನ ಹೃದ. 
ಯದ ಅವಸ್ಥೆಯು ಯಾವ ರೀತಿ ಇದೆ ಎಂದು ಪೇಳಲಿ? ಕಟಕಟಾ ! ಹೇಳಲು ಶಕ್ಕವಲ್ಲ! '' 


ಅಳ ಉತ್ತರ ರಾಮಚರಿತ್ರಕಥೆ 


ಎನಲು ; ಅದಂ ಕೇಳಿ ತಮಸೆಯು-"" ಎಲೌ ಮಗಳೇ, ನಿನ್ನ ಹೃದಯದ ಅವಸ್ಥೆಯೆಂ 
ನಾನು ತಿಳಿಯುವೆನು. ಮಗಳೇ, ನಾನು ತಿಳಿಯುವೆವು '' ಎಂದು ವ್ಯಸನದಿಂ ಪೇಳಿ, ಅ 
ಸೀತೆಯ ಹೃದಯವಿರುವುದ೦ ಬಣ್ಣಿಸುವಳು.-""ಎಲನಿ ಸೀತೆಯೆ, ನಿನ್ನ ಹೃದಯವು 
ಎಂತು ಇರುವುದೆಂದರೆ-ಪತಿಯಾದ ಶ್ರೀರಾಮನು ಲೋಕಾಪವಾದನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ನಿನ್ನಂ 
ಪರಿತ್ಯಾಗವ ಮಾಡಿದವನಾದುದೆಖುಂ ಪುನಃ ಪತಿಯೊಡನೆ ಸಂಗೆವುಂಟಾಗುವುದೆಂಬ ಆಶೆ 
ಇಲ್ಲದಕಾರಣ ಈ ಪತಿಯಾರು ನಾನು ಯಾರು ಎಂದು ಉದಾಸೀನವಾಗಿಯೂ ; ಮತ್ತು 
ನೀನು ಪೂರ್ಣಗರ್ಭಿಣಿಯಾಗಿ ಬೇಸಹುಕೆಯಿ೦ ಶ್ರೀ ರಾಮಲಕ್ಷ ಒಣರೊಡನೆ ಚಿತ್ರವಂ 
ನೋಡುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸ್ವಾಮಿಯಂ೦ ಕುಖಿತು-ಎಲ್ಕೆ ಕಾ೦ತನೇ, ಈ ಚಿತ್ರವ೦ ನೋಡಿದು 
ದಜಖುಂ ಪುನಃ ಆ ಬುಪಿಗಳ ಅಶ್ರಮಗಳಲ್ಲ ಬುಪಿಪತ್ನಿಯರುಗಳೊಡನೆ ವಿಹಾರಂಗ್ಳೆಯದೇ 
ಕ೦ದು ಪುನಃ ಗಂಗೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ಮಾನವಂ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಸಹ ನನಗೆ ಮನೋರಥವುಂಟಾ 
ಗಿದೆ ಎಂದು ಬಿನ್ನವಿಸಲು, ಸ್ವಾಮಿಯು-ಹಾಗೆ ಅಗಲ, ಈ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಮನೋ 
ರಥವ೦ ಪೂರ್ತಿಗೈಯುವೆನು ಎಂದು ಪೇಳಿದವನಾಗಲು, ಅಪ್ಟೇಖಯೊಳಗೆ ನೀನು 
ಆಯಾಸದಿಂ ನಿದ್ದೆ ಗೈಯುತ್ತಲಿರುವಾಗ ಸ್ವಾಮಿಯು ಗೂಢಚಾರಮುಖದಿಂ ನಿನ್ನ ವಿಷ 
ಯವಾಗಿ ಒಂದು ಲೋಕಾಪವಾದವಂ ಕೇಳಿ ಆಬಳಿಕ ನಿನ್ನ ಮನೋರಥವಂ ಪೂರ್ತಿ 
ಗೈದು ಹಿತವನ್ನಾಚರಿಸುವವನ೦ತೆ ಕಪಬದಿಂ ಲಕ್ಷ್ಮಣನ ಮುಖಾ೦ತರದಿ೦ ನಿನ್ನಂ 
ರಥವನ್ನೇಖುಿಸ ನಿರ್ಜನವಾದ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ತ್ಯಾಗ೦ಗೈಸಿದುದಹು೦ದ ಕಪಟಯುಕ್ತವಾ 
ಗಿಯೂ ; ಆಯುಸ್ಸು ಪೂರ್ತಿಯಾಗುವವರೆಗೂ ಅನುಭವಿಸತಕ್ಕು ದಾದಕಾರಣ ಅತಿದೀ 
ರ್ಪವಾದ ಈ ವಿರಹದ ದಶೆಯಲ್ಲ ದೈವಗತಿಯಿಂ ಏನೋ ಒಂದು ನಿಮಿತ್ತ ದಿಂದ 
ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಪುನಃ ಸ್ವಾಮಿಯ ಮುಖದರ್ಶನವು ಪುಟಿಸಿದುದಖುಂ ಅಶ್ವರ್ಯದಿಂ ಸ್ತಂಭಿ 
ತವಾಗಿಯೂ ; ಮತ್ತು ನೀನು ಸುಜನವಾದುದಹು೦ದ ಪಶಿಭಕ್ತಿಯಲ್ಲೇ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನಿಟ್ಟು 
ನನ್ನ ಕರ್ಮಫಲಪು ಈರೀತಿ ಅನುಭವಿಸತಕ್ಕುದಾಗಿ ಇರುವಲ್ಲಿ ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಸ್ವಾಮಿ 
ಯ ದೋಪವೇನೆ೦ದು ಪ್ರಸನ್ನವಾಗಿಯೂ ; ಮತ್ತು ಲೋಕರ೦ಜನಾರ್ಥವಾಗಿ ನನ್ನಂ 
ತ್ಯಜಸಿದನೇ ಹೊತು ನನ್ನ೦ ತ್ಯಜಿಸುವುದು ಭಾವಜ್ಞನಾದ ಸ್ವಾಮಿಗೆ ಇಪ್ಪವಲ್ಲ 
ವಾದಕಾರಣ ನಿರ್ಜನವಾದ ಈ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲ ಈರೀತಿ ನನ್ನ ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ದುಃಖಿಸುತ್ತಾ 
ನೆಯೆಂದೂ; ನಿನ್ನ ಚಿತ್ತವು ಈ ಪ್ರಿಯನ ಶೋಕಗಳ೦ ನೋಡುವುದಳುಂದ ಈ ಪ್ರಿಯನ 
ವಿಷಯವಾಗಿ ಪ್ರೇಮದಿಂ ಒಂದು ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ದ್ರವಿಸಿದಂತೆ ನಾನಾಮುಖವಾಗಿ ಪ್ರವರ್ತಿ 
ಸುತ್ತಲಿದೆ '' ಎಂದು ತಮಸೆಯು ಸೀತೆಯಂ ಕುಖತು ಪೇಳಲು ; 

ಶ್ರೀರಾಮನು-"" ಎಲ್‌ ಪ್ರಿಯಳ, ಸ್ನೇಹದಿಂ ದ್ರವಯುಕ್ತವಾದುದಖಂ ಶೀತ 
ಳವಾದ ನಿನ್ನ ಹಸ್ತಸ್ಪರ್ಶವು ಅಕೃತಿಯುಕ್ತವಾದ ಪ್ರಸಾದವೋ ಎಂಬಂತೆ ಈಗಲೂ 
ನನ್ನ೦ ಅನಂದಪಡಿಸುತ್ತಲದೆ. ಎಲ್‌ ಅನಂದಕರಳಾದ ಸೀತೆಯೇ, ನೀನಾದರೋ 
ಎಲ್ಲಿ ಇರುವೆಯೊ ನಾನು ಅಖಯೆ. '' ಎಂದು ಹೇಳಲು; 

ಅದಂ ಕೇಳಿ ಸೀತೆಯು ಇಂತೆಂದಳು :-"" ಎಲ್ಲೆ ಕಾ೦ತನಾದ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ಈಗ 
-ನನ್ನ೦ ಕುಜುತು ಪೇಳುವ ಈ ನುಡಿಗಳು ಆತಿಗಂಭೀರವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ವ್ಯಕ್ತ 
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ವಾಗಿ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಸ್ನೇಹದಿ೦ ಹೊಅಡುವುವಾಗಿ ಅನಂದಕರಂಗಳಾಗಿ ಅಮೃಶಮಯಂ 
ಳಾಗಿಯೂ ಇವೆಯಲ್ಲವೆ? ಈಗ ಕಾ೦ತನ ಇಂಥ ನುಡಿಗಳಲ್ಲರುವ ನಂಬಿಕಯಿಂದ ನನ್ನ 
ಜನ್ಮಪ್ರಾಪ್ತಿಯು ನಿಷ್ಕಾರಣವಾದ ಪರಿತ್ಯಾಗದಿ೦ ಹೈದಯಶಲ್ಯವುಳ್ಳುದಾದರೂ ಸಮ್ಮ 
ತವಾಗಿ ಇದೆ '' ಎಂದು ಸೀತೆಯು ಪೇಳಲು; 

ಶ್ರೀರಾಮನು-"" ಅಥವಾ ಅಶಿಪ್ರಿಯಳಾದ ಸೀತೆಯು ಎಲ್ಲಿಂದ ಬರುವಳು? ನನ್ನ 
ಚಿತ್ತವು, ಸೀತಾವಿರಹದಿ೦ದ ಸಂಭವಿಸಿದ ಸಂಕಲ್ಪವೆ೦ಬ ಅವಸ್ಥಾ ವಿಶೇಷವು ಬಲವಾ 
ದುದಖುಂ, ಪುನಃ ಆ ಸೀತೆಯು ಇಲ್ಲಿ ಬಂದಂತೆಯೂ ತನ್ನ ಹಸ್ತದ೦ ನನ್ನಂ ಸ್ಪೃಶಿಸಿ 
ದೆಂತೆಯೂ ತೋಣುತ್ತಲಿರುವುದು ರಾಮನ ಭ್ರಾಂಶಿಯೇ ಹೊತು ಮತ್ತೊಂದಲ್ಲ '' 
ಏಂದು ಪೇಳಲು-- 

ಅಪಷ್ಟಯೊಳಗ ಪುನಃ ನೇಪಥ್ಯದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬಳು-"" ಪ್ರಮಾದ ಬಂದಿತು, ಪ್ರಮಾದ 
ಬಂದಿತು. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಸೀತಾದೇವಿಯು ಸಲ್ಲಕಿಯೆ೦ಬ ವೃಕ್ಷದ ತಳಿರುಗಳ೦ ತನ್ನ 
ಹಸ್ತದಲ್ಲಿ ಇರಿಸಿಕೊಂಡು ಆ ತಳಿರುಗಳ೦ ೫ನ್ನ ಮುಂಡುಗಡೆಯಲ್ಲ ಸೊ೦ಡಲನೆತ್ತಿ 
ಕೊಂಡು ಚಲಿಸುತ್ತಲಿರುವ ಯಾವ ಬಾಲಗಜವಂ ಪೋಪಿಸಿದಳೋ-'' ಎಂದು ಪೇಳಲು; 
ಅದಂ ಕೇಳಿ ಶ್ರೀರಾಮನು ಶೋಕದೊಡನೆಯು ಕುತೂಹಲದೊಡವೆಯೂ ತೂಡಿದವ 

ಇಗಿ-"" ಆ ಬಾಲಗಜಕ್ಕೀನು?'' ಎನಲು; 

ಪುನಃ ನೇಪಥ್ಯದಲ್ಲಿ "" ಅ ಬಾಲಗಜವು ಈಗ ಯ” ವನಶಾಲಿಯಾದುದಜುಂ ಸ್ತ್ರೀಗೆ 
ಜದೊಡಗೂಡಿ ಜಲಮದ್ಯದಲ್ಲ ಕ್ರೀಡಿಸುತ್ತಲರಲು, ಪ್ರಒಲವಾದ ಮತ್ತೊಂದು ಗಜಸ್ರೇ 
ಪ ಪು ಓಡಿಬಂದು ಆ ಗಜದೊಡನೆ ಕಲಹವ೦ ಮಾಡುಪುದಜಲ್ಲಿ ಉದ್ಭುಕ್ರವಾಗಿ ಇದೆ'' 
ಎಂದು ಪೇಳಲು ; | 

ಅದಂ ಕೇಳಿ ಸೀತೆಯು-"" ಯಾವ ಗಜಪು ಈಗ ಆ ನನ್ನ ಬಾಲಗಜದೊಡನೆ 
ಕಲಹೋದ್ಯುಕ್ತವಾಗುತ್ತಲಿದೆ ?'' ಎನಲು ; 

ಶ್ರೀರಾಮನು ಅಶಿಕೋಪದಿ೦-"" ಯಾವ ಗಜಪು ಪ್ರಿಯಳಾದ ಸೀತೆಗೆ ಪುತ್ರ 
ನಾಗಿ ಸ್ತ್ರೀಗಜದೊಡಗೂಡಿರುವ ಬಾಲಗಜವಂ ಶಿರಸ್ಕಾರವ೦ ಮಾಡುತ್ತಲಿದೆಯೊ ಅಂಥ 
ದುಪ್ಪವಾದ ಗಜವು ಎಲ್ಲ ಇದೆ?'' ಎಂದು ಪೇಳುತ್ತ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಎದ್ದನು. 

ಅಪಷ್ಟಯೊಳಗೆ ವೇಪಧ್ಯದಿಂದ ಆ ವಾಸಂತಿಯು ತ್ವರೆಯೊಡಗೂಡಿದವಳಾಗಿ 
ರಂಗಸ್ಕಾನವಂ ಪ್ರವೇಶಂಗ್ಯದು "" ಇದೇನು! ರಘುಕುಲಾನಂದಕರನಾದ ಶ್ರೀರಾಮ 
ದೇವನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿದ್ದಾನ '' ಎಂದು ನೋಡಿದಳು. ವಾಸಂತಿಯು ಸ್ವಾಮಿಯ 
ಸಮಾಪವನ್ನೆ ದಿ, "" ಮಹಾರಾಜನು ಸರ್ಮೊೋತ್ಮೃಷ್ಠನಾಗಿರಲ!'' ಎಂದು ಹೇಳಿ 
ದಳು. ಶ್ರೀರಾಮನು ಮೋಡಿ, `" ಇದೇನು ! ಸೀತೆಗೆ ಪ್ರಿಯಸಬಿಯಾದ ವಾಸಂತಿಯು 
ಏ೦ದಳು'' ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ವಾಸಂತಿಯು-" ಎಲ್ಲೆ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ತ್ವರೆಮಾಡ 
ಬೇಕು, ತ್ವರೆಮಾಡಬೇಕು. ಇತ್ತಲು ಜಟಾಯುವಿನ ಶಿಖರಕ್ಕೆ ದಕ್ಷಿಣದಿಕ್ಕಿ ನಲ್ಲಿ ಸೀತಾಪಃ 
ಟ್ವದಿಂ ಗೋದಾವರಿಯಲ್ಲ ಇಳಿದು ಸೀತೆಗೆ ಪುತ್ರನಾದ ಬಾಲಗಜವಂ ಸ್ವಾಮಿಯು 
ನೋಡಬೇಕು '' ಎ೦ದು ಹೇಳಿದಳು. 
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೪೬ ಉತ್ತರ ರಾಮಚರಿತ್ರಕಥೆ 


ಅದಂ ಕೇಳಿ ಸೀತೆಯು-" ಎಲ್ಯೊ ತ೦ದೆಯಾದ ಜಟಾಯುವೇ, ಈ ಜನಸ್ಥ್ಕಾನವು 
ನಿನ್ನಿಂದ ರಹಿತವಾದುದಜುಂ ನನಗೆ ಶೂನ್ಯವಾಗಿರುವಂತೆ ತೋಖುತ್ತಲದೆ, ಕಟ 
ಈಟಾ!'' ಎಂದಳು. 

ಶ್ರೀರಾಮನು ವಾಸ೦ತಿಯ ವಚನವಂ ಕೇಳಿ, "" ಕಟಕಟಾ! ಈ ಪೂರ್ವಪ್ರಸ್ತಾ 
ಪದ ಸಂಗತಿಗಳು ಹೃದಯದ ಮರ್ಮಸ್ಥಾನಗಳ೦ ಅತ್ಯಂತವಾಗಿ ಭೇದಿಸುತ್ತಲಿವೆಯ 
ಲ್ಲಪೆ ? '' ಎಂದನು. ವಾಸಂತಿಯು ಶ್ರೀ ರಾಮನಂ ಕುಖತು-"" ಸ್ವಾಮಿಯು ಇತ್ತಿತ್ತ 
ದಯೆಮಾಡಿಸಜೇಕು '' ಎಂದು ಗೋದಾವರಿಯ ಮಾರ್ಗವಂ ತೋಹುಸಿದಳು. 

ಸೀತೆಯು. ತಮಸೆಯಂ ಕುಜುತು-"" ಎಲ್‌ ಪೂಜ್ಯಳೇ, ಗಂಗಾದೇವಿಯ ವಚ 
ನವು ಸತ್ಯವೇ ಸರಿ. ವನದೇವತೆಯಾದ ವಾಸಂತಿಯು ಕೂಡ ನನ್ನ೦ ನೋಡುವುದಿಲ್ಲ '' 
೦ಬ ಸೀತೆಯ ವಚನವಂ ಕೇಳಿ ತಮಸೆಯು-"" ಎಲ್‌ ಮಗಳೇ, ಕೇಳು. ಸಮಸ್ತ 
ದೇವತೆಗಳಿಗಿಂತಲು ಭಗವಶಿಯಾದ ಗಂಗಾದೇವಿಯ ಪ್ರಭಾವವು ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದುದ 
ಲ್ಪವೆ? ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲ ನೀನು ಏನೆಂದು ಸಂದೇಹಪಡುತ್ತೀಯೆ ?'' ಎಂದು ಪೇಳಲು ; 
ಸೀತೆಯು-"" ಎಲ್‌ ಪೂಜ್ಯಳ, ಆದುದಜು೦ ನಾವು ಈ ಸ್ವಾಮಿಯ ವಚನವಂ ಕೇಳಿ 
ಅನುಸರಿಸಿಕೊಂಡು ಪೋಗೋಣ '' ಎ೦ದು ಪೇಳಿ ಇಬ್ಬರೂ ಗೋದಾವರೀಮಾರ್ಗವನ್ನ 
ನುಸರಿಸಿ ಹೊಐಟರು. 

ಶ್ರೀರಾಮನು ಗೋಡಾವರೀಸಮಾಪವನ್ನು ಹೊಂದಿ, "" ಎಲ್‌ ಗೋದಾವರಿ 
ಯೇ, ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸುವೆನು'' ಎಂದನು. ವಾಸಂತಿಯು-"" ಎಲ್ಛು ಸ್ವಾಮಿಯೆಂ, 
ಸೊಸೆಯಾದ ಸ್ತೀಗಜದೊಡಗೂಡಿ ಕ್ರೀಡಿಸುವ ಸೀತಾಪುತ್ರನಾದ ಬಾಲಗಜವು ಶತ್ರು 
ವಾದ ಮಹಾಗಜವ೦ ಜಯಿಸಿತಾದಕಾರಣ ಸಂ೦ತೋಪಪಡುವನಾಗು '' ಎನಲು; 
ಶ್ರೀರಾಮನು ನೋಡಿ, "" ಅಯುಪ್ಮ೦ತಮ ಜಯಶೀಲನಾಗಿರಲಿ ! '' ಎಂದು ಅಶೀರ್ವಾ 
ದವಂ ಮಾಡಿದನು. 

ಆಗ ಸೀತೆಯು ತನ್ನ ಪುತ್ರನಾದ ಗಜವ೦ ಮೋಡಿ ಆ ಗಜವು ಈಗ ಈರೀತಿ 
ಯಾೌವನಶಾಲಿಯಾಯಿತೆ೦ದು ಅಶ್ಚರ್ಯಪಟ್ಟಳು. 

ಶ್ರೀರಾಮನು-"" ಏಲ್‌ ಪೀತಿಯೇ, ದೈವಬಲದಿ೦ ನಿನ್ನ ಪುತ್ರನಾದ ಗಜವು 
ಮಹಾಗಜವ೦ ಜಯಿಸಿದುದಖಿ೦ ನೀನು ವೃದ್ದಿಯನೈದುತ್ತೀಯೆ. ಎಲ್‌ ಪ್ರಿಯಳ, 
ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಎಳದಾವರೆಯ ದಂಚಿನಂತ ಕೋಮಲಗಳಾದ ದಂತಗಳ ಮೊಳೆಗಳುಳ್ಳ 
ಯಾವ ಬಾಲಗಜವು ಕುಶೂಹಲದಿ೦ದ ಆಲಂಕಾರಾರ್ಥವಾಗಿ ನಿನ್ನ ಕರ್ಣಮೂಲದಲ್ಲಿ 
ಧರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಲವಲಿಯ೦ಬ ಬಳ್ಳಿಯ ಚಿಗುರನ್ನು ತನ್ನ ಸೊ೦ಡಲ೦ ಲೀಲೆಯಿಂದ 
ಸೆಳೆದಂಥದಾಯಿತೊ ಅಂಥ ನಿನ್ನ ಪುತ್ರನಾದ ಆ ಬಾಲಗಜವು ಈಗ ಮದ್ದಾನೆಗಳಂ 
ಜಯಿಸುವುದಾದಕಾರಣ ಗಜಕ್ಕೆ ಯ?ೌವನಕಾಲದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಗುಣಸಂಪತ್ತು ಇರತ 
ಕ್ಕುದೊ ಆ ಗುಣಸಂಪಶ್ತಿಗೆ ಪಾತ್ರವಾಯಿತು'' ಎಂಬ ಸ್ವಾಮಿಯ ವಚನವಂ ಕೇಳಿ, 
ಸೀತೆಯು ನೋಡಿ-"" ಈಗ ಈ ಪುತ್ರನಾದ ಗಜವು ದೀರ್ಪಾಯುಸ್ಸನುಳ್ಳುದಾಗಿ ಸೌಂದ 
ರ್ಯಶಾಲಿಯಾದ ಸ್ತ್ರೀಗಜದೊಡನೆ ವಿರಹೆಯುಕ್ತವಲ್ಲದೆ ಸುಖದಿ೦ ಇರಲ '' ಎಂದಳು. 


ತೃತೀಯಾಂಕಂ ೪೭ 


ಶ್ರೀರಾಮನು-" ಎಲ್ಲಾ ಸಖಿಯಾದ ವಾಸಂತಿಯೇ, ಈ ಬಾಲಗಜವು ಈಗ 
ತನಗೆ ಪ್ರಿಯಳಾದ ಹೆಣ್ಮಾನೆಯನ್ನನುಸರಿಸುವುದಟಲ್ಲಿ ಚಾತುರ್ಯವನ್ನು ಕೂಡ ಅಭ್ಯಾ 
ಸವನ್ನು ಮಾಡಿ ಇದೆ, ನೋಡು. ಅದೆಂತೆನೆ :-ಈ ಗಜವು ಈ ಗೋದಾವರಿಯ ಜಲಮ 
ಧ್ಯದಲ್ಲ ತನ್ನ ಸ್ತ್ರೀಗಜಕ್ಕೆ ವಿಳಾಸದಿಂ ಕೀಳಲ್ಪಟ್ಟ ತಾವರೆದ೦ಟುಗಳ ಕಬಳಗಳ೦ 
ಕೊಟ್ಟು ಅವುಗಳ೦ ಭಕ್ಷಿಸುವ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಬಾಯಾಜುಕೆಯಂ ಪರಿಹರಿಸಲೋಸುಗ ಪುಷ್ಟಿ 
ಯುಕ್ತವಾಗಿರುವ ತನ್ನ ಸೊಂಡಲನ ಅಗ್ರಭಾಗದಲ್ಲಿ ತುಂಬಿರುವ ಜಲವಂ ಆಗಾಗ ಈ 
ಹೆಣ್ಣಾನೆಯ ಮುಖದಲ್ಲ ಬಿಡುತ್ತಲದೆ ; ಮತ್ತು ಜಲಬಂದುಗಳೂಡಗೂಡಿರುವ ತನ್ನ 
ಸೊ೦ಡಲಿ೦ದ ಈ ಸ್ತ್ರೀಗಜವ೦ ತಾಪಪರಿಹಾರಾರ್ಥವಾಗಿ ನನೆಯಿಸುತ್ತಲದೆ ; ಮತ್ತು 
ಈರೀತಿ ಉಪಚಾರವಂ ಮಾಡೋಣದಖುಂದ ಬಹುತರವಾಗಿ ಶ್ರಮಪರಿಹಾರವಾಗಲು 
ಪುನಃ ಸ್ನೇಹದಿಲ ನೀಟಾಗಿರುವ ನಾಳವುಳ್ಳ ತಾವರೆಯೆಲಯೆಂಬ ಛತ್ರವ ಸ್ತ್ರೀಗಜದ 
ಶಿರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಪಿದಿಯುತ್ತಲಿದೆಯಾದಕಾರಣ ಈ ಸ್ತ್ರೀಯನುಸರಣಚಾಶುರ್ಯವ೦ ಕೂಡ ಈ 
ಗಜವು ಅಭ್ಯಾಸವಂ ಮಾಡಿ ಇದೆ '' ಎಂದು ಪೇಳಲು ; 

ಸೀತೆಯು-" ಪೂಜ್ಯ ಇದ ತಮಸೆಯೆ, ಆ ಬಾಲಗಜವು ಈಗ ಈರೀತಿ ಯೌವನ 
ಶಾಲಯಾಗಿ ಇದೆ. ನನ್ನ ಪುತ್ರರಾದ ಆ ಕುಶಲವರಿರ್ವರು ಇಷ್ಟುಮಾತ್ರವಾದ ಕಾಲಕ್ಕೆ 
೦ಥವರಾಗಿರುವರೊ ಎಂದು ನಾನು ಶಿಳಿಯುವೆನು '' ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು. ಅದಂ 
ಕೇಳಿ ತಮಸೆಯು-"" ಎಲ್‌ ಮಗಳೇ, ಈ ಗಜವು ಹೇಗೆ ಇರುವುದೊ ಅದೇರೀತಿ ನಿನ್ನ 
ಪುತ್ರರಾದ ಆ ಕುಶಲವರು ಕೂಡ ಇರುವರು '' ಎಂಡು ಹೇಳಿದಳು. ಸೀತೆ-"" ನನಗೆ 
ಪತಿವಿರಹಮಾತ್ರಷೆ ಅತ್ಯ೦ತವಾಗಿ ಸಹಿಸತಕ್ಕುದಲ್ಲ, ಪುತ್ರವಿರಹೆವು ಕೂಡ ಅತ್ಯ೦ತವಾಗಿ 
ಸಹಿಸತಕ್ಕುದಾಗಿ ಇದೆಯಾದಕಾರಣ ನಾನು ಎಂಥ ಭಾಗ್ಯಹೀನಳಾದೆ, ಮೋಡಿ 
ದೆಯಾ! '' ಎನಲು; ತಮಸೆಯು-"" ಎಲೌ ಮಗಳೂ, ದೈವಗತಿಯಿ೦ಥದಾಗಿರಲು ನಾವು 
ವ್ಯಸನಪಟ್ಟು ಫಲವೇನು? '' ಎಂದಳು. ಸೀತೆಯು-"" ಎಲೌ ಪೂಜ್ಯಳೇ, ಯಾವ ನನ್ನ 
ಪುತ್ರರಾದ ಕುಶಲವರ ಸ್ವಲ್ಪವಿರಳವಾಗಿ ಸಣ್ಣಮಲ್ಲಿಗೆಮೊಗ್ಗುಗಳಂತೆ ಶುಭ್ರಗಳಾಗಿ 
ಇರುವ ದ೦ತಗಳಿ೦ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವುದಾಗಿ ಲಕ್ಕಣಯುಕ್ತಂಗಳಾದ ನೇತ್ರಗಳುಳ್ಳುದಾಗಿ 
ಮನೋಹರವಾದ ಮುಗುಳುನಗಯೊಡಗೂಡಿ ನಿರಂತರದಲ್ಲೂ ಶೋಭಿಸುವ ಅಂಥ 
ಸುಂದರವಾದ ಮುಖಕಮಲಯುಗ್ಕ ವಂ ಪ್ರಿಯನಾದ ಸ್ವಾಮಿಯು ಮೋಹದಿಂದ ಚುಂಬ 
ನವಂ ಮಾಡಲಲ್ಲವಾದಕಾರಣ ಅಂಥ ಪುಣ್ಯಹೀನಳಾದ ನಾನು ಪುತ್ರರಂ ಪಡೆದು 
ಪ್ರಯೋಜನಷೇನು ?'' ಎ೦ದು ಹೇಳಲು ; ನಮಸೆಯು-" ಎಲ್‌ ಪುತ್ರಿಯೇ, ದೇವತಾ 
ಪ್ರಸಾದದಿ೦ ಅದೇರೀತಿ ನಿನ್ನ ಮನೋರಥಪೂರ್ಶಿಯಾದೀತು! '' ಎಂದು ಪೇಳಿದಳು. 
ಸೀತೆಯು-"" ಎಲ್‌ ಪೂಜ್ಯಳೇ, ಈಗ ಈ ಪುತ್ರರಂ ಸ್ಮರಿಸೋಣದಯಂ ಉಬ್ಬಿ ಕ್ಷೀರವಂ 
ಸ್ರವಿಸುತ್ತಲರುವ ಕುಚಗಳುಳ್ಳ ನಾನು ಆ ಪುತ್ರರಿಗೆ ತಂದೆಯಾದ ಈ ಸ್ವಾಮಿಯ ಸನ್ನಿ 
ಧಾನದಿ೦ಂದಲೂ ಕ್ಷಣಮಾತ್ರವು ಸಂಸಾರಿಣಿಯಾಗಿ ಇರುವನಲ್ಲವೆ?'' ಎನಲು; ತಮ 
ಸೆಯು,-"" ಎಲ್‌ ಮಗಳೇ, ನೀನು ಸಂಸಾರಿಣಿಯಾದನು ಎಂದು ಪೇಳತಕ್ಕುದೇನು 
ಇದೆ? ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪುತ್ರರಂ ಪಡೆಯುವುದು ದ೦ಪಶಿಗಳ ಪರಸ್ಪರ ಸ್ನೇಹವ್ಳದ್ದಿಗೆ ಎಲ್ಲೆ 


೪೮ ಉತ್ತರ ರಾಮಚರಿತ್ರಕಥೆ 


ಯಾಗಿರುವುದಲ್ಲವೆ 1 ಮಾತಾಪಿತೃಗಳ ಪರಸ್ಪರಾಲಿ೦ಗನವು ಸುಮ್ಮನೆ ಮೋಹೆವ್ಯಾಪಾ 
ರವೇ ಹೊಜತು ಆ ಪುತ್ರಲಾಭದಂತೆ ಸ್ನೇಹವೃದ್ಧಿಗೆ ಎಶ್ರಾಂತಿಸ್ಥಾನವಲ್ಲ. ಅದೆಂ 
ತೆವೆ :-ಸ೦ಸಾರದಲ್ಲಿ ವಂಪತಿಗಳಿಬ್ಬರಿಗೂ ಪುತ್ರನು ಪ್ರೇಮಪಾತ್ರನಾಗಿರುವನಾದಕಾ 
ರಣ ಈ ಪುತ್ರಮೊಬ್ಬನಲ್ಲ ಇಬ್ಬರ ಅ೦ತಃಕರಣಗಳು ಕೊಡುವುದಖುಂ ಅ ಪುತ್ರಮೊಬ್ಬನೇ 
ಆ ದಂಪತಿಗಳ ಅಂತಃಕರಣಂಗಳಿಗೆ ಅನಂದರೂಪವಾದ ಗ್ರಂಥಿಯೆಂದು ಮಹಾತ್ಮರು 
ಪೇಳುವರು. ಅದುದಖಂ ನೀನು ಸಂಸಾರಿಣಿಯು ಏಂಬುವುದಜಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವೇನು? '' 
ಏಂದು ಪೇಳಿದಳು. 

ಇತ್ತಲು ವಾಸಂತಿಯು ಶ್ರೀರಾಮನ೦ ಕುಖತು-"" ಸ್ವಾಮಿಯು ಇತ್ತಲು 
ನೋಡಬೇಕು '' ಎಂದಳು. "" ಪೂರ್ತದಲ್ಲ ನಿನ್ನ ಪ್ರಿಯಳಾದ ಸೀತೆಯು ನೂತನವಾಗಿ 
ಪುಟ್ಟಿರುವ ರಮಣೀಯವಾದ ಚಲಿಸುತ್ತಲಿರುವ ಹಿ೦ಭವುಳ್ಳ ಯಾವ ಬಾಲಕವಾದ 
ಮಯೂರವಂ ಪ್ರತಿದಿನದಲ್ಲಿಯೂ ಪೋಷಿಸಿದವಳಾದಳೂ, ಆ ಮಯೊೂರಪಕ್ಷಿಯು ರತ್ನ 
ಖಚಿತವಾದ ಕಿರೀಟದಂತೆ ಉನ್ನತವಾದ ಶಿಐಯುಳ್ಳುದಾಗಿ ಈಗ ಈ ಕದಂಬವೃಕ್ಕದಲ್ಲ 
ಹೆಣ್ಣುನವಿಲಿನೊಡಗೂಡಿ ಧ್ವನಿಗ್ಯೈಯುತ್ತಲಿದೆ'' ಎಂದು ಸ್ವಾಮಿಗೆ ನವಿಲಂ ತ್ಲೋಜ 
ಸಿದಳು. 
ಸೀತೆಯು ಕುಶೂಹಲದಿ೦ ಅದಂ ನೋಡಿ, "" ಈ ನವಿಲು ಅದೇ ಹೌದು '' ಎಂದಳು. 
ಶ್ರೀರಾಮನು ಅ ನವಿಲಂ ನೋಡ” ಎಲ್ಲೆ ಮಗುವ, ಸ್ವೀಸಮ್ಮ ತನಾಗಿ ಸಂತೋ 
ಪಪಡು, ಸಂತೋಪಪಡು. ನಾವೂ ಇಲ್ಲ ವದ್ಧಿಯನ್ನೆ ಒದುತ್ತೇವೆ. ಎಲೆ ಮಯೂರಪ 
ಕ್ಷಿಯೇ, ಪೊರ್ವದಲ್ಲ ಸು೦ದರಳಾದ ಸೀತೆಯು ಮಂಡಲಾಕಾರಗಳಾದ ಭ್ರಮಣಗತಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಒಳಗೆ ಮ೦ಡಲಾಕಾರವಾಗಿ ಶಿರಿಗಿಸಲ್ಬಟ್ಟ ವೇತ್ರ೦ಗಳ೦ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಚಲಿಸುವುದಾ 
ದಕಾರಣ ಚ೦ಚಲಗಳಾದ ಹುಬ್ಬುಗಳಂ ಕುಣಿಸುವುದಹು೦ದ ಡಿಗುರಿನಂತೆ ಕೋಮಲಂಗ 
ಛಾದ ಹಸ್ತ೦ಗಳಿ೦ ರಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ತಾಳ೦ಗಳಿ೦ದಲೂ ನಿನ್ನ೦ ನರ್ತನ೦ಂಗೈಸಿದಳಾದಕಾರಣ 
ಈಗ ಅಂಥ ಸೀತೆಯಿಂ ಅ ರೀತಿ ನರ್ತನಂಗೈಸಲ್ಪಡುವ ನಿನ್ನ೦ ಪುತ್ರನಂತೆ ವಾತ್ಸಲ್ಯ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಮನಸ್ಸಿನಿ೦ದ ಸ್ಮರಿಸುತ್ತೇನೆ. ಖಲ್‌ಿ, ಪಕ್ಷಿಗಳು ಕೂಡ ಪೂರ್ವಪರಿಚಯವ 
ನ್ನನುಸರಿಸುತ್ತಲಿವೆ. ಅದೇನೆಂದರೆ :-ಪೂರ್ವದಲ್ಲ ಪ್ರಿಯಳಾದ ಸೀತೆಯು ಸ್ವಲ್ಪವಾಗಿ 
ಪುಷ್ಟಂಗಳಂ ಬಡುತ್ತಲಿರುವ ಯಾವ ಕದಂಬವೃಕ್ಕವಂ ವೃದ್ಧಿಯನ್ನೆ ಒದಿಸಿದಳೂ-'' ಎ೦ಬ 
ದಾಗಿ ಸ್ವಾಮಿಯು ಪೇಳಲು ; 

ಅಪ್ಪಉಖೊಳಗೆ ಅದ೦ ಕೇಳಿ ಪೀತೆಯು ವ್ಯ.ಸನದಿ೦ ನಿಟ್ಟುಸಿರಂಬಿಟ್ಟು, ಕಣ್ಣೀ 
ರೊಡಗೂಡಿ, "" ಪತಿಯಾದ ಸ್ವಾಮಿಯು ಈ ಶದಂಬವೃಕ್ಷವ೦ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪ್ಹಾಪಿಸಿಕೊಳ್ಳು 
ತ್ತಾನೆ '' ಎನಲು; 

ಶ್ರೀರಾಮನು-"" ಎಲ್‌ ವನದೇವತೆಯೇ, ಈ ಬಾಲಕವಾದ ಮಯೂರಪಕ್ಷಿಯು 
ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂ ಸೀತೆಯಿ೦ದ ಪೋಷಿತವಾದ ಈ ಕದ೦ಬವೃಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಸ್ವಜನದ 
ಲ್ಲರುವಂತೆ ಪರಮಸ೦ತೋಷವನ್ನೆ $ದುತ್ತಲಿದೆಯೊ, ಅದುಕಾರಣ ಈ ಮಯೂರಪಕ್ಷಿಯು 
ತನ್ನ ತಾಯಾದ ಸೀತೆಯಂ ಸ್ಕರಿಸುತ್ತಲಿದೆ'' ಎಂದು ಪೇಳಲು ; ವಾಸಂತಿಯು-"" ಎಲ್ಕೊ 


ತೃತೀಯಾಂಕ೦ ೪೯ 


ಸ್ಥಾಮಿಯೇ, ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಇದೇ ನಿಮ್ಮ ಅಶ್ರಮಸ್ಥಾನವು. ಇಲ್ಲಿ ಸ್ವಾಮಿಯು ಆಸನ 
ವಂ ಪರಿಗ್ರಹಿಸಬೇಕು'' ಎಂಬ ವನದೇವತಾವಚನವಂ ಕೇಳಿ ಶ್ರೀರಾಮನು ಕುಳಿತವ 
ನಾಗಲು ; ಅಗ ವಾಸಂಶಿಯು ಸ್ವಾಮಿಯಂ ಕುಖತು-" ಎಲ್ಕು ಮಹಾರಾಜನೇ, . 
ಕುಮಾರನಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಣಸ್ವಾಮಿಗೆ ಕ್ಷೇಮವೇ ಏನು? '' ಎಂದು ಪ್ರಶ್ಮೆಗ್ಳೊಯಲು ; ಶ್ರೀರಾ 
ಮನು ಅ ವಡನವಂ೦ಂ ಕೇಳದಂತೆ ನಟಿಸಿ ಇಂತೆಂದನು ್‌ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಸೀತೆಯು ತನ್ನ 
ಹೆಸ್ತದಿ೦ ಕೂಡಲ್ಪಟ್ಟ ಜಲದಿ೦ದಲೂ ತೃಣಥಾನ್ಯಗಳಿಂದಲೂ ಎಳೆಯ ಹುಲ್ಲುಗಳಿಂದಲೂ 
ಯಾವ ವೃಕ್ಷಗಳ೦ ಯಾವ ಪಕ್ಷಿಗಳಂ೦ ಯಾವ ಹುಲ್ಲಗಳ೦ ಸಹ ಪೋಷಿಸಿದಳೊ ಈಗ 
ಆ ವೃಕ್ಷಾದಿಗಳು ದೃಷ್ಟಿವಿಷಯಗಳಾಗಲು, ಶೋಕದಿಂ ಹೃದಯವೇ ದ್ರವಿಸಿತೋ ಎಂಬಂತೆ, 
ನಾನಾ ಮುಖವಾಗಿ ಪ್ರಸರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾಗಿ ಒಂದಾನೊಂದು ಎಕಾರವು 
ನನಗೆ ಉಂಟಾಗುತ್ತಲದೆ '' ಎಂದು ಸ್ವಾಮಿಯು ಪೇಳಿದನು. ವಾಸ೦ತಿಯು ಶ್ರೀರಾ 
ಮನಂ ಕುಖತು-"" ಎಲು ಮಹಾರಾಜನೆ, ನಾನು ಕುಮಾರನಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಣನ ಕುಶಲವಂ 
ಕೇಳುಪೆನಲ್ಲವೆ ? '' ಎಂದು ಪುನಃ ಪೇಳಲು ; ಶ್ರೀರಾಮನು ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಇಂತೆಂದು 
ಚಿ೦ತಿಸಿದನು :-"" ಎಲ್ಕೆ, ಈ ವನದೇವತೆಯು ಈಗ ಮಹಾರಾಜನೆ ಎ೦ದು ಈ ಮಾತನ್ನಾ 
ಡಿಸುವುದು ಸ್ನೇಹರಹಿತವಾದುದು. ಲಕ್ಷ್ಮಣನ ಎಷಯದಲ್ಲ-ಮಾತ್ರವೇ ಪ್ರೇಮದಿಂ ಕುಶ 
ಲವಂ ಪ್ರಶ್ನೆಗ್ಯೊಯುವ ವಚನವು ಕಂಠದಲ್ಲ ತುಂಬಿರುವ ಬಾಪ್ಟಜಲದಿ೦ ತೊದಲುತ್ತಿ 
ರುವ ಅಕ್ಷರಗಳುಳ್ಳುದಾಗಿ ಇದೆಯಾದಕಾರಣ ಈ ವಾಸ೦ತಿಯು ಆ ರೀತಿಯ ಸೀತಾವೃ 
ತ್ತಾ೦ತವಂ ತಿಳಿದಿರುವಳೆ೦ದು ನಾನು ಶಿಳಿಯುತ್ತೇನೆ'' ಎ೦ದು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಚಿ೦ಶಿಸಿ, 
ಪ್ರಕಟವಾಗಿ, "" ಕುಮಾರನಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಕ್ಷೇಮಯುಕ್ತನಾಗಿ ಇದ್ದಾನೆ'' ಎಂದು 
ಸ್ವಾಮಿಯು ಪೇಳಲು ; ಅದಂ ಕೇಳಿ ವಾಸ೦ಶಿಯು ದುಃಖಿಸುತ, "" ಎಲು ದೊರೆಯೇ, 
ಇನ್ನು ನಾನು ಕೇಳತಕ್ಕುದೇನು ಇದೆ? ನೀನು ಕಠಿನಚಿತ್ತೆನಾದೆಯೆಲ್ಲಾ! '' ಎಂದು 
ಹೇಳಲು; 

ಅಪಷ್ಟಖಯೊಳಗೆ ಆದ೦ ಕೇಳಿ ಸೀತೆಯು-"" ಎಲ್‌ ಸಬಿಯಾದ ವಾಸಂಶಿಯೇ, 
ನೀನು ಏನುಕಾರಣ ಈ ರೀತಿ ಕಠಿನವಾಗಿ ಮಾತನಾಡುವೆ; ಗುರುಪುತ್ರನಾದ ಸ್ವಾಮಿಯು 
ಸಮಸ್ತರಿಗೂ ಪೂಜ್ಯನಲ್ಲವೆ ? ಅದಜಲ್ಲೂ ನನಗೆ ಪ್ರಯಸಖಿಯಾದ ಸಿನಗಾದರೊ ವಿಶೇ 
ಪವಾಗಿ ಪೂಜ್ಯನಲ್ಲವೆ? '' ಎಂದಳು. 

ವಾಸ೦ತಿಯು ಸ್ವಾಮಿಯಂ೦ ಕುಖುಶು-"" ಎಲ್ಛ್ಟು ಅರಸೆ, ನೀನು ಕಠಿನಚಿತ್ತನು. 
ಹೇಗೆಂದರೆ :-ನೀನು ಸೀತೆಯಂ ಕುಖತು, ನೀನೇ ನನ್ನ ಜೀವವು, ನೀವೇ ಎರಡನೆಯ 
ಹೃದಯವು, ನೀನೇ ನನ್ನ ನೇತ್ರಗಳಿಗೆ ಚ೦ದ್ರಕೆಯು, ಮತ್ತು ನೀನೇ ನನ್ನ ಶರೀರಕ್ಕೆ 
ಅಮೃತಸ್ವರೂಪಳು, ಎಂದು ಇವು ಮೊದಲಾದ ಅಪರಿಮಿತಂಗಳಾದ ಪ್ರಿಯವಚನಂಗ 
ಳಿಂದ ಮೂಢಳಾದ ಸೀತೆಯನನುಸರಿಸಿ ಅಂಥವಳನ್ನೇ-'' ಎಂದು ಹೇಳಿ, ಮುಂದೆ 
ಪೇಳುವಪ್ಪಉೊಳಗೆ ಶೋಶದಿ೦ ಮೂರ್ಛೆಯನ್ನ ;ದಿದಳು. 

ಇತ್ತಲು ತಮಸೆಯು ನೋಡಿ-"" ಈ ವಾಸಂತಿಗೆ ಅಂಥವಳನ್ನೇ ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ 
ವಾಕ್ಯವು ಮುಗಿದುದೂ ಮೂರ್ಛೆ ಯುಂಟಾದುದೂ ಸಹ ಯುಕ್ತಪೇ ಸರಿ'' ಎಂದಳು. 
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೫೦ ಉತ್ತರ ರಾಮಚರಿತ್ರಕಥೆ 


ಶ್ರೀರಾಮನು-"" ಎಲ್‌ ವಾಸ೦ತಿಯೇ, ದೋಷವಿಲ್ಲ. ಅಥವಾ ಮುಂದೆ ಪೇಳಿ 
ಪಲಪೇನು? ಚಿತ್ತವ೦ ಸಂತ್ಯೆಸು, ಸಂತ್ಕೆಸು,'' ಎ೦ದು ಉಪಚಾರಂಗ್ಯೆಯಲು ; ವಾಸಂ 
ತಿಯು ಸಮಾಧಾನಪಟ್ಟವಳಾಗಿ-"" ಎಲ್ಛು ಅರಸ, ನೀನು ಏನುಕಾರಣ ಇಂಥ ಅಕಾರ್ಯ 
ವಂ ಮಾಡಿದೆ?'' ಎನಲು; 

ಬತ್ತಲು ಸೀತೆಯು-"" ಎಲ್‌ ಸಖಿಯಾದ ವಾಸಂಶಿಯೇ, ಇನ್ನು ಸಾಕು, ಸಾಕು'' 
ಲ೦ದಳು. 

ಶ್ರೀರಾಮನು-""ಎಲ್‌ ವಾಸಂತಿಯೇ, ಏನು ಮಾಡಲ ? ಲೋಕವು ಸಹಿಸುವುದಿಲ್ಲ'' 
ಎನಲು ; ವಾಸ೦ತಿಯು-ಏನು ಸಿಮಿತ್ತವೆ೦ದು ಪ್ರಶ್ನೆಗ್ಳೆದಳು. ಅದೇನೋ ಆ ಲೋಕ 
ವೇ ತಿಳಿಯುವುದು '' ಎನಲು; 

ಇತ್ತಲು ತಮಸೆಯು-"" ಬಹುಕಾಲಕ್ಕೆ ರಾಮನು ಲೋಕವಂ ನಿ೦ದಿಸಿದನು '' 
ಏನಲು ; 

ವಾಸ೦ತಿಯು ಶ್ರೀ ರಾಮನಂ ಕುಜುತು-" ಎಲ್ಲೆ ಕಠೋರನೇ, ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ನಿನಗೆ ಕೀರ್ತಿಯು ಇಷ್ಟವಾದುದಲ್ಬವೆ 1 ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ಡದೋಷರಹಿತಳಾಗಿ ಪೂರ್ಣಗರ್ಭಿ 
ಣಿಯಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಸೀತೆಯಿಂ ತ್ಯಾಗ೦ಗೈೆದೆ ಎ೦ಬುದು ಯಾವುದು೦ಟೊ ಇನ್ನು 
ಇದಕ್ಕಿಂತಲು ಘೋರವಾದ ಅಪಕೀರ್ತಿಯುಂಟೆ? ಎಲ್ಟು ದೊರೆಯೇ, ಆದರೂ ಚಿಂತೆ 
ಯಿಲ್ಲ, ಹೆಣ್ಣು ಹುಲ್ಲೆಯ ನೇತ್ರಗಳಂತೆ ವಿಶಾಲಗಳಾದ ಚ೦ಚಲಗಳಾದ ನೇತ್ರಗಳುಳ್ಳ 
ಆ ಸೀತೆಗೆ ಆ ಆರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಏನು ದಶೆಯಾಯಿತು ಪೇಳುವನಾಗು. ಕಟಕಟಾ! ನೀನು 
ಯಾವ ಪ್ರಕಾರದಿಂ ಶಿಳಿಯುತ್ತಲಿದ್ದೀಯೆ ?'' ಎಂಬ ವಾಸಂತಿಯ ವಚನವಂ ಕೇಳಿ, 

ಇತ್ತಲು ಸೀತೆಯು-"" ಎಲ್‌ ಸಖಿಯಾದ ವಾಸ೦ತಿಯೇ, ಯಾವ ನೀನು ನನ್ನ 
ನಿಮಿತ್ತ ಈರೀತಿ ದುಃಖಸುವಳಾಗಿ ಗುರುಜನರಿಗ ಪುತ್ರನಾದ ಸ್ವಾಮಿಯ೦ ಕೂಡ ಅತ್ಯಲ 
ತವಾಗಿ ದುಃಖಪಡಿಸುವೆಯೊ, ಅಂಥ ನೀನೇ ಭಯಂಕರಳು, ಕಠೋರಳು ಸಹ ಅಗುತ್ತೀ 
ಯೆ '' ಎಂದು ನಿಂದಿಸಲು; ತಮಸೆಯು ಸೀತೆಯಂ೦ ಕುಹುತು-"" ಎಲ? ಮಗಳೇ, ಈ 
ವಾಸ೦ತಿಯು ಸ್ವಾಮಿಯಂ ಭಯಂಕರನಂದು, ಕಠೋರನೆಂದು ಸಹ ಪೇಳುವುದಿಲ್ಲ, 
ಮತ್ತೇನೆ೦ದರೆ : ಈ ವಾಸಂತಿಗೆ ನಿನ್ನಲ್ಲರುವ ಸ್ನೇಹವು ಶೋಕವು ಸಹ ಈರೀಶಿ ಪೇಳಿ 
ಸುವುದೆ ಹೊಜತು ಮತ್ತೊ೦ದಲ್ಲ'' ಎಂದು ಪೇಳಿದಳು. 

"ಶ್ರೀರಾಮನು :್‌್‌ ಏಲ್‌ ಸಖಿಯಾದ ವಾಸಂತಿಯೇ, ನೀನು ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಸೀತೆಗೆ 
ಏನು ಡೆಸೆಯಾಯಿತೆಂದು ಮಾಡಿದ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ನಾನು ಏನು ಉತ್ತರವಂ ಹೇಳಲಿ? ಭಯ 
ಯುಕ್ತವಾಗಿ ಒಂದು ವರ್ಷ ವಯಸ್ಸುಳ್ಳುದಾಗಿಯು ಇರುವ ಹುಲ್ಲೆಮಜುಯಂತೆ ಅಶಿ 
ಚೆಂಚಲಗಳಾದ ದೃಷ್ಟಿಗಳುಳ್ಳವಳಾಗಿ, ಪೂರ್ಸಗರ್ಭಣಿಯಾದಕಾರಣ ಉದರದಲ್ಲಿ ಸುತ್ತ 
ಲು ಚಲಿಸುವ ಗರ್ಭದ ಭಾರದಿಂ ಅಲಸ್ಯಯುಕ್ತಳಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಅ ಸೀತೆಯ ಬೆಳು 
ದಿಂಗಳಂತೆ ನೇತ್ರಾನಂದಕರವಾಗಿ ಸಂತಾಪಹರವಾಗಿಯೂ ಮೃದುವಾದ ಎಳೆಯ 
ತಾವರೆದಂಟಿನಂತೆ ಅತಿಕೋಮಲವಾಗಿಯೂ ಬಳ್ಳಿಯಂತೆ ಬಳುಕುವ ದೇಹವು ಮಾಂಸ 
ಭಕ್ಷಕಂಗಳಾದ ವ್ಯಾಪ್ರಾದಿದುಷ್ಟಮೃಗಗಳಿ೦ ಭಕ್ಷಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ತು. ಈ ಅರ್ಥವು ನಿಶ್ಚಯವೇ 


ತೃತೀಯಾಂಕಂ ೫೧ 


ಸರಿ'' ಎಂದು ಪೇಳಿದನು. ಆ ಬಳಿಕ ವಾಸ೦ತಿಯು-"" ಎಲ್ಲೊ ಸ್ಥಾ ಒಮಿಯೇ, ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ 
ನಿಬಿಡವಾಗಿರುವ ಬಾಲಕದಳೀವೃಕ್ಷಗಳ ವನಮಧ್ಯದಲ್ಲರುವ ವಿಶಾಲವಾದ ಈ ಶಿಲೆಯು 
ಸೀತಾಸೆಮೇತನಾದ ನಿನಗೆ ಮಂಚವಾಗಿ ಇದ್ದಿತಲ್ಲವೆ ನೋಡು. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಸೀತೆಯು 
ಈ ಶಿಲೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುವಳಾಗಿ ಹುಲ್ಲೆಗಳಿಗೋಸ ನಗ ತ್ಮಣಗಳ೦ ಕೊಟ್ಟಳಾದಕಾರಣ 
ಈಗಲೂ ಆ ಹುಲ್ಲೆಗಳು ಈ ಶಿಲೆಯಂ ಬಿಡುವುವಾಗಲಲ್ಲ ! '' ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು. ಶ್ರೀ 
ರಾಮನು-ಇದು ನೋಡಲು ಶಕ್ಯವಲ್ಲವೆಂದು ದುಃಖಿಸುತ್ತ ಮತ್ತೊಂದು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತವನಾಗಲು ; 

ಇತ್ತಲು ಸೀತೆಯು-ಎಲ್‌ ಪಖಿಯಾದ ವಾಸಂತಿಯೇ, ನೀನು ಪತಿಯಾದ 
ಸ್ವಾಮಿಗೂ ನನಗೂ ಈ ಶಿಲಯಂ ತೋಜಸಪುವಳಾಗಿ ಏನು ಏನು ಉಪಕಾರವಂ- 
ಕಟಾಕಟಾ! ನನ್ನ ಜನ್ಮವಂ ನಿಂದಿಸು ನಿಂದಿಸು, ಈಗಲೂ ಅದೇ ಪ್ರಿಯನಾದ 
ಸ್ವಾಮಿಯು, ಅದೇ ಪಂಚವಟೀವನವು, ಅವಳೇ ಪ್ರಿಯೆಸಖಿಯಾದ ವಾಸಂತಿಯು, ಅವೇ 
ನಾನಾಪ್ರಕಾರಂಗಳಾದ ವಿಲಾಸಗಳಿಗೆ ಸಾಕ್ಷಿಗಳಾದ ಗೋದಾವರೀಶೀರದಲ್ಲಿರುವ 
ವನಪ್ರದೇಶಗಳು, ಅವೇ ಮಕ್ಕಳಿಗಿಂತಲು ಅಶಿ ಪ್ರೇಮಪಾತ್ರಂಗಳಾದ ಮೃಗಗಳು, 
ಪಕ್ಷಿಗಳು ವೃತ್ತಗಳು ಸಹ ಅವೇ : ಭಾಗ್ಯಪೀನಳಾದ ನನಗಾದರೊ ಈ ಸಮಸ್ತವೂ ಪ್ರತ್ಯ 
ಕ್ಷವಾಗಿ ಇದ್ದರೂ ಒಂದೂ ಇಲ್ಲ. ಇನ್ನು ನಾನು ವ್ಯಸನಪಟ್ಟು ಫಲವೇನು? ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಗಜ ಇಂಥದು-ಎಂದು ವ್ಯ ಸನಪಟ್ಟಳು. 

ವಾಸಂತಿಯು ಸ್ವಾಮಿಯ ದುಖುವಂ ನೋಡಿ,-"" ಎಲಿ ಸಖಿಯಾದ ಸೀತೆಯೇ, 
ಈ ರಾಮನ ದುಖಾವಸ್ಥೆಯಂ ಸೀನು ಮೋಡುವುದಿಲ್ಲವೆ ಎನು? ನೂತನವಾದ ಕನ್ನ 
ದಿಲಯಂತೆ ಶ್ಯಾ ಮಲವರ್ಣಗಳಾಗಿ ಮಿಂಚುತ್ತಲಿರುವ ತನ್ನ ಅ೦ಗಗಳ೦ದ ನಮ ಗ್ಗೆ 

ವೇತ್ರೋತ್ಸ ವವನ್ನ ೦ಟುಮಾಡುವ ಯಾವ ಶ್ರೀ ರಾಮನು ನಿರ೦ತರದಲ್ಲಿಯೂ ಮನಸ್ಸು 

ಬಂದಂತೆ ನೋಡಲು ಶಕ್ಯನಾದರೂ ನೂತನ ನೂತನವಾಗಿಯೇ ತೋಲುತ್ತಲದ್ದಮೊ, 
ಅದೇ ಶ್ರೀರಾಮನು ಈಗ ದೀನಗಳಾದ ಇಂದ್ರಿಯಂಗಳುಳ್ಳವನಾಗಿ, ಶುಭ್ರವಾದ ಶರೀರ 
ವರ್ಣವುಳ್ಳವನಾಗಿ, ದುಃಖದಿ೦ ಅತಿದುರ್ಬಲನಾಗಿ, ಅಶಿಪ್ರಯಾಸದಿಂ ಶ್ರೀ ರಾಮನೆಂದು 
ಊಹಿಸಲು ಯೋಗ್ಯನಾಗಿ ಸಹ ಇದ್ದರೂ ನಮ್ಮ ನೇತ್ರಗಳಿಗ ಇಷ್ಟವಾಗಿ ಇದ್ದಾನೆ” 
ಏಂಬ ವಾಸ೦ತಿಯ ವಚನವಂ ಕೀಳ, 

ಇತ್ತಲು ಪೀತೆಯು,-"" ನೋಡುತ್ತೇವೆ, ಸಖಿಯೇ ಮೋಡುತ್ತೇನೆ'' ಎನಲು; 
ತಮಸೆಯು ಸೀತೆಯಂ ಕುಜುತು-"" ಎಲ ಮಗಳೆ, ಪ್ರಯನಂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಮೋಡು.'' 
ಎಂದಳು. ಸೀತೆಯು ಶ್ರೀರಾಮನ೦ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಮೋಡಿ-"" ಹಾ ದೈವವೇ! ಪ್ರಿಯನು 
ನನ್ನಿಂದ ವಿರಹಿತನಾಗಿ ನಾನು ಈ ಪ್ರಿಯನಿ೦ದ ಎರಹಿತಳಾಗಿ ಇರಬೇಕೆಂಬುದು ಏನೋ 
ಕರ್ಮವಿಶೇಷದಿಂ ಸಂಭವಿಸಿತಾದಕಾರಣ ಒಂದು ಮುಹೂರ್ತವಾದರೂ ಕಾಂತನಂ 
ನೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ತುಂಬಿರುವ ಬಾಪ್ಟಜಲವು ಕೆಳಕ್ಕೆ ಸ್ರವಿಸಿ ಪುನಃ ತುಂಬುವಪ್ಪಜಸೊಳಗೆ 
ನೋಡುತ್ತೇನೆ'' ಎಂದು ಸೀತೆಯು ಸ್ವಾಮಿಯ೦ ಮೋಡುತ್ತಲಿರಲು; ತಮಸೆಯು 
ಸೀತೆಯಂ ಮೋಡಿ ಸ್ನೇಹದೊಡನೆಯು ಕಣ್ಣೀರೊಡನೆಯೂ ಕೂಡಿದವಳಾಗಿ,-"" ಎಲೌ 


೩೬ 


೫೨ ಉತ್ತರ ರಾಮಚರಿತ್ರಕಥೆ 


ಮಗಳೆ, ವೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಉಕ್ಕಿ ಅತ್ಯ೦ತವಾಗಿ ಪ್ರವಹಿಸುವುದಹಖು೦ ಹೊರಳುತ್ತಲರುವ 
ಅನಂದದಿ೦ ಶೋಕದಿ೦ದಲೂ ಜನಿಸಿದ ಬಾಪ್ಟಜಲವಂ೦ ಸ್ರವಿಸುವುದಾಗಿ, ನಿಬಿಡಂಗಳಾದ 
ರೆಪ್ಲೆಗಳುಳ್ಳುದಾದಕಾರಣ ಉನ್ನತವಾಗಿ ದೀರ್ಪವಾಗಿ ಸ್ನೇಹರಸವಂ ಸ್ರವಿಸುತ್ತಲಿ 
ರುವ ನಿನ್ನ ದೃಷ್ಟಿಯು ಸ್ವಚ್ಛವಾಗಿ ಮಧುರವಾಗಿ ಸುಂದರವಾಗಿಯೂ ಇರುವುದಾದ 
ಕಾರಣ ಸ್ವಲ್ಪವಾದ ಕ್ಷೀರನದಿಯಂತೆ ಸರ್ವಕಾಲದಲ್ಲೂ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ವಾಸ೦ಂಗ್ಯೊಯುವ 
ಪ್ರಾಣಕಾ೦ತನ೦ ಅಭಿಷೇಕವಂ ಮಾಡುತ್ತಲಿದೆ'' ಎ೦ದು ಹೇಳಿದಳು. 

ಅತ್ತಲು ವನದೇವತೆಯಾದ ವಾಸಂತಿಯು ಏನೋ ಒಂದು ಕಾರಣದಿಂದ ಪುನಃ 
ಜನಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುವ ಶ್ರೀರಾಮನ೦ ಉಪಚಾರಂಗ್ಯುಯಲೋಸುಗ ವೃಕ್ಷಾದಿಗಳ 
ನಾಜ್ಞಾಪಿಸಿದಳು. ಅದೆಂತೆನೆ :-"" ಎಲ್ಫೆ, ಭೂಪತಿಯಾದ ಶ್ರೀರಾಮನು ಏನೋ ನಿಮಿ 
ತ್ಮದಿ೦ ಪುನಃ ತಾನೇ ಈ ವನಕ್ಕೆ ಬಂದವನಾದಕಾರಣ ಮಕರ೦ದರಸವಂ ಸ್ರವಿಸುತ್ತಲ 
ರುವ ವೃಕ್ಷಗಳು ಪುಪ್ಪಗಳಿಂದಲೂ ಫಲಗಳಿಂದಲೂ ಸ್ವಾಮಿಗೆ ಅರ್ಪ್ಯವ೦ ಹೊಡುವುವಾ 
ಗಲಿ! ಈ ವನವಾಯಿುಗಳು ವಿಕಸಿತಂಗಳಾದ ಕಮಲಗಳ ಪರಿಮಳಗಳ೦ ಪರಿಪೂರ್ಣಗ 
ಳಾಗಿ ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ಬೀಸುವುವಾಗಲಿ ! ಮತ್ತು ಸರಳವಾದ ಕ೦ಠಸ್ವರವುಳ್ಳ ಕೋಕಿಲಪಕ್ಷಿ 
ಗಳು ಮಧುರವಾಗಿ ಅವಿಚ್ಛಿನ್ನವಾಗಿಯೂ ಧ್ವನಿಗ್ಳುಯುವುವಾಗಲಿ! '' ಎಂದು ಅಜ್ಜಾ 
ಪಿಸಲು ; 

ಶ್ರೀರಾಮನು- "" ಎಲೌ ಸಖಿಯಾದ ವಾಸಂತಿಯೆ, ಇತ್ತ ಬಾ, ಇಲ್ಲ ಕುಳಿತುಕೊ '' 
ಎ೦ದು ಹೇಳಿದನು. ವಾಸ೦ತಿಯು ಸಮಾಪದಲ್ಲ ಕುಳಿತವಳಾಗಲು ; ಶ್ರೀರಾಮನು- 
ವಿಲಾ: ಸಸಿಯ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಸೀತೆಗೆ ಏನು ದೆಸೆ ಆಯಿತೆಂದು ನೀನು ಮಾಡಿದ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ 
ಏನು ಉತ್ತರವಂ ಕೊಡಲಿ! ಪೂರ್ಣಗರ್ಭಿಣಿಯಾದ ಸೀತೆಯ ಅಂಥ ಮತಾ ನಂದಕರ 
ವಾದ ಸುಂದರವಾದ ದೇಹೆವಂ ಮಾಂಸಭಕ್ಕಕಂಗಳಾದ ವ್ಯಾಪ್ರಾದಿಗಳು ಭಕ್ಷಸಿದಂಥವಾ 
ದುಷೆ೦ದು ನಾನು ನಿಶ್ವೈ ಸಸಿಕೂಂಡು ಇದ್ದೇನೆ '' ಎ೦ದು ಪೇಳಲು ; 

ಇತ್ತಲು ಸೀತೆಯು ಅದಂ ಶೇ೪-"" ಎಲ್ಲೆ ಕಾಂತನೆ, ಈ ನಾನು ಈ ದೇಹವಂ 
ಥರಿಸುತ್ತಲದ್ದೇನೆ '' ಎ೦ದು ವ್ಯಸನದಿ೦ ಹೇಳಿದಳು. 

ಶ್ರೀರಾಮನು-"" ಹಾ! ಪ್ರಿಯಳಾದ ಸೀತೆಯೇ! ಎಲ್ಲ ಇರುವೆ? ಕಟಕಟಾ! '' 
ನಲು ; 

ಸೀತೆಯು-"" ಕಟಕಟ! ನನ್ನ ಜನ್ಮವ ನಿಂದಿಸು; ಅನ್ಯನಂತೆ ಕಾಂತನಾದ 
ಸ್ವಾಮಿಯು ಪುನಃ ಚನ್ನಾಗಿ ಕಂಠಸ್ವರವಂ ಬಿಡುತ್ತ ದುಃಖಿಸುತ್ತಲಿದ್ದಾನೆ, '' ಎನಲು; 
ತಮಸೆಯು ಸೀತೆಯೆಂ ಕುಖತು-"" ಎಲ್‌ ಮಗಳೇ, ನಿನ್ನ ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ಸ್ವಾಮಿಯು ಈ 
ರೀತಿದುಃಬಿಸುವುದುಚಿತವೇ ಸರಿ. ದುಃಬಯುಕ್ತರಾಗಿರುವ ಜನರು ಯಾವ ತೆಅದಿಂದಲಾ 
ದರೂ ಡುಃಖ ಶಾಂತಿಯಂ ಮಾಡಿಕೊ೦ಬುದು ಅಗ ಬೇಕಲ್ಲ. ಯಾವ ರೀತಿ ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಜನರು ಮಹಾವೃಪ್ಪಿಜಲದಿಂ ತಟಾಕಕ್ಕೆ ಉಪದ್ರವವುಂಟಾದಲ್ಲಿ ಕೋಡಿಯಂ೦ ವಿಸ್ತರಿಖ 
ಅಲ್ಲಿಂದ ಜಲವು ಪ್ರವಹಿಸುವಂತೆ ಮಾಡಿ ಆ ತಟಾಕದ ಉಪದ್ರವವಂ ಪರಿಹೆರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವರೊ, 
ಅದೇ ರೀತಿ ದುಃಖತರಾದ ಜನರು ಶೋಕವೇಗದಿ೦ ಹೈದಯಕ್ಕೆ ಉಪದ್ರವವುಂಟಾದಲ್ಲಿ 


ತೃತೀಯಾಂಕಂ ೫ 


ಬಹುಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ದುಃಖಸೋಣದಯಖುಂದಲೇ ಹೈದಯವಂ ಧರಿಸುತ್ತಾ, ರೆ. ಅದಜಲ್ಲಿಯೂ 
ಈ ರಾಮಭದ್ರನ ಹೃದಯವು ವಿಶೇಷದಿಂ ದುಃಖಯುಕ್ತವಾಗಿರುವುದು. ಈ ರಾಮನಿಗೆ 
ಈಜೀವಲೋಕವು ಬಹುಪ್ರಕಾರಂಗಳಿಂದಲು ಕಷ್ಟಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಿ ಇದೆ, ಅದೆಂ 
ತೆನೆ :- ಎಲೌೌ್‌ ಮಗಳೆ, ಶ್ರೀರಾಮನು ಶರೀತಿ ನಿನ್ನ ವಿರಹಾಗ್ನಿಯಿಂ ಅತಿತಪ್ತನಾಗಿ 
ದೃರೂ ಈ ಜಗತ್ತನ್ನು ನೀತಿಶಾಸ್ತ್ರ ಯುಕ್ತ, ವಾಗಿ ಏಕಾಗ್ರವಾದ ಚಿತ್ತದಿಂ ಪಾಲಿಸುವ 
ವಾಗಬೇಕು. ಒ೦ದುಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಿಯಳಾದ ಗ್ಗೆ ವಿಷಯದಲ್ಲಿರುವ ಶೋಕವು ಈ ರಾಮನ 
ಜೀವವಂ ಗ್ರೀಪ್ಕಕಾಲಪು ಪುಷ್ಕವಂ ಬಾಡಿಸುವಂತೆ ಬಾಡಿಸುತ್ತಲಿದೆ. ಇದಲ್ಲದೆ ಲೋಕ 
ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ತಾವೇ ನಿನ್ನ ತ್ಯಾಗ೦ಗೈದವನಾದುದಜು೦ ದುಖಿಸೋಣದಜಖಂದಲೂ ಕೂಡೆ 
ಕಾಲಹರಣವಂ ಮಾಡುವುದು ಸಹ ದುರ್ಲಭವಾಗಿ ಇರುವುದಾದಕಾರಣ ಈಗಲಾದರೂ 
ಈ ರಾಮನಿಗೆ ಚಿತ್ತಸಮಾಧಾನವು೦ಟಾಗಲಿ, ಈ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಈರೀತಿ ದುಃಖಸೋಣವೇ 
ಈ ಸ್ವಾಮಿಗೆ ಪರಮ ಪ್ರಯೋಜನವಬ್ಲವೆ ?'' ಎಂದು ತಮಸೆಯು ಪೇಳಲು; 

ಅತ್ತಲು ಶ್ರೀರಾಮನು ವ್ಯಸನಪಡುವನದೆಂತೆನೆ :-ಎಲ್ಯು ಕಷ್ಟವು, ಕಷ್ಟವು! 
ನನ್ನ ಹೃದಯವು ದೃಢವಾದ ವಿರಹವೇದನೆಯುಳ್ಳುದಾದಕಾರಣ ಸೀಳುತ್ತಲದೆಯೆ 
ಹೊಜತು ಎರಡು ಭಾಗಗಳಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ದುಃಖಾನುಭವದಿ೦ ದುರ್ಬಲವಾದ ಈ ನನ್ನ 
ದೇಹವು ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಮೂರ್ಛಹೊಂದುವುದೇ ಹೊತು ಚ್ಛುತನ್ಯ ವಂ ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲ. 
ಮತ್ತು ಒಂದಾನೊಂದು ಸಂತಾಪವು ದೇಹೆವಂ ಒಳಗೆ ಮಾತ್ರವೆ ಜ್ವಲಿಸುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತ 
ಲಿದೆಯೇ ಹೊಣತು ಈ ದೇಹೆವಂ ಭಸ್ಮ ವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ದೈವವೂ ಕೂಡೆ ಮರ್ಮ 
ಸ್ಫಾನಗಳ೦ ಬೇದಿಸುತ್ತ ಕೊಲ್ಲುವುದೆ ಹೂಅತು ಜೀವವಂ ಕತ್ತರಿಪುವುದಿಲ್ಲ-ಎಂದು 
ಸಂತಾಪಪಡುತ ಸ್ವಾಮಿಯು ತಾನು ಜನರ ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ಸೀತೆಯಂ ತ್ಕಾ ,ಗಂಗ್ಲೆದು 
ದಖುಂದ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಅ ಜನವಂ ಕುಜಖುತು ಈರೀತಿ ಬೇಡಿಕೊಂಬನದೆಂತೆನೆ :- 
ಎಲ್ಫೆ, ಪೂಜ್ಯರಾದ ಅಯೋಧ್ಯಾ ಪುರದಲ್ಲಿರುವ ಜನರುಗಳರಾ, ಎಲೆ ದೇಶದಲ್ಲಿರುವ 
ಜನರುಗಳಿರಾ, ಪ್ರಿಯಳಾದ ಸೀತೆಯು ನಮ್ಮ ಗೃಹದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವುದು ನಿಮಗೆ 
ಸಮ್ಮ ತವಲ್ಲವಾದುದಖಂ೦ ನಾನು ಸೀತೆಯಂ ತೃಣದಂತೆ ತ್ಯಾಗಂಗ್ಯೆದೆನು. ಇಂಥ 

ಏಿಯಳಂ ತ್ಯಜಿಸಿದೆನಲ್ಲ ಎಂದು ನಾನು ಅ ಪ್ರಿಯಳಂ ಕುಜುತು ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪಗಿಂ ದುಃಖಿ 

ಸಿದವನು ಸಹ ಅಗಲಿಲ್ಲ. ಈಗ ಒಂದು ಕಾರಣಾಂತರದಿಂ ವ ಈ ಬನಸಾ ನಕ್ಕ 
ನಾನು ಬಂದೆನಾದಕಾ ರಣ ಇಲ್ಲ ಸೀತಾಸಮೇತನಾಗಿ ಇದ್ದ ನನ್ನಿಂದ ಬಹುಪರಿಚಯ 
ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟುವಾಗಿ, ದಂಪತಿಗಳಾದ ನಮ್ಮ ವಿಹಾರಂಗಳಿಗೆ ಸಾಕ್ಷಿಗಳಾದುದಜುಂ ಆ 
ಪೂರ್ವಸುಖಾತಿಶಯವಂ ಸ್ಮರಿಸುವಂತೆ ಡು ಲಿರುವ ಆಯಾ ಮೃ ಗಪಕ್ಷಿವೃ ಕ್ಷಗಳು 
ಮೊದಲಾದ ದೀಪನಭಾವಂಗಳು ನನ್ನ ಹೈದಯವಂ ದೃವಿಸುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತ ಲಿವೆಯಾದ 
ಕಾರಣ ರಕ್ಷಕರಪಿತನಾಗಿರುವ ನಾನು ಈಗ ದುಃಖಿಸುತ್ತೇನೆ. ಈ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ನೀವು 
ಕೋಪವಂ ಮಾಡದೆ ಪ್ರಸನ್ನರಾಗಬೇಕು-ಎಂದು ಜನರಂ ಕುಖುತು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲು ; 

ಇತ್ತಲು ತಮಸೆಯು ಅದಂ ಕೇಳಿ, ಸ್ನಾಮಿಯು ಜನರಲ್ಲ ತನಗೆ ಇರುವ ಕೋಪಾ* 
ತಿಶಯವಂ ಅತಿಗಂಭೀರವಾಗಿ ತೋಯಸಿದವೆ೦ದಳು. 


೫೪ ಉತ್ತರ ರಾಮಚರಿತ್ರಕಥೆ 


ವಾಸಂಶಿಯು-"" ಎಲ್ಯ್ಕು ರಾಮನೇ, ಅತಿಕ್ರಮಿಸಿಪೋಗಿರುವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನೀನು 
ಧ್ವೈರ್ಯವಂ ಮಾಡತಕ್ಕುದೆ ಹೊಜಿತು ವ್ಯಸನಪಡುವುದು ಯುಕ್ತವಲ್ಲವು'' ಎಂದಳು. 
ಅದಂ ಕೇಳಿ ಶ್ರೀರಾಮನು-"" ಎಲೌ ಸಖಿಯಾದ ವಾಸಂತಿಯೇ, ನೀನು ನನ್ನಂ ಕುಜುತು 
ಧ್ಯರ್ಯವಂ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಪೇಳುವೆಯ ಏನು ? ಸೀತೆಯಿ೦ದ ಶೂನ್ಯವಾದ ಈ ಜಗ 
ತ್ತಿಗೆ ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಸಂವತ್ಸರವು ನಡೆಯುತ್ತಲಿದೆ. ಆ ಪ್ರಿಯಳ ವೃತ್ತಾಂತವಂತಿರಲ. 
ಆ ಸೀತೆಯ ನಾಮಧೇಯವೂ ಕೂಡ ನಪ್ಪವಾದಂತೆ ತೋಹಖುತ್ತಲಿದೆ. ಹೀಗೆ ಅದರೂ 
ರಾಮನು ಜೀವಿಸುವುದಿಲ್ಲವೆಂಬ ಅರ್ಥವು ಇಲ್ಲವಲ್ಲ! ಅದುಕಾರಣ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಾನೇ 
ಧ್ಯೆರ್ಯವ೦ತನು'' ಎಂದು ಪೇಳಲು ; 

ಇತ್ತಲು ಸೀತೆಯು ಅದೆಂ ಕೇಳಿ-"" ಈ ಪ್ರಿಯನ ಈ ವಚನಗಳಿಂ ನಾನು ಮೋಹೆ 
ಯುಕ್ತಳಾದೆನು '' ಎಂದಳು. ತಮಸೆಯು-"" ಎಲೌ ಮಗಳೆ, ಈ ಸ್ವಾಮಿಯ ವಚನಂಗಳು 
ಸ್ನೇಹದಿ೦ ಸರಸಗಳಾಗಿ ಶೋಕದಿಂ ತೀಕ್ಷಗಳಾಗಿಯೂ ಇರುವುವಾದ ಕಾರಣ ಇವು 
ಅತ್ಯಂತ ಇಷ್ಟಗಳಲ್ಲದೆ ವಿಷಮಿಶ್ರಗಳಾದ ಅಮೃತಧಾರೆಗಳಾಗಿ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಸ್ರವಿಸುತ್ತಲಿವೆ '' 
ಏಂದಳು. 

ಇತ್ತಲು ಶ್ರೀರಾಮನು ವಾಸಂತಿಯಂ ಕುಹುತು-"" ಎಲ್‌ ಸಖಿಯೇ, ಇಷ್ಟುಮಾ 
ತ್ರವಲ್ಲ ಮತ್ತೂ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಅಡ್ಡಲಾಗಿ ತಗಲಿರುವ ಕೋಲ ತುಂಡಿನಂತೆ ವಿಷಯುಕ್ತ 
ವಾಗಿ, ಒಳಗೆ ತಗಲಕೊ೦ಡಿರುವ ದ೦ತದ೦ತೆಯೂ ಆತಿತೀಕ್ಷ್ಣವಾಗಿ, ಹೃದಯದಲ್ಲಿ 
ತಗಲಿಕೊಂಡು ಮರ್ಮಸ್ಫಾನಂಗಳ೦ ಕತ್ತರಿಸುತ್ತಲಿದ್ದರೂ ಅಂಥ ಶೋಕಪೆ೦ಬ ಶಲ್ಯವ೦ 
ನಾನು ಸಹಿಸಲಲ್ಲವೆ ಏನು? '' ಎನಲು ; 

ಅದಂ ಕೇಳಿ ಸೀತೆಯು-"" ಎಲ್‌ ತಾಯೇ, ಆಲ್ಬಭಾಗ್ಯಳಾದ ನಾನು ಈ ರೀತಿ 
ಪ್ರಿಯನಾದ ಸ್ವಾಮಿಯು ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ವಿರಹತಾಪದಿ೦ ಆಯಾಸಪಡುವುದಕ್ಕ ಕಾರ 
ಣವಾದೆನು '' ಎಂದಳು. 

ಇತ್ತಲು ಶ್ರೀರಾಮನು-"" ಏಲ್‌ ಪಾಸ೦ತಿಯೇ, ಈ ರೀಶಿ ಆತಿಗೂಢವಾಗಿ ತಪಿ 
ಸಲ್ಪಟ್ಟ ಅಂತಃಕರಣವುಳ್ಳವನಾದರೂ ನನಗೆಈಗ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಪರಿಜಯಮಾಡಲ್ಬಟ್ಟ 
ಮೃಗ ಪಕ್ಷಿ ವೃಕ್ಷ ಮೊದಲಾಗಿರುವ ವಸ್ತುಗಳ ಸಮೂಕಗಳಲ ನೋಡುವುದಖಂ ಈಗ ಈ 
ಮಹತ್ತಾದ ಶೋಕವಷೇಗವು ಉಂಚಾಗುತ್ತಲಿದೆ. ಅದೆಂತೆನೆ :-ಶೋಕವೇಗ ವಿಲಾಸ೦ಗಳ 
ಮಹಾಶರ೦ಗಗಳಿ೦ ಅತಶಿವ್ಯಾಕುಲವಾಗಿರುವ ಅಂತಃಕರಣದ ಪ್ರಕೋಪಾವಸ್ಸೆಯಂ 
ಸ್ತ೦ಭಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ನಾನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಯಾವ ಯಾವ ಪ್ರಯತ್ನವಂ ಊಹಿಸು 
ವೆನೊ ಆಯಾ ಪ್ರಯತ್ನಪೊಂದಾನೊಂದು ಮನೋವಿಕಾರವ೦, ತಡೆಯಲು ಶಕ್ಕವಲ್ಲದೆ 
ಇರುವ ವೇಗವುಳ್ಳ ಜಲಪ್ರವಾಹವು ಮಳಲನ ಕಟ್ಟೆಯಂತೆ, ಬಲಾತ್ಕಾರದಿ೦ ಭೇದಿ 
ಭೇದಿಸಿ ಹೊಹಿಕ್ಕ ಪ್ರಸರಿಸುತ್ತಲಿದೆ.'' 

ಎಂಬ ಶ್ರೀರಾಮನ ವಚನವಂ ಕೇಳಿ ಇತ್ತಲು ಸೀತೆಯು-"" ಈ ಪ್ರಿಯನಾದ 
ಸ್ವಾಮಿಯ ತಡೆಯಲಶಕ್ಕವಾದ ಭಯಂಕರವಾದ ಪ್ರಾರಂಭವುಳ್ಳ ದುಃಖವೇಗದಿ೦ ಅಪಹ 
ರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ತನ್ನ ದುಃಖವುಳ್ಳುದಾಗಿ ನನ್ನ ಹೃದಯವು ಒಡೆಯುತ್ತಲದೆ '' ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು 


ತೃತೀಯಾಂಕಂ ೫೫% 


ವಾಸಂತಿಯು ಸ್ವಾಮಿಯ ದುಃಖವ೦ ನೋಡಿ ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ-"" ಶ್ರೀರಾ 
ಮನು ಅತ್ಯ೦ತವಾಗಿ ದುಃಖದಲ್ಲಿ ಅಸಕ್ತನಾದನು. ಅದುಕಾರಣ ನಾನು ಮತ್ತೊಂದು 
ಪ್ರಸ್ತಾಪದಿ೦ದ ಈ ದುಖವೇಗವಂ ತಪ್ಪಿಸುತ್ತೇನೆ.'' ಎಂದು ಚಿ೦ತಿಸಿ, ಸ್ವಾಮಿಯಂ 
ಕುಖತು-"" ಎಲ್ಯು ಅರಸೆ, ಬಹುಕಾಲ ಪರಿಚಯಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಈ ಜನಸ್ಥಾನದ ಪ್ರದೇಶಗ 
ಳಂ ನೀನು ನೋಡಿ ಬಹುಮಾನಂಗ್ವೆಯುವನಾಗು.'' ಎಂದು ಪೇಳಲು ; ಶ್ರೀರಾಮನು 
"" ಹಾಗೆ ಆಗಲಿ '' ಎಂದನು. 

ಆ ಬಳಿಕ ಅವರಿರ್ವರು ಜನಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ ಆಯಾ ಪ್ರದೇಶಗಳ೦ ನೋಡುವವ 
ರಾಗಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಲಿರಲು ; ಅದ೦ ನೋಡಿ ಸೀತೆಯು-"" ಈ ಪ್ರಿಯಸಖಿಯಾದ ವಾಸಂ 
ತಿಯು ಸ್ವಾಮಿಗೆ ದುಃಜೋಪಶಮನಾರ್ಥವಾಗಿ ಮಾಡುವುಪಾಯವು ಮತ್ತೂ ದುಃಖಕ್ಕೆ 
ವೃದ್ಧಿ ಕರವಾಗುತ್ತಿ ದೆ ಎಂದು ನಾನು ಊಹಿಸುತ್ತಲಿದ್ದೇನೆ '' ಎಂದಳು. 

ವಾಸಂತಿಯು ಶೋಕದಿಂದೊಡಗೂಡಿ-"" ಎಲ್ಲೆ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ನೀನು 
ಈ ಲತಾಗೃಹೆದಲ್ಲಿಯೇ ಸೀತೆಯನ್ನೆದುರುನೋಡುತ್ತ ಆ ಸೀತೆಯ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿಯೇ 
ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನಿರಿಸಿಕೊ೦ಡವನಾಗಿ ಇದ್ದೆ. ಅ ಸೀತೆಯು ಗೋದಾವರೀನದಿಯ ಮಳಲ 
ನಿಂದ ಎತ್ತರವಾದಂಥ ದಿಣ್ಣಿಗಳಲ್ಲಿ ಹ೦ಸಪಕ್ಷಿಗಳೂಡನೆ ವಿಲಾಸಯುಕ್ತಳಾಗಿ ಕಾಲವಿ 
ಲಂಬನವಂ ಮಾಡಿದಳು. ಆ ಬಳಿಕ ಆ ಸೀತೆಯು ಗೋದಾವರಿಯಿ೦ದ ಬರುವಳಾಗಿ 
ವ್ಯಸನಯುಕ್ತನಾದಂತೆ ಇರುವ ನಿನ್ನ೦ ನೋಡಿ ಭಯದಿಂ ತಾವರೆಮೊಗ್ಗಿ ನಂತೆ ಮನೋ 
ಹರವಾದ ಅಂಜಲಿಬಂಧವಂ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ನಿನಗೆ ನಮಿಸಿದಳು '' ಎ೦ದು ಹೇಳಲು ; 

ಇತ್ತಲು ಸೀತೆಯು-"" ಎಲ್‌ ವಾಸಂತಿಯೇ, ಸೀನು ಕಠಿನಚಿತ್ತೆಯು, ಕಠಿನಚಿ 
ಚಿತ್ತೆಯು, ಅದೆಂತನೆ :-ನೀನು ಹೃದಯದ ಮರ್ಮಸ್ಟಾನದಲ್ಲಿ ತಗಲಿಕೊ೦ಡಿರುವ 
ದುಖುವೆಂಬ ಶಲ್ಯವಂ ಪುನಃ ಘಟ್ಟನೆಯಂ೦ ಮಾಡುವ ಈ ನಿನ್ನ ವಚನಗಳಿ೦ ಬಾರಿಬಾ 
ರಿಗೂ ಸ್ವಾಮಿಯು ಭಾಗ್ಯಹೀನಳಾದ ನನ್ನಂ ಸ್ಕರಿಸುವಂತೆ ನೀನು ಮಾಡುವೆಯ 
ಲ್ಪ್ಲವೆ? '' ಎಂದಳು. 

ಶ್ರೀರಾಮನು ವಾಸಂತಿಯ ವಚನವಂ ಕಳ ವ್ಯಸನದಿ೦-"" ಎಲ್‌ ಅತಿಕೋಪ 
ಯುಕ್ತಳಾದ ಸೀತೆಯೇ, ನೀನು ಇತ್ತಇತ್ತಲು ಕಾಣಲ್ಪಡುವೆಯೆ ಹೊಜತು ನನ್ನಲ್ಲಿ 
ದಯಾಯುಕ್ತಳಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಹಾ! ಕಟಕಟಾ! ಎಲ್‌ ಪ್ರಿಯಳ ನನ್ನ ಹೃದಯವು 
ಒಡೆಯುತ್ತಲಿದೆ. ದೇಹದ ಸಂಧಿಬಂಧವು ಶಿಥಿಲವಾಗುತ್ತಲಿದೆ. ನಾನು ಈ ಜಗ 
ತ್ತನೆಲ್ಲವ೦ ಶೂನ್ಯವನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿಯುತ್ತೇನೆ. ಮತ್ತು ನಾನು ಒಳಗೆ ಮಹತ್ತುಗಳಾದ 
ವಿರಹಾಗ್ನಿಯ್ವಾಲೆಗಳೊಡಗೂಡಿ ಜ್ವಲಿಪುತ್ತಲಿದ್ದೇನೆ. ನನ್ನ ಅ೦ತರಾತ್ಮವು ದುಃಖಸುತ್ತ 
ಶೂನ್ಯವಾಗಿ ದೃಢವಾದ ಅಂಧಕಾರದಲ್ಲ ಮಗ್ಗವಾಗುವಂತೆ ಇದೆ. ಮತ್ತು ಮೂರ್ಛೆಯು 
ನನ್ನ ಸುತ್ತಲೂ ಅಜ್ಛಾದನವಂ ಮಾಡುತ್ತಲದೆ. ಈಗ ಅಲ್ಪಭಾಗ್ಯನಾದ ನಾನು ಹೇಗೆ 
ಮಾಡಲಿ! '' ಎಂದು ಹೇಳುತ ಶ್ರೀರಾಮನು ಮೂರ್ಛೆಯನ್ನೆ ದಲು ; 


ಆಗ ಸೀತೆಯು-"" ಹಾ! ಕಟಕಟಾ! ಪ್ರಿಯನು ಮೂರ್ಥತನಾದನು '' ಎಂದು 
ದುಃಖಿಸಿದಳು. 


೫೬ ಉತ್ತರ ರಾಮಚರಿತ್ರಕಥೆ 


ವಾಸಂತಿಯು-"" ಎಲ್ಯು ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ಚಿತ್ತವಂ ಸಂತ್ಯೌಸು ಸಂತ್ಯೌಸು '' ಎಂದು 
ಪೇಳಿದಳು. 

ಸೀತೆಯು-"" ಎಲ್ಯು ಪ್ರಿಯನೇ, ಸಮಸ್ತ ಲೋಕಗಳ ಯೋಗಕ್ಷೇಮಗಳಿಗೆ ಆಧಾ 
ರವಾಗಿರುವ ಈ ನಿನ್ನ ದಿವ್ಯದೇಹವು ಭಾಗ್ಯರಹಿತಳಾದ ನನ್ನ ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ಬಾರಿ 
ಬಾರಿಗೂ ಸಂಶಯೆವಿಷಯವಾದ ಜೀವವುಳ್ಳುದಾದಕಾರಣ ಈ ದುರ್ದಶೆಯ ಪರಿಣಾ 
ಮವು ದುಸ್ಸಹವಾಯಿತು '' ಎಂದು, "" ಕಟಕಟಾ! ನಾನು ಭಗ್ನಳಾಡೆನು'' ಎನುತ 
ಮೂರ್ಛೆಯನ್ನೆ ಸ್ಠ್ಯದಲು ; ತಮಸೆಯು-"' ಎಲ್‌ ಮಗಳ, ಸಮಾಧಾನಪಡುವಳಾಗು, 
ಸಮಾಧಾನಪಡುವಳಾಗು. ಈಗ ಪುನಃ ನಿನ್ನ ಹಸ್ತಸ್ಪರ್ಶವು ಈ ರಾಮನಿಗೆ ಸಂಜೀವ 
ನೋಪಾಯವು '' ಎಂದು ಪೇಳಿದಳು. 

ವಾಸಂತಿಯು-"" ಕಟಕಟಾ! ಈಗಲೂ ಸ್ವಾಮಿಯು ಉಚ್ಛಾ ;ಸವಂ ಬಿಡುವು 
ದಲ್ಲಾ! ಎಲ ಪ್ರಿಯಸಖಿಯಾದ ಸೀತೆಯೇ, ನೀನು ಎಲ್ಲಿ ಇದ್ದೀಯೆ ? ನಿನ್ನ ಪ್ರಾಣೀಶ್ವ 
ರನಾದ ರಾಮನಂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಭಾವಿಸುವಳಾಗು '' ಎಂದಳು. 


ಆಗ ಸೀತೆಯು ತ್ವರೆಯೊಡಗೂಡಿ ಸ್ವಾಮಿಯ ಸಮಾಪವನ್ನೆ ಯದಿ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ 
ಲಲಾಟಸ್ವಾ ನದಲ್ಸಿಯೂ ಸ್ಪ ;ಶಿಸುತ್ತಲಿರಲು ; 


ವಾಸಂಶಿಯು-"" ಪುಣ್ಯಬಲದಿ೦ ಪುನಃ ರಾಮಭದ್ರನು ಪ್ರಜ್ಞಾಯುಕ್ತನಾದನು '' 
ಅಂದಳು. ಶ್ರೀರಾಮನು ಪ್ರಜ್ಞೆ ಯನ್ನೆ 2ದಿ ಇಂತೆಂದನು :-"" ಎಲ್ವೊ, ಒಂದಾನೊಂದು 
ಸ್ಪರ್ಶವು ಅಕಸ್ಮಿಕವಾಗಿ ಸಂಭವಿಸಿ ಒಳಗೆ ಹೊಜಗೆ ಸಹ ಇರುವ ಶರೀರಥಧಾತುಗಳಂ 
ಅಮೃತಮಯಂಗಳಾದ ಲೇಪನಗಳಿಂ ಲೇಪನಂಗ್ಥೆಯುತ್ತಲಿರುವಂತೆ ಪುನಃ ಜೀವಯು 
ಕ್ಲಂಗಳನ್ನ್ಮಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತ ದುಃಖದಿಂದುಂಟಾದ ಮೂರ್ಛೆಯಂ೦ ಪರಿಹರಿಸಿ ಅನಂದದಿಂ 
ಮತ್ತೊಂದು ಮೂರ್ಛೆಯನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಲಿದೆ '' ಏಂದು ಹೇಳುತ್ತ, ಅನಂದಯುಕ್ತ 
ನಾಗಿ ನೇತ್ರ೦ಗಳ೦ ಮುಚ್ಚಿಕೊ೦ಡವನಾಗಿಯೇ, "" ಎಲ್‌ ಸಖಿಯಾದ ವಾಸಂತಿಯ್ಸೇ 
ಪುಣ್ಯಬಲದಿಂ ನೀನು ವೃದ್ಧಿಯನ್ನು 4ದುತ್ತೀಯೆ'' ಎ೦ದು ಪೇಳಲು ; ಅದ೦ ಕೇಳಿ ವಾಸಂ 
ತಿಯು-"" ಅದು ಹೇಗೆ?'' ಎಂದಳು. ಶ್ರೀರಾಮನು-"" ಎಲ್‌ ಸಖಿಯೇ, ಇನ್ನೇನು 
ಸೀತೆಯು ಬ೦ದಳು'' ಎನಲು; ವಾಸಂತಿಯು-"" ಎಲ್ಕಿ ಅರಸಾದ ರಾಮಭದ್ರನೇ, ಆ 
ಸೀತೆ ಎಲ್ಲ ಇದ್ದಾಳೆ ?'' ಎಂದಳು. ಶ್ರೀರಾಮನು ಸೀತಾಹಸ್ತಸ್ಪರ್ಶ ದಿಂದುಂಟಾದ ಅ 
ಸುಖವ೦ ಅಭಿನಯಂಗ್ವೆದು-"" ಎಲ್‌ ಸಖಿಯೇ, ಈ ಸೀತೆ ಮುಂದುಗಡೆಯಲ್ಲಯೇ 
ಇದ್ದಾಳೆ, ಮೋಡು '' ಎಂದು ಪೇಳಲು ; ವಾಸ೦ತಿಯು-" ಎಟ್ಟು ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ಮರ್ಮ 
ಭೇದಕಗಳಾದುದಖುಂ ದುಸ್ಸಹಂ೦ಗಳಾದ ಈ ದುಃಖಪ್ರಲಾಪವಚನಗಳ೦ ನೀನು, 
ಮೊದಲೆ ಪ್ರಿಯೆಯಾದ ಸೀತೆಯ ವಿಪಶ್ತಿಸಿ೦ ದಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟವಳಾಗಿ ಭಾಗ್ಯಹೀನಳಾ 
ಗಿಯೂ ಇರುವ ನನ್ನನ್ನು ಏನೆಂದು ದಹಿಸುತ್ತಲಿದ್ದೀಯೆ ! '' ಎಂದಳು. 

ಸೀತೆಯು-" ಎಲೌ ಪೊಜ್ಯಳೆ, ಇಲ್ಲಿಂದ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಹೋಗುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ನಾನು 
ಇಚ್ಛೆ ಸುವೆನು. ಅದೇಕೆ೦ದರೆ : ಪ್ರೇಮಾತಿಶಯದಿ೦ ಶಾಂತವಾಗಿ ಶೀತಲವಾಗಿಯೂ 
ಇರುವುದಾದಕಾರಣ ದೀರ್ಪವಾಗಿ ದುಸ್ಸಹವಾಗಿ ಸಹ ಇದ್ದರೂ ನನ್ನ ಸಂತಾಪವಂ 


ತೃತೀಯಾಂಕ೦ ೫2೭ 


ಶೀಪ್ರದಿ೦ ನಿಶ್ಶೇಷವಾಗಿ ಪರಿಹರಿಸುತ್ತಲಿರುವ ಕಾ೦ತನ ಸ್ಪರ್ಶದಿಂ ಚಿಂತೆಯಿಲ್ಲದಿರುವ 
ದುಸ್ಸಹೆವಾದ ವಿರಹದಿ೦ ಕಂಪಯುಕ್ತವಾದ ನನ್ನ ಹಸ್ತಾಗ್ರವು ವಜ್ರಲೇಪದಿಂ ಪಿಕ್ಕಿಸಲ್ಪ 
ಟ್ವಂತೆ ತಗಲಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದಾಯಿತು'' ಎನಲು ; 

ಅತ್ತಲು ಶ್ರೀರಾಮನು-"" ಎಲ್‌ ಸಖಿಯಾದ ವಾಸ೦ತಿಯೇ, ನನ್ನ ವಚನವು ಎಂತು 
ನಿರರ್ಥಕವೆಂದು ನೀನು ಹೇಳುವೆ? ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ವಿವಾಹೋತ್ಸವದಲ್ಲ ಕಂಕಣವಂ ಧರಿ 
ಸಿರುವ ಸೀತೆಯ ಯಾವ ಹೆಸ್ತವು ಗ್ರಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿತೊ; ಮತ್ತು ಯಾವ ಹಸ್ತವು ಚಂದ್ರನ 
ಅಮೃತದಿ೦ ಶೀತಳ೦ಗಳಾದ ಚ೦ದ್ರಕಿರಣ೦ಗಳಿ೦ ಪರಿಚಯಮಾಡಲ್ಪ್ಬಟ್ಟಿರುವುದೊ-- '' 
ನಲು ; 

ಅಪ್ಟಖಯೊಳಗೆ ಸೀತೆಯು-"" ಎಲ್ಛು ಪ್ರಿಯನೇ, ನೀನು ಈಗ ಅ ಕಾಂತನಾ 
ಗಿಯೇ ಇದ್ದೀಯೆ : ಫಲಪೇನು?'' ಎಂದಳು. 

ಶ್ರೀರಾಮನ ;-್‌್‌ ಅದಕ್ಕೆ ಅನ್ಯವಾದ ವಾಮಹಸ್ತವೇ ಉಪಮಾನವಾಗುವುದೆ 
ಹೊಅತು ಮತ್ತೊಂದು ಉಪಮಾನವಿಲ್ಲದುದಹಖು೦ ಅತಿಮನೋಹರವಾಗಿ ಕೋಮಲವಾದ 
ಲವಲಿಯೆಂಬ ಬಳ್ಳಿಯ ಚಿಗುರಿನಂತೆ ಇರುವ ಅ ಸೀತೆಯ ದಕ್ಷಿಣಹಸ್ತವು ಈಗ ನನ್ನಿಂದ 
ಹಉಿಡಿಯಲ್ಪಟ್ಟಿತು'' ಎ೦ದು ಹೇಳುತ, ಸೀತಾಹಸ್ತವ೦ ಗ್ರಹಿಪುವನಾಗುತ್ತಿರಲು ; 

ಸೀತೆಯು-"" ಎಲ್ಯ. ಕಾ೦ತನಾದ ಸ್ವಾಮಿಯ ಸ್ಪರ್ಶದಿ೦ ಹೋಹಿತಳಾದ 
ನನಗೆ ಪ್ರಮಾದವುಂಟಾಯಿತಲ್ಲವೆ ?'' ಎಂದು ತನ್ನ೦ ತಾನು ನಿ೦ದಿಸಿಕೊ೦ಡಳು. 

ಶ್ರೀರಾಮನು-"" ಎಲ್‌ ಪಖಿಯಾದ ವಾಸಂಶಿಯೇ, ಅನಂದಾತಿಶೆಯದಿಂ ನೇತ್ರ 
ಗಳ೦ ಮುಚ್ಚಿಕೊ೦ಡವನಾಗಿ ಪ್ರಿಯಳಾದ ಸೀತೆಯ ಸ್ಪರ್ಶದಿಂದುಂಟಾದ ಭಯದಿಂ 
ನಾನು ಪರಾಧೀನನಾಗುತ್ತಲದ್ದೇೇನೆಯಾದಕಾರಣ ನೀನೂ ಕೂಡ ಸೀತೆಯ ಹಸ್ತವಂ 
ಧರಿಸುವಳಾಗು '' ಎಂದು ಹೇಳಲು ; ವಾಸ೦ತಿಯು ಆ ವಚನವಂ ಕೇಳಿ-"" ಕಟಕಟಾ! 
ಸ್ವಾಮಿಗೆ ಉನ್ಮಾದವೇ ಸರಿ'' ಎಂದಳು. 

ಆ ಸೀತೆಯು ತ್ವರೆಯೊಡಗೂಡಿ ತನ್ನ ಹಸ್ತವಂ ಸೆಳೆಕೊಂಡವಳಾಗಿ ಹಿಂದಕ್ಕೆ 
ಹೋಗುತ್ತಿರಲು ; 

ಶ್ರೀರಾಮನು-"" ಎಲ್‌ ಸಖಿಯೆ, ಅನ೦ದದಿ೦ ಜಡನಾಗಿರುವ ನನ್ನ ಅತಿಕಂಪ 
ಯುಕ್ತವಾಗಿ ಬೆವರುತ್ತಲಿರುವ ಹಸ್ತದಿ೦ ಆ ಸೀತೆಯ ಅತಿಕ೦ಪಯುಕ್ತವಾಗಿ ಬೆವರು 
ತ್ತಲಿರುವ ಚಿಗುರಿನಂತೆ ಕೋಮಲವಾದ ಹಸ್ತವು ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಯಿತಲ್ಲಾ! 
ಹಾ! ಕಟಕಟಾ! ಪ್ರಮಾದ ಬಂದಿತು !'' ಎಂದು ತನ್ನ೦ ತಾನು ನಿ೦ದಿಸಿಕೊ೦ಡನು. 


ಸೀತೆಯು-"" ಎಲ್‌ ತಾಯೇ, ಈಗಲೂ ಕೂಡ ಸ್ತಿಮಿತವಾಗದೆ ಸುತ್ತುತ್ತಲಿರುವ 
ಪ್ರಜ್ಞ ಯುಳ್ಳ ನನ್ನ ಅತ್ಮನಂ ಸಿಲ್ಲಿಸಲಾಖೆನು. ಹಾ! ಬಿಡು'' ಎಂದು ತನ್ನ೦ ತಾವೇ 
ನಿ೦ದಿಸಿಕೊ೦ಡಳು. ಅಗ ತಮಸೆಯು ಸ್ನೇಹದೊಡನೆ ಕುತೂಹಲದೊಡನೆಯೂ ಮುಗು 
ಳುನಗೆಯೊಡವೆಯೂ ಕೂಡಿದವಳಾಗಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಮೋಡಿ, "" ಎಲ್‌, ವಾಯುವಿನಿಂದ 
ಕಂಪಿತವಾಗಿ, ನೂತನಂಗಳಾದ ವರ್ಷಜಲಬಿ೦ದುಗಳಿ೦ ವ್ಯಾಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದಾಗಿ, ಪ್ರಕಾ 
ಶಿಸುವ ಮೊಗ್ಗುಗಳುಳ್ಳುದಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಕದಂಬವೃಕ್ಷದ ಶಾಜಿಯಂತೆ ಈ ಸೀತೆಯು 


೫೮ ಉತ್ತರ ರಾಮಚರಿತ್ರಕಥೆ 


ಪ್ರಿಯನಾದ ಸ್ವಾಮಿಯ ಸ್ಪರ್ಶಸುಖದಿಂ ಸ್ವೇದಬಿಂದುಗಳಿಂ ಶೋಭಿಸುತ್ತ ರೋಮಾಂ 
ಚಯುಕ್ತವಾಗಿ ಕ೦ಪಿಸುತ್ತಲಿರುವ ದೇಹವುಳ್ಳವಳಾದಳು '' ಎಂದು ಪೇಳಲು, ಅದಂ 
ಕೇಳಿ ಸೀತೆಯು ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ-ಎಲ್‌ ಪೂಜ್ಯಳಾದ ತಮಸೆಯು ಪರವಶವಾದ 
ನನ್ನ ವಚನದಿಂದ ನನ್ನ೦ ಲಜ್ಜಾಯುಕ್ತಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದಳು. ಈ ತಮಸೆಯು ನನ್ನಂ, 
-ಇದೇಕೋ ಪರಿತ್ಯಾಗವು, ಇದೇಕೋ ಪುನಃ ಸ೦ಗಪೆ೦ದು ನಿಂದಿಸುವಳೋ ಏನು? 
ಎಂದು ಸ೦ಕೋಚಪಟ್ಟಳು. 

ಶ್ರೀರಾಮನು ನಾಲ್ಕು ಕಡೆಯಲ್ಲೂ ನೋಡಿದವನಾಗಿ ""ಹಾ! ಇದೇನು ಸೀತೆಯು 
ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ! ಎಲ್‌ ಸಿರ್ದಯಳಾದ ಸೀತೆಯೇ,'' ಎನಲು; 

ಅದಂ ಕೇಳಿ ಸೀತೆಯು-"" ಎಲ್ಪೆ ಪ್ರಿಯನೆ, ನಾನು ನಿರ್ದಯಳೇ ಸರಿ. ಈ ರೀತಿ 
ಸ೦ತಾಪಯುಕ್ತನಾಗಿರುವ ನಿನ್ನಲ ನೋಡುತ್ತ ನಾನು ಜೀವವಂ ತಾಳಯೇ ಇದ್ದೇನೆ 
ಯಲ್ಲ್ಬವೆ?'' ಎಂದಳು. 

ಶ್ರೀರಾಮನು-"" ಎಲ್‌ ಪ್ರಯೆಳೆ, ಎಲ್ಲಿ ಇದ್ದೀಯೆ ? ಪ್ರಸನ್ನಳಾಗು. ಈ ರೀತಿ 
ಸ೦ತಾಪಯುಕ್ತನಾಗಿರುವ ನನ್ನ೦ ಪರಿತ್ಯಾಗಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯಳಲ್ಲ'' ಎನಲು. 

ಸೀತೆಯು-"" ಎಲ್ವೆ ಕಾ೦ತನೆ, ಈಗಿರುವ ದಶೆಯಲ್ಲ ಈ ನಿನ್ನ ವಚನವು ಎರುದ್ದ 
ವಲ್ಲವೆ?'' ಎಂದಳು. 

ವಾಸಂತಿಯು-" ಎಲೆ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ಪ್ರಸನ್ಮನಾಗು, ಲೋಕೋತ್ತರವಾದ 
ನಿನ್ನ ಧೈರ್ಯದಿಂದಲೇ ನೀನು ಅತಿಶೋಕವನ್ನೆ ದಿರುವ ಆತ್ಮನಂ ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸುವ 
ನಾಗು. ನನಗೆ ಪ್ರಿಯಸಖಯಾದ ಸೀತೆಯು ಇಲ್ಲಿ ಏನು ಕಾರಣ ಇದ್ದಾಳು?'' ಎಂದು 
ಪೇಳಲು ; ಶ್ರೀರಾಮನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಮನೋಡಿ-"" ವ್ಯಕ್ತವಾಯಿತು. ಸೀತೆಯು ಇಲ್ಲವೇ 

ಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿ ಸೀತೆಯಿದ್ದರ ವನದೇವತೆಯಾದ ವಾಸಂಶಿಯು ಕೂಡ ಎಂತು ನೋಡದೆ 

ಪೋಗುವಳು? ಅಲ್ಲದೆ, ಇದೇನು ಸ್ವಪ್ನವಾಗಿರುವುದೊ ಎಂದರೆ-ನಾನು ನಿದ್ರೆಗೈದವ 
ನಾಗಲಿಲ್ಲ. ರಾಮನಿಗೆ ನಿದ್ರೆಯೆ೦ತು ಬರುವುದು? ಸರ್ವಪ್ರಕಾರದಿ೦ದಲೂ ಅನೇಕಾವೃತ್ತಿ 
ಕಲ್ಪತಮಾದ ಅಪಾರಮಹಪಿಮಯುಳ್ಳ ವಿರಹವಿಕಾರವೇ. ಇದು ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ನನ್ನಂ 
ಅನುಪರಿಪುಸ್ತಲಿದೆಯೇ ಹೊಅತು ಮತ್ತೊಂದಲ್ಲ'' ಎಂದನು. 

ಸೀತೆಯು ಕಠಿನಚಿತ್ತಳಾಡ ನನ್ನಿಂದಲೇ ಪ್ರಿಯನಾದ ಸ್ವಾಮಿಯು ವಿರಹವೇದ 
ನಾಯುಕ್ತನಾದನಂದು ವ್ಯಥೆಪಟ್ಟಳು. 

ವಾಸ೦ತಿಯು-"" ಎಲ್ವೆ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ಇಲ್ಲ ನೋಡು, ಇಲ್ಲ ನೋಡು. ಉಕ್ತಿ 
ನಿ೦ದ ನಿರ್ಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಈ ರಾವಣನ ರಥವು ಜಟಾಯುವಿನಿಂದ ಮುರಿಯಲ್ಪಟ್ಟುದಾಗಿ 
ಬಿದ್ದು ಇದೆ; ಮಿಶಾಚಮುಖಗಳುಳ್ಳವಾಗಿ, ಆ ರಥವ೦ ವಹಿಸುವ ಹೇಸರಗತ್ತೆಗಳು ಈ 
ಮುಂದುಗಡೆಯಲ್ಲ ಅಸ್ಪಿಮಾತ್ರದಿ೦ ಅವಶಿಷ್ಟಗಳಾಗಿ ಬಿದ್ದಿವೆ; ಇಲ್ಲಿ ರಾವಣನ ಖಡ್ಗದಿಂ 
ಛೇದಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಜಟಾಯುವಿನ ಪಕ್ಷಮೂಲವು ಬಿದ್ದು ಇದೆ; ನೋಡು. ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಇಲ್ಲಿಂದ ಚಲಸುತ್ತಲರುವ ಸೀತೆಯ೦ ವಹಿಸುತ್ತಲಿರುವನಾಗಿ ರಾವಣನು ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ 
ಹೊಳೆಯುತ್ತಲಿರುವ ಮಿಂಚಿಮೊಡಗೂಡಿದ ಮೇಘ ದಂತೆ ಅ೦ತರಿಕ್ಷವ೦ ಕುಖುತು ಹಾ 
ನಡೆದನು '' ಎನಲು ; 


ತೃತೀಯಾ೦ಕಂ ೫೯ 


ಸೀತೆಯು ಭಯಯುಕ್ತಳಾಗಿ-"" ಎಲ್ಲೆ ಕಾಂತನ್ನೊ ತಂದೆಯಾದ ಜಟಾಯುವು 
ರಾವಣನಿಂದ ಸಂಹೆರಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾನೆಯಾದುದಖುಂದ ನೀನು ಅವನಂ ರಕ್ಷಿಸುವನಾಗು, 
ನಾನು ಅಪಹರಿಸಲ್ಪಡುತ್ತೇನೆ'' ಎಂದಳು. 

ಶ್ರೀರಾಮನು ಅತಿವೇಗದಿ೦ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಎದ್ದವನಾಗಿ,-"" ಎಲ್ಫೆ ಪಾಪಿಷ್ಠನ್ನೇ, 
ತಂದೆಯಾದ ಜಟಾಯುವಿನ ಪ್ರಾಣವನ್ನಪಹರಿಸಿದವನೇ, ಎಲೆ ರಾವಣನೇ, ಎಲ್ವ ಸೀತ 
ಯನ್ನಪಹರಿಸಿದವನೇ, ಎಲ್ಲಿ ಹೋಗುಷೆ?'' ಎಂದು ಹೇಳಲು ; ಆದ೦ ಕೇಳಿ ವಾಸಂ 
ತಿಯು-"" ರಾಕ್ಷಸಕುಲಕ್ಕೆ ಪ್ರಳಯಕಾಲಾಗ್ನಿಯಾದ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ಅ ರಾವಣನು ಈಗಲೂ 
ನಿನ್ನ ಕೋಪಕ್ಕೆ ವಿಷಯ ನಾಗಿರುವನೂ ಜನು)? ಎಂಜಳು, 

ಇತ್ತಲು ಸೀತೆಯು-"" ಹಾ 1 ಎಲೌೌ ತಾಯೇ, ನಾನು ಭ್ಯಾಂತಿಯುಕ್ತಳಾಗು 
ತ್ತೇನೆ '' ಎಂದಳು. 

ಶ್ರೀರಾಮನು-"" ಈಗ ಈ ದಶಾಪರಿಣಾಮವು ಮತ್ತೊಂ೦ದಾಗಿದೆಯಲ್ಲ! ಅದೇ 
ನೆಂದರೆ :-ಪೂರ್ವದಲ್ಲ ರಾವಣನ ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ನನಗೆ ಉಂಟಾದ ಅ ಸೀತಾವಿರಹವು 
ಶತ್ರುಸಂಹಾರಕ್ಕೆ ಅನೇಕಂಗಳಾದ ಉಪಾಯಗಳಿರುವುದಜು೦ದ ಏಎಡೆಯಿಬ್ಬದಿರುವ 
ಮಹಾವೀರರ ಯುದ್ದರಸಗಳಿಂ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಆಅತ್ಯಾಶ್ವರ್ಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿ ರಾವಣನ 
ಸಂಹಾರಪರ್ಯ೦ತವೂ ಅನುಭವಿಸತಕ್ಕುದಾಗಿ ಇದ್ದಿತು. ಈಗ ಸಂಭವಿಸಿದ ಈ ವಿರಹ 
ತಾಪವಾದರೊ ಎಂದಿಗೂ ಅವಧಿಯಿಲ್ಲದುದಹಖಂ ಅಶಿಶೀಕ್ಷ್ಣವಾಗಿ ಸುಮ್ಮನೆ ಸಹಿಸತಕ್ಕು 
ದಾಗಿ ಇದೆಯಲ್ಲವ ?'' ಎಂದು ಉಬ್ಬಿಸಿದನು. | 

ಅದಂ ಕೇಳಿ ಸೀತೆಯು-"" ಪೂರ್ವವಿರಹದಿ೦ ನಾನು ಬಹುಮಾನಂಗ್ವೃಯಲ್ಪಟ್ಟವ 
ಳಾಗುತ್ತೀನೆ. ಈಗ ಉಂಟಾದ ಈ ವಿರಹೆಪು ಎಂದಿಗೂ ಅವಧಿಯಿಲ್ಲವಾದುದೆಂದು ಪೇಳಿ 
ದುದಖುಂದ ನಾನು ಭಗ್ಗಮನೋರಥಳಾಗುತ್ತೇವೆ. ಕಟಕಟಾ!'' ಎಂದಳು. 

ಶ್ರೀರಾಮನು-"" ಎಲೈ, ಇದು ಮಹಾಕಪ್ಸವು! ಈಗ ಆ ಸೀತೆಯು ಎಲ್ಲಿರುವ 
೪೦ದರ :-ಯಾವ ಸ್ಟ್ಫಾನದಲ್ಲ ಕಪಿರಾಜನಾದ ಸುಗ್ರೀವನ ಸ್ನೇಹವು ಕೂಡ ವ್ಯರ್ಥವಾಗು 
ವುದೊ, ನಿಲ ಹೊದಲಾದ ಕಪಿಗಳ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವು ನಿಷ್ಠಲವಾಗುವುದೊ, ಮತ್ತು 
ಜಾ೦ಬವ೦ತನ ಪ್ರಜ್ಞೆಯು ಕೂಡ ಎಲ್ಲಿ ಪ್ರಸರಿಸುವುದಿಲ್ಲವೂ, ಎಲ್ಲ ವಾಯುಪುತ್ರ 
ನಾದ ಹನುಮಂತನಿಗೂ ಗಮನವಪುಂಟಾಗಲಾಜದೊ, ಮತ್ತು ಎಶ್ವಕರ್ಮನಿಗೆ ಪುತ್ರ 
ನಾದ ನಳಸು. ಹಹ ಏಲ್ಲಗ ಮಾರ್ಗವಂ ಕಲ್ಪಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಸಮರ್ಥನಲ್ಲವೊ, ಇನ್ನು 
ಯಾವ ಸ್ಫಾನವು ಅಮೋಪುಗಳಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಣನ ಬಾಣಗಳಿಗೂ ಗೋಚರವಲ್ಲವೊ, ಅಂಥ 
ದುರ್ಪಟವಾದ ಒಂನಾಮೊಂದು ಸ್ಥಾನದಲ್ಲ ನನ್ನ ಪ್ರಿಯಳಾದ ಸೀತೆಯು ಇರುವಳ 
ಲ್ರಷೆ!'' ಎಂದು ಸಂತಾಪಿಸಲು ; 

ಅದಂ ಕೇಳಿ ಸೀತೆಯು-"" ನಾನು ಸ್ವಾಮಿಯಿಂದ ಬಹುಮಾನಿತಳಾದೆನು '' 
ಲ೦ದಳು. 

ಶ್ರೀರಾಮನು-"" ಎಲ್‌ ಸಖಿಯಾದ ವಾಸಂತಿಯೇ, ಇಂಥ ದಶೆಯಲ್ಲ ನನ್ನ 
ನೋಡುವುದು ಇಷ್ಟರಾದ ಜನರಿಗೆ ದುಃಖಕಾರಣವೇ ಹೊಜತು ಮತ್ತೊಂದಲ್ಲವಾದುದ 


೬೦ ಉತ್ತರ ರಾಮಚರ್ರಿತಕಥೆ 


ಉಂಡ ಇನ್ನು ಎಪ್ಪುಪರ್ಯ೦ತವು ನಾನು ನಿನ್ನ೦ ದುಃಖಪಡಿಸುವನಾದೇನು? ಅದುಕಾ 
ರಣ ಅಯೋಧ್ಯಾ ಪುರವಂ ಕುಖತು ಪೋಗುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ನನಗೆ ಅಪ್ಪಣಿಯಂ ಕೊಡು 
ವಳಾಗು '' ಎನಲು; 

ಸೀತೆಯು-"" ಎಲ್‌ ಪೂಜ್ಯಳಾದ ತಮಸೆಯೆ, ಪ್ರಿಯನಾದ ಸ್ವಾಮಿಯು ಈಗ 
ಅಯೋಧ್ಯಾಪುರವ೦ ಕುಖತು ಪೋಗುತ್ತಾನೆ'' ಎಂದು ಪರಿತಾಪಯುಕ್ತಳಾದಳು. 
ತಮಸೆಯು-"" ಎಲ್‌ ಮಗಳ, ಚಿತ್ತವ೦ ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸುವಳಾಗು, ಆಯುಪ್ಮ೦ತ 
ರಾದ ಕುಶಲವರಿಗೆ ವರ್ಷವರ್ಥಂತೀನಿಮಿತ್ತಗಳಾದ ಶುಭವ್ಯಾಪಾರ೦ಗಳ೦ ಬಳೆಯಿಸು 
ವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ನಾವು ಭಾಗೀರಥೀದೇವಿಯ ಚರಣಪಮಾಪವಂ ಕುಜುತು ಪೋಗೋಣ '' 
ಎ೦ದು ಪೇಳಲು ; ಸೀತೆಯು-"" ಎಲ್‌ ಪೊಜ್ಯಳೇ ಪ್ರಸನ್ನಳಾಗು, ಪ್ರಸನ್ನಳಾಗು. 
ಒಂದು ಕ್ಷಣಮಾತ್ರವಾದರೂ ದುರ್ಲಭವಾದ ದರ್ಶನವುಳ್ಳ ಪ್ರಿಯನಂ ನೋಡು '' ಎಂದಳು. 

ಶ್ರೀರಾಮನು-"" ಎಲ್‌ ವಾಸ೦ತಿಯೇ, ಈಗ ನನಗೆ ಅಶ್ವಮೇಧವೆ೦ಬ ಮಹಾ 
ಯಜ್ಞವಂ ಪೂರ್ತಿಗ್ಳೈುಯಲೋಸುಗ ಒಬ್ಬಳು ಧರ್ಮಪಶ್ನಿಯು ಇದ್ಟಾಳ '' ಎಂದು 
ಹೇಳಲು; 

ಇತ್ತಲು ಸೀತೆಯು ಅದಂ ಕೇಳಿ ಅಕ್ಷೇಪದೊಡಗೂಡಿ-"" ಎಲು ಕಾ೦ತನೇ, ಅವಳು 
ಯಾರು? '' ಎಂದಳು. 

ವಾಸಂತಿಯು-" ಎಲೈ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ನೀನು ಪುನಃ ವಿವಾಹವ೦ ಮಾಡಿಕೊ೦ 
ಡೆಯೊ ಏನು? '' ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆಗ್ವೇಯಲು ; ಶ್ರೀರಾಮನು-"" ವಿವಾಹವಿಲ್ಲ, ವಿವಾಹವಿಲ್ಲ. 
ಸುವರ್ಣಮಯವಾದ ಸೀತಾಪ್ರತಿಕೃತಿಯೆಂ ನನಗ ಧರ್ಮಪತ್ನಿಯಾಗಿ ಇದೆ '' ಎಂದನು. 

ಅದ೦ ಕೇಳಿ ಸೀತೆಯು ನಿಟ್ಟುಸಿರ೦ ಬಿಟ್ಟು ಕಣ್ಣೀರೊಡಗೂಡಿ-"" ಎಲ್ಯು 
ಸ್ವಾಮಿಯೆ, ಈಗ ನನಗ ಪ್ರಿಯನಾಗುತ್ತೀಯೆ. ಎಲ್‌ ತಾಯೆ, ಈಗ ಪ್ರಿಯನಾದ 
ಸ್ವಾಮಿಯು ನನ್ನ ಪರಿತ್ಯಾಗದಿ೦ದ ಪುಟ್ಟಿದ ಲಜ್ಜೆಯೆ೦ಬ ಶಲ್ಯವ೦ ಕಿತ್ತು ಪರಿಹರಿಸಿ 
ದನು '' ಬನಲು; 

ಶ್ರೀರಾಮನು-"" ಎಲ್‌ ವಾಸ೦ಶಿಯೇ, ಸುವರ್ಣಮಯವಾದ ಆ ಸೀತಾಪ್ರಶಿ 
ಮೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಬಾಷ್ಟಜಲಯುಕ್ತವಾದ ನೇತ್ರವನ್ನಿಟ್ಟು ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸುತ್ತಾ ' 
ಇದ್ದೇನೆ ೫ ಎಂದು. 

ಸೀತೆಯು ಪ್ರಿಯವಚನದ೦ ಕೇಳಿ,-"" ಯಾವ ಪ್ರತಿಮೆಯಂ ಸ್ವಾಮಿಯು ಈ 
ರೀತಿ ಬಹೆಮಾನಂಗ್ಯುಯುತ್ತಾನೊ, ಮತ್ತು ಯಾವ ಪ್ರತಿಮೆಯು ಸಂತಾಪಯುಕ್ತ 
ನಾದ ಪ್ರಿಯನಂ ಈರೀತಿ ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸುವುದಾಗಿ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕ ಇನ್ನು ಸ್ವಾಮಿಯು 
ಜೀವಿಸಾನೆಂಬ ಆಸೆಗೆ ಕಾರಣವಾಗಿ ಇದೆಯೊ: ಅಂಥ ಸುವರ್ಣಪುತಿಮೆಯು ಮಹಾ 
ಧನ್ಯವಾದುದಲ್ಲವೆ ! '' ಎನಲು; ಅದಂ ಕೇಳಿ ತಮಸೆಯು ಸ್ನೇಹೆದೊಡನೆ ಮುಗು 
ಳುನಗೆಯೊಡನೆ ಕಣ್ಣೀರೊಡನೆಯೂ ಕೂಡಿ ಪೀತೆಯನ್ನಾಲಿ೦ಗನ: ಗ್ಯುದು-"" ಎಲೌ 
ಮಗಳೇ, ಈರೀತಿ ನಿನ್ನ೦ ನೀನೇ ಸ್ತೋತ್ರವಂ ಮಾಡುತ್ತೀಯೆ ! '' ಎಂದಳು. ಅದಂ 
ಕೇಳಿ ಸೀತೆಯು ಲಜ್ಜಾಯುಕ್ತಳಾಗಿ,-"" ಪೂಜ್ಯಳು ನನ್ನ೦ ಪರಿಹಾಸವ೦ ಮಾಡು 
ತ್ತಾಳೆ '' ಎನಲು; 


ತೃತೀಯಾಂಕಂ ೬೧ 


ಅತ್ತಲು ವಾಸಂತಿಯು-"" ಎಲೈ ಸ್ವಾಮಿಯೆ, ಈಗ ಪುನಃ ಈ ನಿನ್ನ ದರ್ಶನ 
ಸಂಭಾಷಣಾದಿಸಂಬ೦ಧವುಂಟಾದುದೇ ನಮಗೆ ಮಹಾಪ್ರಸಾದವು. ಅದುಕಾರಣ 
ನಿನ್ನ ಗಮನಕ್ಕೆ ಯಾವ ರೀತಿ ಕಾರ್ಯವಿಪ್ನುವುಂಟಾಗದೊ ಅರೀತಿ ಮಾಡತಕ್ಕುದು '' 
ಎಂದು ಪೇಳಿದಳು. ಶ್ರೀರಾಮನು- ಹಾಗೆ ಅಗಲ '' ಎಂದು ಪೇಳಿದನು. 

ಸೀತೆಯು ಅದಂ ಕೆಂಳಿ-"" ಸಬಿಯಾದ ವಾಸ೦ತಿಯು ಈಗ ನನಗೆ ಪ್ರತಿಕೂಲಳಾ 
ದಳು '' ಎಂದಳು. ತಮಸೆಯು-"" ಎಲ್‌ ಮಗಳೆ, ಬಾ, ಹೋಗೋಣ'' ಎನಲು; 
ಸೀತೆಯು-"" ಹಾಗೆಯೇ ಮಾಡೋಣ'' ಎಂದಳು. ತಮಸೆಯು-"" ಎಲೌ ಮಗಳ, 
ಹೇಗೆ ನೀನು ಇಲ್ಲಿಂದ ಪೋಗುವಳಾಗುತ್ತೀಯೆ 1? ಅದೇನೆಂದರೆ-ನಿನ್ನ ನೇತ್ರವು 
ಪ್ರಿಯನಂ ಮೋಡುವುದಟಲ್ಲಿ ಅತ್ಯ೦ತವಾದ ಅಭಿಲಾಪೆಯೊಡಗೂಡಿರುವುದಾದಕಾರಣ 
ಕಾಂತನಲ್ಲ ಚೆನ್ನಾಗಿ ನೆಡಲ್ಬಟ್ಟ೦ತೆ ಇರುವ ನಿನ್ನ ನೇತ್ರಕ್ಕೂ ಸ್ವಾಮಿಗೂ ಇರುವ 
ಸಂಬಂಧವು ಮರ್ಮಚ್ಛೇದಕ್ಕೆ ಸಮಾನಗಳಾಗಿರುವ ಪ್ರಯತ್ನಗಳಿಂದ ಅಡ್ಡಿಗೈೈಸಲ್ಪಡು 
ತ್ತಲಿದೆಯಲ್ಫಾ! '' ಎನಲು ; ಸೀತೆಯು-"" ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಪುಣ್ಯವ೦ ಮಾಡಿರುವ ಜನರಿಂ 
ದರ್ಶನವಂ ಮಾಡಲು ಯೋಗ್ಯಗಳಾಗಿರುವ ಪತಿಯ ಪಾದಪದ್ಮಗಳಿಗೆ ನಮಿಸುವೆನು '' 
ಏಂದು ಪೇಳಿ, ಮೂರ್ಛೆಯನ್ನೆ ಮದಲು ; ತಮಹೆಯು-"" ಎಲ್‌ ಮಗಳೆ, ಚಿತ್ತವಂ ಸಂತೈೊ 
ಸಬೇಕು '' ಎಂದಳು. ಸೀತೆಯು ಸಮಾಧಾನಪಟ್ಟವಳಾಗಿ-"" ಎಷ್ಟು ಪರ್ಯಂತ ನನಗೆ 
ಬಾಪ್ಟಜಲಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಪೂರ್ಣಚಂದ್ರನ ದರ್ಶನವುಂಟಾದೀತು!'' ಎಂದು ಸಂತಾಪ 
ಪಟ್ಟಳು. ತಮಸೆಯು ನೋಡಿ-"" ಈ ಸಂವಿಧಾನವು ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದುದು. ಅದು 
ಹೇಗೆಂದರೆ :-ಯಾವ ರೀತಿ ಒಂದು ಜಲವು ಸುಳಿಗಳೆಂದೂ ನೊರೆಗಳೆನುತಲೂ ನಾನಾವಿ 
ಕಾರಗಳನ್ನೆ ೨ದಿದರೂ ಆದೆಲ್ಲವೂ ಜಲವೇ ಹೊಜಿತು ಮತ್ತೊ ೦ದಲ್ಲವೊ, ಆದೇ ರೀತಿ 
ಒಂದು ಶೋಕವೆಂಬ ರಸವೇ ಒಂಡೊಂದು ನಿಮಿತ್ತವಿಶೇಪಷದಿಂ ಭಿನ್ನಿಸಿ ನಾನಾಪ್ರಕಾ 
ರಂಗಳಾಗಿರುವ ರೂಪಾ೦ತರ೦ಗಳ೦ ವಹಿಸುತ್ತಲಿದೆಯಲ್ಲವ? '' ಎಂದಳು. 

ಶ್ರೀರಾಮನು ಪ್ರಯಾಣೋದ್ಯುಕ್ತನಾಗಿ-"" ಎಲ್ಫೆ ವಿಮಾನರಾಜನೇ, ಇತ್ತಿತ್ತ 
ಬಾರ್ಯ ನಲು 

ಅದಂ ಕೇಳಿ ಸಮಸ್ತರೂ ಮೇಲಕ್ಕ ಎದ್ದರು. 

ಆಗ ತಮಸೆಯು ವಾಸ೦ತಶಿಯು ಸಹ ಇವರಿಬ್ಬರೂ ಸೀತಾರಾಮರಂ ಕುಜುತು- 
"" ಭೂಮಿದೇವಿಯೂ ಗ೦ಗಾಡೇವಿಯೂ ನಮ್ಮಂಥವರೊಡನೆಯೂ ಕೂಡಿದವರಾಗಿ 
ನಿನಗೆ ಶುಭವನ್ನು೦ಟುಮಾಡಲಿ ! ಅದೇ ರೀತಿ ವೇದಂಗಳ೦ ತನ್ನ ಕಿರಣರೂಪದಿಂದ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸುವವನಾಗಿ ರಘುವಂಶಕ್ಕೆ ಮೂಲಪುರುಷನಾಗಿಯೂ ಇರುವ 
ಸೂರ್ಯನೂ ಕುಲಕ್ಕೆ ಗುರುವಾಗಿ ಅರು೦ಥತೀ ಸಮೇತನಾಗಿರುವ ವಸಿಷ್ಕಮುನಿಯೂ 
ಸಹ ಮಹತ್ತಾದ ಶ್ರೇಯಸ್ಸಿಗೋಸ್ಕರ ನಿನಗೆ ಶುಭವ೦ ಕೊಡಲಿ! '' ಎಂದು ಶ್ರೇಯಃ 
ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಂ ಮಾಡಿ, ಅಲ್ಲಿಂದ ಎಲ್ಲರೂ ತೆರಳಿದರು. 


ತೃತೀಯಾಂಕ ತಾತ್ಸರ್ಯಂ ಸಮಾಪ್ತಂ. 


| ಚತುರ್ಥಾಂಕ೨॥ 


ಅಬಳಿಕ ನಾಲ್ಕನೆಯ ದಿನದಲ್ಲಿ ಅದೇರೀತಿ ಪುನಃ ವಿದ್ವಾಂಸರು ಎಲ್ಲರು ಸಭಾ 
ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಕೂಡಿದವರಾಗಲು ; ಸೂತ್ರಧಾರನು ನಟನು ಇವರು ಮೊದಲಾದ ನಾಟಸ 
ಸ೦ವಿಧಾನಕರ್ತೃಗಳು ರಂಗಸ್ಟಾನವನ್ನೆ ;ದಿ ಗಾನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸಭಾಪ್ರಾರ್ಥನೆ 
ಮುಂತಾದ ಪೂರ್ವರಂಗವನ್ನಾಚರಿಸಿ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ವ್ಯಾಪಾರದಲ್ಲಿ ಸನ್ನದ್ದರಾಗಲು ; 

ರಂಗಸ್ಟಾನಕ್ಕೆ ಪಶ್ಚಿಮವಾಗಿ ಪೇಪಧಾರಿಗಳಗೆ ಸ್ಫಾನವಾಗಿ ತೆಜೆಯಿ೦ ಮಖೆ 
ಯಾಗಿರುವ ನೇಪಫ್ಯವಂಬ ಸ್ಟಾನದಿ೦ ಇಬ್ಬರು ಬುಪಿಗಳು ರಂಗಸ್ಪಾನವ೦ ಪ್ರವೇಶಂ 
ಗ್ವೊಯಲು; 

ಅವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಮಮಷಿಯು ಮತ್ತೊಬ್ಬನ೦ ಕುಖತು ಇಂತೆಂದನು ದ್‌" ಏಲ್ಪೆ 
ಸೌಧಾತಕಿಯೆ, ಈಗ ಅತ್ಯ೦ತವಾಗಿ ಸನ್ನಿಪಿತರಾಗಿರುವ ಅತಿಥಿಜನರುಳ್ಳುದಾದಕಾರಣ, 
ಪೂಜ್ಯನಾದ ವಾಲ್ಮೀಕಿಮುನಿಯ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಈ ಅತಿಥಿಗಳಾಗಿ ಬಂದಿರುವ ಜನರಿಗೆ 
ಅತಿಥ್ಯವಂ ಮಾಡಲೋಸುಗ ಅತ್ಯ೦ತ ಸನ್ನಾಹವುಂಟಾಗಿರುವುದಜಖುಂ ಈ ಆಶ್ರಮದ 
. ರಮಣೀಯಶ್ವವ೦ಂ ನೋಡುವನಾಗು. ಅದೇನೆಂದರೆ :-ಈ ತಪೋವನದಲ್ಲ ಇರುವ 
ಗಂಡುಹುಲ್ಲೆಯು ತತ್ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸವಿಸಿರುವ ಪೆಣ್ಣುಹುಭಯು ಪಾನವ೦ ಮಾಡಿ ಮಿಕ್ಕಿ 
ದುದಾಗಿ ಉಪ್ಣವಾಗಿ ಮಧುರವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ನೀವಾರವ೦ಬ ತೃಣಧಾನ್ಯದಿಂ 
ರಚಿಸ್ಪಟ್ಟ ಅನ್ನದ ಕೆನೆಯಾಗಿರುವ ಗಂಜಿಯಂ ಪಾನವ೦ ಮಾಡಿ ಅಪ್ಟುಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ 
ತೃಪ್ತಿಯನ್ನೆ ಬದುತ್ತಲಿದೆ. ಮತ್ತು ಬಜುಯ ಫಲಗಳೊಡನೆ ಮಿಶ್ರಗಳಾಗಿ ಶಾಕ೦ಗಳ೦ 
ಪಾಕಂಗ್ಯಯುವರಾದಕಾರಣ ಆ ಶಾಕಪಾಕದ ವಾಸನೆಯು ಅಜ್ಯಯುಕ್ತವಾಗಿರುವ 
ಅನ್ನದ ವ್ಯಾಪಿಸುತ್ತಲಿರುವ ವಾಸನೆಯಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪ ಕೂಡಿರುವುದಾಗಿ ಈ ಅಶ್ರಮದ 
ಸುತ್ತಲೂ ವ್ಯಾಪಿಸುತ್ತಲಿದೆ, ನೋಡು '' ಎ೦ದು ಪೇಳಲು ; ಅಗ ಬಾಲಬ್ರಹ್ಮ ಜಾರಿ 
ಯಾದ ಸೌಧಾತಕಿಯೆ೦ಬ ಬುಪಿಯು ಶುತೂಸಲದಿ೦ ನೋಡಿ-*" ನಾನಾಪ್ರಕಾರಂಗಳಾದ 
ರೂಪುಗಳು ಪೇಪಗಳು ಸಹ ಉಳ್ಳವರಾಗಿ ನಮಗೆ ಪೇದಾಧ್ಯಯನವಿಲ್ಲದೆ ಇರುವುದಕ್ಕೆ 
ಕಾರಣಭೂತರಾಗಿ ವೃದ್ಧರಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಈ ಖವಪಿಗಳಿಗೆ ಈಶಲವೆ?'' ಎಂದನು. 
ಅದಂ ಕೇಳಿ ಜ್ಯೇಪ್ಟನಾದ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಖಯಷಿಯು ನಕ್ಕವನಾಗಿ-"" ಎಲ್ಯು ಈ ಬಾಲಕ 
ನಾದ ಸೌಧಾತಕಿಗೆ ಈಗ ಬಂದಿರುವ ಈ ಗುರುಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಎ೦ದೂ ಇಲ್ಲದಿರುವ 
ಒಂದಾನೊಂದು ಸಂತೋಷಕಾರಣಪುಂಚಾಗಿದೆ '' ಎನಲು; ಸೌಧಾಶಕಿಯು-"" ಎಲ್ಯು 
ದಾಂಡ್ಯಾಯನನೊ ಮಹತ್ತಾದ ಸಿಶೀಸಮೂಹಕ್ಕ ಅಧ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ ಬಂದಿರುವ ಈ ಅತಿ 
ಥಿಯು ಏನೆಂಬ ನಾಮಧೇಯವುಳ್ಳವನು?'' ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆಗೈೈಯಲು ; ಅದಂ ಕೇಳಿ 
ಜ್ಯೇಷ್ಠನಾದ ದಾಂಡ್ಯಾಯನನು-"" ಎಲ್ಲೆ ಬಾಲಕನೇ, ಪರಿಹಾಸವಂ ಬಿಡು ಬಿಡು. 


ಭ್ರ 
ಬುಷ್ಕಶೃ೦ಗಮುನಿಯ ಅತ್ರಮದಿಂ ಅರುಂಧತೀದೇವಿಯ ಮುಂದಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಮಹಾರಾ 


ಚತುರ್ಥಾಂಕ೦ WR 


ಜನಾದ ದಶರಥರಾಯನ ಪತ್ನಿಯರುಗಳಾದ ಕೌಸಲ್ಯಾದೇವಿ ಮೊದಲಾಗಿರುವ ಸ್ರೀ 
ಜನರಿಗೆ ಪರಿಪಾಲಕನಾಗಿ ಪೂಜ್ಯನಾಗಿರುವ ವಸಿಷ್ಟಮಹಾಮುನಿಯು ಈ ವಾಲ್ಮೀಕಿಮು 
ನಿಯ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಬಂದು ಇದ್ದಾನೆಯಲ್ಲವೆ 1 ನೀನು ಅದೇನುಕಾರಣ ಮನಸ್ಸು ಬಂದಂತೆ 
ನಿರರ್ಥಕವಾದ ವಚನವಂ೦ ಪೇಳುವೆ ಃ '' ಎಂದನು; ಸೌಧಾತಕಿಯು-"" ಹುಲ! ಈತನು 
ವಸಿಷ್ಠನೆ?'' ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆಗೈೈಯಲು ; ದಾ ೦ಡ್ಯಾಯನನು-" ಹೌದು, ಈತನೇ ವಸಿಷ್ಟ 
ಮುನಿಯು '' ಎಂದು ಉತ್ತ ರವನ್ನಿತ್ವನು. ಪೌಧಾತಕಿಯು-" ಲ್ಯ ದಾಂಡ್ಯಾಯನನೇ, 
ನಾನು ಇವನು ಯಾವನೋ ರಾಕ್ಷಸನೆಂದು ತಿಳಿದೆನು '' ಎನಲು ; ಅದಂ ಕೇಳಿ ದಾಂಡ್ಯಾ 
ಯನನು-"" ಅಃ! ಎಲ್ಲೆ ಮೂರನೇ, ಏನೆಂದು ಪೇಳುವೆ? '' ಎಂದನು. ಸೌಧಾತ 
ಕಿಯು-"" ಎಲ್ಪೊ ದಾಂಡ್ಕಾಯನನೆ, ಅತನು ಬರುವನಾದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಮಾತೃಷೀನವಾದ 
ಕಪಿಲೆಯಾಗಿರುವ ಕಡಸು ಬಲಾತ್ಮಾರದಿಂ ಹೀಗೆ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿತು! '' ಎನಲು; ದಾಂಡ್ಯಾ 
ಯನನು-"" ಎಲ್ಯು ಬಾಲಕನೆ, ಕೀಳು. ಮಹಾತ್ಮರಾದ ಬುಪಿಗಳು ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಬಂದರೆ 
ಅಕ್ಷಣದಲ್ಲೇ ಅವರಿಗ ಅರ್ಪ್ಯಾದಿಗಳ೦ ಉಪಜಣ ನರಂಗೈದು ಮಾಂಸಯುಕ್ತ ಈ! ಮಥ 
ಪರ್ಕವಂ ಮರನ ಂದು ಹೇಳುವ ವೇದವಂ ಬಹುಮಾನಂಗ್ಗೆಯುವರಾಗಿ, ಗೃಹ 
ಸ್ಪರಾದ ಯವಿಗಳು ವೇದಶಾಸ್ತಸಂಪನ್ನನಾಗಿ ಬಂದಿರುವ ಅತಿಥಿಗೋಸ್ಕರ ಕಡಸ 
ನಾ ದರೂ ವೃಷಭವನ್ನಾದರೂ ಹಿಂಸೆಯೆಂ ಮಾಡಿ ಪಾಕಂಗ್ವೆಯುತ್ತಲಿದ್ದಾರೆ. ಆ 
ವೇದೋಕ_ ವಾದ ಧರ್ಮವನ್ನೇ ಸೂತ್ರಕಾರರಾದ ಬುಪಿಗಳು ಸಹ ಪೇಳುತ್ತಾ ರೆ” ಎ ನಿಂ 
ನು. ಸೌಧಾತಕಿಯು-"" ಎಲ್ಲೆ ದಾ೦ಡ್ಯಾಯನನೆ, ನೀನು ನನ್ನ ಆಕ್ಷೇಪಕ್ಕೆ es 
ಯಲ್ಲಷೆ?'' ಎನಲು; ದಾಂಡ್ಯಾಯನನು-ಅದು ಹೇಗೆ? ಎಂದನು. ಸೌಧಾತಕಿಯು- 
"" ಎಲ್ಯು ದಾಂಡ್ಯಾಯನನೆ, ಅದೇನೆಂದರ-ಪೂಜ್ಯರಾದೆ ವಸಿಪ್ಟರು ಬ೦ದಮೇಲ ಈಗಲೇ 
ಹಿಂದೆ ಬಂದಿರುವ ರಾಜರ್ಷೀಯಾದ ಜನಕರಾಯನಿಗೆ ಪೂಜ್ಯನಾದ ವಾಲ್ಮೀಕಿಮುನಿಯು 
ದಧಿಮಥುಗಳಿ೦ದಲೇ ಮಧುಪರ್ಕವನ್ನಾಚರಿಸಿದನು, ಕಡಸ೦ ಬಿಟ್ಟ ನಬ್ಬವ?'' ನಲು; 
ದಾಂಡ್ಯಾಯನನು-"" ಎಲ್ಯು ಸೌಥಾತಕಿಯೆ, ಕಲವು ಬುಷಿಗಳು ಮಾಂಸವಂ ವರ್ಜಿಸಿರುವ 
ಪುರುಷರಿಗೆ ದಧಿಮಧುಗಳಿ೦ದಲೇ ಮಧುಪರ್ಕವಂ ಮಾಡಬೇಕಂದು ವಿಧಿಸುತ್ತಲದ್ದಾ ರೆ. 
ಪೂಜ್ಯನಾದ ಜನಕರಾಯನು ಮಾಂಸವಂ ವರ್ಜಿಪಿದವನಾದಕಾರಣ ಆತನ ನಿಮಿತ್ತ ವಾಗಿ 
ದಧಿಮಧುಗಳಿಂದಲೇ ಮಧುಪರ್ಕವನ್ನಾಚರಿಸಿದನು'' ಎಂದನು. ಆದಂ ಕೇಳಿ ಸೌಧಾತ 
ಕಿಯು-*""ಜನಕರಾಯೆನು ಏರು ನಿಮಿತ್ತ ಮಾಂಸವಂ ವರ್ಜಿಪಿದನು?'' ಎನಲು; ದಾಂಡ್ಕಾ 
ಯನನು-"" ಎಲ್ಕೆ ಕೇಳು, ಜನಕರಾಯನು ಯಾವಾಗ ಸೀತಾದೇವಿಗೆ ದೈೈವಗತಿಯಿಂದ 
ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ದುರ್ದಶೆಯಂ ಕೇಳಿ ರಾಜ್ಯವಂ ಪರಿತ್ಯಾಗಂಗ್ವದು ವನದಲ್ಲಿ ವಾಸಂಗ್ಯೆ 
ಯಲು ಯೋಗ್ಯವಾದ ಮೈಖಾನಸಾಶ್ರ Ka 1 ಜು ಪನವಾಸಂಗ್ಯೆಯುವನಾ 
ದಮೋ ಆಗಲೇ ಚನ್ನ ದ್ವೀಪದ ತಪೋವನವನ್ನೆ ದಿ ಅಲ್ಲಿ ತಪಸ್ಸ೦ ಮಾಡುವ ಅ ಜನಕ 
ರಾಯನಿಗೆ ಕೆಲವು ಸ೦ವತ್ಸರ೦ಗಳು ಕಳದಂಥವಾದುವು '' ಎಂದನು. ಸೌಧಾತಕಿಯು- 
"" ಜನಕರಾಯನು ಏನು ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ಆ ಚಂದ್ರದ್ವೀಪದಿಂದ ಇಲ್ಲಗೆ ಬಂದನು?'' ಎಂದು 
ಪ್ರಶ್ನೆಗ್ಳೆಯಲು ; ದಾಂಡ್ಯಾಯನನು-" ಎಲ್ಫೈ ಕೇಳು, ಈಗ ಅತನು ಪ್ರಿಯಮಿತ್ರನಾದ 


೬೪ ಉತ್ತರ ರಾಮಚರಿತ್ರಕಥೆ 


ವಾಲ್ಮೀಕಿಯಂ ನೋಡಲೋಸುಗ ಬಂದನು '' ಎಂದು ಪೇಳಿದನು. ಸೌಧಾತಕಿಯು- 
"" ಲದ್ಧಿ, ಅದರೆ ಈಗ ಬಂಧುಜನವಾದ ಕೌಸಲ್ಯಾದೇವಿಗೂ ಈ ಜನಕರಾಯನಿಗೂ ಸಹ 
ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ದರ್ಶನವುಂಟಾಯಿತೊ ಇಲ್ಲವೊ ನಾನು ಅಜುಯೆ'' ಎನಲು ; ದಾಂಡ್ಯಾ 
ಯನನು-"" ಎಲ್ಯು ಸೌಧಾತಕಿಯೆ, ಈಗತಾನೇ ಪೂಜ್ಯನಾದ ವಸಿಷ್ಠಮಹಾಮುನಿಯು 
ಆಲೋಚಿಸಿ ಕೌಸಲ್ಯಾದೇವಿಯು ಸ್ಲ್ನೇಹೆದಿಂ ತಾನೇ ಜನಕರಾಯನ ಸಮಾಪವನ್ನೆ ದಿ 
ಅತನಂ ನೋಡುವಂತೆ ಬೋಧಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ತನ್ನ ಪತ್ನಿಯಾದ ಅರುಂಧಶೀದೇವಿಯಂ 
ಕೌಸಲ್ಯಾದೇವಿಯ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿದನು '' ಎನಲು; ಸೌಧಾತಕಿಯು--" ಎಲ್ಯ 
ದಾಂಡ್ಯಾಯನನೆ, ಯಾವ ರೀತಿ ವೃದ್ಧರಾದ ಆ ವಸಿಷ್ಠಾದಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಅನ್ಯೋನ್ಯವಾಗಿ 
ಕೂಡಿದರೊ ಅದೇರೀತಿ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಬ್ರಹ್ಮ ಚಾರಿಗಳೂಡಗೂಡಿ ಬಾಲಕ್ರೀಡೆಗಳಿಂದ ಅನ 
ಧ್ಯಯನವೆಂಬ ಮಹೋತ್ಸವವಂ ಬಹುಮಾನಂಗ್ವೇಯೋಣ. ಈಗ ಜನಕರಾಯನು ಎಲ್ಲಿ 
ಇದ್ದಾನೆ 1'' ಎಂದು ಕೇಳಲು; ದಾ೦ಡ್ಯಾಯನನು-"" ಎಲ್ಫು ಸೌಧಾತಕಿಯೇ, ಜನಕರಾ 
ಯನು ವಾಲ್ಮಕಿಮುಸಿಯೆ೦ ವಸಿಷ್ಟಮುನಿಯಂ ಸಹ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಸೇವಿಸಿದವನಾಗಿ ಈಗ ಈ 
ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಹೊಜಗಿರುವ ಒಂದು ವೃಕ್ತಮೂಲದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದಾನೆ. ಇತ್ತ ನೋಡು. ಈತನೇ 
ಜನಕರಾಯನು. ಗರ್ಭಪ್ರದೇಶದಲ್ಲ ಪ್ರಬಲವಾಗಿ ಜ್ವಲಸುವ ಅಗ್ನಿಯುಳ್ಳ ಜೀರ್ಣವಾದ 
ವೃಕ್ಷದ೦ತೆ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ನಿರಂತರವೂ ಸೇರಿಕೊಂಡಿರುವ ಸೀತಾವಿಷಯವಾದ ಶೋಕ 
ದಿ೦ ದಹಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಲಿದ್ದಾವೆ '' ಎಂದು ತೋಹಖಿಸದನು. 

ಈರೀತಿ ಈ ಯಪಿಪುತ್ರರಿರ್ವರು ತಮ್ಮ ಪ್ರಶ್ನೋತ್ತರಗಳಿ೦ಂದ ಪೂರ್ವ್ಮೋತ್ತರವಾದ 
ನಾಟಕದ ಕಥಾಭಾಗವಂ ಸೂಚನಂಸ್ಯೊದು ತೆರಳಿದವರಾಗಲು ; 

ಆ ಬಳಿಕ ನೇಪಥ್ಯದಿಂ ಜನಕರಾಯನು ರಂಗಸ್ಮಾನವಂ ಪ್ರವೇಶಂಗ್ಯೆದು 
ಇಂತೆ೦ದನು :-"" ಎಲ್ಕು, ನನ್ನ ಪುತ್ರಿಯಾದ ಸೀತೆಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಅಂಥ ದೋಪ 
ವಂ ಕಲ್ಪಿಸಿ ತ್ಯಾಗಂಗ್ಯುದರೊ, ಮಹತ್ತಾದ ಆ ದೋಷಕಲ್ಪನೆಯು ಅತಿದುಸ್ಸಹವಾಗಿ 
ನನ್ನ ಹೈದೆಯವಂ ವ್ರಣಯುಕ್ತವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತ ವ್ಯಥಪಡಿಸುವುದಾದ ಕಾರಣ ಅದ 
ಖಂದ ಪ್ರಸಕ್ತವಾದ ಕೋಪವು ಬಲವಾಗಿ ದೀರ್ಪವಾಗಿ ಬಹುಕಾಲವಾದರೂ ನೂತನ 
ವಾದಂತೆ ನನ್ನ ಮರ್ಮಸ್ಥಾನಗಳಂ ಗರಗಸದಂತೆ ಕೊಯ್ಯುತ್ತಲಿರುವುದಾಗಿ ಈಗಲೂ 
ಉಪಶಾಂತಿಯನ್ನೆ ಸದುವುದಿಲ್ಲವಲ್ಲ! ಈರೀತಿ ವಾರ್ಥಿಕ್ಯದಿ೦ ದುಸ್ತರವಾದ ದುಃಖದಿಂದ 
ಲೂ ಮತ್ತು ದ್ವಾದಶದಿನೋಪವಾಸರೂಪವಾದೆ ಪರಾಶಸಾ೦ತಪನ ಇವು ಮೊದಲಾದ 
ತಪಸ್ಸುಗಳಿ೦ದಲೂ ಶೋಷಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ನಪಷ್ಟಶರೀರಥಾತುಗಳುಳ್ಳ ನನ್ನ ಈ ದುಪ್ಪ 
ವಾದ ದೇಹೆವು ನಿರವಲಂಬವಾಗಿದ್ದರೂ ಹೇಗೆ ಈಗಲೂ ಕೂಡ ಬಿದ್ದುಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ? 
ನನು ಬುದ್ಧಿ ಪೊರ್ವಕವಾಗಿ ಈ ದುಪ್ಪವಾದ ದೇಹವಂ ತ್ಯಜಿಸುಪೆನೆ೦ದರೆ, ಅತ್ಕಘಾತ 
" ಕವೆಂ ಮಾಡಿದ ಪುರುಷರು ಗಾಢಾಂಧಕಾರದಿಂ ವ್ಯಾಪ್ತಗಳಾದ ಅಸೂರ್ಯಗಳೆ೦ಬ ಲೋಕ 
ಗಳನ್ನೆ ,ದುವರೆಂದು ಷೇದಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞ ರಾಹ ಜುಪಿಗಳು ಪೇಳುತ್ತಾರೆ. ಮತ್ತು ಈ ಪೀತಾ 
ವಿಷಯಕವಾದ ದುಃಖಪು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿ ಅನೇಕ ಸಂವತ್ಸರಗಳು ಕಳೆದಂಥವಾದರೂ 
ಪ್ರತಿಕ್ಷಣದಲ್ಲೂ ಅದನ್ನೇ ಚಿ೦ತಿಹೋಣದಹು೦ ಸ್ಫುಟವಾಗಿ ತೋಟಯುತ್ತಲಿರುವುದಾದ 
ಕಾರಣ ನೂತನವಾದಂತೆ ಅತಿದುಸ್ತರವಾಗಿರುವ ನನ್ನ ಈ ಅತ್ಯ೦ತವಾದ ದುಃಖ 


ಚಡತುರ್ಹಾಂಕ೦ ೬೫ 


ವೇಗವು ಶಾಂತಿಯನ್ನೆ ಒದುವುದಿಲ್ಲ ! ಎಲೌ ತಾಯೆ, ಯಜ್ಞ ಭೂಮಿಯಲ್ಲ ಜನಿಸಿದವಳೇ, 
ಲಲ್‌ ಸೀತೆಯೇ, ಕಟಕಟಾ! ನಿನ್ನ ನಿರ್ಮಾಣವು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿತಲ್ಲ ! ನಿನ್ನ 
ಆ ದುಃಖನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ನನಗೆ ಲಜ್ಜೆಯಿ೦ ಮನಸ್ಸು ಬಂದಂತೆ ರೋದನವ ಮಾಡು 
ಪುದು ಕೂಡ ಶಕ್ಯವಲ್ಲ. ಕಟಕಟಾ! ಎಲ್‌ ಪುತ್ರಿಯಾದ ಸೀತೆಯ್ಲೇ, ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ 
ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿಯಮವಿಲ್ಲದೆ ಒಂದು ಸಮಯದಲ್ಲ ದುಃಖಿಸುತ್ತ ಒಂದು ಸಮಯದಲ್ಲ 
ನಗುತ್ತಲೂ ಇರುವುದಾಗಿ ಮತ್ತು ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತ ಕೋಮಲವಾಗಿ ಮೊಗ್ಗುಗಳಂತೆ 
ಇರುವ ಕೆಲವು ದೆಂತಗಳ ತುದಿಗಳುಳ್ಳುದಾಗಿ, ಮತ್ತು ತೊದಲುಗೊಂಡು ಅಕ್ಷರಂ 
ಗಳು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಹೊಣಡದೆ ಇದ್ದರೂ ಮನೋಹರಗಳಾದ ನುಡಿಗಳುಳ್ಳ ಶಿಶುವಾಗಿರುವ 
ನಿನ್ನ ಮುಖವಂ ಈಗ ನಾನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತೇನೆ. ಎಲ್‌ ಪೂಜ್ಯಳಾದ ಭೂದೇವಿಯೇ, ನೀನು 
ಸತ್ಯವಾಗಿ ಅತಿದೃಥವಾದ ಹೃದಯವುಳ್ಳವಳಾಗಿ ಇದ್ದೀಯೆ. ಅದೇನೆ೦ದರೆ-ಎಲ್‌ೌ 
ಭೂಮಿಯೇ, ನೀನು ಅಗ್ನಿಯು ಬುಪಿಗಳು ವನಿಷ್ಠಪತ್ನಿಯಾದ ಅರುಂಧಶೀದೇವಿಯು 
ಗಂಗೆಯು ಮತ್ತು ರಘುವಂಶಕ್ಕ ಗುರುವಾದ ವಲಪೃಮುನಿಯು ದೇವತೆಯಾದ ಸೂರ್ಯ 
ನು ಸಹ ಯಾವ ಸೀತೆಯ ಪ್ರಭಾವವಂ ಬಲ್ಲರೊ, ಮತ್ತು ವಾಗ್ದೇವತೆಯು ಪರಿಶುದ್ಧ 
ವಾದ ಬ್ರಹ್ಮವಿದ್ಯೆಯಂ ಪೆತ್ತಂತೆ ನೀನು ಯಾವ ಪುಶ್ರಿಯಂ ಪೆತ್ತವಳಾದೆಯೊ, ಅಂಥ 
ಪರಿಶುದ್ಧಳಾಗಿದ್ದರೂ ಪುನಃ ಅಗ್ನಿಮುಖದಿ೦ದಲೂ ಶುದ್ದಿಯನ್ನೆ ದಿರುವ ನಿನ್ನ ಪುತ್ರಿ 
ಯಾದ ಸೀತೆಗೆ ಬಂದಿರುವಂಥ ಕಪ್ಪವ೦, ಏಲ್‌ ಕಠಿನಚಿತ್ತಳೆ, ಏಕೆ ಸಹಿಸುತ್ತಲಿದ್ದೀ 
ಯೆ?'' ಎಂಬದಾಗಿ ಜನಕರಾಯನು ವೃಕ್ಷಮೂಲದಲ್ಲ ಕುಳಿತು ದುಃಖಿಸುತ್ತಿರಲು ; 

ಅಪ್ಪಯಖೊಳಗೆ ನೇಪಥ್ಯದೊಳಗೆ ಒಬ್ಬ ಪುರುಷನು-*" ಸಾವಧಾನವಾಗಿ ಪೂಜ್ಯ 
ರಾದ ಮಹಾದೇವಿಗಳು ಇತ್ತಿತ್ತ ಚಿತ್ತವಿಸಬೇಕು '' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು ; 

ಅದ೦ ಕೇಳಿ ಜನಕರಾಯನು-"" ಎಲ್ಕೆ, ಫೃಷ್ಟಿಯೆ೦ಬ ಮ೦ಶ್ರಿಯಿ೦ದ ಶೋಯಸ 
ಲ್ಬಿಟ್ಟ ಮಾರ್ಗವುಳ್ಳವಳಾಗಿ ಪೂಜ್ಯಳಾದ ಅರುಂಧತೀದೇವಿಯು ಬಂದಳು '' ಎಂದು 
ಮೇಲಕ್ಕೆ ಎದ್ದವನಾಗಿ, ಇದೇನು ಮಹಾದೇವಿಯು ಬ೦ದವಳಾದಳು ಎಂದು ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಮೋಡಿ, "" ಹಾ! ಇದೇನು ದಶರಥರಾಯನಿಗ ದರ್ಮಪತ್ನಿಯಾದ ನನಗೆ ಪ್ರಿಯಸಖಿ 
ಯಾದ ಈ ಕೌಸಲ್ಯಾದೇವಿಯು ಬಂದಳು!'' ಎಂದು ಪೇಳಿ, ಚನ್ನಾಗಿ ಮೋಡಿ- 
"" ಎಲೆ, ಯಾವನು ಈ ದೇವಿಯಂ ಆ ಕೌಸಲ್ಯಾದೇವಿಯೇ ಇವಳಂದು ಜ್ಞಾ ಹಿಸಿಕೊ 
ಳ್ಳಲು ಸಮರ್ಥನಾದಾನು ? ಈ ದೇವಿಯಲ್ಲವ ದಶರಥಮಹಾರಾಯನ ಗೃಹದಲ್ಲ ಲಕ್ಷ್ಮೀ 
ದೇವಿಯಂತೆ ಇದ್ದವಳು? ಈಕೆಯು ಲಕ್ಷಿ ಯಂತೆ ಇದ್ದಳೆಂದು ಉಪಮಾನವು ಹೇಳತ 
ಕ್ಕುದು ಏನು ಇದೆ? ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯಾಗಿಯೇ ಇದ್ದಳು. ಅಂಥ ಈ ಕೌಸಲ್ಯಾದೇ 
ಎಯು ದ್ಯುವವಶದಿ೦ ಈಗ ಇವಳು ಯಾರೋ ಎಂಬಂತೆ ಆದಳಲ್ಲ! ಕಟಕಟ! ಏನೋ 
ಚಿ೦ತಾಮಯವಾಗಿ ಒಂದಾನೊಂದು ದುಸ್ತರವಾದ ಕಷ್ಟವು ಸಂಭವಿಸಿತು ! ಅಹೋ! 
ಕಾಲಗಶಿಯು ಎಂಥದು ನೋಡಿದೆಯಾ ? ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಕೌಸಲ್ಯಾದೇವಿಯು ನನಗೆ 
ಆಕೃತಿಯ೦ ತಾಳಿರುವ ಮಹೋತ್ಸವರೂಪವಾಗಿ ಇದ್ದೆಳೊ ಅಂಥ ಕೌಸಲ್ಯಾದೇವಿಯಂ 
ಈಗ ನೋಡುವುದು ವ್ರಣದಲ್ಲ ಕ್ಷಾರವಂ ಇಟ್ಟಲ೦ತೆ ದುಸ್ಮ್ತರವಾಯಿತಲ್ಲಾ!'' ಎಂಬದಾಗಿ 
ಜನಕರಾಯನು ಚಿ೦ಶಿಸುತ್ತಿರಲು ; ದೃ 


೬೬ ಉತ್ತರ ರಾಮಚರಿತ್ರಕಥೆ 


ಆ ಬಳಿಕ ಅರು೦ಧತಿಯು ಕೌಸಲೈಯು ಪೃಪ್ಟಿಯೆ೦ಬ ಮಂತ್ರಿಯು ಸಹ ರಂಗ 
ಸ್ಥಾನವಂ ಪ್ರವೇಶಂಗ್ಯೈಯುವರಾಗಲು ; 

ಅರು೦ಧತಿಯು ಕೌಸಲ್ಯೆಯಂ ಕುಖತು ಇಂತೆಂದಳು :-"" ಎಲ್‌ ಮಹಾರಾಜ 
ಪತ್ನಿಯೆ, ನೀವೇ ಸಮಾಪವನ್ನೆ ;ದಿ ಜನಕರಾಯನಂ ನೋಡಬೇಕೆಂದು ಕುಲಗುರುಗಳಾ 
ಜ್ಹೇಯುಂಟಾಗಿದೆಯಾದುದಳಂದಲ್ಲ ನಿನ್ನೊಡನೆ ಕೂಡ ನನ್ನ೦ ಕಳುಹಿದರು. ಅದುಕಾ 
ರಣ ಇದೇನು ಅಡಿಗಡಿಗೂ ಮಹತ್ತಾದ ಆಲೋಚನೆಯಂ೦ ಮಾಡುವೆ ? '' ಎಂದು ಅರುಂಥ 
ತಿಯು ಹೇಳಲು; ಫಪೃಷ್ಟಿಯು- ಎಲ್‌ ಮಹಾರಾಜಪತ್ನಿಯೇ, ನೀನು ಮನಸ್ಸಂ 
ಸ್ಕೈ $ೀರ್ಯಯುಕ್ತವಂ ಮಾಡಿ ಪೂಜ್ಯನಾದ ವಸಿಷೃಮುಸಿಯ ಅಜ್ಜಿ ಯಂ ಅನುಸರಿಸುವ 
ಳಾಗೆಂದು ನಾನು ವಿಜ್ಞಾ ಹಿಸುವೆನು '' ಎಂದನು. ಅದಂ ಕೇಳಿ ಕೌಸಲ್ಯಾದೇವಿಯು- 
" ಎಲೌ ತಾಯೆ, ಇಂಥ ಎಪತ್ಕ್ಮಾಲದಲ್ಲ ಜನಕರಾಯನಂ ಮೋಡಬೇಕೆಂಬುದು ಏಕಕಾ 
ಲದಲ್ಲ ಸಮಸ್ತದುಃಖ೦ಗಳ೦ ಕೂಡಿ ನನ್ನ ಹೃದಯೆವಂ ಸಮೂಲವನ್ನಾಗಿ ಕಿತ್ತುಹಾಕಿತ 
ಲ್ಲವೆ 1 ಆದಕಾರಣ ಶಿಥಿಲವಾದ ಮೂಲಬಂಧನವುಳ್ಳ ನನ್ನ ಹೃದಯವಂ೦ ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸ 
ಲೋಸುಗ ನಾನು ಸಮರ್ಥಳಲ್ಲವು '' ಏಂದು ಹೇಳಲು ; ಅದ೦ ಕೇಳಿ ಅರುಂಧಶಿಯು- 
"" ಎಲೌ ಕೌಸಲೈಯೇ, ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಬಂಧುಜನವಿಯೋಗದಿಂ ಪುಟ್ಟಿರುವ 
ದುಃಖಗಳು ನಿರಂತರವೂ ಅನುಭವವಿಷಯಗಳಾಗಿದ್ದರೂ ಇಷ್ಟವಾದ ಜನವು ದೃಷ್ಟಿವಿಪ 
ಯವಾದರೆ ಮತ್ತೂ ದುಸ್ಸಹ೦ಗಳಾಗಿ ಸಹಸ್ರ ಪ್ರವಾಹ೦ಗಳೊಡನೆ ಕೂಡಿದಂತೆ ಮೇರೆ 
ದಪ್ಟಿ ಉಬ್ಬು ತ್ತಲಿವೆಯಾದಕಾರಣ ನೀನು ಸ್ಟಿರಚಿತ್ತಳಾಗು'' ಎಂದು ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಿ 
ದಳು. ಕೌಸಲ್ಯೆಯು-"" ಎಲ್‌ ಪೂಜ್ಯಳೇ, ಈತನಿಗೆ ಮಗಳಾಗಿ ನನಗೆ ಸೊಸೆಯಾಗಿ ಅರ 
ಣ್ಯದಲ್ಲಿ ತ್ಯಾಗ೦ಗೈೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಅಂಥ ಸೀತೆಗೆ ತಂದೆಯಾದ ಈ ಜನಕರಾಯನಿಗೆ ಈಗ 
ನಾವು ಹೇಗೆ ಮುಖವಂ ತೋಹಸೋಣವೆ೦ದು ಲಜ್ಜಾಯುಕ್ತಳಾಗುತ್ತೇನೆ '' ಎನಲು; 
ಆರು೦ಥತಿಯು-"" ಎಲ್‌ ರಾಜಪಷ್ಲಿಯೇ, ಈ ಜನಕರಾಯನು ನಿಮಗೆ ಪ್ರಶಸ್ತವಾದ 
ಬಂಧುವೇ ಹೊಅತು ಮತ್ತೊಬ್ಬನಲ್ಲ. ಮತ್ತು ಯಾಜ್ಜ್ಯವಲ್ಕ ಕ ನೆಂಬ ಮಹಾಮುನಿಯು 
ಜನಕರಾಯನಿಗೋಸುಗ ಬ್ರಹ್ಮ ತತ್ವವ೦ ಉಪದೇಶವಂ ಮಾಡಿ ಇದ್ದಾನೆಯಾದುದಖುಂ 
ಈ ಜನಕರಾಯನು ಉಪಶಾಂತನಾಗಿ ಇದ್ದಾ ನೆಯಾದಕಾರಣ ನೀನು ಚಿಂತಿಸಬೇಡ '' 
ಏಂದಳು. ಕೌಸಲ್ಯಯು-"" ಎಲ್‌ ತಾಯೆ, ರಾಜರ್ಪಿಯಾದ ಈ ಜನಕರಾಯನು ನನ್ನ 
ಪತಿಯಾದ ಮಹಾರಾಜನಿಗೆ ಹೃದಯಕ್ಕಿ೦ತಲು ಭೇದವಿಲ್ಲದಿರುವ ಪರಮಾಪ್ತನಾದವನು, 
ಬಾಲಕಳಾದ ನನ್ನ ಸೊಸೆಯಾದ ಸೀತೆಗೆ ತಂದೆಯಾದವನು. ಹಾ! ಕಟಕಟಾ! ಈಗ 
ಈತನ ದರ್ಶನದಿ೦ ದುಃಖಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲದೆ ರಮಣೀಯವಾದ ಅ ಕಾಲದಲ್ಲಿರುವ ನನ್ನ 
ವಿಭವಂಗಳನೆಲ್ಲವಂ ನೆನಸಿಕೂಳ್ಳುವೆನು. ಹಾ! ದೈವವೇ! ಈಗ ನಾನು ಭಾಗ್ಯಹೀನ 
ಛಾದುದಖಂ ನನಗೆ ಸುಖಲೇಶವಾದರೂ ಇಲ್ಲವಲ್ಲ! '' ಎಂದು ತನ್ನ೦ ತಾನೇ ನಿಂದಿ 
ಸಿಕೊಂಡಳು. ಜನಕರಾಯನು ಅರುಂಥತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಸಮಾಪವನ್ನೆ ಒದಿ-"" ಎಲ್‌ 
ಪೂಜ್ಯಳಾದ ಅರುಂಥತೀದೇವಿಯೆ, ಜನಕನಾಮಕನಾದ ನಾನು ನಿನಗೆ ಅಭಿವಾದನವಂ 
ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ಎಲೌ ಪೂಜ್ಯಳೆ, ಪರಮಪಾವನವಾದ ತಪಸ್ಸಿಗೆ ನಿಧಿಯಾಗಿ ಇದ್ದರೂ, 


ಚತುರ್ಥಾ೦ಕ೦ ಹಿ 


ಪೂರ್ವಿಕರಾದ ಗುರುಗಳಿಗೆ ಸಹ ಪರಮಗುರುವಾಗಿ ಇದ್ದರೂ ನಿನ್ನ ಪತಿಯಾದ ವಸಿ 
ಪೃಮುನಿಯು ಯಾವ ನಿನ್ನಿಂದ ತಾನು ಪರಿಶುದ್ಧನೆಂದು ತಿಳಿಯುವನೊ ಮೂಜು 
ಲೋಕಂಗಳಲ್ಲಯೂ ಮಂಗಳಕರಳಾಗಿ ಜಗತ್ತಿಗೆ ವಂದ್ಯಳಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಅಂಥ ಪರಿ 
ಶುದ್ಧಳಾಗಿರುವ ನಿನ್ನಂ ನಾನು ಭಗವತಿಯಾದ ಸಂಧ್ಯಾದೇವಿಯನ್ಮಂತೆ ಭಧೂಮಿಯನ್ನೆ 
ದಿರುವ ಶಿರೆಪ್ಸಿನಿ೦ದ ವಂದಿಸುತ್ತೇನೆ'' ಎಂಬದಾಗಿ ಜನಕರಾಯನು ವಂದಿಸಲು; 
ಆರು೦ಧತಿಯು-"" ಎಲ್ಫೆ ಜನಕರಾಯನೆ, ನಿನಗೆ ಎಂದಿಗೂ ಚ್ಯುತಿಯಿಲ್ಲದಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಜ್ಯೋತಿಸ್ಟು ಸಾಕ್ಷಣತ್ಕರಿಸಲಿ! ಮತ್ತು ಯಾವವನು ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವನೊ, 
'ರಜೋಗುಣಂಗಳಿಗಿಂತಲು ಪರನಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವ ಆ ಸೂರ್ಯನು ನಿನ್ನಂ ಪರಿಶುದ್ಧ ನಂ 
ಮಾಡಲಿ! '' ಎಂದು ಅನುಗ್ರಹವ೦ ಮಾಡಿದಳು. ಜನಕರಾಯನು ಮೊೋಡಿ-" ಎಲ್ಯ 
ಪೂಜ್ಯನಾದ ಫೃಪ್ಪಿಯೇ, ಪ್ರಜಾಪಾಲಕನಾದ ಅರಸಿಗೆ ತಾಯಾದ ಈಕೆಗೆ ಆರೋಗ್ಯವೇ 
ಏನು?'' ಎನಲು; ಪೃಷ್ಟಿಯು ಅ ವಚನವಂ ಕೇಳಿ-"" ಎಲ್ಪೆ, ನಾವು ಸಂಪೂರ್ಣ 
ವಾಗಿ ಅತಿನಿಷ್ಟುರವಾಗಿಯೂ ಈತನಿಂದ ನಿ೦ದಿಸಲ್ಪಟ್ಟೆವು'' ಎನುತ, " ಬಲೆ ರಾಜ 
ರ್ಪಿಯಾದ ಜನಕರಾಯನೇ, ಈ ಕೋಪದಿ೦ದಲೇ, ಬಹುಕಾಲದಿಂ ಪರಿತ್ಯಾಗಮಾಡಲ್ಬಟ್ಟ 
ರಾಮನ ದರ್ಶನವುಳ್ಳವಳಾಗಿ ಅತಿದುಃಖಿತಳಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಈ ಕೌಸಲ್ಯಾದೇವಿಯೆಂ 
ನೀನು ಪುನಃ ದುಃಖಪಡಿಸುವುದು ಯೋಗ್ಯವಲ್ಲ. ರಾಮಭದ್ರನಿಗೂ ದೈವಯೋಗದಿಂದ 
ಏನೋ ಒಂದಾನೊಂದು ದುರ್ಯೋಗವು ಸಂಭವಿಸಿತಲ್ಲ ! ಅದೇನೆಂದರೆ-ಅಶಿತುಚ್ಚರಾದ 
ಪುರಜನರು ಸೀತಾವಿಷಯವಾಗಿ ಸರ್ವತ್ರ ದುಸ್ಸಹವಾದ ಅಪವಾದವಂ ವ್ಯಾಪಿಸುವಂತೆ 
ಮಾಡುವರಾಗಿ ತಾವು ಅಜ್ಜರಾದಕಾರಣ ದ್ವೀಪಾಂತರದಲ್ಲ ಸೀತೆಗೆ ಉಂಟಾದ ಅಗ್ನಿ 
ಶುದ್ಧಿಯಂ ಯಥಾರ್ಥ್ಡವನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲವಂದು ರಾಮಭದ್ರನು ಇಂಥ ಘೋರ 
ಕರ್ಮವ೦ ಮಾಡಿದನಲ್ಲವ?'' ಎಂದನು. ಜನಕರಾಯನು ಅದಂ ಕೇಳಿ ಅತಿರೋಷ 
ದೊಡಗೂಡಿ- ಎಲ್ಲ ಪೃಷ್ಟಿಯೆ, ನಮ್ಮ ಪುತ್ರಿಯಾದ ಸೀತೆಯಂ ಪರಿಶುದ್ಧಳನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡುವುದಣಲ್ಲ ಅಗ್ನಿಯೆ೦ಬವನು ಯಾವ ಯೋಗ್ಯನೆಂದು ನೀನು ಹೇಳುವೆ? ಕಟಕಟಾ ! 
ಈರೀತಿ ಪೇಳುವರಾಗಿ ಜನರು ಮೊದಲೇ ರಾಮನಿಂದ ಅವಮಾನಂಗ್ಯಯಲ್ಪಟ್ಟರುವ 
ನಮ್ಮ೦ ಅವಮಾನಂಗ್ವೃಯುತ್ತಲದ್ದಾರೆಯಲ್ಲಪೆ?'' ಎಂದು ವ್ಯಸನಪಟ್ಟವನಾಗಲು ; 
ಅರುಂಥಶಿಯು ನಿಟ್ಟುಸಿರ೦ ಬಿಟ್ಟು-"" ಎಲ್ಕೆ ಅಜನ್ಯ ಪರಿಶುದ್ಧಳಾದ ಸೀತೆಯಂ೦ ಶುದ್ಧಿ 
ಗ್ವುಯುವುದಣಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿಯು ಯಾವ ಯೋಗ್ಯನು, ಎಂದು ಪೇಳುವುದು ಸತ್ಯವೇ ಸರಿ. 
ಅದೆಂತೆನೆ :-ಮಗಳಾದ ಸೀತೆಯಂ ಕುಖುತು, ಅಗ್ನಿ ಆಗ್ನಿಯೆ೦ಬ ಅಕ್ಚರಂಗಳು ಲಪುಗ 
ಳಇದ೦ಂಥವು ; ಸೀತೆಯೆ೦ಬ ಅಕ್ಷರಗಳೇ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತೃಪ್ತಿಯನು೦ಟುಮಾಡುವುವು. 
ವಲ್‌ ಮಗಳಾದ ಸೀತೆಯೇ, ನೀನು ನನಗೆ ಶಿಶುವಾಗಿಯಾದರೂ ಶಿಪ 0 ೪ಾಗಿಯಾದರೂ 
ಇರುವೆಯೆ೦ಬುದು ಯಾವುದು೦ಟೊ ಆ ಶಿಶುಭಾವ ಶಿಪ 3 ಬಾವೆಂಗಳು, ಅದಂತಿರಲ್ರ, 
ನಿನ್ನ ಪರಿಶುದ್ಧ ತ್ವವು ನನಗೆ ನಿನ್ನಲ್ಲ ಭಕ್ತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಲಿದೆ. ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಶಿಶುತ್ವ 
ವಾದರೂ ಇರಲ, ಶಿಷ್ಯ ತ್ವಮಾದರೂ ಇರಲಿ, ನೀನು ಲೋಕಗಳಿಗೆ ವಂದಿಸಲು ಯೋಗ್ಯ 
ಳಾಗಿದ್ದೀಯಲ್ಲಾ ! ಗುಣವೆಂತರಲ್ಲಿ ಗುಣವೇ ಪೂಜಿಸುವುದಕ್ಕ ನಿಮಿತ್ತವಾಗುವುದೆ 


೬೮ ಉತ್ತರ ರಾಮಚರಿತ್ರಕಥೆ 


ಹೊಅತು ಮಿಗಿಲಾದ ಲಕ್ಷಣವು ವಯಸ್ಸು ಸಹ ಪೂಜಾನಿಮಿತ್ತವಾಗುವುದಿಲ್ಲ'' 
ಎಂದಳು. ಕೌಸಲ್ಯಯು-"" ಎಲ್‌, ವೇದನೆಗಳು ದುಸ್ಸಹೆಗಳಾಗಿ ಹೃದಯವಂ ಸಮೂ 
ಲವನ್ನಾಗಿ ಕೀಳುತ್ತಲವೆ. ಕಟಕಟಾ ! '' ಎಂದು ಮೂರ್ಛೆಯನ್ನೆ ತದಿದಳು. ಜನಕರಾ 
ಯನು ನೋಡಿ-"" ಹಾಃ ಇದೇನು!'' ಎಂದು ಹೇಳಲು; ಅರು೦ಥತಿಯು-" ಎಲ್ಲೊ 
ರಾಜರ್ಪಿಯೆ, ಮತ್ತೊಂದೇವಿದೆ? ಈ ಘೋರವಾದ ವಿಪತ್ತಿನಲ್ಲ ಪರಮಮಿತ್ರನಾದ 
ನೀನು ದೃಷ್ಟಿವಿಷಯನಾಗಲು ನಿನ್ನ ಸಖಿಯಾದ ಈ ಕೌಸಲ್ಯಾದೇವಿಯು ಅಭಿನ್ನಳಾದ 
ಕಾರಣ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಅ ದಶರಥಮಹಾರಾಯನು ಇದ್ದ ರೀತಿಯಂ ಅ ಸೌಖ್ಯಾ 
ತಿಶಯವಂ ಆ ಪುತ್ರಸ೦ಪತ್ತಲ ನಿತ್ಯೋತ್ಸವಯುಕ್ತಂಗಳಾದ ಅ ದಿವಸಗಳಂ ಸಹ 
ಸ್ಕರಿಸಿಕೊಂಡವಳಾದುದಖುಂ ದುಃಖವ೦ ಸಹಿಸಲಾಅದೆ ಮೂರ್ಛೆಯನ್ನೆ ಒದಿದಳು. 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮರಾದ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಚಿತ್ತವು ಪುಪ್ಪದಂತೆ ಅಶಿಕೋಮಲವಾಗಿ 
ಇರುವುದಲ್ಲವೆ ?'' ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು. ಅದಂ ಕೇಳಿ ಜನಕರಾಯನು-"" ಕಟಕಟಾ! 
ನಾನು ಸರ್ವಪ್ರಕಾರದಿ೦ದಲೂ ಪಾಪಿಯಾಗುತ್ತೇನೆ. ಅದೇನೆಂದರೆ :-ಬಹುಕಾಲಕ್ಕೆ 
ನೋಡಲ್ಪಟ್ಟವಳಾಗಿ ಪ್ರಿಯಮಿತ್ರವಾದ ದಶರಥಮಹಾರಾಯನಿಗೆ ಪ್ರಿಯಪತ್ನಿಯಾ 
ಗಿಯೂ ಇರುವ ಈ ಕೌೌಸಲ್ಯಾದೇವಿಯಂ ನಾನು ಶತ್ರುವಂತೆ ನೋಡುವೆನಾದಕಾರಣ 
ನನ್ನಂತೆ ಹಾತುಕನು ಎಲ್ಲೂ ಇಲ್ಲ! ನನಗೆ ಅ ದಶರಥಮಹಾರಾಯನೇ ಶ್ಲಾಪ್ಯನಾದ 
ಸಂಬಂಧಿಯಾಗಿ, ಅವನೇ ಪ್ರಿಯಮಿತ್ರನಾಗಿ, ಅವನೇ ನನ್ನ ಹೃದಯವಾಗಿ, ಮತ್ತು 
ಅವನೇ ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಆನಂದಸ್ವರೂಪನಾಗಿ, ಅವನೇ ನಾನು ಜೀವಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಸಮಸ್ತ 
ಪಲಸ್ವರೂಪನಾಗಿ ಮತ್ತು ಶರೀರವು ಜೀವವು ಇವಕ್ಕಿಂತಲೂ ಅತಿಪ್ರಿಯವಾದುದು 
ಯಾವುದು೦ಟೊ ಅದುಸಹ ನನಗೆ ಅವನೇ ಅಗಿ ಇದ್ದನು. ಶ್ರೀಮಂತನಾದ ಆ ದಶರಥ 
ಮಹಾರಾಯನು ನನಗೆ ಸರ್ವಸ್ವವಾಗಿ ಇದ್ದನಲ್ಲ! ಕಟಕಟಾ! ಇವಳೇ ಕೌಸಲ್ಯಾದೇ 
ವಿಯಲ್ಲವೆ? ಯಾವಾಗ ಈ ಕೌಸಲ್ಯಾದೇವಿಗೂ ಪತಿಯಾದ ದಶರಥಮಹಾರಾಯನಿಗೂ 
ಏಕಾಂತದಲ್ಲ ಪರಸ್ಪರ ಸ್ವಾಥೀನತ್ವವಿಲ್ಲದೆ ಪೋಗುವುದೊ ಅಗ ಆ ದಂಪತಶಿಗಳಿರ್ವರಿಗೂ 
ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ನಾನು ನಿಂದೆಯೊಡಗೂಡಿರುವ ಆಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರನಾದೆನು. 
ಆ ಬಳಿಕೆ ಈ ದಂಪತಿಗಳಿಗೆ ಇರ್ವರಿಗೂ ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಪ್ರಸಾದವುಂಟಾಗುವ ವಿಧಾನವು 
ಕೋಪವುಂಟಾಗುವ ವಿಧಾನವು ಸಹ ನನ್ನ ಅಧೀನವಾಗಿಯೇ ಇದ್ದಂಥದಾಯಿತು 
ಅಥವಾ ಸಾಕು, ಅದೆಲ್ಲವ೦ ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಂಡು ಫಲವೇನು? ಈಗ ಅದೆಲ್ಲವೂ ಸ್ಮರಿಸಲ್ಪ 
ಟ್ವರೆ ಬಲಾತ್ಮರಿಸಿ ಹೈದಯವಂ ದಹಿಸುತ್ತಲಿದೆ '' ಎಂಬದಾಗಿ ಜನಕರಾಯನು ವ್ಯಸನ 
ಪಡಲು ; ಅರು೦ಧಶಿಯು-"" ಈ ಕೌಸಲ್ಯೆಯ ಹೃದಯವು ಅತ್ಯಂತವಾಗಿ ನಿಶ್ಶಾಸವಂ 
ತಡೆದಿರುವುದಖಂದ ನಿಶ್ಚಲವಾಗಿ ಇದೆ'' ಎಂದು ಹೃದಯವಂ ಸ್ಟ ಶಿಸಿ-ಹಾ, 
ಕಷ್ಕ ! '' ಎಂದಳು. ಜನಕರಾಯನು-"" ಹಾ! ಪ್ರಿಯಸಬಿಯೇ! '' ಎಂದು ತನ್ನ 
ಕಮಂಡಲದಲ್ಲಿರುವ ಜಲದಿಂ ಕೌಸಲ್ಯೆಯಂ ಮಾರ್ಜನವಂ ಮಾಡಿ-" ಎಲ್ವೊ, ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ದ್ಹೊವವು ಮಿತ್ರನಂತೆ ಮೊದಲು ಸುಖಪ್ರದವಾಗಿ ಏಕರೂಪವಾಗಿರುವ ತನ್ನ ಅನುಕೂಲ 
ತೈವಂ ಪ್ರಕಟಂಗೈೆದು, ಆ ಬಳಿಕ ಆಕಸ್ಮಿಕವಾಗಿ ಪ್ರತಿಕೂಲವಾಗುವುದಖಂ ಅತಿದುಸ್ಸಹೆ 


ಚತುರ್ಥಾಂಕಂ ೬೯ 


ವಾಗಿ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಮಹಾವ್ಯಥೆಯಂ ಕಲ್ಪಿಸುತ್ತಲಿದೆ '' ಎಂದು ಜನಕರಾಯನು ಹೇಳಲು ; 
ಕೌಸಲ್ಯಾದೇವಿಯು ಸ್ವಲ್ಪ ಸಮಾಧಾನಪಟ್ಟವಳಾಗಿ,-"" ಹಾ ಮಗಳೇ! ಹಾ ಸೀತೆಯೇ! 
ಎಲ್ಲಿ ಇದ್ದೀಯೆ ? ವಿವಾಹಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಪರಿಗ್ರಹೆದಿ೦ ಅತಿಶುಭಕರವಾಗಿ, ಉದಯಿಸುತ್ತಲಿ 
ರುವ ಚ೦ದ್ರಿಕೆಯಿ೦ ಶೋಭಿಸುವ ಚಂದ್ರನಂತೆ ಅತಿಸುಂದರವಾಗಿ, ವಿಕಾಸಯುಕ್ತವಾ 
ಗಿಯು ಇರುವ ಮನೋಹರವಾದ ನಿನ್ನ ಮುಖಕಮಲವಂ ಸ್ಮರಿಸುತ್ತೇನೆ. ಎಲ್‌ ಮಗಳ, 
ಬಾ. ಪುನಃ ನನ್ನ ತೊಡೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವಳಾಗು. ನಾನಾಪ್ರಕಾರದಿಂ ಮಹಾ 
ರಾಜನಾದ ಈ ಜನಕರಾಯನು ಈ ರೀತಿ ಪೇಳುತ್ತಲದ್ದಾನೆ. ಈ ಜನಕರಾಯನ ಪುತ್ರಿ 
ಯಾದ ಸೀತೆಯು ರಘುವ೦ಶದಲ್ಲಿ ಅತಿವೃದ್ಧರಾದ ಅರಸುಗಳಿಗ ಸೊಸೆಯಾದಳು, ನಮ 
ಗಾದರೊ ಮಗಳೇ ಹೊಜತು ಮತ್ತೊಬ್ಬಳಲ್ಲ'' ಎಂದು ವ್ಯಸನಪಟ್ಟಳು. ಅರುಂಥ 
ತೀದೇವಿಯೆ-"" ಎಲೈ, ಈ ಕೌಸಲ್ಯಾದೇವಿಯು ಪೇಳಿದ ಅರ್ಥವು ಸತ್ಯವೇ ಸರಿ. ಅದೆಂ 
ತೆವೆ:-ಶಾಂತಾದೇವಿಯೊಡಗೂಡಿ ಐದು ಮಂದಿ ಮಕ್ಕಳುಳ್ಳವನಾದರೂ ಆ ದಶರಥ ಮಹಾ 
ರಾಯನಿಗೆ ಶ್ರೀರಾಮನೊಬ್ಬನೇ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಪ್ರೇಮಪಾತ್ರನಾದವನು. ಅದೇ ರೀತಿ 
ನಾಲ್ಕು ಮಂದಿ ಸೊಸೆಯರೊಳಗ ಈ ಜನತರಾಯನ ಪುತ್ರಿಯಾದ ಸೀತೆಯೊಬ್ಬಳೇ 
ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರಳಾಗಿ ಇದ್ದಳೆ ಹೊತು ಮತ್ತೊಬ್ಬಳು ಆ ರೀಶಿ ಪ್ರೀತಿವಿಷಯಳಲ್ಪ'' 
ಎ೦ದು ಹೇಳಲು ; ಅದಂ ಕೇಳಿ ಜನಕರಾಯನು-"" ಎಲ್ಯು ಪ್ರಿಯಮಿತ್ರನಾದ ಮಹಾ 
ರಾಜನಾದ ದಶರಥನೇ, ನನಗೆ ಇಂಥ ವ್ಯಸನವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾದರೂ ಸರ್ವಪ್ರಕಾರಂಗ 
ಳಿಂದಲೂ ಹೃದಯಕ್ಕೆ ಹಿತಕರನಾದ ನಿನ್ನಂ ನಾನು ಹೇಗೆ ಮಖೆಯುವೆನು? ಎಲ್ಯ 
ಅರಸೆ, ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕನ್ಯೆಗೆ ಶಂದೆಗಳಾದವರು ಅಳಿಯನಿಗೆ ಅಪರಾದ ಜನರಂ ವಿಶೇಷ 
ವಾಗಿ ಪೂಜಿಸುವರು. ಈ ನಮ್ಮ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ನೀವೇ ನನ್ನಂ೦ ಬಹುಪ್ರಕಾರದಿಂ ಪೂಜಿ 
ಸಿದವನಾದುದಹಖ೦ ಆ ಲೋಕರೀತಿಯು ವಿಪರೀತವಾಯಿತು. ಅಂಥ ಅಪ್ತಬಂಧುವಾದ 
ನೀನೂ ಕೂಡ ಮೃತ್ಯುವಿನಿಂದ ಅಪಹರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ. ಮತ್ತು ನಮ್ಮ ಸಂಬಂಧಕ್ಕ ಮೂಲ 
ಕಾರಣವಾದ ಸೀತೆಯೂ ಕೂಡ ಅದೃಶ್ಯಳಾದಳು. ಈ ರೀತಿ ಕಾಲಗತಿಯು ದುಸ್ಸಹವಾ 
ದರೂ ಘೋರವಾದ ಈ ಜೀವಲೋಕವೆ೦ಟ ನರಕದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿರುವ ಪರಮಪಾಪಿಯಾದ 
ನನ್ನ ಜೀವನವಂ ನಿಂದಿಸು! ನಾನೇನುಮಾಡಲಿ ? '' ಎಂದು ವ್ಯಥೆಪಟ್ಟನು. ಕೌಸಲ್ಯಾ 
ದೇವಿಯು- ಎಲೌ ಸೀತೆಯೇ, ದೃಢವಾದ ವಜ್ರಲೇಪದಿಂ ಖಚಿತವಾಗಿ, ಚಲನವಎಲ್ಲದು 
ದಾಗಿರುವ ಈ ದುಷ್ಕವಾದ ಜೀವವು ಭಾಗ್ಯಹೀನಳಾದ ನನ್ನ೦ ಬಿಟ್ಟು ಪೋಗುವುದಿಲ್ಲ 
ವಲ್ಲ! ನಾನೇನುಮಾಡಲಿ ? '' ಎ೦ದು ದುಃಖಿಸಲು ; ಅರುಂಭತೀಡೇವಿಯು-"" ಎಲ್‌ 
ಮಹಾರಾಜಪಶ್ನಿಯೇ, ಸಮಾಧಾನಪಡುವಳಾಗು. ಸರ್ವಥಾ ಶರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣೀರಂ 
ಬಿಟ್ಟವರು೦ಟೆ ?: ಸಮಯವಿಶೇಷಗಳಲ್ಲಾದರೂ ಕಣ್ಣೀರಿಗೆ ವಿಶ್ರಾ೦ತಿಯ೦ ಮಾಡಬೇಕು. 
ಮತ್ತು ಚಿತ್ತವ೦ ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಮತ್ತೊಂದು ಕಾರಣವುಂಟಲ್ಲಾ ! ಅದೇ 
ನೆಂದರೆ :-ಮಪ್ಯಶೃ೦ಗಮುನಿಯ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮ ಕುಲಗುರುವು ನಿಮ್ಮ೦ ಕುಜಖುತು- 
ಎಲ್‌, ರಾಮಭದ್ರನು ಲೋಕಾಪವಾದ ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ಸೀತೆಯಂ ತ್ಯಾಗಂಗ್ವೆದನೆಂದು 
ನೀವು ಅತ್ಯ೦ತವಾಗಿ ದುಃಖಿಸಬೇಡಿ. ದೈೈವಗತಿಯು ಅ ರೀತಿ ಆಗತಕ್ಕುದಾಗಿದ್ದಕಾರಣ 


ಈ ಉತ್ತರೆ ರಾಮಚರಿತ್ರಕಥೆ 


ಆ ರೀತಿ ನಡೆಯಿತು. ಆದರೂ ಸೀತೆಯಂ ತ್ಯಜಿಸಿದುದು ಶುಭಕರವಾದ ಮಹಾಪಲಕ್ಕೆ 
ಕಾರಣವಾಗುತ್ತದೆ, ಎ೦ದು ಪೇಳಿದ ಕಾರಣವಂ ನೀನು ಸ್ಥರಿಸುವುದಿಲ್ಲವೆ ಏನು? '' 
ಎಂದು ಸಂತ್ಕೊ ದಳು. ಅದ೦ ಕೇಳಿ ಕೌಸಲೈಯು-" ಎಲೌ ಪೂಜ್ಯಳೆ, ಭಗ್ನವಾದ 
ಮನೋರಥವುಳ್ಳ ನನಗೆ ಇನ್ನು ಶುಭವುಂಟಾಗುತ್ತದೆ ಎಂಬ ಅಶೆಯು ಏತಜುಂದ 
ಉಂಟಾದೀತು! '' ಎಂದು ಹೇಳಲು ; ಅರುಂಧತೀದೇವಿಯು-"" ಎಲೌ ರಾಜಪತ್ನಿಯೇ, 
ಆದರೆ ನಿಮ್ಮ ಗುರುಗಳ ವಚನವು ಅನೃತವೆಂದು ತಿಳಿಯುವೆಯೊ ಏನು? ಎಲೌ ಕ್ಷತ್ರಿಯ 
ಕುಲೋತ್ಪನ್ನಳೆ, ನೀನು ಈ ರೀತಿ ತಿಳಿಯತಕ್ಕುದಲ್ಲ. ಬ್ರಹ್ಮಸಾಕ್ಷಾಣತ್ಕಾರವು೦ಟಾಗಿರುವ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಯಾವ ವಚನಂಗಳುಂಟೊ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಸಂಶಯಬೇಡ. ಇಂಥ ಈ 
ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಟರಾದ ಯಪಿಗಳ ವಾಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಶುಭಕರಳಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಉದ್ಯುಕ್ತಳಾಗಿರುವ 
ಛಲ್ಲವೆ? ಇಂಥ ಮಹಾತ್ಮರಾದ ಖುಪಿಗಳು ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ವಚನವ೦ ನುಡಿಯುವರಲ್ಲ.'' 
ಎಂದು ಪೇಳಿದಳು. 

ಅಷ್ಟಉಯೊಳಗೆ ನೇಪಥ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಹತ್ತಾದ ಕೋಲಾಹಲವು೦ಟಾಯಿತು. ಎಲ್ಲರೂ 
ಅದಂ ಕೇಳುತ್ತಲಿರಲು ; 

ಜನಕರಾಯನು ಅದ೦ ಕಳ" ಎಲ್ಪೆ ಶಿಷ್ಟರಾದ ವಸಿಪಾ ವಿದಗಳು ಅಶ್ರ ಮಕ್ಕ 
ಬಂದವರಾದಕಾರಣ ಶಿಪ್ಯಾನಧ್ಯಯನವೆಂದು ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸವಂ "ಬಿಟ್ಟು ಫಡೆಯಿಲ್ಲದೆ 
ಕ್ರೀಡಿಸುತ್ತಲಿರುವ ಬಾಲಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಗಳ ಕೋಲಾಹೆಲವಲ್ಲವೆ ಇದು?'' ಎನಲು; 
ಕೌಸಲ್ಯೆ ಯು-" ಬಾಲ್ಯ ದೆಂಬು ಫಸ ಸುಲಭವಾದ ಸುಖಪುಳ್ಳುಹಾಗಿ ಇರುವುದು. ಲ್ವ, 
ವಷವ ಈ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಈ ಬಾಲಕನು ರಾಮಚಂದ್ರನ ಬಾಲ್ಯ 
ಸ೦ಪತ್ತ೦ ಅವಲಂಬಿಸಿಕೊಂಡಿರುವನಾಗಿ ಮನೋಹರ::ಗಳಾಗಿ  ಕೋಮಲಗಳಾಗಿ 
ಯೂ ಇರುವ ತನ್ನ ಅಂಗಗಳಿಂದ ನಮ್ಮ ನೇತ್ರಂಗಳ೦ ಅನಂದಪಡಿಸುತ್ತಲಿದ್ದಾನ, 
ಇವನಾರು ?'' ಎ೦ದು ನೋಡಿದಳು. ಅರುಂಧತಿಯು ಆ ಕುಮಾರನಂ ನೋಡಿ ಪಂತೋಪ 
ಕುತೂಹಲಗಳೊಡಗೂಡಿ ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಇಂತೆಂದಳು :-ಎಲ್ಕೆ ಗಂಗಾದೇವಿಯಿ೦ 
ನನಗೆ ಏಕಾಂತದಲ್ಲ ತಿಳುಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಕರ್ಣಾಮೃತವಾದ ರಹಸ್ಟಾ ರ್ಥವು ಇದೇ ಸರಿ; 
ಇದಲ್ಲ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ಮತ್ತೇನೆಂದರೆ, ಅಯುಪ್ಕ್ಮ೦ತರಾದ ಅ ಕುಶಲವರಲ್ಲಿ ಈ ಬಾಲ 
ಕನು ಇಂಥವನೆಂದು ನಾವು ಶಿಳಿಯುವೆವು-ಎಂದು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಚಿಂತಿಸಿ ಪ್ರಕಟವಾಗಿ 
ಇಂತೆಂದಳು :-"" ಕನ್ನೆ ಬಬಿಲಯ ದಳದಂತೆ ಮೆಖೆಯುತ ಶ್ಯಾಮಲವರ್ಣನಾಗಿ ಕಾಕ 
ಪಕ್ಷಗಳಿ೦ ಅಲಂಕೃತನಾಗಿ ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ವಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಗಳ 
ಸಮೂಹವಂ ತನ್ನ ಕಾ 2 ಕ ವ ಇರುವ ಈ ಬಾಲ 
ಕನು ದೃಷ್ಟಿವಿಷಯನಾಗಿ ಪುನಃ ಅ ರಾಮನೇ ಶಿಶುವಾಗಿರುವಂತೆ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ನನ್ನ 
ನೇತ್ರಗಳಿಗೆ ಅಮೃತಾಂಜನವಂ ಕಲ್ಪಿಸುತ್ತಾವೆ. ಇವನಾರು?'' ಎನುತ, ಚಿಂತಿಸಿ, 
"" ಈ ಬಾಲಕನು ಕ್ಷತ್ರಿಯಬ್ರಹ್ಮ ಚಾರಿಯೆಂದು ನಾನು ತಿಳಿಯುತ್ತೇನೆ. ಈ ಅರ್ಥದಲ್ಲ 
ಸಂದೇಹೆವಿಲ್ಲ '' ಏಂದು ಅರುಂಧತಿಯು ಪೇಳಲು ; ಜನಕರಾಯನು ಆ ಬಾಲಕನಂ 
ನೋಡಿ-"" ಎಲ್‌ ಪೂಜ್ಯಳೇ, ಇವನು ಕ್ಠತ್ರಿಯಬ್ರಹ್ಮ ಚಾರಿಯೇ ಸರಿ. ಅದೆಂತೆನೆ :-ಈ 


ಚತುರ್ಥಾಂಕ೦ ೭೧ 


ಬಾಲಕನ ಪೃಷ್ಟಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಶಿಖಿಯಿ೦ ಸ್ಪ )ಶಿಸುತ್ತಲಿರುವ ಬಾಣಗಳುಳ್ಳ ಎರಡು 
ಬತ್ತಳಿಕೆಗಳ೦ ಉಧಯಪಾರ್ಶ್ವಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಧರಿಸುತ್ತಲಿದ್ದಾನೆ. ಭಸ್ಮದಿ೦ ಸ್ತ್ಹೋಕಪವಿ 
ತ್ರದಿಂದಲೂ ಶೋಭಿತವಾದ ವಕ್ಷಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಶ್ರೇತಬಿ೦ದುಗಳಿ೦ ಹೊಳೆಯುವ ಕೃಪ್ಣಾಜಿನವಂ 
ಹೊದೆಯುತ್ತಲಿದ್ದಾನೆ. ಕಟಿಸೂತ್ರವಾಗಿರುವ ನೊದೆಯಿ೦ ಬಂಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ರಕ್ತವರ್ಣವಾ 
ಗಿರುವ ವಸ್ತ್ರವ೦ ಕಟಿಪ್ರದೇಶದಲ್ಲ ಧರಿಸುತ್ತಲಿದ್ದಾನೆ. ಹಸ್ತದಲ್ಲಿ ದನುಸ್ನಂ ಜಪಮಾ 
ಲೆಯಂ ಅಶ್ವತ್ಸದೆಂಡವಂ ಸಹ ಧರಿಸುತ್ತಲಿದ್ದಾನೆ. ಈ ಚಿಹ್ನೆಗಳಿಂದ ನಾನು ಇವನು 
ಕ್ಷತ್ರಿಯಬ್ರಹ್ಮ ಚಾರಿಯೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸುತ್ತಲದ್ದೇನೆ. ಎಲ್‌ ಪೂಜ್ಯಳಾದ ಅರುಂಥ 
ತಿಯೇ, ಈ ಬಾಲಕನು ಎಲ್ಲಿರುವನು? ಈ ಬಾಲಕನಂ ನೀನು ಏನೆಂದು ಊಹಿಸು 
ತ್ತೀಯೆ?'' ಎಂಡು ಪ್ರಶ್ನೆಗ್ಳೈಯಲು ; ಅರು೦ಧಶಿಯು-"" ಎಲೈೆ ರಾಜರ್ಪಿಯೇ, ನಾವು 
ಈ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಈಗತಾನೇ ಬಂದೆವಾದಕಾರಣ ಇವನು ಯಾರೋ ಶಿಳಿಯದು '' ಎಂದು 
ಪೇಳಿದಳು. ಬಳಿಕ ಜನಕಮಹಾರಾಜನು-"" ಎಲ್ಲೆ ಪೂಜ್ಯನಾದ ಪೃಷ್ಟಿಯೇ, ನನಗೆ 
ಅತಿಕುತೂಹಲವು೦ಟಾಗಿದೆಯಾದಕಾರಣ ನೀನೇ ಪೂಜ್ಯನಾದ ವಾಲ್ಮೀಕಿಮುನಿಯ ಸಮಾ 
ಪವನ್ನೆ ;ದಿ ಈ ಬಾಲಕನ ವೃತ್ತಾ೦ತವಂ ಕೇಳು. ಮತ್ತು ಈ ಬಾಲಕನನ್ನೇ ಕುಜುತು- 
ಎಲ್ಲೆ ಮಗುವೆ, ಯಾರೋ ಈ ವೃದ್ಧರು ಸಿನ್ನಂ ನೋಡಲೋಸುಗ ಇಚ್ಛೆ ಸುತ್ತಲ 
ದಾರೆ, ಎಂದು ಪೇಳುವನಾಗು'' ಎಂದು ಪೇಳಲು ; ಪೃಷ್ಟಿಯು-" ಹಾಗೆ ಆಗಲ '' 
ಎಂದು ತೆರಳಿಪೋದನು. ಕೌಿಸಲ್ಯೆಯು-"" ಎಲ್ಟೆ ರಾಜರ್ಪಿಯೇ, ಅ ಬಾಲಕನು ಈ 
ಪೃಷ್ಟಿಯ ವಚನವಂ ಕೇಳಿ ನಮ್ಮ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಬ೦ದಾನೊ ಇಲ್ಲವೊ ನೀವು ಏನೆಂದು 
ತಿಳಿಯುಶ್ತೀರಿ?'' ಎಂದು ಪೇಳಲು ; ಜನಕರಾಯನು-"" ಎಲ್‌ ರಾಜಪತ್ನಿಯೇ, ಇಂಥ 
ದಿವ್ಯರೂಪಸಂಪನ್ಮನಾದ ಈ ಕುಮಾರನಿಗೆ ಈ ರೂಪಸಂಪತ್ತಿಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಸಚ್ಚರಿ 
ರಿತ್ರೆಯು ಸಹ ಉಂಚಾಗಿರುವುದೇ ಹೂಅತು ಇಲ್ಲದೆ ಪೋಗಲಾಖದು '' ಎಂದು ಪೇಳಿ 
ದನು. ಕೌಸಲ್ಯೆಯು ಚೆನ್ನಾಗಿ ನೋಡಿ-"" ಎಲ್ಲೆ ರಾಜರ್ಪಿಯೇ, ಅ ಬಾಲಕನು ವಿನಯ 
ದೊಡಗೂಡಿ ಈ ಪೃಷ್ಟಿಯ ವಚನವಂ ಕೇಳಿದವನಾಗಲು, ತನಗೆ ಸಮಾನರಾದ ಬಾಲಕ 
ರನ್ಯರೆಲ್ಲರಂ ಬಟ್ಟು ನಮಗೆ ಅಭಿಮುಖವಾಗಿ ತಿರಿಗಿದವನೇ ಅದನಲ್ಲಪೆ?'' ಎಂದು 
ಆಶ್ಚರ್ಯಪಟ್ಟಳು. ಜನಕರಾಯನು ಅ ಬಾಲಕನಂ ಸಾವಕಾಶವಾಗಿ ಭಾವಿಸಿ ನೋಡಿ, 
"" ಎಲ್ಕೆ, ಇದೇನೋ ಊಹಿಸಲಶಕ್ಯವಾಗಿ ಇದೆ. ಅದೆಂತೆನೆ :-ಈ ಕುಮಾರನಲ್ಲ ಒಂದಾ 
ನೊಂದು ಮಹಿಮಾತಿಶಯವು ವಿನಯದಿಂ ಪ್ರಸನ್ನವಾಗಿ ಸೌ೦ದರ್ಯದಿ೦ ಶೋಭಿತವಾ 
ಗಿಯೂ ಇದೆ. ಈ ಬಾಲಕನಲ್ಲರುವ ಈ ಮಹಿಮಾತಿಶಯವಂ೦ ಪ್ರಾಜ್ಞರು ತಿಳಿಯುವರೆ 
ಹೊಅತು ಮೂಢರು ಶಿಳಿಯಲಾಅರು. ಈಗ ಬಲವತ್ತಾದ ಈ ಮಹಿಮಾತಿಶಯವು ಅತಿಲ 
ಪುವಾದ ಸೂಜಿಕಲ್ಲಿನ ಖಂಡವು ಉಕ್ಕಿನ ಗಟ್ಟಿಯನ್ನೆಂತು ಅಪಹರಿಸುವುದೊ ಆ ರೀತಿ 
ಸ್ಥಿರವಾದ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸ೦ ಕೂಡ ಅಪಹರಿಸುತ್ತಲಿದೆಯಲ್ಲವೆ1'' ಎಂದು ಚಿಂತಿ 
ಸುತ್ತಲಿರಲು ; 

ಅಹ್ಮಯೊಳಗೆ ಲವನು ರಂಗಸ್ಮಾನವಂ ಪ್ರವೇಶಂಗ್ಥೆದು ಇಂತೆಂದು ಚಿಂತಿಸಿ 
ದನು:-ಈ ವೃದ್ಧ ರು ಪೂಜ್ಯರಾದವರು ; ಆದಾಗ್ಯೂ ಇವರ ನಾಮಧೇಯಂಗಳಂ 


೭೨ ಉತ್ತರ ರಾಮಚರಿತ್ರಕಥೆ 


ಜ್ಯೇಪ್ಠಕನಿಷ್ಕಭಾವ೦ಗಳಿ೦ ಸಂಪ್ರದಾಯವಂ ಸಹ ನಾನು ತಿಳಿದವನಲ್ಲವಾದಕಾರಣ 
ಪೂಜ್ಯರಿಗೆ ಯಾವಪ್ರಕಾರದಿ೦ ಅಭಿವಾದನವಂ ಮಾಡಲಿ? ಎಂದು ಚಿಂತಿಸಿದವನಾಗಿ, 
“ ಅಗಲ ; ಈ ಪ್ರಕಾರವಾದರೆ ಶಾಸ್ತ್ರವಿರುದ್ಧವಲ್ಲವೆ೦ದು ವೃದ್ಧರಿಗೋಸ್ಕರ ತೆಲವರು 
ಅಭಿವಾದನವಂ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ನಾನು ಅದೇ ರೀತಿ ಮಾಡುವೆನು'' ಎಂದು ನಿಶ್ಚ 
ಯಿಸಿ, ವಿನಯದೊಡಗೂಡಿ ಆ ವೃದ್ಧರ ಸಮಾಪವನ್ನೆ ದಿ-"" ಈ ಲವನು ಶಿರಸ್ಸಿನಿ೦ದ 
ನಿಮಗೋಸುಗ ಪ್ರಣಾಮವಂ ಮಾಡುವನು '' ಎಂದು ಅಭಿವಾದನವಂ ಗ್ಯೌದವನಾಗಲು ; 
ಅರುಂಧಶೀದೇವಿಯು ಜನಕರಾಯನು ಸಹ-"" ಎಲ್ಫೆ ಕುಮಾರನೇ, ನೀನು ಅಯು 
ಪ್ಮಂತನಾಗು'' ಎಂದು ಆಶೀರ್ವಾದವಂ ಮಾಡಿದರು. ಕೌಸಲ್ಯಾದೇವಿಯು-"" ಎಲೈ 
ಕುಮಾರನೆ, ಚಿರಂಜೀವಿಯಾಗು '' ಎ೦ದು ಅಶೀರ್ವಾದವಂ ಮಾಡಿದಳು. ಅಗ ಅರುಂಧ 
ತಿಯು-"" ಎಲ್ವೆ ಮಗುವೆ, ಬಾರ್ಕೆ'' ಎಂದು ಲವನಂ ತೊಡೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಂಡು 
ತನ್ನ ಮನಸಖ್ಸಿನಲ್ಲಿ-"" ದ್ಯುವಯೋಗದಿ೦ ನನ್ನ ತೊಡೆಯು ಮಾತ್ರವೇ ಈ ಕುಮಾರನಿಂ 
ಪೂರಿಪಲ್ಪಡಲಲ್ಲ, ಬಹುಕಾಲಕ್ಕ ನನ್ನ ಮನೋರಥವೂ ಕೂಡ ಪೊರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿತು '' 
ಎಂದು ಸ೦ತೋಷಪಟ್ಟಳು.  ಕೌಪಲ್ಯೆಯು-"" ಎಲ್ಯು ಮಗುವೆ, ಇತ್ತ ಬಾರೈು'' 
ಎಂದು ಅವನಂ ತೊಡೆಯಲ್ಲ ಕುಳ್ಳರಿಸಿಕೊಂಡು-"" ಎಲ್ಯು, ಸ್ವಲ್ಪವಿಕಾಸಯುಕ್ತವಾದ 
ಕನ್ನೆ ಒದಿಲೆಯಂತೆ ಶ್ಯಾಮಲವರ್ಣವಾಗಿ ತುಂಬಿಕೊಂಡಿರುವ ಸಂಪತ್ತಿನಿಂದ ಹೊಳೆ 
ಯುವ ದೇಹವಿರುವ ರೀತಿಯಿಂದ ಮಾತ್ರವೇ ಈ ಕುಮಾರನು ನಮ್ಮ ರಾಮಭ 
ದ್ರನಂ ಪೋಲುವನಾಗುವುದಿಲ್ಲ ; ಮತ್ತೇನೆಂದರೆ, ಕಮಲಗಳ ಕೇಸರಂಗಳಂ ಭಕ್ಷಿಸಿ 
ರಕ್ತಿಮೆಯೊಡೆಗೂಡಿರುವ ಕ೦ಠವುಳ್ಳ ಹಂಸಪಕ್ಷಿಯ ಸರಳವಾದ ಉಚ್ಛಧ್ವನಿಯಂತೆ ಗಂಭೀ 
ರವಾದ ಪ್ರಶಿಧ್ವೈನಿಯುಳ್ಳುದಾಗಿ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಅತಿದೀರ್ಪವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಸ್ವರಸಂ 
ದರ್ಭದಿಂದಲೂ ಕೂಡ ನಮ್ಮ ರಾಮಭದ್ರನನ್ನೇ ಪೋಲುವನಾಗಿ ಇದ್ದಾನೆಯಲ್ಲವೆ? 
ಮತ್ತು ಪರಿಣತವಾದ ಕಮಲದ ಗರ್ಭಪ್ರದೇಶದಂತೆ ನಿಬಿಡವಾಗಿರುವ ಶರೀರಸ್ಪರ್ಶವೂ 
ಕೂಡ ಆ ರಾಮಭದ್ರನ ಶರೀರಸ್ಪರ್ಶವನ್ನೇ ಪೋಲುವುದಾಗಿ ಇದೆಯಲ್ಲವೆ? ಎಲ್ಲ 
ಮಗುವೆ, ನಿನ್ನ ಮುಖವಂ ನೋಡೇನು '' ಎಂದು ಕೌಸಲ್ಯೆಯು ಲವನ ಗಲ್ಲವಂ ಮೇಲಕ್ಕೆ 
ಎತ್ತಿ ಭಾವಿಸಿ ನೋಡಿದವಳಾಗಿ, ಕಣ್ಣೀರೊಡಗೂಡಿ, ಭಾವಗರ್ಭ ತವಾಗಿ ಜನಕರಾ 
ಯನಂ ಕುಹುತು ಇಂತೆಂದಳು :-"" ಎಲ್ವೆ ರಾಜರ್ಪಿಯೇ, ನೀನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಭಾವಿಸು 
ವವನಾಗಿ ಈ ಬಾಲಕನ ಮುಖವ೦ ಮೋಡುವುದಿಲ್ಲವೆ ಏನು? ಮಗಳಾಗಿ ಸೊಸೆಯಾ 
ಗಿಯೂ ಇರುವ ಸೀತೆಯ ಮುಖಚಂದ್ರನೊಡನೆ ಸಮಾನವಾಗಿದೆ '' ಎಂದು ಪೇಳಲು; 
ಅದಂ ಕೇಳಿ ಜನಕರಾಯನು-"" ನೋಡುತ್ತೇನೆ '' ಎಂದನು. ಕೌಸಲೈಯು-"" ಎಲ್ಫೊ 
ರಾಜರ್ಪಿಯೇ, ನನ್ನ ಹೃದಯವು ಏನೋ ಹುಚ್ಚುಪಿಡಿದ೦ತೆ ಮತ್ತೊಂದು ಕಡೆ ಮುಖವು 
ಳ್ಳುದಾಗಿ ಸುತ್ತುತ್ತಲಿದೆ '' ಎನಲು ; ಜನಕರಾಯನು ಲವನಂ ಭಾವಿಸಿ ಮೋಡಿ-"" ಎಲೈ 
ನನ್ನ ಪುತ್ರಿಯಾದ ಸೀತೆಯು ಶ್ರೀರಾಮನು ಸಹ ಇವರಿಬ್ಬರ ಅ ಸಮಸ್ತವಾದ ಅಕೃ 
ತಿಯು, ಆ ಕಾಂತಿಯು, ಆ ವಾಕ್ಕು, ಜನ್ಮ ಸಿದ್ಧ ವಾದ ಅದೇ ವಿನಯವು, ಪುಣ್ಯಕರವಾದ 
ಕಟಾಕ್ಷ್ಚವೀಕ್ಷಣ ದೊದಲಾದ ಆ ಅಂಗವ್ಯಾಪಾರವು ಸಹ ಇದೆಲ್ಲವೂ ಈ ಬಾಲಕನಲ್ಲ 


ಚತುರ್ಥಾಂ೦ಕಂ ಓನ್ಲಿ 


ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿಸಿರುವಂತೆ ಸ್ಫುಟವಾಗಿ ತೋುತ್ತಲಿದೆ. ಎಲ್‌ ರಾಜಪತ್ನಿಯೆ, ಏಕೆ ನನ್ನ 
ಮನಸ್ಸು ಈ ರೀತಿ ಅತಿಚಪಲವಾಗಿ ಆ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಲಿದೆ ? ಕಟಕಟಾ! ' 
ಎ೦ದು ಸಂತಾಪಪಟ್ಟನು. ಕೌಸಲೈಯು-" ಎಲ್ಯೆ ಮಗುವೆ, ನಿನಗೆ ತಾಯಿ ಇರುವಳೆ 
ಏನು? ಆ ತಾಯಿಯಂ ಸ್ಥರಿಸುವೆಯೊ ಏನು? '' ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಲು ; ಅದಂ ಕೇಳಿ 
ಲವನು-"" ನನಗೆ ತಾಯಿ ಇಲ್ಲ, ಇಲ್ಲ'' ಎಂದು ಪೇಳಿದನು. ಕೌಿಸಲೈಯು-"" ಅದರೆ 
ನೀನು ಯಾರ ಸಂಬಂಧಿಯು? '' ಎಂದು ಪುನಃ ಪ.ಶ್ನೆಗ್ವೆಯಲು ; ಲವನು-"" ಎಲ್‌ 
ತಾಯೇ, ನಾನು ಪೂಜ್ಯನಾದ ವಾಲ್ಮೀಕಿಮಹಾಮುನಿಯ ಸಂಬಂಧಿಯು'' ಎಂದು 
ಉತ್ತರವನ್ನಿತ್ತನು. ಅಗ ಕೌಸಲ್ಯೆಯು-*" ಎಲ್ಯೆ ಮಗನೇ, ನಾನು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದುದಕ್ಕೆ 
ಪೇಳತಕ್ಕ ಅರ್ಥವಂ ಹೇಳುವನಾಗು '' ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆಗ್ಳೆಯಲು ;-"" ಎಲೌ ತಾಯೇ, 
ನಾನು ಇಷ್ಟುಮಾತ್ರವಂ ತಿಳಿಯುಪೆವೇ ಹೊಅತು ಮತ್ತೊ೦ದನ್ನಖಯೆನು '' ಎಂದು 
ಪೇಳಿದವನಾಗುತ್ತಿರಲು ; 

ಅಪ್ಪೃಖೊಳಗೆ ವೇಪಥ್ಯದಲ್ಲ ಒಬ್ಬ ಅಧಿಕಾರಿಯಾದ ಪುರುಷನು ಇಂತೆ೦ದನು :- 
"" ಎಲ್ಫೊ ಸೇನಾಜನರುಗಳಿರಾ ! ಕೇಳಿ. ಕುಮಾರನಾದ ಚಂದ್ರಕೇತುರಾಯನು ನಮ್ಮ 
ಸೇವೆಯಲ್ಲ ಒಬ್ಬರಾದರೂ ಈ ವಾಲ್ಮೀಕಿಯ ಆಶ್ರಮದ ಸಮಾಪಭೂಮಿಗಳಲ್ಲ ಪ್ರವೇಶಿ 
ಸುವರಾಗಬೇಡ, ಎಂದು ಅಜ್ಞಾಪಿಸುತ್ತಾನೆ '' ಎಂದು ಸಾಹುವನಾಗಲು ; 

ಅದಂ ಕೇಳಿ ಅರುಂಧತೀದೇವಿಯೂ ಜನಕರಾಯನೂ ಸಹ ಇವರಿರ್ವರು ಇಂತೆಂ 
ದರು :-"" ಅಶ್ವಮೇಧಾರ್ಥವಾದ ಅಶ್ವವಂ ರಕ್ಷಿಸುವ ಸಂಗತಿಯಿಂದ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವ 
ಲಕ್ಷ ್ರಒಣಪುತ್ರನಾದ ಚಂದ್ರಕೇತುವಂ ನಾವು ನೋಡಬಹುಬಾದಕಾರಣ ಈ ದಿವಸವು 
ಸುದಿವಸವು '' ಎ೦ದು ಸ೦ತೋಪಪಟ್ಟರು. ಕೌಸಲ್ಯಾದೇವಿಯು ಆ ಘೋಪವಂ ಕೇಳಿ, 
"" ಕುಮಾರನಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಣನ ಕುಮಾರನೂ ಕೂಡ ಸೇನಾಜನರಂ ಕುಖುತು ಅಜ್ಜಾ ಪಿಸು 
ತ್ತಾನೆ ಎಂದು ಹೇಳುವುದಖಂ ಅಮೃತಬಿಂದುಧಾರೆಗಳಾಗಿ ಆಕ್ಚರ೦ಗಳು ಕೇಳಲ್ಪಡು 
ತ್ತಲಿವೆ'' ಏಂದು ಸ೦ತೋಪಪಟ್ಟಳು. ಲವನು ಜನಕರಾಯನಂ ಕುಖುತು-" ಎಲೈ 
ಪೂಜ್ಯನಾದ ಈ ಚ೦ದ್ರಕೇತುವು ಯಾರು?'' ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆಗ್ಳೆಯಲು; ಅದಂ ಕೇಳಿ 
ಜನಕರಾಯನು-" ಎಲ್ಕು ಕುಮಾರನ, ದಶರಥಮಹಾರಾಯನಿಗೆ ಪುತ್ರರಾದ ರಾಮ 
ಲಕ್ಷ್ಮಣರ೦ ತಿಳಿಯುವೆಯೊ ಏನು?'' ಎ೦ದು ಪ್ರಶ್ನೆಗ್ಳೈದನು. ಲವನು-"" ಎಲ್ವೊ 
ಪೂಜ್ಯವೇ, ಇವರೇ ಅಲ್ಲವೆ ರಾಮಾಯಣಕಥಾನಾಯಕರಾದ ಪುರುಪರು?'' ಎಂದು 
ಪೇಳದವನಾಗಲು ; ಜನಕರಾಯನು-"" ಇವರೇ ರಾಮಾಯಣಕಥಾಪುರುಪಷರು '' ಎಂದು 
ಪೇಳಿದನು. ಲವನು-"" ಹಾಗಾದರೆ ಅವರ೦ ಎಂತು ತಿಳಿಯದಿರುಡೆನು ?'' ಎಂದು 
ಪೇಳಲು ; ಜನಕರಾಯನು ಲವನಂ ಕುಖುತು-"" ಎಲ್ಫು ಕುಮಾರನೇ, ಈ ಚಂದ್ರಕೇತು 
ವೆ೦ಬವನು ಆ ಲಕ್ಷ್ಮಣಸ್ವಾಮಿಗೆ ಪುತ್ರನಾದವನು '' ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ಅದಂ ಕೇಳಿ 
ಲವನು-"" ಹಾಗಾದರೆ ಈ ರಾಜಪುತ್ರನು ಊರ್ಮಿಳಾದೇವಿಗೆ ಪುತ್ರನಾದವನು, 
ರಾಜರ್ಪಿಯಾದ ಜನಕರಾಯನಿಗೆ ಮೊಮ್ಮ ಗನಾದವನು '' ಎಂದು ಪೇಳಲು ; ಅದಂ 
ಕೇಳಿ ಅರುಂಧತಿಯು-"" ಎಲ್ಕೆ, ಕುಮಾರನು ರಾಮಾಯಣಕಥೆಯಲ್ಲಿ ತನಗೆ ಇರುವ 


2೪ ಉತ್ತರ ರಾಮಚರಿತ್ರಕಥೆ 


ಪಾಂಡಿತ್ಯವಂ ಪ್ರಕಟವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದನು '' ಎಂದು ಸ೦ತೋಷಪಟ್ಟಳು. ಜನಕರಾ 
ಯನು ಯೋಚನೆಯಂ ಮಾಡಿ ಲವನಂ ಕುಖತು-"" ಎಲೆ ಕುಮಾರನೇ, ನೀನು ರಾಮಾ 
ಯಣಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಇಂಥ ಅಭಿಜ್ಞ ನಾದರೆ ನೋಡೋಣ; ದಶರಥಮಹಾರಾಯನಿಗೆ 
ಪುತ್ರರಾದ ಆ ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮಣಾದಿಗಳಿಗೆ ಎಷ್ಟು ಮಂದಿ ಮಕ್ಕಳು? ಅವರ ನಾಮಧೇ 
ಯಂಗಳು ಯಾವುವು? ಯಾವ ಪಶ್ಚಿಯರಲ್ಲಿ ಯಾರುಯಾರು ಜನಿಸಿದರು? ಪೇಳು '' 
ಎ೦ದು ಪ್ರಶ್ನೆಗೈಯಲು; ಲವನು-"" ಎಲೈ ಪೊಜ್ಯನೇ, ಈ ಕಥಾಭಾಗವಂ ನಾವೂ 
ಅನ್ಯರಾದವರೂ ಕೇಳಿದವರಲ್ಲ'' ಎನಲು; ಜನಕರಾಯನು-"" ಕವಿಯಾದ ವಾಲ್ಮೀ 
ಕಿಯು ಈ ಕಥಾಬಭಾಗವಂ ಪೇಳಿದವನಾಗಲಲ್ಲವೆ ಏನು?'' ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆಗೈ 
ಯಲು ; ಲವನು-"" ಎಲೆ ಪೂಜನ, ನಮ್ಮ ಗುರುವಾದ ವಾಲ್ಕೀಕಿಮುನಿಯು 
ಈ ಕಥಾಭಾಗವಂ ನಿರೂಪಿಸಿದವನಾದರೂ ಅದ೦ ಪ್ರಕಟವಂ ಮಾಡಲಲ್ಲ. ಈ 
ಉತ್ತರರಾಮಾಯಣದ ಕಥೆಯಲ್ಲಯೇ ಕೆಲವು ಕಥಾಭಾಗವಂ ಒಂದು ಸಂದರ್ಭ 
ವಿಶೇಪದಿಂ ರಸಭರಿತವನ್ನಾಗಿ ಅಭಿನಯಪ್ರಧಾನವನ್ನಾಗಿಯೂ ರಚನೆಗ್ಳುದು ಇದ್ದಾನೆ. 
ಮತ್ತು ಪೂಜ್ಯನಾದ ವಾಲ್ಮೀಕಿಮುನಿಯು ಸ್ವಹಸ್ತಲಿಖಿತವಾದ ಅ ನಾಟಕಗ್ರ೦ 
ಥವ೦ ನೃತ್ತಗೀತವಾದ್ಯಗಳಿಗೆ ಸೂತ್ರಧಾರನಾದ ಭರತಾಚಾರ್ಯನ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ 
ಕಳುಹಿಸಿದನು.'' ಎಂದು ಪೇಳಲು ; ಜನಕರಾಯೆನು-"" ಏನು ನಿಮಿತ್ತ 1?'' ಎಂದು 
ಪ್ರಶ್ನೆಗ್ಗುಯಲು ; ಲವನು-" ಪೂಜ್ಯನಾದ ಆ ಭರತಾಚಾರ್ಯನು ಆ ನಾಟಕ ಗ್ರಂಥ 
ವಂ ಅಪ್ಸರಸ್ತ್ರೀಯರುಗಳಿಗೆ ಅಭ್ಯಾಸವಂ ಮಾಡಿಸಿ ಅವರುಗಳಿಂದ ಆ ನಾಟಕವ೦ 
ಅಭಿನಯಂಗ್ಯೆಸುವನೆಂಬ ತಾಶ್ಚರ್ಯದಿ೦ ಅ ಭರತಾಚಾರ್ಯನ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿ 
ದನು '' ಎಂದು ಪೇಳಲು ; ಜನಕರಾಯನು ಅದಂ ಕಂಳ-"" ಇದೆಲ್ಲವು ನಮ್ಮ ಅಭಿ 
ಪ್ರಾಯವಂ ಅನುಸರಿಸಿಕೊ೦ಡಿರುವುದಾಗಿಯೇ ತೋಯುತ್ತಲಿದೆ '' ಎಂದನು. ಲವನು 
ಜನಕರಾಯನಂ ಕುಹುತು-" ಎಲ್ಫೆ ಪೂಜ್ಯನೆ, ನಮ್ಮ ಗುರುವಾದ ವಾಲ್ಮೀಕಿಮುನಿಗೆ 
ಸ್ವಹೆಸ್ತಲಿಖಿತವಾದ ಅ ನಾಟಕಗ್ರ೦ಥದಲ್ಲಿ ಮಹತ್ತಾದ ಆದರಣಿಯು. ಅದೆಂತೆನೆ :- 
ನಮ್ಮ ಗುರುವು ಯಾವ ಶಿಷ್ಯನ ಹಸ್ತದಲ್ಲಿ ಆ ನಾಟಕದ ಪುಸ್ತಕವ೦ ಕೂಟ್ಟು ಭರತಾ 
ಚಾರ್ಯನ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಕಳುಪಿಸಿದದೊ ಅವನ ಕ್ಷೇಮಾರ್ಥವಾಗಿ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಪ್ರಮಾ 
ದವಂ ಪರಿಹರಿಸಲೋಸುಗ ಧನುರ್ಧಾರಿಯಾದ ನಮ್ಮ ಸಹೋದರನಂ ಸಹ ಬಲವ 


ನ್ನಾಗಿ ಕಳುಹಿಸಿದನು. ಅದಕಾರಣ ನಮ್ಮ ಗುರುವಿಗೆ ಅ ನಾಟಕಗ್ರ೦ಥದಲ್ಲಿ ಮಹತ್ತಾದ 
ಆದರಣಿ '' ಎಂದು ಪೇಳಿದನು. ಅದಂ ಕೇಳಿ ಕ್‌ಸಲ್ಯೆಯು-"" ಏಲ್ಕೆ ಮಗುವೆ, ನಿನಗೆ 
ಒಡಹುಟ್ಟಿದವನು ಇದ್ದಾನೆಯೆ?'' ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆಗ್ಯುಯಲು; ಲವನು-"" ಎಲೌ 
ತಾಯೇ, ಪೂಜ್ಯನಾದ, ಕುಶನೆಂಬ ಸಹೋದರನು ಇದ್ದಾನೆ'' ಎಂದನು. ಕೌಸ 
ಲೈಯು-"" ಕುಮಾರನೇ, ಪೂಜ್ಯನೆಂದು ಪೇಳಿದುದಜುಂ ಜ್ಯೇಷ್ಠನು ಇದ್ದಾನೆಂದು 
ಪೇಳೋಣವಾಯಿತು ' ಎನಲು; ಲವನು-"" ಎಲ್‌ ತಾಯೇ, ನಾನು ಮೊದಲು ಜನಿಸಿ 
ದೆನು. ಅನ೦ತರದಲ್ಲಿ ಕುಶನು ಜನಿಸಿದನಾದಕಾರಣ ಈ ಪ್ರಸವಕ್ರಮದಿ೦ ಆ ಕುಶನು 
ನನಗೆ ಅಣ್ಣನು, ಹೌದು'' ಎನಲು; ಅದ೦ ಕೇಳಿ ಜನಕರಾಯನು-"" ಎಲ್ಕೆ ಕುಮಾ 


ಚತುರ್ಥಾಂಕ೦ ೭೫: 


ರನೆ, ಚಿರಂಜೀವಿಗಳಾದ ನೀವಿರೃರು ಅವಳಿಗಳೇ ಏನು?'' ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆಗ್ಳೆಯಲು ; 
ಲವನು-ಹೌದೆಂದನು. ಜನಕರಾಯನು-"" ಎಲ್ಯು ಮಗುವೆ, ಮಿಗಿಲಾದ ರಾಮಾಯಣ 
ಕಥೆಯ ಪ್ರಸ್ತಾಪವು ಎ೦ಂಥದೊ, ಆ ಕ್ರಮವಂ ನಮಗೆ ಸ್ಫುಟವಾಗಿ ಪೇಳುವನಾಗು '' 

ನಲು ; ಲವನು" ಎಲ್ಯೊ ಪೂಜ್ಯವೆ, ಅಸತ್ಯವಾದ ಪುರಜನರ ಅಪವಾದವಚನದಿಂ 
ಭಯಯುಕ್ತನಾದ ಅರಸಾದ ಶ್ರೀರಾಮನಿಂದ ಪಟ್ಟಣದಿ೦ ಹೊಣಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟವಳಾಗಿ, 
ಯಜ್ಞ ಭೂಮಿಯಲ್ಲ ಜನಿಸಿದವಳಾಗಿ, ಅಪನ್ನವಾದ ಪ್ರಸವವೇದನೆಯುಳ್ಳವಳಾಗಿ, ಏಕಾ 
ಕಿಯಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಸೀತಾದೇವಿಯಂ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಪರಿತ್ಯಾಗಂಗ್ಯೆದು 
ಪುನಃ ಅಯೋಧ್ಯಾಪತ್ತನಕ್ಕೆ ಬಂದನೆಂಬದಾಗಿ ಕಥಾಭಾಗವು ಇದೆ '' ಎನಲು ; ಅದಂ 
ಕೇಳಿ ಕೌಸಲ್ಯೆಯು-"" ಕಟಕಟಾ!'' ಎನುತ,-"" ಎಲೌ ಮಗಳೆ, ಎಲ್‌ ಮನೋಹರ 
ವಾದ ಮುಖಪುಳ್ಳವಳೇ, ಎಲೌ ಸೀತೆಯೇ, ಈಗ ನಿನ್ನ ಶರೀರವೆಂಬ ಪುಷ್ಪಕ್ಕೆ ಶೀಘ್ರ 
ವಾಗಿ ದೈವದ ದುಪ್ಪವಾದ ವಿಲಾಸಪರಿಣಾಮವು ಒಂದಡಿಯಲ್ಲ ಸಂಭವಿಸಿತು '' ಏಂದು 
ಸಂತಾಪಪಟ್ಟಳು. ಜನಕರಾಯನು-"" ಎಲೌ ಪುತ್ರಿಯಾದ ಸೀತೆಯೆ, ನೀನು ಪತಿಯಿಂದ 
ಅವಮಾನವಂ ಭಯಂಕರವಾದ ವನವಂ ಪ್ರಸವಕಾಲದಲ್ಲಿ ಉಂಟಾದ ಅಂಥ ಮೇದನೆಯಂ 
ಸಹ ಹೂಂದಿದವಳಾಗಿ, ಆ ಮಹಾರಣ್ಯದಲ್ಲ ಮಾಂಸಭಕ್ಷಕಂಗಳಾದ ವ್ಯಾಪ್ರಾದಿ ದುಪ್ಮ 
ಮೃಗ೦ಗಳು ನಾಲ್ಕು ಕಡೆಯಲ್ಲಯ ಕ ಹ ಶ್ರಿ ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ ಪಟು ಅಸ ತ್ಯ೦ತ ಭಯೆಯುಕ್ತಳಾಗಿ 
ಎಲ್ಯೊ ತಂದೆಯೇ, ಈಗ ನನ್ನಂ ಸಲಹುವನಾಗೆಂದು ನೀನು ನನ್ನ೦ ಅನೇಕಾವೃತ್ತಿ ' 
ಸ್ಮರಿಸಿದವಳಾದೆ. ಈಅರ್ಥವು ನಿಶ್ಚಿತವೇ ಸರಿ'' ಎಂದು ಸಂತಾಪಪಟ್ಟನು. ಈರೀತಿ 
ದುಃ ಖಿಸುತ್ತಲಿರುವ ಕೌಸಲ್ಯೆ ಯಂ A ಸಹ ನೋಡಿ ಲವನು ಅರುಂಥತೀದೇ 
ವಯಂ ಕುಖುಶು-"" ಎಲ್‌ ಪೂಜ 'ಳೇ. ಇವರಿರ್ವರು ಯಾರು?'' ಎ೦ದು ಪ್ರಶ್ನೆ _ಗೈೈಯಲು ; ; 
ಅರುಂಥತಿಯು-"" ಈಕೆಯೇ ಕೌಸಲ್ಯೆಯು, ಈತನೇ ಜನಕರಾಯನು '' ಎಂದು ಪೇಳಿ 
ದಳು. ಅಗ ಲವನು ಬಾ ದುಃಖದೊಡವೆಯು ಕುತೂಹಲದೊಡ 
ನೆಯೂ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ಅವರಿರ್ವರಂ ನೋಡುವನಾಗಲು ; ಜನಕರಾಯನು-" ಲಲ್ಧಾ, 
ದುರಾತ್ಮರಾದ ಪುರಜನರ ನಿಪ ಒರುಣತ್ವವು ಎಂಥದು ನೋಡಿದೆಯಾ? ಮತ್ತು ಆ ಪುರಜ 
ನರ ವಚನವಂ ಅನುಸರಿಸಿಕೊಂಡು ಅರಸಾದ ರಾಮನು ಸಹ ಚೆನ್ಮಾಗಿ ಆಲೋಚಿಸದೆ 
ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಸೀತೆಯ೦ ತ್ಯಜಿಸಿದುದಂ ನೋಡಿದೆಯಾ? '' ಎಂದು ಆಶ್ಚರ್ಯಪಟ್ಟವ 
ನಾಗಿ ಕ್ರೋಧಾವೇಶದಿ೦ ಪರವಶನಾಗಿಯೂ-"" ಎಲ್ಫೆ, ಈ ಜನಾಪವಾದಮೂಲಕವಾಗಿ 
ಈ ಸೀತೆಗೆ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ಪಿಂಸಾದಿರೊಪವಾದ ಸಿಡಿಲಿನ ದುಸ್ಸಹವಾದ ಬೀಳೋಣವಂ 
ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಚಿಂಶಿಪುತ್ತಲಿರುವ ನನ್ನ ಕೋಪವು ಧನುಸ್ಸಿನಿ೦ದಲಾದರೂ ಶಾಪಪ್ರಯೋ 
ಗದಿ೦ದಲಾದರೂ ಶೀಘ್ರದಿ೦ ಜ್ವಲಿಸಿ ಈ ದುಷ್ಪರೆಲ್ಲರಂ ನಿಗ್ರಹಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಇದೇ ಸಮಯ 
ಪು'' ಎಂದು ಅಟ್ಟಹಾಸವ೦ ಮಾಡುತ್ತಲಿರಲು ; ಆಗ ಕೌಸಲ್ಯೆಯು ಭಯಯುತಕ್ತಳಾಗಿ 
ಆರುಂಧತೀದೇವಿಯಂ ಕುಹುತು-"" ಎಲ್‌ ತಾಯೆ, ನೀನು ಈ ಕೋಪಯುಕ್ತನಾಗಿರುವ 
ರಾಜರ್ಪಿಯಾದ ಜನಕರಾಯನಂ ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಿದವಳಾಗಿ, ರಾಮಾದಿಗಳ೦ ಸಲಹು 
ಸಲಹು! '' ಎಂದಳು. ಲವನು ಅದ೦ ಕೇಳಿ,-"" ಅವಮಾನಿತರಾದ ಮಾನಶಾಲಿಗಳಿಗೆ 


೭೬ `` ಉತ್ತರ ರಾಮಚರಿತ್ರಕಥೆ 


ಇದೇ ಪ್ರಶಿಕ್ರಯೆಯಲ್ಲವೆ ?' ಎಂದನು. ಅಬಳಿಕ ಅರುಂಧಥತಿಯು ಜನಕರಾಯನಂ 
ಕುಖತು- "" ಎಲ್ಯ ಅರಸೆ, ರಾಮನು ನಿನಗೆ ಪುತ್ರನಾದವನು. ಅಜ್ಜರಾಗಿ ದೀನರಾ 
ಗಿಯೂ ಇರುವ ಮಿಗಿಲಾದ ಜನವು ಸಹ ನಿನ್ನಿಂದ ಪಾಲಸತಕ್ಕವರು '' ಎಂದು ಸಮಾ 
ಧಾನಪಡಿಸಿದಳು. ಅದ೦ ಕೇಳಿ ಜನಕರಾಯನು-"" ಅಥವಾ, ಸೀತಾರಾಮರೆಂಬ 
ಈವುಭಯವು ನನಗೆ ಪುತ್ರಸ್ಫಾನವಾದುದಲ್ಲವೆ? ಪುರಜನರಾದರೊ-ಬಹುಮಂದಿ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಬಾಲಕರು ವೃದ್ಧರು ದೀನರು ಸ್ತ್ರೀಸಮೂಹವು ಸಹ ಇವರೊಡನೆ ಕೂಡಿ 
ಕೊಂಡಿರುವರು. ಅದುಕಾರಣ ಈ ಜನರಲ್ಲಿ ಅಸ್ತಪ್ರಯೋಗವಂ ಮಾಡುವುದು ಉಚಿತವಲ್ಲ 
ವಾದುದಜುಂ ನಾನು ಉಪಶಾಂತಿಯಂ ಧರಿಸುತ್ತೇನೆ; ಕೋಪವಂ ತ್ಯಜಿಪುವನಾಗು 
ತ್ತೇನೆ'' ಏನುತಲಿರಲು ; 

ಅಷ್ಟಜೊಳಗೆ ಬಾಲಕರಾದ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಗಳು ತ್ವರೆಯೊಡಗೂಡಿದವರಾಗಿ ರಂಗ 
ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಂಗೈೆದು ಬಾಲಕನಾದ ಲವನಂ ಕುಖತು-"" ಎಲ್ಟೆ ಬಾಲಕನೆ, ಎಲ್ಫೆ 
ಬಾಲಕನೆ, ದೇಶದಲ್ಲಿ ಅಶ್ವವು ಅಶ್ವಪು ಎಂಬದಾಗಿ ಒಂದು ಪ್ರಾಣಿವಿಶೇಷವಂ ನಾವು 
ಕೇಳುತ್ತಲಿದ್ದೇವೆಯಲ್ಲವೆ. ಈಗ ನಾವು ಆ ಅಶ್ವವೆ೦ಬ ಪ್ರಾಣಿಯಂ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ 
ಕಂಡೆವು'' ಎಂದು ಪೇಳಿದವರಾಗಲು ; ಅದ೦ ಕೇಳಿ ಲವನು-"" ಎಲ್ಪೆ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಗ 
೪ರಾ! ಅಶ್ವವು ಅಶ್ವಪು ಎಂದು ವೇದದಲ್ಲಿ ಪಶುಗಳಂ ನಿರೂಪಿಸುವ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಯುದ್ದ 
ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಯೂ ಒಂದು ಪ್ರಾಣಿವಿಶೇಪವು ಶ್ರುತವಾಗುತ್ತಲಿದೆಯಾದಕಾರಣ ಆ ಅಶ್ವವು 
ಯಾವ ರೀತಿ ಐರುವುದೊ ಆರೀತಿ ನೀವು ಪೇಳುವರಾಗಿ '' ಎಂದು ಹೇಳಲು; ಆ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಚಾರಿಗಳು ಲವನಂ ಕುಜುತು-"" ಎಲ್ಯ ಬಾಲಕನೆ, ಕೇಳು. ಹಿ೦ಭಾಗದಲ್ಲಿ ವಿಸ್ತೃತವಾದ 
ಪುಚ್ಛವಂ ವಹಿಸುವುದಾಗಿ ಆ ಪುಚ್ಚವ೦ ನಿರಂತರವೂ ಕೊಡುಹುತ್ತಲಿದೆ. ಮತ್ತು ಅಶ್ವವು 
ದೀರ್ಪವಾದ ಕಂಠವುಳ್ಳದಾಗಿದೆ. ಅದಕ್ಕ ಗೊರಸುಗಳು ನಾಲ್ಕೇ ಸರಿ. ಎಳಹುಲ್ಲುಗ 
ಳನ್ನೇ ಅ ಪ್ರಾಣಿ ಮೆಲ್ಲ್ಬುವುದು. ಮಾವಿನ ಕಾಯಿಗಳಂತೆ ಇರುವ ಲದ್ದಿಯ ಉಂಡೆಗಳ೦ 
ಎರಚುತ್ತಲದೆ. ಈ ರೀತಿ ನಾವು ಪೇಳಿದುದಖುಂದ ಏನು ಫಲವು? ಮತ್ತು ಅಶ್ವವು ದೂರ 
ವಾಗಿ ಪೋಗುತ್ತಲಿದೆ. ಬಾರ್ಯೊ, ಬಾರೈ, ಪೋಗೋಣ '' ಎ೦ದು ಪೇಳಿ, ಆ ಬಾಲಕರು 
ಕೃಷ್ಣಾಜಿನದಲ್ಲಿ ಹಸ್ತಗಳಲ್ಲಯೂ ಪಿಡಿದು ಸೆಳಯಲು ; ಆಗ ಲವನು ಅಶ್ವವ೦ ನೋಡ 
ಬೇಕೆಂಬ ಕುತೂಹಲದಿ೦ ಈ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಗಳ ನಿರ್ಬ೦ಧದಿಂ ಈ ಗುರುಜನವಿಷಯವಾದ 
ವಿನಯದಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ-"" ಎಲ್ಲೆ ಪೂಜ್ಯರೇ ನೋಡಿ. ಈ ಬಾಲಕರು ನನ್ನ೦ 
ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂ ಸೆಳೆಕೊ೦ಡು ಪೋಗುತ್ತಾರೆ'' ಎಂದು ಪೇಳಿ ತ್ವರೆಯಿಂದ ಅಡಿಗಳ 
ನ್ನಿಡಲು; 

ಅದಂ ನೋಡಿ ಅರುಂಥತಿಯು ಜನಕರಾಯನು ಸಹ ಕುಮಾರನಾದ ಲವನಿಗೆ 
ಅಶ್ವವಂ ನೋಡಬೇಕೆಂಬ ಮಹತ್ತಾದ ಕುತೂಹಲವು ಎಂದರು. ಕೌಸಲ್ಯೆಯು ಅರುಂಥಶ್ಟೀ 
ಜನಕರಾಯರನ್ನು ಕುಖುತು-“" ಎಲು ನೋಡಿ. ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಈ ಲವನೆಂಬ ಬಾಲಕನ 
ಸೌಂದರ್ಯದಿ೦ಲ ಮನೋಹರವಾದ ವಚನಗಳಿಂದಲೂ ನೀವು ನಾವು ಸಹ ಸಂತೋಪಪ 
ಟ್ವವರಾದೆವು. ಎಲೌ ಪೂಜ್ಯಳಾದ ಅರು೦ಥತಿಯೇ, ನಾನು ಅ ಬಾಲಕನ೦ ಮೋಡದೆ 


ಚತುರ್ಥಾಂಕ೦ ೭೭ 


ಇರುವವಳಾಗಿ ಯಾರಿಂದಲೊ ' ವಂಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟವಳಂತೆ ಇದ್ದೇವೆಯಾದಕಾರಣ ಈ ವನ 
ದಲ್ಲೇ ಮತ್ತೊ೦ದು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಇದ್ದುಕೊಂಡು ನಾವು ಗರ್ವಿತನಾಗುತಲಿರುವ ಆ ಚಿರಂ 
ಜೀವಿಯಂ ನೋಡೋಣ '' ಎಂದು ಹೇಳಲು ; ಅರುಂಥತಿಯು-"" ಎಲೌ ರಾಜಪತ್ನಿಯೇ, 
ಅತಿವೇಗದಿ೦ ದೂರವಾಗಿ ಪೋಗಿರುವ ಚಪಲನಾದ ಆ ಬಾಲಕನು ಎಂತು ಕಾಣಲ್ಬಡು 
ವನು?'' ಎಂದು ಪೇಳಲು; 

ಅಪಷ್ಟಖಯೊಳಗೆ ಪೃಷ್ಟಿಯೆ೦ಬ ಅವಸರದವನು ಪುನಃ ವಾಲ್ಮೀಕ್ಕಾಶ್ರಮದಿಂ ರಂಗ 
ಸ್ಥಾವನ್ನೆ ದಿ ಅರುಂಥಶೀದೇವಿಯಂ ಜನಕರಾಯನಂ ಕ್‌ಸಲ್ಯೆಯಂ೦ ಸಹ ಕುಖುತು- 
| ಎಲ್ಯು ಪೂಜ್ಯರೇ, ವಾಲ್ಮೀಕಿಮುನಿಯು ಈ ಬಾಲಕನಾದ ಲವನ ವೃತ್ತಾ೦ತವಂ ನೀವು 
ಸಮಯವಿಶೇಷದಲ್ಲ ತಿಳಿಯುವರಾಗಜೇಕೆ೦ದು ಪೇಳಿದರು'' ಎಂದು ಬನ್ಮವಿಸಲು ; 
ಜನಕರಾಯನು ಆ ವಾಲ್ಮೀಕಿಮುನಿಯ ವಚನವಂ ಕೇಳಿ-"" ಎಲ್ಯಾ, ಈ ಬಾಲಕನ ಉತ್ಪತ್ತಿ 
ಕ್ರಮವು ಏಮೊ ಅತಿರಹಸ್ಯವಾಗಿ ಇರುವುದು. ಎಲೌ ಪೂಜ್ಯಳಾದ ಅರುಂಧತಿಯೆ, ಎಲ್‌ 
ಕೌಸಲ್ಯೆಯ, ಎಲ್ಪೆ ಪೂಜ್ಯನಾದ ಪ್ಯಾಷ್ಟಿಯೆ, ಈಗ ನಾವೇ ಜ್ಹಾನಸ೦ಪನ್ನನಾದ 
ವಾಲ್ಮೀಕಿಮುನಿಯ ದರ್ಶನವಂ ಮಾಡೋಣ '' ಎಂದು, ಈ ವೃದ್ಧಸಮೂಹವು ರಂಗ 
ಸ್ಥಾನದಿಂ ಪೊಜಟುಪೋಗಲು ; 

ಪುನಃ ಅ ಬಾಲಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಗಳು ರ೦ಗಸ್ಥಾನವನ್ನೆ ;ದಿ ಲವನಂ ಕುಖುತು- 
"" ಎಲ್ಲೆ ಕುಮಾರನೆ, ಅಶ್ಚರ್ಯವ೦ ನೋಡುವನಾಗು '' ಎಂದು ಪೇಳಿದವರಾಗಲು ; 
ಲವನು-"" ಎಲ್ಕು ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಗಳಿರಾ ! ಈ ಅಶ್ಚರ್ಯವ೦ ನೋಡಿದವನಾದೆನು. ಮತ್ತು 
ಈ ಅಶ್ವವು ಅಶ್ವಮೇಥವೆ೦ಬ ಮಹಾಯಖ್ಞಕ್ಕ ಉಪಯುಕ್ತವಾದುದೆಂಡು ಸಹೆ ತಿಳಿಯು 
ತ್ತೇನೆ'' ಎಂದು ಪೇಳಲು; ಅ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಗಳು-"" ಎಲೆ ಬಾಲಕನೇ, ನೀನು ಈ 
ಅರ್ಥವಂ ಎಂತು ಶಿಳಿಯುಷೆ?'' ಎ೦ದು ಕೇಳಿದವರಾಗಲು ; ಲವನು ಆ ಬಾಲಕರಂ 
ಕುಜುತು-"" ಎಲ್ಲೆ ಮೂರ್ಬರೇ, ನೀವು ಕೂಡ ಪೇದದಲ್ಲ ಅ ಅಶ್ವಮೇಥಧಕಾಂಡವಂ 
ಪಾಠಂಗ್ಯೆದು ಇದ್ದರಲ್ಲ. ಈಗ ನೀವು ಇಲ್ಲಿ ಇರುವ ಕ್ರಮವಂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ನೋಡ ಬಾರದೆ. 
ಈ ಅಶ್ವಕ್ಕೆ ನಾಲ್ಕು ಕಡೆಯಲ್ಲೂ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾದ ನೂಜು ನೂಜು ಮಂದಿ ಕವ 
ಚಧಾರಿಗಳಾಗಿ ಬತ್ತಳಿಕೆಗಳಂ ಧರಿಸಿದವರಾಗಿ ದಂಡಪಾಣಿಗಳಾಗಿಯು ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತ 
ಪ್ರಕಾರದಿ೦ ರಕ್ಷಕರಾದ ಶೂರರು ಶಲ್ಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಇದ್ದಾರೆ. ಅದೇರೀತಿ ಮಿಗಿಲಾದುದು 
ಸಹ ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತವಾಗಿ ಕಾಣುತಲದೆ. ನಿಮಗೆ ಯಾವ ಆರ್ಥದಲ್ಲಾದರೂ ವಿರೋಧ 
ತೋಹದರೆ ಆದಂ ನೀವು ನನ್ನ೦ ಕೇಳುವರಾಗಿ '' ಎಂದು ಲವನು ಪೇಳಲು ; ಆ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಚಾರಿಗಳು-"" ಎಲ್ಫೈ ಲವನೆ, ಈ ಅಶ್ವವು ಮಹಾಶೂರರಿ೦ ಸುತ್ತುವರಿಯಲ್ಪಟ್ಟುದಾಗಿ 
ಸರ್ವತ್ರ ಸ೦ಚರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಫಲವೇನು?'' ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆಗ್ಯೊಯಲು ; ಅವನು ಅಭಿಪ್ರಾ 
ಯಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಜೇ-ಎಲ್ಯೆು, ಅಶ್ವಮೇಧವೆಂಬ ಮಹಾಯಜ್ಞ ವು ಜಗ 
ತ್ತ೦ ಜಯಿಸಿರುವ ಕೃತ್ರಿಯರಿಗೆ ಬಲವಂತರಾದ ಕ್ಷತ್ರಿಯರಂ ನಿರಾಕರಿಸುವ ಮಹತ್ತಾದ 
ಉತ್ಕ ಪ್ಚತ್ವವಲ್ಲವೆ? ಎಂದು ಚಿಂತಿಸುತ್ತಲಿರಲು. 


ನೇಪಥ್ಯದಲ್ಲಿ ಅ ಅಶ್ವದ ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲರುವ ಒಬ್ಬ ಸ್ತೋತ್ರಪಾಠಕನು ಇಂತೆಂ 
ದನು :-"" ಎಲ್ಛು ಕೇಳಿ. ಇದು ಅಶ್ವವೆಂದು ನೀವು ತಿಳಿಯಬೇಡಿ. ಮತ್ತೇನೆಂದರೆ :- 


೭೮ ಉತ್ತರ ರಾಮಚರಿತ್ರಕಥೆ 


ಭೂಲೋಕ ಮೊದಲಾದ ಸಪ್ತಲೋಕಂಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಎಏಕವೀರನಾದ ರಾವಣಕುಲಕ್ಕೆ 
ಶತ್ರುವಾದ ಶ್ರೀರಾಮನ ವೀರತ್ವವಂ ಪ್ರಖ್ಯಾಶವ೦ಂ ಮಾಡುವ ಧೃಜಪಟವೇ ಇದು, 
ಎ೦ದು ತಿಳಿಯುವರಾಗಿ '' ಎ೦ದು ಉಗ್ಗಳಿಸಲು ; 

ಅದಂ ಕೇಳ ಲವನು ಗರ್ವದೊಡಗೊಡಿ-"" ಎಲ್ವೆ, ಆ ಭಟನ ಮುಖದಿ೦ ಹೊಣಡುವ 
ಅಕ್ಷರಂಗಳು ಜ್ವಲಿಸುತ್ತಲಿವೆಯಲ್ಲವೆ?'' ಎಂದನು. ಅ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಗಳು ಲವನಂ ಕುಖುತು, 
" ಎಲೈ ಅ ಭಟನು ಪ್ರಾಜ್ಞನಾದ ನಿನ್ನ೦ ಕುಜುತು ಏನೆನ್ನುತ್ತಾನೆ?'' ಎಂದು ಪೇಳಲು ; 
ಲವನು ನೇಪಥ್ಯಕ್ಕೆ ಅಭಿಮುಖನಾಗಿ-"" ಎ೦ಲ್ಯು ಎಲ್ಲೆ ಭಜನೆ, ನೀನು ಈರೀತಿ ರಾಜ 
ಕೀರ್ತಿಯಂ ಉಗ್ಗಳಿಸುವೆಯಾದಕಾರಣ ಈ ಭೂಮಿಯಲ್ಲ ಕ್ಚತ್ರಿಯರು ಇಲ್ಲವೊ ಏನು? '' 
ಏಂದು ಗರ್ಜಿಸಲು ; ಅದಂ ಕೇಳಿ ನೇಪಥ್ಯದಲ್ಲಿ ಆ ಪುರುಷನು ಲವನಂ ಕುಖುತು-"" ಎಲ್ಲೊ 
ಮಹಾರಾಜನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ಎದುರಾಗಿ ಹತ್ರಿಯರು ಎಲ್ಲಿ ಇದ್ದಾರೆ ?'' ಎನಲು; 
ಲವನು ಕ್ರೋಥದಿ೦ ಯುಕ್ತವಾಗಿ, "" ಹಿಂದೆ ಮುಂದೆ ಚನ್ನಾಗಿ ನೋಡದೆ ಕಾರ್ಯಗಳ೦ 
ಮಾಡುವ ಇಂಥ ಮೂರ್ಬರಂ೦ ನಿಂದಿಸು'' ಎನುತ,-"" ಏಲ್ವೆ ಮೂರ್ಬನೇ, ಹಾಗಾದರೆ 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲ ಕೃಶ್ರಿಯರು ಇಲ್ಲವೆ : ಇರಲೇ ಇದ್ದಾರು. ಈ ಬೆದರಿಕೆ ಏನು: ಅಥವಾ ಈ 
ಮಾತುಗಳ೦ ಫಲವೇನು? ಏಳು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಏಕವೀರನಾದ ನಿಮ್ಮ ಅರಸಿನ 
ವಿಬಯೆಥ್ವಜಪಟರೂಪವಾದ ಆ ಅಶ್ವವ೦ ಅಪಹರಿಸುತ್ತೇವೆ '' ಎಂದು ಪೇಳಿ, ಜುಪಿ 
ಪುತ್ರರ೦ ಕುಖುತು-"" ಎಲ್ಪೆ ಬ್ರಹ್ಮ ಚಾರಿಗಳರಾ, ನೀವು ಸುತ್ತಲೂ ಬಳಸಿಕೊಂಡು ಹೆಂಟೆ 
ಗಳಿ೦ ಈ ಅಶೈವಂ ಪ್ರಹರಿಸುವರಾಗಿ ಪಿಂದಕ್ಕ ತಿರವಿಕೊಳ್ಳಿ. ನಮ್ಮ ಅಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಈ 
ಅಶ್ವವು ಹುಲ್ಬೆಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಸ೦ಚರಿಸಿಕೊ೦ಡು ಇರಲಿ'' ಎಂದು ಲವನು ಹೇಳಲು; 
ಅದಂ ಕೇಳಿ ಒಬ್ಬ ಪುರುಷನು ಕ್ರೋಥಯುಕ್ತನಾಗಿ ನೇಪಥ್ಯದಿಂ ರಂಗಸ್ಮಾನವಂ ಪ್ರಷೇ 
ಶ೦ಗ್ಯೆದು ಲವನಂ ಕುಖುತು-"" ಎಲ್ಫೆ ಚಪಲನ, ಬಿಡು ಬಿಡು. ನೀನು ಏನೆಂದು ಮಾತ 
ನಾಡುವೆ ? ಅತಿತೀಕ್ಷ್ಯ೦ಗಳಾದ ಅಯುಧಧಾರಿಗಳ ಪದ್ದೆಗಳು ನೀನು ಬಾಲಕನಾದರೂ 
ನಿನ್ನ ಗರ್ವಯುಕ್ತವಾದ ವಚನವಂ ಈಗ ಸಹಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ರಾಜಪುತ್ರನಾದ ಮಹಾಶೂರ 
ನಾದ ಚಂದ್ರಕೇತುವು ಅತಿಪ್ರಚಂಡನಾದವನು. ಅವನು ಎಂದೂ ಮೋಡದಿರುವ ಅರಣ್ಯ 
ವಂ ನೋಡುವುಡಜಲ್ಲಿ ಅಸಕ್ತವಾದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವನಾಗಿ ಎಷ್ಟು ಪರ್ಯ೦ತವು ಇಲ್ಲಗೆ ಬರು 
ವುದಿಲ್ಲವೊ ಅಷ್ಟಖಯೊಳಗೆ ನೀನು ಶೀಪ್ರದಿಂ ಈ ಗಿಡಗಳ ಮಾರ್ಗದಿಂ ಹಿ೦ದಕ್ಕ ಓಡುವ 
ನಾಗು '' ಎಂದು ಪೇಳಲು; ಅದಂ ಕೇಳಿ ಆ ಬ್ರಹ್ಮಜಾರಿಗಳು-"" ಎಲ್ಯ ಲವನೆ, ಎಲೈ 
ಲವನೆ, ಇನ್ನು ಈ ಅಶ್ವವಂ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ತಿರಿಗಿಸುವುದು ಸಾಕು, ಸಾಕು. ಎಲ್ಲೆ ಬಾಲಕನೇ, 
ಪಜ್ಮಿಪದ್ಮಗಳಾಗಿ ಬರುವ ಈ ಅಯುಭಧಾರಿಗಳು ಧನುಷ್ಟಂಕಾರವಂ ಮಾಡುವರಾಗಿ 
ಬೆದಜುಸುತ್ತಲಿದ್ದಾರೆ. ನಮ್ಮ ಆಶ್ರಮಸ್ಫಾನವು ಸಹ ದೂರವಾಗಿ ಇದೆಯಾದಕಾರಣ 
ನಾವು ಇಲ್ಲಿಂದ ಹುಲ್ಬೆಗಳು ಹಾಯ ಹಾ ಓಡುವಂತೆ ಓಡಿಹೋಗೋಣ ಬಾ '' ಎಂದು 
ಕರೆಯುವರಾಗಲು ; ಅದಂ ಕೇಳಿ ಲವನು ನಕ್ಕವನಾಗಿ, ಶಸ್ತ್ರಗಳು ಏಕೆ ಚಲಸುತ್ತಲಿವೆ 
ಎಂದು, ತನ್ನ ಧನುಸ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಹೆದೆಯನ್ನಾ ರೋಪಿಸುವನಾಗಿ, ಇಂತೆಂದನು :-"" ಹೆದೆಯೆಂಬ 
ನಾಲಗೆಯಿಂದ ಸುತ್ತಲ್ಪಟ್ಟ ಭಯಂಕರಗಳಾದ ತುದಿಗಳೆಂಬ ಕೋರೆದಾಡೆಗಳುಳ್ಳುದಾಗಿ 


ಚತುರ್ಥಾಂಕ೦ 2೭೯ 


ಹೊಅಡುತ್ತಲಿರುವ ಭಯಂಕರವಾದ ಎಬಿಡವಾದ ಗರ್ಪರ ಶಬ್ದವುಳ್ಳುದಾದಕಾರಣ ಈ 
ನನ್ನ ಧನುಸ್ಸು ಜಗತ್ತಂ ಕಬಳಿಸುವುದಜಲ್ಲ ಪ್ರಯತ್ನವುಳ್ಳುದಾಗಿ ಅಟ್ಟಹಾಸವಂ ಮಾಡು 
ತ್ತಲಿರುವ ಮೃತ್ಯುವಿನ ಮುಖದ ಆಟೋಪವನ್ನನುಸರಿಸುತ್ತ ವಕ್ರವಾದ ಉದರಪ್ರದೇಶ 
ವುಳ್ಕುದಾಗಲ |'' ಏಂದು ಗರ್ಜಿಸುತ್ತ ಲವನು ಯುದ್ದಸನ್ನದ್ದ ನಾದನು. 

ಈರೀತಿ ಯಥಾಯೋಗ್ಯವಾಗಿ ತಿರಿಗಿಕೊಂಡು ಎಲ್ಲರೂ ರಂಗಸ್ಕಾನದಿ೦ ಪೊಜಟು 
ಪೋದರು. 


ಚತುರ್ದಾಂಕ ತಾತ್ಸರ್ಯಂ ಸಮಾಪ್ತಂ. 


| ಪಂಚಮಾಂಕಂ ॥ 


ಐದನೆಯ ದಿವಸದಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತ ಸಾಮಾಜಿಕರು ಪುನಃ ರಂಗಸ್ಕಾನವನ್ನೆ ದಿ ನಾಟ 
ಕಾಭಿನಯವಂ ಮೋಡಲೋಸುಗ ಕುತೂಹೆಲಯುಕ್ತರಾಗಲು ; ಸೂತ್ರಧಾರನು ನಟ 
ನು ಇವರು ಮೊದಲಾದ ಗಾಯಕರು ತಂತಮ್ಮ ವ್ಯಾಪಾರಗಳಲ್ಲ ಉದ್ಯುಕ್ತರಾಗುತ್ತಿ 
ರಲು; 

ಈರೀತಿ ನೇಪಥ್ಯದಿ೦ ಕ್ರೋಧಯುಕ್ತನಾಗಿ ಒಬ್ಬ ಪುರುಷನು ರಂಗಸ್ಥಾನವಂ 
ಪ್ರವೇಶ೦ಗ್ಥೆದು ಅಶ್ವಮೇಧ ಸಂಬಂಧಿಯಾದ ಅಶ್ವವ೦ ಅಡ್ಡಗ್ಯುಸುವ ಲವನ೦ ಕುಜುಶು, 
"" ಎಲ್ಲೆ ಚಪಲನೇ, ನೀನು ಬಾಲಕನಾದರೂ ನಿನ್ನ ಗರ್ವವಚನವ೦ ಈ ಆಯುಧಧಾರಿ 
ಗಳು ಸಹಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಮತ್ತು ಮಹಾರಾಜ ಪುತ್ರನಾದ ಚಂದ್ರಕೇತುವು ಹಿ೦ದೆ ಬರುತ್ತಲಿ 
ದ್ಹಾನೆ. ಆತನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವಪ್ಪೇಖೊಳಗೆ ನೀನು ಓಡುವನಾಗು '' ಎಂದು ಚಂದ್ರಕೇ 
ತುರಾಯನ ಪ್ರವೇಶವ೦ ಸೂಚನಂಗೈದನಂತರದಲ್ಲಿ ಲವನು ಯುದ್ಧಸನ್ನದ್ಧನಾಗಿ 
ನಿಲ್ಲಲು ; 

ನೇಪಥ್ಯದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಪರುಪನು ಸೇನಾಪತಿಗಳ೦ ಕುಖತು-"" ಎಲೊ ಅಲೋ 
ಸೇನಾಪತಿಗಳರಾ, ನನಗೆ ಅವಲಂಬನವುಂಟಾಯಿತು. ನೀವು ಹೆದಅಬೇಡಿ. ಅದೆ೦ 
ತೆಂದರೆ-ಇತ್ತ ನೋಡಿ ; ಕುಮಾರನಾದ ಚಂದ್ರಶಕೇತುವು ಅತಿಶೀಪ್ರ ವಾಗಿ ಸುಮಂತ್ರನಿಂದ 
ಪ್ರೇರಿಸಲ್ಪಡುವುವಾದಕಾರಣ ಅತಿಷೇಗದಿ೦ ಬರುತ್ತಲಿರುವ ಅಶ್ವಗಳುಳ್ಳ ರಥದಲ್ಲ ಕುಳಿತು 
ರಥಾಗ್ರದಲ್ಲ ನಿಲ್ಲಸಲ್ಪಟ್ಟುದಾಗಿ ಅತ್ಯಂತವಾಗಿ ಚಲಿಸುತ್ತಲಿರುವ ಕೋವಿದಾರ ವೃಕ್ಷದ 
ಶಾಜಿಯೆ೦ಬ ಧ್ವಜಪುಳ್ಳಪನಾಗಿ ಈ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಬ೦ದನಲ್ಲವೆ?'' ಎಂದು ಹೇಳಲು ; 

ಅದೇರೀತಿ ರಥಾರೂಢನಾಗಿ ಚಂದ್ರಕೀತುರಾಯನು ರಂಗಸ್ಥಾನವನ್ನೆ ಒದಿ ತನ್ನ 
ಸಾರಥಿಯಾದ ಸುಮಂತ್ರ ನಂ ಕುಖುತು ಇಂತೆಂದನು - ಎಲೆ ಪೂಜ್ಯನಾದ ಸುಮಂ 
ತ್ರನೇ, ನೋಡು. ಯುದ್ಧರ೦ಗದ ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ಚಲಸುತ್ತಲಿರುವ ಪಂಚಶಿಖೆಗಳುಭ್ಯ 
ಒಬ್ಬಾ ನೊಬ್ಬ ವೀರಬಾಲಕನು ಸ್ವಲ್ಪ ಕೊೋಪಯುಕ್ತನಾಗುವುದಹುಿ೦ ರಕ್ತವರ್ಣವಾಗು 
ತ್ರಲಿರುವ ಮುಖಕಾ೦ತಿಯುಳ್ಳವನಾಗಿ ಎಡವಿಲ್ಲದೆ ಹೆದೆಯೆ೦ ಧ್ವನಿಗ್ನೊೇಯುತ್ತಲರುವ ತುದಿ 
ಯುಳ್ಳ ಧನುಸ್ಸಿನಿ೦ದ ನಮ್ಮ ಸೇವೆಗಳ ಮೇಲೆ ಬಾಣವರ್ಷವಂ ವರ್ಷಿಸುತ್ತಲಿದ್ದಾನೆ. 
ಇದು ಅಶ್ಚರ್ಯವು, ಇದು ಅಶ್ವರ್ಯವು ! ನೋಡು. ರಪುವಂಶದ ಪ್ರಖ್ಯಾ ತವಲ್ಲದೆ ಇರುವ 
ನೂತನವಾದ ಅಂಕುರವೋ ಎಂಬಂತೆ ಇರುವ ಈ ಮುನಿಕುಮಾರನು ಒಬ್ಬನು ಅತಿಕೋ 
ಪಯುಕ್ತನಾಗಿ ಸೀಳಲ್ಪಟ್ಟ ಗಜಕಪೋಲಗ್ರಂಧಿಗಳಲ್ಲ ತಗಲಿ ಅದಯಖ೦ ಟೇ೦ಕರಿಸುವುದ 
ಉ೦ದ ಭಯಂಕರಗಳಾಗಿ ಜ್ವಲಸುತ್ತಲಿರುವ ಬಾಣ ಸಹಸ್ರಗಳುಳ್ಳವನಾಗಿ ನನಗೆ ಕುತೂ 
ಹಲವನ್ನು೦ಟುಮಾಡುತ್ತಾವೆ '' ಎ೦ಬ ಚಂದ್ರಕೇತುವಿನ ವಚನವಂ ಕೇಳಿ ಸುಮಂತ್ರನು 
ಇಂತೆ೦ದನು :-"" ಎಲ್ಕೈ ಆಯುಪ್ಕ ೦ತನೆ, ದೇವಾಸುರರ ಪ್ರಭಾವವಂ ಅತಿಕ್ರಮಿಸಿದವ 


ಪಂಚಮಾಂಕಂ ೮೧ 


ನಾಗಿರುವ ಅದೇರೀತಿ, ಸಮಾನವಾದ ಅಕೃತಿಯುಳ್ಳ ಈ ಬಾಲಕನಂ ಮೋಡಿ ನಾನು 
ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರಮುನಿಯ ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ವಿಪ್ನುಕಾರಿಗಳಾದ ರಾಕ್ಷಸರ ಸಂಹಾರಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಧನುಸ್ಸ೦ ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ಸನ್ನದ್ಧನಾಗಿರುವ ಶ್ರೀರಾಮನಂ ಸ್ಕರಿಸುತ್ತೇನೆ'' ಎಂಬ 
ಸುಮಂತ್ರನ ವಚನವಂ ಕೇಳಿ, ಚ೦ದ್ರಕೇತುವು ಇಂತೆ೦ದನು :-"" ಎಲ್ಫೆ ಪೂಜ್ಯವೆ, ಈ 
ಮುನಿಕುಮಾರನಂ "ಓಬ್ಬನಂ ಕುಖತು ಬಲುಮಂದಿ ಶೂರರು ಯುದ್ಧಪ್ರಯತ್ನವಂ 
ಮಾಡುತ್ತಾರೆ, ಎಂಬದಾಗಿ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಲಜ್ಜೆಯನ್ನೆ ;ದುತ್ತಲಿದೆ. ಅದೆಂತೆನೆ:-ಒಂದು 
ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಮುನಿಭಾಲಕನೊಬ್ಬನು ಅತ್ಯಂತವಾಗಿ ಚಲಿಸುತ್ತಲಿರುವನಾದಕಾರಣ 
ಭಯಂಕರಗಳಾಗಿ ಹಸ್ತಗಳಿ೦ ಧರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಶಸ್ತ್ರಸಮೂಹವುಳ್ಳವಾಗಿ, ಮತ್ತು ಧ್ವನಿ 
ಗ್ಥೈೇಯತ್ತಲಿರುವ ಸುವರ್ಣಮಯಗಳಾದ ಕಿಜುಗಂಚೆಗಳಿ೦ದ ರುಣರುಣತ್ಕಾರಯುಕ್ತ 
ಗಳಾದ ರಥಗಳುಳ್ಳವಾಗಿ, ಮತ್ತು ಅತ್ಯ೦ತವಾಗಿ ಮದಜಲಗಳ೦ ಪರ್ಷಿಸುತ್ತಲಿರುವ ಗಜ 
ಗಳೆಂಬ ಹೇಪಗಳುಳ್ಳವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಸೇನೆಗಳಿಂ ಸಮಾನಭಾವವಂ ವಹಿಸಿ, ಸುತ್ತು 
ವರೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದಾನೆಯಲ್ಲವೆ ? '' ಎಂಬ ಚಂದ್ರಕೇತುವಚನವಂ ಕೇಳಿ, ಸುಮಂತ್ರನು- 
"" ಎಲ್ಪೆ ಕುಮಾರನೆ, ಎಲ್ಯು ಕುಮಾರನೆ, ಈ ಸೇನೆಯಲ್ಲರುವ ಶೂರರೆಲ್ಲರು ಕೂಡಿದರೂ 
ಈ ಬಾಲಕನೊಡನೆ ಯುದ್ಧವ೦ ಮಾಡಲಾಅರು. ಇನ್ನು ಒಬ್ಬರೊಬ್ಬರಾಗಿ ಯುದ್ಧವಂ 
, ಮಾಡಲಾಅರೆ೦ದು ಹೇಳತಕ್ಕುದೇನು ಇದೆ?'' ಎಂದು ಪೇಳಲು; ಚಂದ್ರಕೇತುವು 
ಸುಮಂತ್ರನಂ ಕುಖುತು-"" ಎಲ್ಕೆ ಪೂಜ್ಯನೆ, ತ್ವರೆಮಾಡು, ತ್ವರೆಮಾಡು. ಈ ಬಾಲಕ 
ನಿಂದ ನಮ್ಮ ೦ ಆಶ್ರಯಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಈ ಸೇನಾಜನರಿಗೆ ಮಹತ್ತಾದ ಸಂಹಾರವು 
ಅರಂಭಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿತು. _ಅದೆಂತೆನೆ :-ಈ ಮಹಾವೀರನಾದ ಬಾಲಕನು ಪರ್ವತಗಳ ಹೊದೆ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಸೇರಿಕೊಂಡು ಅತ್ಯ೦ತವಾಗಿ ಗರ್ಜಿಸುತ್ತಲರುವ ಗಜಸಮೂಹಂಗಳಿಗೆ ಕರ್ಣಜ್ವ 
ರವಂ ಕಲ್ಪಿಸುತ್ತಲಿರುವ ಧನುಷ್ಟ೦ಕಾರಂಗಳ೦ ಮಹತ್ತುಗಳಾದ ಭೇರೀಭಾಂಕಾರಂಗ 
೪೦ ಪೂರಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದನ್ನಾಗಿ ವೃದ್ಧಿಯವ್ನೆ ದಿಸುತ್ತ ಯುದ್ಧರಂಗದಲ್ಲಿ ಹಾಜಾಡುತ್ತಲರು 
ವನಾದೆಕಾರಣ ಅತಿಭಯಂಕರಂಗಳಾದ ಮುಂಡಗಳೆ ಬಂಡಸಮೂಹೆಗಳಿ೦ಂ ಭೂಮಿಯೆಂ 
ಹೆಸುಗೊಂಡಿರುವ ಕಾಲಮೃತ್ಯುವಿನ ಭಯಂಕರವಾದ ಮುಖದಿಂ ಬೀಳುತ್ತಲಿರುವ ಕಬಳ 
ವಿಶೇಷಗಳಿಂದ ಎರಚಲ್ಪಡುತ್ತಲಿರುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತಲದ್ದಾನೆ, ನೋಡು'' ಎ೦ಬ ಚಂದ್ರೆ 
ಕೇತುವಚನವಂ ಕೇಳಿ ಸುಮಂತ್ರನು ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನೆಲ್ಲ-ಇಂಥ ಶೂರನಾದ ಈ ಬಾಲ 
ಕನೊಡನೆ ಈ ಕುಮಾರನಾದ ಚಂದ್ರಕೇತುವು ದ್ವಂದ್ವಯುದ್ಧವಂ ಮಾಡುವುದಂ ನಾವು 
ಎಂತು ಸಮ್ಮತಿಸೋಣ! ಎ೦ದು ಚಿಂತಿಸಿ, ಆ ಬಳಿಕ,-ಅಥವಾ ಚಿ೦ತಿಸಿ ಫಲವೇನು? 
ನಾವು ಇಕ್ಷಾ 3ಕುಕುಲಕ್ಕೆ ವೃದ್ಧ ರಾಗಿರುವವರಲ್ಲವೆ ? ಯುದ್ಧವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾದಲ್ಲಿ ಇನ್ನು 
ಮತ್ತೊಂದು ಗತಿಯು ಏನು ಇದೆ? ಎಂದು ಸುಮಂತ್ರನು ತನ್ನಲ್ಲಿ ತಾನೇ ಚಿಂತಿಸು 
ತ್ತಿರಲು ; ಚಂದ್ರಕೇತುವು ಅಶ್ಚರ್ಯದೊಡನೆ ಲಜ್ಜೆಯೊಡನೆಯೂ ತ್ವರೆಯೊಡನೆಯೂ ಕೂಡಿ 
ದವನಾಗಿ-"" ಎಲ್ಫೆ, ನಮ್ಮ ಸೇನೆಗಳೆಲ್ಲವು ಈ ಬಾಲಕನ ಶಸ್ತ್ರದ ಪೇಗದಿಂ ಹಿಂದಕ್ಕೆ 
ತಿರಿಗಿದಂಥವ ಆದವಲ್ಲ, ಕಟಕಟಾ ! ನಮ್ಮ ಯಶಸ್ಸು ಭಗ್ನವಾಯಿತು '' ಎಂದು ತಮ್ಮ 
ನ್ನು ನಿಂದಿಸಿಕೊಂಡನು. ಸುಮಂತ್ರನು ರಥಷೇಗವನ್ನಭನಯಿಸಿದವನಾಗಿ-" ಎಲ್ವೊ 
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೮೨ ಉತ್ತರ ರಾಮಚರಿತ್ರಕಥೆ 


ಸ 


ಆಯುಪ್ಮ೦ತನಾದ ಚಂದ್ರಕೇತುಷೇ, ಆ ವೀರನಾದ ಕುಮಾರನು ನಿನ್ನ ವಾಕ್ಕಿಗೆ 
ಗೋಚರವಾಗಿ ನಿ೦ತನು'' ಎಂದು ಹೇಳಲು; ಚಂದ್ರಕೇತುವು ವಿಸ್ಮೃತಿಯನ್ನ ಭನಯಿಸಿ- 
44 ಎಲ್ಮೊ ಪೂಜ್ಯನೆ, ಜನರು ಈ ಕುಮಾರನಂ ಏನೆಂದು ಕರೆಯುವರು 17” ಏಂದು ಪ ಪ್ರಶ್ನೆ 
ಗ್ಳೊಯಲು ; ಸುಮಂತ್ರೆನು-"" ಈತನು ಲವನೆ೦ಬ ನಾಮಧೇಯವುಳ್ಳವನು '' ಎಂದು 
ಪೇಳಿದನು. ಆ 

ಆ ಬಳಿಕ ಚ೦ದ್ರಕೇತುವು ಲವನಂ ಕುಖುತು-"" ಎಲ್ಯ್‌, ಎಲ್ಯ, ಮಹಾಭುಜ 
ಪರಾಕ್ರಮವುಳ್ಳ ಲವನೇ, ಸೇನಾಜನರೊಡನೆ ಯುದ್ಧವ೦ ಮಾಡಿ ನಿನಗೆ ಏನು ಫಲ 
ವು? ಇಗೊ! ನಾನು ಎದುರಿಗೆ ನಿಂತು ಇದ್ದೇನೆ. ನನ್ನೊ ಡನೆ ಯುದ್ಧವಂ ಮಾಡು. 
ತೇಜಸ್ಸು ತೇಜಸ್ಸಿನಲ್ಲೇ ಶಾಂತಿಯನ್ನೆ ಹದಲಿ! '' ಎಂದು ಪೇಳಲು; ಸುಮಂತ್ರ ನು- 
"" ಎಲ್ಫು ಕುಮಾರನ, ಕುಮಾರನೇ, ಸಿಂಹದ ಮಹಜುಯು ಮೇಪಗರ್ಜನವಂ ಕೇಳಿ 
ಮತ್ತೊಂದು ಸಿಂಹವು ತನ್ನೊಡನೆ ಯುದ್ಧವ೦ ಮಾಡಲೋಸುಗ ಗರ್ಜಿಸುತ್ತಲಿದೆಯೊ 
೦ಬ ಭ್ರಾಂತಿಯಿಂದ ಗಜಸಮೂಹಗಳ೦ ಸಂಹದರಿಸುಪುದಂ ಬಿಟ್ಟು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ತಿರಿಗಿ 
ಬಂದಂತೆ ಈ ವೀರನಾದ ಬಾಲಕನು ನಿನ್ನಿಂದ ಕರೆಯಲ್ಪಟ್ಟಮಾತ್ರನಾಗಿಯೇ ಸೇನಾ 
ಸ೦ಹಾರವಂ ಬಿಟ್ಟು ಹಂದಕ್ಕ ತಿರಿಗಿದನು, ನೋಡು'' ಎ೦ದು ಹೇಳಲು ; 

ಆಬಳಿಕ ವೀರೋದ್ಧ ತಪರಾಕ್ರಮವುಳ್ಳವನಾಗಿ ಲವನು ರಂಗಸ್ಥಾನವಂ ಪ್ರವೇ 
ಶಿಸಿ, ಚಂದ್ರಕೇತುವಂ ಕುಖತು-"" ಎಲ್ಲೆ ರಾಜಪುತ್ರನೆ, ಎಲ್ಲೆ ರಾಜಪುತ್ರನೆ, ಚೆನ್ನಾ 
ಯಿತು, ಚೆನ್ನಾಯಿತು. ನೀನು ಸತ್ಯವಾಗಿ ಇಕ್ಷ್ವಾಕುವಂಶದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದವನಲ್ಲವೆ ? 
ಅದಜು೦ದಲೇ ನಾನು ಸೇನಾಸಂಹಾರವಂ ಬಿಟ್ಟು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ತಿರಿಗಿದವನಾದೆನು'' 
ಎಂದು ಪೇಳುತ್ತಲಿರಲು ; 

ಅಪ್ಪಜಲ್ಲಿಯೇ ನೇಪಥ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಹತ್ತಾದ ಕೋಲಾಹಲಧ್ವನಿಯುಂಟಾಯಿತು. 

ಅದಂ ಕೇಳಿ ಲವನು ಧಿಕ್ಕರಿಸುತ್ತ ಹಿಂದಕ್ಕ ತಿರಿಗಿ ಮೋಡಿ-"" ಎಲ್ಕೆ, ಈಗ ನನ್ನಿ೦ 
ದ ಪರಾಜಿತರಾಗಿ ಓಡಿದವರಾದರೂ ಎಂತು ಪುನಃ ಹಿಂನಕ್ಕೆ ತಿರಿಗಿದವರಾಗಿ ಈ ಸೇನಾ 
ಪಶಿಗಳು ನನ್ನನ್ನಡ್ಡೆ ಸುತ್ತಲಿದ್ದಾರೆ! ಬುದ್ಧಿಹೀನರು'' ಎಂದು ವಿಂದಿಸಿ-"" ಆಗಲಿ, 
ಸುತ್ತಲೂ ವ್ಯಾಪಿಸುತ್ತಲಿರುವ ಗಂಭೀರವಾದ ಭಯಂಕರವಾದ ಸಿಂಹನಾದದ ಕೋಲಾ 
ಹೆಲಥ ನಿಯ ಈ ಸೇನಾಸಮೂಹವು ಪ್ರಳೆಯೆಕಾಲವಾಯುವಿನಿಂದ ತಾಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟು 
ದಾಗಿ ಮೊಖೆಯುತ್ತಲಿರುವ ಸಮುದ್ರದ ಪ್ರವಾಹದಂತೆ, ಪ್ರಳಯೆವಾಯುವಿನ ಷೇಗದಿಂ 
ಕೀಳಲ್ಪಟ್ಟುವಾಗಿ ಒಣಗಿದ ಎಲೆಗಳಂತೆ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಬೀಳುತ್ತಲಿರುವ ಪರ್ವತಗಳ 
ಅಭಿಘಾತದಿಂ ವ್ಯಾಕುಲವಾದ ಬಡಬಾಗ್ನಿಯಂತೆ, ಅತಿಪ್ರಚಂಡವಾದ ನಿನ್ನ ಕೋಪಾ 
ಗ್ನಿಯ ಜ್ವಾಲಾಸಮೂಹಕ್ಕೆ ಕಬಳಭಾವವನ್ನೆ $ದುವುದಾಗಲ ! '' ಎ೦ದು ಪೇಳಿ ಲವನು 
ಅತಿವೇಗದಿ೦ ಅಡಿಗಳನ್ನಿಡುತ್ತಲರಲು ; ಅದ೦ ನೋಡಿ ಚಂದ್ರಕೇತುವು-"“ ಎಲ್ಕೆ ಕುಮಾ 
ರನೇ, ಎಲೆ ಕುಮಾರನೇ, ಅತ್ಯಾಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ ಗುಣಾಶಿಶಯದಿ೦ ನೀನು ನನಗೆ 
ಪ್ರೇಮವಿಷಯನಾದಕಾರಣ ನನಗೆ ನೀನು ಮಿತ್ರನಾಗುತ್ತೀಯೆಯಾದುದಖುಂ ಯಾವುದು 
ನನ್ನ ವಸ್ತುವೋ ಅದು ನಿನ್ನದೆ ಹೊಅತು ಮತ್ತೊಂದಲ್ಲವಾದಕಾರಣ ನಿನ್ನ ಪರಿಜನ 


ಪಂಚಮಾಂಕ೦ ೮೩ 


ವಾದ ಈ ಸೇನಾಜನದಲ್ಲ ಏಕೆ ಯುದ್ಧವಂ ಮಾಡುತ್ತಲಿದ್ದೀಯೆ? ಈ ಚಂದ್ರಕೇತು 
ವೆಂಬ ನಾನು ನಿನ್ನ ಗರ್ವವಂ ಪರೀಕ್ಷಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಒಯೆಗಲ್ಲಾಗಿ ಿಂತಿರುವೆನಲ್ಲಪೆ '' 
ಎ೦ದು ಪೇಳಲು ; ಲವನು ಕ್ರೋಧದೊಡನೆ ಜೀಸಖಕೆಯೊಡನೆಯೂ ಯುಕ್ತನಾಗಿ- 
"ಆಃ! ಮೋಡಿದೆಯಾ ? ಇಂಥ ವೀರನಾದ ಚಂದ್ರಕೇತುವಿಮೊಡನೆ ನಾನು ವೀರವಾದವಂ 
ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ವಿಪ್ಠುಕಾರಿಗಳಾದ ಪಾಪಿಷ್ಠರಾದ ಅ ಸೇನಾಪತಿಗಳಿಂ ನಾನು ವ್ಯರ್ಥ 
ವಾಗಿ ಮಾಡಲ್ಬಟ್ಟೆನು'' ಎನುತ, ಚಂದ್ರಕೇತುವಿಗೆ ಅಭಿಮುಖವಾಗಿ ತಿರಿಗಿದವನಾಗು 
ತ್ತಲಿರಲು ; ಚಂದ್ರಕೇತುವು ಸುಮಂತ್ರನಂ ಕುಖುತು-"" ಎಲ್ಕೆ ಪೂಜ್ಯನೆ, ಈ ವೀರನಂ 
ನೋಡು. ಕುತೂಹಲಯುಕ್ತವಾದ ಗರ್ವದಿ೦ ಮುಂದುಗಡೆಯಲ್ಲ ಸೇನೆಗಳಿಂ ಅನುಸರಿ 
ಸಲ್ಪಟ್ಟವನಾಗಿ ಹಸ್ತದಿ೦ ಪಿಡಿಯಲ್ಪಟ್ಟ ಥನುಸ್ಸುಳ್ಳವನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಈ ಕುಮಾ 
ರನು ಉಭಯದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಎದ್ದಿರುವ ಮೇಪಕಾಂತಿಯಂತೆ ಇರುವ ಕಾ೦ತಿಯ೦ 
ಧರಿಸುತ್ತಲಿದ್ದಾವೆ'' ಎಂದು ಪ್ಲೇಳಲು ; ಸುಮಂತ್ರನು ಚಂದ್ರಶೇತುವ೦ ಕುಖತು- 
"" ಎಲ್ದೆ ಕುಮಾರನೆ, ಈ ನಮ್ಮ ಸೇನಾಪತಿಗಳು ಮಹಾಶೂರನಾದ ಈ ಲವನಂ 
ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಕೂಡ ಯೋಗ್ಯರಲ್ಲ. ನಾವಾದರೋ ಇವನ ಪರಾಕ್ರಮವಂ ನೋಡಿ ಪರ 
ವಶರಾಗುತ್ತಲದ್ದೇವೆ'' ಎಂದು ಪ್ನಳಿದನು. ಅದ೦ ಕೇಳಿ ಚಂದ್ರಕೇತುವು ತಮ್ಮ 
ಸೇನಾಪತಿಗಳ೦ ಕುಖುತು-" ಎಲ್ಲೆ ಅರಸುಗಳಿರಾ, ಎಲ್ಯ ಅರಸುಗಳರಾ, ನೀವು 
ಸ೦ಖ್ಯೆಯಿಲ್ಬದೆ ಇರುವವರು, ಈ ಬಾಲಕನು ಒಬ್ಬನಾಗಿರುವವನು ; ಮತ್ತು ನೀವು ಗಜಗ 
ಳಲ್ಲ ಅಶ್ವಗಳಲ್ಲ ರಥಗಳಲ್ಲಯೂ ಕುಳಿತಿರುವವರು, ಈ ಬಾಲಕನು ಪಾದಚಾರಿಯಾಗಿ 
ಇರುವವನು ; ಇನ್ನೂ ನೀವು ಕವಡಗಳ೦ ತೊಟ್ಟಿರುವವರು, ಇವನು ಕೃಪ್ಥಾಜಿನವಂ 
ಹೊದೆದಿರುವವನು ; ಮತ್ತು ನೀವು ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಜ್ಯೇಷ್ಛರಾದವರು, ಇವನು ಬಾಲನು : 
ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ನೀವು ಖ್ಯಾತಿಯಂ ಪಡೆಯಲಿಚೈೆಯುಳ್ಳವರಾಗಿ ಈ ಕುಮಾರನೊಡನೆ 
ಯದ್ಧಡಲ್ಲಿ ಸಮಾನಭಾವವಂ೦ ವಹಿಸಿದಿರಿ-ಎ೦ಬುದಖು೦ ನೀವು ನಿಂದಿಸಲು ಯೋಗ್ಯರು ; 
ನಾವು ಸಹ ನಿ೦ದಿಸಿಕೂಳ್ಳತಕ್ಕವರು '' ಎಂದು ಸೇನಾಪತಿಗಳಂ ಧಿಕ್ಕರಿಸಲು ; 

ಲವನು ಅಕ್ಷೇಪದೊಡಗೂಡಿದವನಾಗಿ-"" ಆ! ಇದೇನು! ಈ ರಾಜಪುತ್ರನು 
ನನ್ನಲ್ಲಿ ದಯೆಮಾಡುವನೊ ಏನು? '' ಎನುತ ತ್ವರೆಯೊಡಗೂಡಿ ಚಿ೦ತಿಸಿ,-"" ಆಗಲಿ ! 
ಎಲ್ಯ, ಈ ವೀರನಾದ ಚಂದ್ರಕೇತುವಿನೊಡನೆ ದ್ವ೦ಂದ್ವಯುದ್ಧವ೦ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಈ 
ಸೇನಾಪಶಿಗಳಿಂ ಕಾಲಹೆರಣವಾಗದಂತೆ ಮಾಡಲೋಸಪುಗ ಜೃಂಭಕಾಸ್ತಪ್ರಯೋಗದಿಂ 
ಈ ಸೇವೆಗಳಂ ಸ್ತಂಭಿಸಿದವನಾಗುತ್ತೇನೆ'' ಎಂದು ಧ್ಯಾನವ೦ ನಟಿಪುವನಾಗಲು ; 

ಸುಮಂತ್ರನು ನೋಡಿ-ಏನು ನಿಮಿತ್ತ ಮಹತ್ತುಗಳಾದ ನಮ್ಮ ಸೇನಾಘೋ 
ಪಗಳು ಅಡಗಿದಂಥವಾದುವು 1 ಅದೇನೋ ತಿಳಿಯದು? ಎಂದು ಚಿ೦ತಿಸಿದನು. 

ಲವನು ಜೃಂಭಕಾಸ್ತಗಳಿಂ ಸೇನೆಗಳ೦ಂ ಸ್ತ೦ಭಿಸಿದವನಾಗಿ, ಅಬಳಿಕ-ಅಥವಾ 
ಯುದ್ಧದಲ್ಲೆ ಪ್ರೌಢನಾದ ಚಂದ್ರಕೇತುವಂ ನೋಡುತ್ತೇನೆ, ಎಂದು ಸನ್ನದ್ಧನಾದನು. 

ಸುಮಂತ್ರನು ನೋಡಿ ತ್ವರೆಯೊಡಗೂಡಿ ಚಂದ್ರಕೇತುವ೦ ಕುಖತು-"" ಎಲ್ಫೊ 
ಕುಮಾರನೆ, ಈ ಬಾಲಕನು ಜೃಂಭಕಾಸ್ರವಂ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದನೆಂದು ನಾನು ತಿಳಿ 


೮೪ ಉತ್ತರ ರಾಮಚರಿತ್ರಕಥೆ 


ಯುತ್ತೇವೆ '' ಎಂದು ಪೇಳಲು; ಅದ೦ ಕೇಳಿ ಚಂದ್ರಕೇಶುವು ಸುಮಂತ್ರನಂ 
ಕುಖತು-"" ಎಲ್ಫೊ ಪೂಜ್ಯನೆ, ಈ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹೆವಿಲ್ಲ. ಅದೆಂತೆನೆ ;-ಮಿ೦ಚುಗಳು 
ಅ೦ಧಕಾರವು ಈ ಉಭಯವು ಕೂಡಿದಂತೆ, ಚೆನ್ನಾಗಿ ಮೋಡಜೇಕೆ೦ದು ನೇತ್ರವಂ 
ತೆಜಿದು ನೋಡಿದರೂ ಅ ವೇತ್ರವ೦ ಕಬಳಿಸಿ ಪುನಃ ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟಂತೆ, ಪೀಡಿಸುತ್ತಲದೆ. 
ಇದಲ್ಲದೆ ಈ ನಮ್ಮ ಸಮಸ್ತಸೇನೆಯು ಚಿತ್ರದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿರುವಂತೆ ವ್ಯಾಪಾರರಹಿತವಾಗಿದೆ 
ಯಾದಕಾರಣ ಒ೦ದಯಿಂದಲೂ ಈ ಬಯಿಸಲಶಕ್ಯ ವಾದ ಶಕ್ತಿಯು] ಜೃ೦ಭಕಾಸ್ಪವು 
ಈ ಕ್ರೂರನಿಂದ ಪ್ರಯೋಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದಾಗಿ ವೃದ್ಧಿ ಯನೆ ಗ $ದುತ್ತಲದೆ. ಇದು ಸಿಶ್ಚಯವು, 
ನೋಡು. ಇದು ಅಶ್ವ ರೃವು! ಇದು ಆಶ್ವರ್ಯವು! ” ಪಾತಾಳಲೋಕದ ಮಧ್ಯೆ ದಲ್ಲಿರುವ ಮ 
ಡಂಗಳಾದ ಪೊದೆಗಳಲ್ಲಿ ಗು೦ಪುಕೂಡಿಕೊ೦ಡಿರುವ ಅ೦ಧಕಾರದಂತೆ ಸಸ 
ಳಾಗಿ, ಪುಟಪಾಕಗಳಿ೦ ಅಶಿತಪ್ತವಾದ ಸುವರ್ಣದ ಹೊಂಬಣ್ಣವಾಗಿರುವ ತೇಜಸ್ಸುಗ 
ಳ೦ತೆ ಬೃ ಅಸುತ್ತಲಿರುವ ಕಾಂತಿಗಳುಳ್ಳವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಈ ಜೃ೦ಭಕಾಸ್ತ್ರಗಳು ಪ್ರಳ 
ಯಕಾ ಎಲದಲ್ಲಿ ಮಹಾವೇಗದಿ೦ ಸಮಸ್ತವಂ ಕಿತ್ತುಬಿಸುಡೋಣದಖಿ೦ ಮಹಾಕಠೋರ 
ವಾದ ಭಯಂಕರವಾದ ವಾಯುವಿನಿಂದ ಕಿತ್ತು ಎಅಚಲ್ಪಟ್ಟುವಾಗಿ ಗುಹೆಗಳಲ್ಲಿ ಸೇರಿ 
ಕೊಂಡಿರುವ ಮೇಪುಗಳಿಂ ನೀಲವರ್ಣಗಳಾಗಿ ಮಿಂಚುಗಳಿ೦ ಹೊಂಬಣ್ಣವಾಗಿಯೂ 
ಇರುವ ವಿ೦ಧ್ಯಪರ್ವತದ ಶಿಖರಗಳಂತೆ ಅಕಾಶವಂ೦ ನಾಲ್ಕುಕಡೆಗಳಲ್ಲಯೂ ವ್ಯಾಪಿಸುತ್ತ 
ಲಿಷೆ!'' ಎಂಬ ಚಂದ್ರಕೇತುವಿನ ವಚನವಂ ಕೇಳಿ, ಸುಮಂತ್ರನು-"" ಎಲ್ವೆ ಆಯು 
ಪ್ಮ೦ತನೇ, ಈ ಲವನಿಗೆ ಈ ಜೃ೦ಭಕಾಸ್ತ್ರಗಳು ಎಲ್ಲಿಂದ ಬ೦ದಿರುವುವೊ? '' ಎನಲು; 

ಚಂದ್ರಕೇತುಪು-"" ಪೂಜ್ಯನಾದ ವಾಲಿ ; (ಕಿಮುನಿಯಿಂದ ಇವನಿಗೆ ಈ ಆಸ್ಪಗಳು ಉಪ 
ದೇಶವಾಗಿರುವುವೆಂದು ನಾನು ತಿಳಿಯುತ್ತೆ ಶ್ಲೇವೆ '' ಎಂದನು. ಸುಮಂತ್ರನು ಚಂದ್ರಕೇ 
ತುವಂ ಕುಖುತು-"" ಎಲ್ಲೆ ಕುಮಾರನೇ, ವಿಶೇಷದಿಂ ಈ ಜೃ೦ಭಕಾಸ್ತ್ರಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ವಾಲ್ಮ್ರೀಕಿಮುನಿಯಿ೦ ಉಪದೇಶವಾಗಿ ಇದ್ದೀತೆ೦ದು ಊಹಿಸಲು ಶಕ್ಕವಲ್ಲ. ಅದೇ 
ವೆಂದರ :-ಈ ಜೃ೦ಭಕಾಸ್ತ)ಗಳು ಭೃಶಾಶ್ವನೆಂಬ ಮಹಾಮುನಿಗೆ ಪುತ್ರರಾಗಿದ್ದ೦ಥವು. 
ಅಬಳಿಕ ಭೃಶಾಶ್ವಮುನಿಯಿ೦ದ ಉಪದೇಶಂಗೈ್ಳೆಯಲ್ಪಟ್ಟುವಾಗಿ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರಮುನಿಯ 
ನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿದುವು. ಅನಂತರ ಆ ಸಂಪ್ರಜಾಯದಿಂ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರಮುನಿಯಿಂದ ಉಪ 
ದೇಶಂಗ್ವೆಯಲ್ಪಟ್ಟುವಾಗಿ ರಾಮಭದ್ರನಲ್ಲ ನಿಂತವಾದಕಾರಣ, ಇವರು ಮೂಜುಮಂದಿ 
ಯನ್ನು ಹೊಹತು ಮೆತ್ತೊ ಬ್ಲನೂ ಈ ಅಸ್ತ)ಸಂಪ್ರದಾಯವನ್ಮಉಖಯನು'' ಎಂಬ 
ಸುಮಂತ್ರನ ವಚನವಂ ಕೇಳಿ ಚಂದ್ರಕೇತುವು-"" ಎಲ್ಪೆ ಪೂಜ್ಯವೇ, ಮಿಗಿಲಾದ ಖುಷಿ 
ಗಳು ಕೂಡ ಸತ್ವಗುಣಪ್ರಕಾಶವು ಅಧಿಕವಾಗುವುದಖಂ೦ ಅ೦ತರ್ದೃಷ್ಟಿಯುಳ್ಳವರಾಗಿ 
ಸಮಸ್ತ ರಹಸ್ಯ ವಂ ಸ್ವಯಮೇವ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವುದನ್ನಾಗಿ ನೋಡುತ್ತಲಿದ್ದಾರೆ '' ಎನಲು; 

ಆದಂ ಕೇಳಿ ಸುಮಂತ್ರ ಮು-"" ಎಲ್ಯು ಕುಮಾರವೇ, ನಿನಗೆ ಪ ್ರತಿವೀರನಾದ ಲವನು ಎದು 
ರಿಗೆ ಬಂದನು, ಸಾವಧಾನನಾಗು '' ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 


ಲವನು ಚಂದ್ರಕೇತುವು ಇವರಿರ್ವರು ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಒಬ್ಬನ೦ ಮೋಡಿ ಒಬ್ಬನು 
ಇಂತೆಂದು ಚಿ೦ತಿಸಿದರು :-ಅಹೋ! ಈ ಕುಮಾರನು ರೂಪಸಂಪತ್ತಿನಿಂದ ನೇತ್ರಾ 


ಪಂಚಮಾಂಕಂ ೮೫ 


ನಂದಕರನಾಗಿದ್ದಾನೆ-ಎಂದು ಅಶ್ಯರ್ಯಪಟ್ಟು, ಸ್ನೇಹದಿ೦ ಅನುರಾಗದಿ೦ದಲು ಕೂಡಿ 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಭಾವಿಸಿ ನೋಡಿ, ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಇಂತೆ೦ದರು :-"" ಸದ್ಗುಣಸಮೂಹಗಳ ಅತಿ 
ಶಯವು ಈರೀತಿ ಕುಮಾರರೂಪವಂ ತಾಳಿ ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಈ ಪ್ರಕಾರದಿ೦ ಸಂವಾದವಂ 
ಮಾಡುವುದೊ ಏನು? ಹಾಗಲ್ಲದೆ ಜನ್ಮಾಲತರಗಳಿಂ ಎಡವಿಲ್ಲದ೦ತೆ ಅನುಸರಿಸಿ ಬಂದಿ 
ರುವ ಪೂರ್ವಪರಿಚಯವೇ ಈ ಕುಮಾರರೂಪದಿಂ ಇರುತ್ತಿರುವುದೊ? ಅಥವಾ ದೈವಗ 
ತಿಯಿ೦ ತಿಳಿಯದೆ ಇರುವ ತಮ್ಮ ಒಂದಾನೊಂದು ದೇಹಸಂಬಂಧಖೊ? ಇದೇನು ಈ 
ಕುಮಾರನು ದೃಷ್ಟಿವಿಷಯನಾಗಲು ನನ್ನ ಹೃದಯವು ಧ್ಯಾನವಂ ಮಾಡುತ್ತಲಿದೆ! '' 
೦ಬ ವಚನವಂ ಕೇಳಿ, ಸುಮಂತ್ರನು-" ಎಲ್ಕೆ ಆಯುಪ್ಮ೦ತನೇ, ಒಬ್ಬನಲ್ಲ ಒಬ್ಬನಿಗೆ 
ಸ್ವರಸಮಯವಾಗಿ ಸ್ವತಏವ ಪ್ರೀತಿಯು೦ಟಾಗುವುದು ಯಾವುದುಂಟೊ ಅದು ಬಹುತರ 
ವಾಗಿ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಧರ್ಮವೇ ಸರಿ. ಈ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ನೇತ್ರಪ್ರೀತಿಯೆಂಬುವುದೇ ಗ್ರಹಮ್ಯೊ 
ತ್ರವಾಗುವುದೆ೦ದು ಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ಜನರ ಉಪಚಾರವಚನವು೦ಟು. ಅ ವಚನವಂ ಉಪೇ 
ಕ್ಹಿಸಲಶಕ್ಯವಲ್ಲದ ಪ್ರಮಾಣವೆ೦ದು ಜನರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಮತ್ತು ಒಬ್ಬನಿಗೆ ಮತ್ತೊಬ್ಬ 
ನಲ್ಲ ಕಾರಣವಿಲ್ಲದೆ ಉಂಟಾಗುವ ಯಾವ ಪಕ್ಷಪಾತವು೦ಟೊ ಆ ಪಕ್ಷಪಾತಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಕ್ರಿ 
ಯೆಯಿಲ್ಲ. ಆ ಪಕ್ಷಪಾತವು ಸ್ನೇಹರೂಪದಿ೦ ಸೂತ್ರವಾಗಿ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಅಂತಃಕರಣವಂ 
ಕೂಡಿಸಿ ಬಂಧನಂಗ್ವೆಯುತಲಿದೆ '' ಎಂದು ಪೇಳಿದನು. ಪುನಃ ಲವನು ಚಂದ್ರಕೇತುವು 
ಐವರಿರ್ವರು ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಒಬ್ಬನ೦ ಕುಜಖುತು ಒಬ್ಬನು ಇಂತೆಂದು ಚಿಂತಿಪಿದರು :-ಈ 
ಕುಮಾರನ ಯಾವ ದೇಹವು ದೃಷ್ಟಿಗೆ ವಿಷಯವಾಗಲು ಅಲಿ೦ಗನವ೦ ಮಾಡಲಿಚ್ಛೆಯಿಂ 
ನನ್ನ ದೇಹವು ಉದಯಿಸುತ್ತಲರುವ ರೋಮಾಂಚಸಮೂಹೆವುಳ್ಳುದಾಗುತ್ತಲದೆಯೊ, 
ನುಣುಪಾಗಿ ಸೂರ್ಯಪುಟದ೦ತೆ ಮಿ೦ಚುತ್ತಲರುವ ಅಂಥ ಈ ಕುಮಾರನ ದೇಹದಲ್ಲಿ 
ನಾನು ಎಂತು ಬಾಣಗಳ೦ ಪ್ರಯೋಗಿಸುವನಾಗಲಿ! ಮತ್ತು ದುಸ್ಸಹವಾದ ಪರಾ 
ಕ್ರಮದಿಂ ಪರಿಪೂರ್ಣನಾಗಿರುವ ಈ ಕುಮಾರನು ಯುದ್ಧಸನ್ನದ್ಧ ನಾಗಿರುವಾಗ ಶಸ್ತ್ರ 
ಪ್ರಯೋಗವಂ ವಿನಾಯಿಸಿ ಮತ್ತೊಂದು ಮಾರ್ಗಪೇನು ಇದೆ ? ಮತ್ತು ಯಾವ ಶಸ್ತ ೨ಕ್ಕ 
ಇಂಥ ಶೂರನು ಲಕ್ಷ ಕವಾಗಿ ನಿಲ್ಲುವುದಿಲ್ಲವೊ ಅಂಥ ಶಸ್ತ್ರ ದಿಂದಲಾದರೂ ಏನು 
ಪ್ರಯೋಜನವು? ಮತ್ತು ಆಯುಧವಂ ಪಿಡಿದು ಯುದ್ಧಸನ್ನದ್ಧನಾಗಿ ನಿಂತು ಪುನಃ 
ಯುದ್ಧಪರಾಜ್ಮುಖನಾದರೆ ಅಗ ಈ ಶೂರನೇ ನನ್ನಂ ಏನೆಂದು ನಿಂದಿಸುವನೊ 
ತಿಳಿಯದಾದಕಾರಣ ವೀರರ ಸಮಯಬಂಧವು ಮಹಾತೀಕ್ಷ್ಣವು: ಅದುದಖ೦ ಸ್ಮೇಹೆ 
ಪ್ರಕಾರವ೦ ಬಾಧಿಪುತ್ತಲಿದೆ ಎಂಬದಾಗಿ ಕುಮಾರರಿರ್ವರು ಚಿ೦ತಿಸುತ್ತಲಿರಲು ; 
ಸುಮಂತ್ರನು ಲವನಂ ಭಾವಿಸಿನೋಡಿ, ಕಣ್ಣೀರೊಡಗೂಡಿ ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ-ಸೀತೆ 
ಯು ಪೂರ್ಣಗರ್ಭಣಿಯಾಗಿ ತ್ಯಾಗಂಗ್ಯೈೇಯಲ್ಪಟ್ಟವಳಾದಕಾರಣ ಈ ಕುಮಾರನು ಆ 
ಸೀತೆಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಜನಿಪಿದನೊ ಏನು? ಎಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯವುಳ್ಳವನಾಗಿ ಇಂತೆ೦ 
ದನು :-ಎಲ್ಲೆ ಹೃದಯಪೆ, ಏಕೆ ನೀನು ಪ್ರಕಾರಾಂತರದಿಂ ಚಪಲವಾಗಿ ಊಹ 
ಸುತ್ತೀಯೆ 1? ಅಂಥ ಮನೋರಥಕ್ಕೆ ಮೂಲವಾದುದು ಯಾವುಡೊ ಆ ಮೂಲವು 
ದೈೈವದಿಂ ಮೊದಲೇ ಅಪಹರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ಬಳ್ಳಿಯು ಸಮೂಲವಾಗಿ ಪೂರ್ವದಲ್ಲೇ 


೮೬ ಉತ್ತರ ರಾಮಚರಿತ್ರಕಥೆ 


ಛೇದಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಮೇಲೆ ಎಂತು ಫಲಪು ಪುಟ್ಟುವುದು? ಅದುಕಾರಣ ಆ ಅಶೆಯಂ೦ ಬಿಡು, 
ಏಂದು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಚಿ೦ತಿಸಿದನು. ಅಗ ಚಂದ್ರಕೇತುವು ಸುಮಂತ್ರನಂ ಕುಖತು- 
4 ಎಲ್ವೊ ಪೂಜ್ಯ ನೆ, ನಾನು ರಥದಿ೦ ಇಳಿಯುತ್ತೇನೆ'' ಎನಲು; ಪುಮಂತ್ರನು-ಏನು 
RE ಜಃ ಚಂದ್ರಕೇತುವು-"" ಎಲ್ಕೆ ಪೂಜ್ಯನೆ, ಈ ರಥದಿ೦ ಇಳಿಯುವುದಖು೧ದ 
ಈ ವೀರಪುರುಷನು ಪೂಜಿತನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಇದಲ್ಲದೆ ನಮ್ಮ ಕ್ಡತ್ರಿಯಧರ್ಮವು ಕೂಡ 
ರಕ್ಷಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಲಿದೆ. ಮತ್ತು ರಥಸ್ಟರಾದವರು ಪಾದಡಾರಿಯಂ ಕುಖತು ಯುದ್ಧಾರ್ಥ 
ವಾಗಿ ಉದ್ಯುಕ್ತರಾಗಬಾರದೆಂದು ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞರು ಪೇಳುತ್ತಲಿದ್ದಾರೆ.. ಆದುದಹು೦ದ 
ರಥದಿಂದ ಇಳಿಯುವನಾಗುತ್ತೇನೆ '' ಎ೦ಬ ರಾಜಪುತ್ರವಚನವಂ ಕೇಳಿ, ಸುಮಂತ್ರನು 
ತನ್ನಲ್ಲಿ ತಾನೇ ಇಂತೆಂದು ಚಿಂತಿಸಿದನು. ಅದೆಂತೆನೆ :-ಈಗ ನನಗೆ ಕಪ್ಟದಶೆಯು 
ಪ್ರಾಪ್ತವಾಯಿತು. ಕ್ಹತ್ರಿಯಧರ್ಮವಂ ತಿಳಿದಿರುವ ನನ್ನಂಥ ಪುರುಷನು ಈಗ ಈ 
ಕುಮಾರನು ರಥದಿ೦ ಇಳಿಯುವುದಂ ಎ೦ತು ನಿಷೇಧ೦ಗೈದಾನು? ಮತ್ತು ಸಾಹಸವೇ 
ಮುಖ್ಯರಸವಾಗುಳ್ಳ ಈ ವ್ಯಾಪಾರವಂ ಮಾಡುವುದನ್ನಾದರೂ ಎಂತು ಸಮ್ಮತಿಸಾನು? 
ಎ೦ದು ಚಿಂತಿಸಲು ; ಚಂದ್ರಕೇತುವು ಸುಮಂತ್ರನ೦ ಕುಜುತು-"" ಎಲೆ ಪೂಜ್ಯವೆ, 
ಪೂಜ್ಯರಾದ ನಮ್ಮ ತಂದೆಗಳು ಕೂಡ ತಮ್ಮ ತಂದೆಯಾದ ಜಾಯಾ ಕಚ ಟ 
ಪ್ರಿಯಮಿತ್ರ ನಾದ "ನ್ನ ೦ ಕಾರ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಷೆಯವಾದ ಅರ್ಥವಂ ಕೇಳು 
ತ್ತಾರೆ. ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ಪೂಜ್ಯ ಸ ನೀ ನು ಏತಕ್ಕೆ ಯೋಚನೆಯಂ ಮಾಡುತ್ತಲ 
ದ್ವೀಯೆ?'' ಎನಲು; ಸುಮಂತ್ರನು ರಾಜಪುತ್ರನಂ ಕುಖುತು-"" ಎಲ್ಕು ಆಯುಷ್ಮ೦ 
ತನೆ, ಕೃತ್ರಿಯಧರ್ಮವನ್ನನುಸರಿಸಿ ನಡೆಯತಕ್ಕುದೆ ಹೊತು ಮತ್ತೊಂದಿಲ್ಲ. ಸೀನು 
ರಥದಿಂದಿಳಿದು ಪಾದಜಾರಿಯಾದ ಈ ಕುಮಾರನೊಡನೆ ಯುದ್ಧ ಗೈವೆನೆಂಬುದು ಯಾವು 
ದು೦ಟೊ ಇದೇ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಉಚಿತವಾದ ನ್ಯಾಯವು ; ಇದೇ ಅನಾದಿಯಾಗಿ ಬಂದಿರುವ 
ಕ್ಹತ್ರಿಯಧರ್ಮವು. ಮತ್ತು ಇದೇ ರಪುಕುಲಕ್ಕೆ ಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ ಅರಸುಗಳ ವೀರಚರಿ 
ತ್ರದ ಕ್ರಮವು'' ಎಂಬ ತನ್ನ ವಚನವನ್ನಂಗೀಕರಿಪಿ ಚ೦ದ್ರಕೇತುವು ಸುಮಂತ್ರನಂ 
ಕುಹುತು-""ಪೂಜ್ಯರಾದ ನಿಮ್ಮ ವಚನಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದುದಿಲ್ಲ. ಸಮಸ್ತವಾದ ಇಶಿಹಾ 
ಸವಂ ಪುರಾಣವಂ ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರಗಳಂ ರಘುವಂಶಸ್ಸರಾದ ಅರಸುಗಳ ಕುಲಸ್ಥಿತಿಯಂ 
ಸಹ ನೀವೇ ಬಲ್ಬರಿ.'' ಎಂದು ಶ್ಲಾಫಿಸಲು ; ಸುಮಂತ್ರನು ಸ್ಮೇಹದೊಡನೆ ಅನಂದ 
ಬಾಪಷ್ಟದೊಡನೆಯೂ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ಚಂದ್ರಕೇತುವನ್ನಾಲಿಂಗನಂಗ್ಯೆದು ಇಂತೆಂ 
ದನು :-"" ನಮ್ಮ ವಾತ್ಸಲ್ಯಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರನಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಣನಿಗೆ ಕುಮಾರನಾದ ಎಲ್ಕೊ ಆಯು 
ಪ 4೦ತವೇ, ಇಂದ್ರಜಿತ್ತುವೆಂ ಜಯಿಸಿದ ನಿನ್ನ ತಂದೆಯಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಸಹ ಬಾಲಕವೇ 
ಹೊತು ಅವನು ಜನಿಸಿ ಬಹುದಿನ೦ಗಳು ಆಗಲಿಲ್ಲ. ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ಅಂಥ ಕುಮಾರನಾದ 
ಲಕ್ಷ್ಮಣನಿಗೂ ಕುಮಾರನಾದ ನೀನು ಕೂಡ ಮಹಾವೀರಥರ್ಮವಂ ಅನುಸರಿಸುವೆಯಾದ 
ಕಾರಣ ಬಲು ಚೆನ್ನಾಯಿತು. ಈಗ ದಶರಥಮಹಾರಾಯನ ಕುಲವು ಪ್ರಖ್ಯಾತಿಯಂ 
ಪಡೆಯಿತು '' ಎಂಬದಾಗಿ ಪುಮಂತ್ರನು ಶ್ಲಾಘಫಿಸಲು ; ಅದಂ ಕೇಳಿ ಚಂದ್ರಕೇತುವು 
ಇಂತೆಂದನು :-"" ಎಲ್ಯೊ ಪೂಜ್ಯವೆ, ಕೇಳು. ನಮ್ಮ ಮಿಗಿಲಾದ ಮೂಜು ಮಂದಿ ತಂದೆ 


ಪಂಚಮಾಂಕಂ ಲ್‌ 


ಗಳು, ಸರ್ವ ಜ್ಯೇಷ್ಠನಾಗಿ ರಫುವಂಶದಲ್ಲ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ನಮ್ಮ, ಅಣ್ಣನು 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ದೇವಿಯ ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ಅಪವಾದಯುಕ್ತನಾಗುತ್ತಿರಲು ಇನ್ನು ನಮ್ಮ 
ಕುಲಕ್ಕೆ ಕೀರ್ತಿಯೆಂಬುದು ಎಂತು ಸಂಭವಿಸೀತು, ಎ೦ಬ ದುಃಖದಿಂದ ಸಂತಾಪಪಡುತ್ತಲಿ 
ದ್ದಾರೆ. ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ನನ್ನಿಂದ ಈ ಕುಲಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಯೆ೦ಬುದು ಎಲ್ಲಿಂದ ಬರುವುದು? '' 
ಏಂಬ ರಾಜಪುತ್ರವಚನವಂ ಕೇಳಿ ಸುಮಂತ್ರನು-"" ಈ ಚಂದ್ರಕೇತುವಚನಂಗಳು ಮನ 
ಸ್ಸಿಗೆ ದುಸ್ಸಹ೦ಗಳಾಗಿ ಇವೆ” ಎಂದನು. ಅತ್ತಲು ಲವನು ಇಂತೆಂದನು :-ಎಲೈೊ 
ಈ ಅರಸುಗಳ ಕ್ರಮಗಳು ಪರಸ್ಪರ ಮಿಶ್ರವಾಗಿವೆ. ಅದೆಂತೆನೆ :-ಚಂದ್ರನು ಉದಯಿ 
ಸಲು ಯಾವ ರೀತಿ ಮೈದಿಲೆಯ ಬಳ್ಳಿಯು ಅನಂದವನ್ನೆ $ತದುವುದೊ ಅದೇ ರೀತಿ ಈ 
ಚಂದ್ರಕೇತುವು ಅಭಿಮುಖನಾಗಲು ನನ್ನ ಹೃದಯದೃಷ್ಟಿಯು ಅನ೦ದವನ್ನೆಯ್ದುತ್ತಲಿದೆ. 
ನನ್ನ ಈ ಭುಜವಾದರೋ ರುಣತ್ಕಾರದಿ೦ ಕ್ರೂರವಾದ ಧ್ವನಿಯುಳ್ಳ ಹೆದೆಯಿ೦ ಮೊಖೆ 
ಯುವ ಮಹತ್ತಾದ ಧನುಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಬೀತಿಯಂ ಧರಿಸಿದುದಾಗಿ ಭಯಂಕರವಾ ಎದ ವಿಸ್ತೃತ 
ವಾದ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಅಭಿಮುಖವಾಗಿ ಇದೆ, ಎಂದು ತನ್ನಲ್ಲಿ ತಾವೇ ಚಿ೦ತಿಸಿದನು. 


ಚಂದ್ರಕೇತುವು ರಥದಿಂ ಇಳಿಯುವನಾಗಿ ಸುಮಂತ್ರನ೦ ಕುಖತು-"" ಎಲ್ಫೆ 
ಪೂಜ್ಯವೇ, ಇಕ್ಷ್ವಾಕುಕುಲೋತ್ಪನ್ನನಾದ ಚಂದ್ರಕೇತುನಾಮಕನಾದ ಈ ನಾನು ನಿನಗೆ 
ಅಭಿವಾದನವ೦ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ'' ಎಂದು ಅಭಿವಾದನಂಗ್ಯೆಯಲು; ಸುಮಂತ್ರನು 
ರಾಜಪುತ್ರನಂ ಕುಖುತು-"" ಎಲ್ಫು ಅಯುಪ್ಮ ೦ತನೆ, ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಅದಿವರಾಹೆಮೂ 
ರ್ತಿಯು ಶತ್ರುವಿಗೆ ಪರಾಜಯವಂ ಕಲ್ಪಿಸಲಿ! ಮತ್ತು ನಿನ್ನ ಕುಲಕ್ಕೆ ಅಧಿಪತಿಯಾದ 
ದೇವೋತ್ತಮನಾದ ಸೂರ್ಯನು ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ೦ ಸಲಹುವನಾಗಲ! ನಿನ್ನ ಗುರುಗೆ 
ಳಿಗೂ ಗುರುವಾದ ವಸಿಷ್ಮಮುನಿಯು ನಿನ್ನ೦ ಕುಖತು ಅ೦ಶಸ್ಸ೦ತೋಪದಿ೦ ಶ್ರೇಯ 
ಸ್ಫನ್ನಪೇಕ್ಷಿಸಲಿ! ಮತ್ತು ಇಂದ್ರನು ವಿಷ್ಣುವು ಸಹ ಇವರ ತೇಜಸ್ಸು, ಅಗ್ನಿವಾಯುಗಳ 
ತೇಜಸ್ಸು, ಗರುಡನ ತೇಜಸ್ಸು ಸಹ ನಿನಗೆ ಉಂಟಾಗಲಿ! ಮತ್ತು ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮಣರ 
ಧನುಷ್ಟಂಕಾರವೆಂಬ ಮಂತ್ರವು ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ೫ ಜಯವನೆ ಬ ಕೊಡಲ! '' 83 
ದಾಗಿ ಅಶೀರ್ವಾದವಂ ಮಾಡಲು ; 

ಲವನು ಚಂದ್ರಕೇತುವಂ ಕುಜುತು-"" ಎಲ್ವೆ ವೀರನೆ, ಈಗ ನೀನು ರಥದಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತಿರುವನಾಗಿಯೆ ಅತ್ಯ೦ತವಾಗಿ ಶೋಭಿಸುವೆ : ಅದುಕಾರಣ ಅತಿಶೆಯದಿ೦ ನನ್ನಂ 
ಕುಖತು ಈ ಅದರಣಿಯು ಸಾಕು, ಪುನಃ ರಥವನ್ನೇಖುವನಾಗು ' ಎ೦ದು ಹೇಳಲು; 
ಚಂದ್ರಕೇತುವು ಲವನ೦ ಕುಜುತು-"" ಎಲ್ಫೆ ವೀರನೆ, ನಾನು ಪುನಃ ರಥವನ್ನಾರೋ 
ಹಣಮಾಡುವ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಮಹಾಪರಾಕ್ರಮಿಯಾದ ನೀನು ಕೂಡ ಮತ್ತೊಂದು ರಥವನ್ನ 
ಲಂಕರಿಸುವನಾಗು '' ಎಂದನು. ಲವನು ಸುಮಂತ್ರನಂ ಕುಖತು-"" ಎಲ್ಲೆ ಪೂಜ್ಯತೆ, 
ನೀನು ಪುನಃ ರಾಜಪುತ್ರನಂ ರಥದಲ್ಲಿ ಕೂಡಿಸುವನಾಗು '' ಎನಲು ; ಸುಮಂತ್ರನು- 
"" ಎಲ್ಲೆ ವೀರನೆ, ನೀನು ಕೂಡ ಕುಮಾರನಾದ ಚಂದ್ರಕೇತುವಿನ ವಚನವಂ ಅನುಸರಿ 
ಸುವನಾಗು '' ಎಂದನು. ಅದಂ ಕೇಳಿ ,ಲವನು ಸುಮಂತ್ರನಂ ಕುಖುತು-"" ಎಲ್ವೆ 
ಪೊಜ್ಯನೆ, ರಥ ಮೊದಲಾದ ಈ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳೆಲ್ಲವು ನಮ್ಮವೆ ಹೊತು ಮತ್ತೊಂದಲ್ಲ. 


೮೮ ಉತ್ತರ ರಾಮಚರಿತ್ರಕಥೆ 


ಈ ವಿಷಯವಾಗಿ ನನಗೆ ಉಪಚರಿಸತಕ್ಕುದು ಏನು ಇದೆ? ಮತ್ತೇನೆಂದರೆ :-ನಾವು 
ಅರಣ್ಯವಾಸಿಗಳಾದಕಾರಣ ರಥಚರ್ಯಾವ್ಯಾಪಾರದಲ್ಲಿ ಅಭ್ಯಾಸವಿಲ್ಲ'' ಎಂದು ಪೇಳಲು ; 
ಸುಮಂತ್ರನು-"" ಎಲ್ಕೆ ಕುಮಾರನೆ, ನೀನು ಗರ್ವದಲ್ಲಿ ಸುಜನತ್ವದಲ್ಲಿಯೂ ಉಚಿತವನ್ನ 
ಉತು ಅಚರಿಸುವುದಟಲ್ಲಿ ಚತುರನಾಗುತಲಿದ್ದೀಯೆ. ಇಂಥ ಶೂರನಾಗಿ ಪ್ರೌಢನಾ 
ಗಿಯೂ ಇರುವ ನಿನ್ಮ್ನ೦ ಇಕ್ಷ್ವಾಕುವಂಶಸ್ಥನಾದ ಮಹಾರಾಜನಾದ ರಾಮಭದ್ರನು 
ನೋಡುವವನಾದರೆ ಅಗ ನಿನ್ನಂ ನೋಡುವುದಖುಂ ಸ್ನೇಹವು ಆ ರಾಮಭದ್ರನ ಹೃದಯ 
ವಂ ದ್ರವಿಸುವಂತೆ ಮಾಡುವುದು '' ಎಂದನು. ಅದೆಂ ಕೇಳಿ ಲವನು- ಎಲ್ಲೊ ಪೂಜ್ಯನೇ, 
ನಾನು ತಿಳಿಯುನೆನು. ಆ ರಾಜರ್ಪಿಯು ಮಹಾಸುಜನನೆಂದು ಪ್ರಾಜ್ಞರ ಮುಖದಿಂ 
ಕೇಳುತ್ತಲಿದ್ದೇವೆ '' ಎಂದು ಪೇಳುತ್ತಲೆ, ಪುನಃ ಲಜ್ಟಾಯುಕ್ತನಾಗಿ ಸುಮಂತ್ರನಂ 
ಕುಖತು-"" ಎಲೈ ಪೂಜ್ಯನೆ, ಯಜ್ಞ ವಿಪ್ನುಕಾರಿಗಳಾದ ರಾಕ್ಷಸರಿಗೆ ವೈರಿಯಾದ ಆ 
ರಾಜಶ್ರೇಷ್ಠನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಾವು ಕೂಡ ಬಹುಮಾನದಿಂ ಸೌಜನ್ಯವನ್ನಾಚರಿಸತಕ್ಕ 
ವರೇ ಹೌದು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಜನವು ಗುಣಾತಿಶಯ೦ಗಳಿ೦ದ ಆ ರಾಜಶ್ರೇಷ್ಠನ೦ 
ಬಹುಮಾನಂಗ್ಯೆಯುವುದಿಲ್ಲ? ಸಮಸ್ತ ಜನರು ಆ ಮಹಾಪುರುಷನಂ ಶ್ಥಾಫಿಸುತ್ತಲಿ 
ದ್ಹಾರೆ. ಹಾಗಾದರೂ ಈ ಅಶ್ವರಕ್ಷಕರಾದ ಪುರುಷರು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿರುವ ಸಮಸ್ತ, ಕ್ಷತ್ರಿ 
ಯೆರಂ ತಿರಸ್ಕರಿಸುವ ಸಪ್ತಲೋಕ್ಕೊಕವೀರನ ವಿಜಯಧ್ವಜಪಟವೇ ಸರಿ ಈ ಅಶ್ವವು, 
ಏಂದು ಪೇಳದ ಆ ವಚನವು ಸಹಿಸಲಶಕ್ಯವಾದುದಜುಂ ನನಗೆ ಮನೋಪವಿಕಾರವನ್ನುಂ 
ಟುಮಾಡಿತಲ್ಲ! '' ಎಂದು ಪೇಳಲು; ಚಂದ್ರಕೇತುವು ಲವನ೦ ಕುಜುತು-"" ಎಲ್ಲೊ 
ವೀರನೇ, ನಮ್ಮ ತಂದೆಯ ಪ್ರತಾಪವಂ ಶ್ಥಾಫಿಸುವುದಜಲ್ಲಿ ಕೂಡ ನಿನಗೆ ಕೋಪವೊ 
ಏನು? ' ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆಗ್ಳೊದನು. ಅದಂ ಕೇಳಿ ಲವನು ಇಂತೆಂದನು :-"" ಎಲೆ ರಾಜ 
ಪುತ್ರನೇ, ನನಗೆ ಕೋಪವು ಬರಲ, ಬಾರದೇ ಹೋಗಲಿ; ಮತ್ತೊಂದು ಅರ್ಥವಂ 
ನಾನು ನಿನ್ನಂ೦ ಕುಖುತು ಕೇಳುತ್ತೇನೆ. ಅದೇನೆಂದರೆ :-ರಪಫುವ೦ಂಶೋತ್ಸನ್ನನಾದ ಅ 
ರಾಜಶ್ರೇಷ್ಠನು ಇಂದ್ರಿಯ೦ಗಳ೦ ಜಯಿಸಿದವನೆಂಬದಾಗಿ ನಾವು ಕೇಳುತ್ತೇವೆ. ಅಂಥ 
ಅಭಿಜ್ಞನಾದ ಅರಸು ತನ್ನ ಶೌರ್ಯದಿ೦ ತಾನು ಗರ್ವಯುಕ್ತನಾಗುವುದಿಲ್ಲವಲ್ಲ; ಈ 
_ ಅರಸಿನ ಪ್ರಜೆಗಳಾದರೊ ಗರ್ವಯುಕ್ತರಾಗರಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ಇರುವಲ್ಲಿ ಈಗ ನಿಮ್ಮ ಸೇನೆ 

ಲ್ಲಿರುವ ಪುರುಷರು ಏಕೆ ರಾಕ್ಷಸರಿಗೆ ಉಚಿತವಾದ ವಚನವಂ ಪೇಳುತ್ತಾರೆ? ಅದೆಂ 
ತೆನೆ :-ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞ ರಾದ ಹುಷಿಗಳು ಉನ್ಮಾದಯುಕ್ತನಾದ ಪುರುಷನ ವಚನವಂ ಗರ್ವ 
ಯುಕ್ತನಾದ ಪುರುಷನ ವಚನವಂ ಸಹ ರಾಕ್ಷಸವಾಕ್ಕಂದು ಪೇಳುತ್ತಾರೆ. ಮತ್ತು ಅ 
ಗರ್ವಯುಕ್ತವಾದ ವಚನವು ಸಮಸ್ತ ಮ್ಹೈರಗಳಿಗೂ ಕಾರಣವಾದುದು, ಲೋಕಕ್ಕೆ ಎರು 
ದೃವಾದುದು ಎಂದು ಸಹ ಆ ಗರ್ವಯುಕ್ತವಾದ ವಚನವಂ ನಿ೦ದಿಸುತ್ತಾರೆ. ವಿನಯ 
ಯುಕ್ತವಾಗಿರುವ ಪ್ರಿಯವಚನವನ್ನಾದರೊ ಬಹುತರವಾಗಿ ಶ್ಥಾಫಿಸುತ್ತಲಿದ್ದಾರೆ. 
ಅದೆಂತೆನೆ :-ಲೋಕದಲ್ಲ ಪ್ರಿಯವಚನವು ಇಷ್ಟವಾದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಲಿದೆ ; 
ಅಶುಭವಂ ಅತ್ಯ೦ತವಾಗಿ ಪರಿಹರಿಸುತ್ತಲಿದೆ ; ಮತ್ತು ಕೀರ್ಪಿಯನು೦ಟುಮಾಡುತ್ತಲಿದೆ ; 
ಹಾಷವಂ ಪರಿಹರಿಸುತ್ತಲಿದೆಯಾದಕಾರಣ ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಪರಿಶುದ್ಧವಾಗಿ ಶಾಂತಿಯುಕ್ತ 


ಪಂಚಮಾಂಕಂ ರ್ಲ 


ವಾಗಿ ಪಿತಕರವಾದುದಖಿ೦ ಮಾತೃವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಪ್ರಿಯವಚನವ೦ ಸಮಸ್ತಶುಭಗ 
ಳನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದಅಲ್ಲ ಕಾಮದ್ದೇನುವೆಂದು ಶ್ಲಾಘಿಸುತ್ತಾರೆ '' ಎಂಬ ಲವನ ವಚ 
ನವಂ ಕೇಳಿ ಚಿಂದ್ರಕೇತುವು-"" ಎಲ್ಲೆ, ವಾಲ್ಮೀಕಿಮುನಿಶಿಷ್ಯನಾದ ಈ ಕುಮಾರನು 
ರಾಜಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ನಮ್ಮ ತಂದೆಯ ಶೌರ್ಯವಂ ಶ್ಲಾಫಿಸಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ತಿರಸ್ಕರಿಸ 
ಲ್ಪಟ್ಟವನಾಗಿ ರೋಪಯುಕ್ತವಾದ ಸಂಸ್ಕಾರದಿ೦ ಈ ರೀತಿ ಪೇಳುತ್ತಾನೆ'' ಎಂದು 
ನುಡಿಯಲು ; ಲವನು-"" ಎಲ್ಫೈ ಚಂದ್ರಕೇತುವೆ, ನೀನು ನನ್ನ೦ ಕುಖುತು-ಎಲೈ, ನಮ್ಮ 
ತಂದೆಯ ಪ್ರತಾಪವಂ ಶ್ಲಾಘಿಸುವುದಅಲ್ಲಿ ಕೂಡ ನಿನಗೆ ದೋಪಪೆ ಏನು ಎಂದು ಹೇಳುವೆ 
ಯಾದಕಾರಣ ನಿನ್ನಂ೦ ಕುಖತು ನಾನು ಕೇಳುತ್ತೇನೆ. ಹಾಗಾದರೆ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕ್ಷತ್ರಿಯ 
ಧರ್ಮವೆಂಬುದು ನಿಮ್ಮ ತಂದೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವುದು ; ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಕೃತ್ರಿಯನೂ ಇಲ್ಲ, 
ಅವನಲ್ಲಿ ಅ ಕ್ಷತ್ರಿಯ ಧರ್ಮವೂ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಒಂದು ನಿಬಂಧನವುಂಟೊ ಏನು? '' ಎಂದು 
ಕೇಳಿದನು. ಅದಂ ಕೇಳಿ ಸುಮಂತ್ರನು ಲವನಂ ಕುಜುತು-""ಎಲ್ಕೆ ಕುಮಾರನೇ, ಇಕ್ಷ್ವಾಕು 
ಕುಲೋತ್ಸನ್ನನಾದ ಆ ರಾಜಶ್ರೇಷ್ಠನ೦ ನೀನು ಅಖುತವನೇ ಅಲ್ಲವಾದಕಾರಣ ಇನ್ನು 
ಅತಿಪ್ರಸಂಗವಂ ಬಿಡು. ನೀನು ಈ ಸೇನಾಜನರಂ ಜಯಿಸಿದುದಜುಂ ನಿನ್ನ ಪ್ರತಾಪವಂ 
ಪ್ರಕಾಶವಂ ಮಾಡಿದೆ, ಸತ್ಯವೇ ಸರಿ. ಮತ್ತೇನೆಂದರೆ :-ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತ ಕ್ಷತ್ರಿ 
ಯರಂ ನಿಗ್ರಹವಂ ಮಾಡಿದ ಪರಶುರಾಮನಂ ವೀರ್ಯರಹಿತನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದ ರಾಮಭ 
ದ್ರನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಈ ರೀತಿ ವಿವಾದವ೦ ಮಾಡುವುದು ನಿನಗೆ ಉಚಿತವಲ್ಲ '' ಎಂದು 
ಪೇಳಲು : ಅದಂ ಕೇಳಿ ಲವನು ಸುಮಂತ್ರನಂ ಕುಖತು-"" ಏಲ್ಫೊ ಪೂಜ್ಯನೆ, ಜಮದಗ್ನಿ 
ಪುತ್ರನಾದ ಪರಶುರಾಮನಂ ಜಯಿಸಿದನೆಂದು ಈ ರೀತಿ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಹೋಷಿಸುವು 
ದೇನು? ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ವಾಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ವೀರ್ಯವು ಸಿದ್ಧ ವಾಗಿರುವುದು, ಕ್ಷತ್ರಿ 
ಯರಿಗಾದರೊ ಆ ವೀರ್ಯವು ಭುಜಗಳಲ್ಲಿ ಇರುವುದು. ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ಆ .ಪರಶು 
ರಾಮನು ತಾನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಿ ಶಸ್ತ್ರವ೦ ಗ್ರಹಿಸಿದವನಾದುದಖು೦ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ್ಯವು 
ನಷ್ಟವಾಯಿತಾದಶಾರಣ ಅವನಿಗೆ ವಾಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ವೀರ್ಯವಿಲ್ಲ; ಸ್ವತಃ ಕ್ಷತ್ರಿಯೆಕುಲೋ 
ತ್ಸನ್ನನಲ್ಲವಾದುದಜುಂ ಅವನಿಗೆ ಭುಜಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವೀರ್ಯವಿಲ್ಲ. ಅದಕಾರಣ ಉಭಯ 
ಭ್ರಷ್ಟನಾಗಿರುವ ಆ ಪರಶುರಾಮನಂ ಜಯಿಸಿದುದಹಖು೦ ಆ ರಾಜಶ್ರೇಷ್ಟನಿಗೆ 
ಸ್ರೋತ್ರಪೇನುಂಟಾಗುವುದು? '' ಎಂದು ಪೇಳಿದನು. ಚಂದ್ರಕೇತುವು ಆ ವಚನವಂ 
ಸಹಿಸಲಾಜದೆ ಕೂಬ್ಬಿ ನೊಡಗೂಡಿ ಸುಮಂತ್ರನಂ ಕುಜಖುತು-"" ಎಲ್ಯು ಪೂಜ್ಯನೇ, ಎಲ್ವೊ 
ಪೂಜ್ಯನೇ, ನೀನು ಪುನಃ ಈ ವೀರನಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರವ೦ ಕೊಡಬೇಡ, ಕೊಡಬೇಡ. ಯಾವ 
ಈ ವೀರನಿಗೆ ಭಗವಂತನಾದ ಪರಶುರಾಮನು ಕೂಡ ವೀರನೆಂದು ತೋಜಲಿಲ್ಲವೊ, 
ಮತ್ತು ಯಾವ ಈ ವೀರನು ಭುವನಾದಿಸಪ್ತಲೋಕಗಳಿಗೂ ಅಭಯಪ್ರದಾನವಂ ಮಾಡುವು 
ದಲ್ಲಿ ಅತಿಸಮರ್ಥ೦ಗಳಾಗಿ ಪುಣ್ಯಕರಂಗಳಾಗಿಯೂ ಇರುವ ನಮ್ಮ 'ತಂದೆಯ ಚರಿತ್ರೆ 
ಗಳಂ ಸಹ ಅಖುಯೆ ನೊ ಅಂಥ ಈ ವೀರನು ಈಗ ನೂತನವಾದ ಒಂದಾನೊಂದು 
ಪುರುಪಾವತಾರವಾಗಿ ಇದ್ದಾನೆ!'' ಎಂದು ಹೇಳಲು; ಲವನು ಚಂದ್ರಕೇತುವಂ 
ಕುಖತು-" ಎಲೈ ರಾಜಪುತ್ರನೆ, ರಪುಕುಲಾದ್ಯಕ್ಷನಾದ ಆ ರಾಜಶ್ರೇಪ್ಕನ ಚರಿತ್ರೆಯಂ. 


೯೦ ಉತ್ತರ ರಾಮಚರಿತ್ರಕಥೆ 


ಮಹಪಿಮೆಯಂ ಸಹ ಯಾರು ಅಜಖುಯರು? ಅದೇನಾದರೂ ಸ್ವಲ್ಪ ಪೇಳತಕ್ಕುದಾಗಿದೆಯೊ 
ಏನು? ಅಥವಾ ದೋಪವಿಲ್ಲ, ಆ ನಿಮ್ಮ ತಂದೆಗಳು ವೃ ದ್ಧ be ಹೌದು. ಅವರ 
ಚರಿತ್ರೆಯು ಮಾತ್ರ ವಿಚಾರಿಸತಕ್ಕು ದಲ್ಲ! ಅಥವಾ ಇರಲಿ, ಇದೊಂದು ವಿಶೇಷವಿದೆ. 
ಅದೇನೆಂದರೆ-ಸುಂದನಿಗೆ ಪತ್ನಿ ಯಾದ 'ತಾಟಕಿಯೆಂಬ ಸ್ಥಿ ಸ್ತೀಯಂ ಸಂಹರಿಸಿದಾಗ್ಯೂ ಆ 
ನಿಮ್ಮ ತಂದೆಗಳು ಪ್ರಬಲವಾದ ಕೀರ್ತಿಯುಳ್ಳವರಾದಕಾರಣ ಮಹಾತ್ಮರಲ್ಲವೆ ! ವ 
ಬರನ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಅ ಖರನು ರೋಪದಿಂ ಅಭಿಮುಖನಾಗಿ ಬರುವನಾಗಲು ಅಗ ಯಾವ 
ಮೂಣಡಿಗಳು ಯಾವ ಮುಖಗಳಾಗಿ ಪ್ರಸರಿದುವೊ ಅಂಥ ಪಾದವಿನ್ಯಾಸಗಳಲ್ಲ, ಇನ್ನು 
ಇಂದ್ರಪುತ್ರನಾದ ವಾಲಿಯ ಸಂಹಾರದಲ್ಲಿ ಅದೃಶ್ಯರಾಗಿ ಮಾಡಿದ ಯಾವ ಚಾತುರ್ಯ 
ವುಂಟೊ ಅಂಥ ಜಾತುರ್ಯದಲ್ಲ ಸಹ ಅ ನಿಮ್ಮ ತಂದೆಗಳು ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞರಾದವರು! '' 
ಎ೦ದು ಲವನು ಹೇಳಲು ; ಚಂದ್ರಕೇತುವು ಲವನಂ ಕುಖುತು-"" ಅ! ಎಲ್ಫೆ ನಮ್ಮ 
ತಂದೆಗಳಲ್ಲಯೂ ಅಪವಾದವ೦ ಕಲ್ಪಸುವುದಹಖು೦ ಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನುಲ್ಬಂಫಿಸಿದವನೆ, 
ನೀನು ಅತ್ಯಂತವಾಗಿ ಪ್ರೌಢನಾಗುತ್ತೀಯೆ!'' ಎಂಬ ರಾಜಪುತ್ರನ ವಚನವಂ 
ಕೇಳ, ಲವನು-"" ಎಲೆ ಈ ಚಂದ್ರಕೇತುವು ನನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ದೋಪದಿಂದ ಹುಬ್ಬುಗಳಿಂ 
ಕೂಡಿಕೊ೦ಡಿರುವ ಮುಖವುಳ್ಳವನಾದನು '' ಎಂದು ಪೇಳಲು : ಸುಮಂತ್ರನು ತನ್ನ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಇಂತೆಂದು ಚಿಂತಿಸಿದನು :-"" ಎಲ್ಕೆ, ಈ ಕುಮಾರರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಕೋಪವು 
ಸ್ಟುಟವಾಯಿತು. ಅದೆಂತೆವೆ :-ಇವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಕೋಪದಿ೦ ಸರ್ವಾ೦ಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಜನಿಖಿ 
ರುವ ಕಂಪವು ಅಟೋಪದಿಂ ಕೇಶಪಾಶವಂ ಕೊಡುಹುತ್ತಲದೆ. ಮತ್ತು ಕನ್ನೆ ದಿಲೆಯ 
ದಳಕ್ಕೆ ಸಮಾನಗಳಾದ ನೇತ್ರಗಳು ತಮಗೆ ತಾವೇ ಕೆಂಪಾಗುತ್ತಲಿವೆ. ಮತ್ತು 
ಕೋಪದಿ೦ ಹುಬ್ಬುಗಳ೦ ಕೂಡಿಸುವುದಜುಂ೦ ಕುಟಿಲವಾದ ಈ ಮುಖವು ಸ್ಪುಟವಾಗಿ 
ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಲಿರುವ ಕಳ೦ಕವುಳ್ಳ ಚಂದ್ರನ ಕಾಂತಿಯಂತೆ ಇರುವ ಕಾಂತಿಯಂ ಉನ್ನ 
ತವಾಗಿ ತಿರಿಗುತ್ತಲಿರುವ ತುಂಬಿಯುಳ್ಳ ಕಮಲದ ಹಾ೦ತಿಯಂತೆ ಇರುವ ಕಾಂತಿಯೆಂ 
ಸಹ ಧರಿಸುತ್ತಲಿದೆ '' ಎಂದು ಸುಮಂತ್ರನು ಚಿಂತಿಸಲು ; ಲವನು-"" ಎಲ್ಯು ಕುಮಾರವೇ, 
ಎಲ್ಕೊ ಕುಮಾರನೇ, ಬಾರ್ಕೊ, ಬಾರೈೆ. ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಭೂಮಿಯಂ ಪ್ರನೇಶಿ 
ಸೋಣ '' ಎಂದು ಪೇಳಿ, ಇಬ್ಬರು ಅಲ್ಲಿಂದ ತಿರುಗಿ ಯುದ್ಧಸನ್ಮದ್ಧರಾದರು. 


ಪಂಚಮಾಂಕತಾತ್ಚರ್ಯಂ ಸಮಾಪ್ತಂ. 


| ಪಪ್ಫಾಂಕಂ | 

ಈರೀತಿ ಸುಮ೦ತ್ರನೊಡಗೂಡಿರುವ ಚಂತ್ರಕೇತುವು ಲವನು ಸಹ ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ 
ವೀರವಾದವಂ ಮಾಡಿದುದಖುಂ ರೋಪಯುಕ್ತರಾಗಿ ಯುದ್ಧರ೦ಗಭೂಮಿಯ೦ ಪ್ರಷಮೇ 
ಶಿಸಿ, ಯುದ್ದದಲ್ಲ ಸನ್ನದ್ಧರಾದರೆ೦ದು ಪೂರ್ವಾಂಕದಲ್ಲ ನಿರೂಪಿಸಿದುದಖಂ, ಪುನಃ ಅಜ 
ನೆಯ ದಿವಸದಲ್ಲಿ ಸಕಲಸಾಮಾಜಿಕರು ನಾಟಕಾಭಿನಯವಂ ನೋಡಲೋಸುಗ ಸಭಾ 
ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಕುತೂಹಲಯುಕ್ತರಾಗಿರಲು ; 

ಸೂತ್ರಧಾರನು ನಟನು ಇವರು ಮೊದಲಾದ ಗಾಯಕರು ಗಾನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಸಭಾಪ್ರಾರ್ಥನೆಯ೦ ಮಾಡಿ ರ೦ಗಸ್ಟಾನದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ವೇಷಭಾಪಾದಿವ್ಯಾಪಾ 
ರಂಗಳಲ್ಲ ಉದ್ಯುಕ್ತರಾಗಿರಲು ; 

ಆಬಳಿಕ ನೇಪಥ್ಯದಿ೦ದ ರೂಪಸಂಪನ್ನರಾದ ವಿದ್ಯಾಥರದ೦ಪತಿಗಳು ವಿಮಾ 
ನಾರೂಢರಾಗಿ ರಂಗಸ್ಥಾನವಂ ಪ್ರವೇಶ೦ಗ್ಳಾದವರಾಗಲು; ಆ ದಂಪತಿಗಳಲ್ಲಿ ವಿದ್ಯಾ 
ಧರನಾದ ಪುರುಷನು ಇಂತೆಂದನು :-"" ಎಲೈ, ಆಕಸ್ಮಿಕವಾಗಿ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಅತಿ 
ರೋಪಯುಕ್ತರಾಗಿರುವ ಈ ಸೂರ್ಯಕುಲ್ಲೋತ್ಸನ್ನರಾದ ಕುಮಾರರ ಪರಾಕ್ರಮವಿಲಾ 
ಸಗಳು ಅಶ್ಚರ್ಯಕರಗಳಾದುದಜು೦ ದೇವಾಸುರರು ಕೂಡ ಅತಿಭ್ರಮೆಯನ್ನೆ ಖ್ಯದುತ್ತ 
ಲದ್ದಾರೆ '' ಏಂದು ಅಶ್ವರ್ಯದಿಂ ಕಾ೦ತೆಯ೦ ಕುಖುತು-"" ಎಲ್‌ ಪ್ರಿಯಳೆ, ಮೋಡು 
ಮೋಡು. ಧ್ವಸಿಗ್ಳೆಸುವುದಖು೦ ರುಣರುಣತ್ಕಾರವ೦ ಮಾಡುತ್ತಲಿರುವ ಕಿಖುಗಂಟೆಗಳು 
ಳ್ಳುದಾಗಿ ಮೆಖೆಯುತ್ತಲಿರುವ, ಮಹತ್ತಾದ ಹೆದೆಯುಳ್ಳ ಕೊನೆಗಳಿಂದ ಭಯಂಕರವಾದ 
ಕೋಲಾಹಲಥ್ವನಿಯಂ ಮಾಡುತ್ತಲಿರುವ, ಧನುಸ್ಟ೦ ವಿಸ್ತರಿಸಿಕೊಂಡು ಎಡೆಯಿಲ್ಲದಂತೆ 
ಬಾಣ೦ಗಳ೦ ವರ್ಷಿಪುವವರಾಗಿ ನಿರಂತರವೂ ಚಲಿಸುತ್ತಲಿರುವ ಶಿಖಗಳುಳ್ಳವರಾಗಿಯೂ 
ಇರುವ ಈ ಕುಮಾರರ ಯುದ್ಧವು ಲೋಕಕ್ಕೆ ಭಯಂಕರವಾದಕಾರಣ ಅತ್ಯಾಶ್ಚರ್ಯಕರ 
ವಾಗಿ ಇದೆಯಾದುದಹು೦ದ ಶೂರರಾದ ಈ ಶುಮಾರರಿರ್ವರಿಗೂ ಶುಭವಪುಂಟಾಗುವ 
ವಿಮಿತ್ತವಾಗಿಯೂ ಮಹಾಮೇಪ-ದ ಗರ್ಜನೆಯಂತೆ ಧುಂಧುಮೆಂಬದಾಗಿ ದೇವಚೇರೀ 
ಧ್ವನಿಯು ವೃದ್ಧಿಯನ್ನೆ ,ದಿತಾದಕಾರಣ, ಎಲೌ ಪ್ರಿಯಳೆ, ಮಹಾವೀರರಾದ ಈ ಕುಮಾ 
ರರ ಮೇಲೆ ಎಡೆಯಿಲ್ಲದಂತೆ ಗು೦ಪಾಗಿ ಕೂಡಿರುವ ವಿಶಾಸಯುಕ್ತಗಳಾದ ಸುವರ್ಣಕ 
ಮಲಗಳ ಮನೋಹೆರವಾದ ಸಮೂಹವುಳ್ಳುದಾಗಿ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಕಗಳ ನೂತನಂಗಳಾದ 
ಮೊಗ್ಗು ಗಳ ಸಮೂಹೆದಿಂ ಸ್ರವಿಸುತ್ತಲಿರುವ ಮಕರಂದವುಳ್ಳುದಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಪುಷ್ಪ 
ವರ್ಷವಂ ವರ್ಷಿಸುವರಾಗೋಣ '' ಎಂದು ಪೇಳಲು ; ಆದಂ ಕೇಳಿ ವಿದ್ಯಾಥರಸ್ತ್ರೀಯು 
ಕಾಂತನಂ ಕುಖುತು-"" ಎಲ್ಲೆ ಪ್ರಿಯವೇ, ಈ ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ಆಕಾಶವು ಏನುಕಾರಣ 
ಮತ್ತೊ೦ದೊ ಎಂಬಂತೆ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಚಲಿಸುತ್ತಲಿರುವ ಉನ್ನತಗಳಾದ ಮಿಂಚುಗಳ 
ಸಮೂಹಗಳಿ೦ ಹೊ೦ಬಣ್ಣವಾಯಿತು? '' ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆಗ್ಳೆದಳು. ಅದ೦ ಮೋಡಿ ವಿದ್ಯಾ 
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ಧರನು-*" ಎಲ್‌, ಈಗ ಲೋಕವಂ ಸಂಹರಿಸಲೋಸುಗ ಕಾಲಾಗ್ನಿರುದ್ರನು ವಿಶ್ವಕರ್ಮ 
ನೆಂಬ ದೇವಶಿಲ್ಪಿಯಿಂದ ಸಾಣಿಯ ಚಕ್ರವನ್ಮೇಖಸಿ ಆ ಚಕ್ರಭ್ರಮಣದಿಂದ ತಿರಿಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟ 
ಸೂರ್ಯನ ತೇಜಸ್ಸಿಗಿ೦ತ ಅತ್ಯ೦ತವಾಗಿ ಜಲ್ವಿಸುತ್ತಲಿರುವ ಅಗ್ನಿಸ್ವರೂಪವಾದ ತನ್ನ 
ಲಲಾಟಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿರುವ ನೇತ್ರವ೦ ಈಗ ತೆಖೆದವನಾಗಲಿಲ್ಲವಲ್ಲ. ಎಂತು ಆಕಾಶವು ಈ 
ರೀತಿ ಹೊ೦ಬಣ್ಣವಾಯಿತೊ! '' ಎಂದು, ಆಲೋಚಿಸಿ, "" ಆಃ! ತಿಳಿಯಿತು. ಚಂದ್ರಕೇ 
ತುವು ಕೋಪದಿ೦ ವ್ಯಾಕುಲನಾಗಿ ಅಗ್ನೇಯಾಸ್ತ್ರವ೦ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದನು. ಅದುದಖುಂ 
ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ಬಾಣಗಳು ಜ್ವಲಸುತ್ತ ಬೀಳುತ್ತಲಿವೆ. ಈಗ ನೋಡು. ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ 
ವಿಮಾನಸಮೂಹಂಗಳು ಅಗ್ನಿಜ್ವಾಲೆಗಳಿ೦ ದಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟುವಾದಕಾರಣ ಬರ್ಬರಶಬ್ಬಯು 
ಕ್ರಗಳಾದ ಧ್ವಜಗಳು ಚಾಮರಂಗಳು ಸಹೆ ಉಳ್ಳುವಾಗಿ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ತಿರಿಗಿಹೋದವಲ್ಲ, 
ಮತ್ತು ಮುತ್ತುಗದ ನೂತನಂಗಳಾದ ಪುಷ್ಪಗಳ ಕಾಂತಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಅಗ್ನಿಯು 
ಧ್ವಜಾಗ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿರುವ ಈ ಪತಾಶ೦ಗಳ ಸಮೂಹವಂ೦ ದಹಿಸುತ್ತಲಿದೆ. ಇದು ಪರ 
ಮಾಶ್ಚರ್ಯವು. ಅತಿ ದುಸ್ಸಹಗಳಾದ ಸಿಡಿಲಿನ ಖಂಡಗಳು ಒಡೆಯುವಂತೆ ಪ್ರಬಲವಾಗಿ 
ಧ್ವನಿಗ್ಳೆಯುತ್ತ ಚಲಿಸುವ ಕಿಡಿಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಅತ್ಯುನ್ನ ತಗಳಾದ ನಿಬಿಡಂಗಳಾದ 
ಕೋಲಾಹಲಧ್ವಸಿಗಳುಳ್ಳ ಜ್ವಲಿಸುವ ಜ್ವಾಲಾಸಮೂಹಂ೦ಗಳಿ೦ ಅತಿಭಯ೦ಕರನಾದ ಭಗ 
ವಂತನಾದ ಅಗ್ನಿಯು ಸುತ್ತಲೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿದನ್ಲಾ! ಮತ್ತೂ ಈ ಅಗ್ನಿಯು ನಾಲ್ಕು 
ಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ವ್ಯಾಪಿಸುವುದು ಅತಿದುಸ್ಸಹವಾಯಿತು. ಅದುದಖಂದ ಈ ಪ್ರಿಯಳ೦ 
ವಸ್ತ್ರದಿ೦ದ ಆಡ್ಭಾದನಂಗೈೈದು ದೂರವಾಗಿ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಪೋಗುತ್ತೇನೆ'' ಎಂದು ವಿದ್ಯಾ 
ಧರನು ಅಲ್ಲಿಂದ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಶಿರಿಗಿದವನಾಗಲು ; ಅ ವಿದ್ಯಾಥರಸ್ತ್ರೀಯು ಇಂತೆಂದಳು :- 
"" ಡ್ಯುವಯೋಗದಿ೦ ಮುಕ್ತಾಫಲದಂತೆ ಅತಿಶೀತಳವಾಗಿ ಮೆಖೆಯುತ್ತ ನುಣುಪಾಗಿ 
ಬಲವತ್ತಾಗಿರುವ ಕಾ೦ತನ ದೇಹದ ಸ್ಪರ್ಶನದಿ೦, ಅಗ್ನಿಜ್ವಾಲೆಗಳಿಂದ ಅತ್ಯ೦ತವಾಗಿ 
ತಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟೆ ನಾದುದಹು೦ ದೇಹದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಪಿಸುತ್ತಲಿರುವ ಪೇಡನೆಯುಳ್ಳ ನನ್ನ ಸಂತಾ 
ಪವು ಪ್ರಬಲವಾಗಿಯೂ ಅಪ್ಟಯೊಳಗೆ ಉಪಶಾಂತಿಯನ್ನೆ ಸ್ಯಾದಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿತು'' ಎಂಬ 
ಪ್ರಿಯಳ ವಚನವಂ ಕೇಳಿ ವಿದ್ಯಾಥರನು ತನ್ನ ಸ್ತ್ರೀಯಂ ಕುಖತು-"" ಎಲ್‌ ಪ್ರಿಯಳ, 
ಈಗ ನಾನು ನಿನ್ನ ವೇದನೆಯಂ ಪರಿಹರಿಸುವ ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ಏನು ಉಪಚಾರವಂ 
ಮಾಡಿದೆನು ? ಅಥವಾ ನಾನು ನಿನಗೆ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಶೀತೋಪಚಾರವಂ ಮಾಡದೆ ಇದ್ದರೂ 
ಮಾಡಿದವನೇ ಆಗುತ್ತೇನೆ. ಅದೆಂತೆನೆ :-ಲೋಕದಲ್ಲ ಯಾವ ಜನಕ್ಕೆ ಯಾವ ಜನವು 
ಅತ್ಯಂತವಾಗಿ ಇಷ್ಟವಾದುದೊ ಅಂಥ ಇಷ್ಟವಾಗಿರುವ ಜನವು ಅ ಜನಕ್ಕೆ ಸ್ವಲ್ಪವೂ 
ಹಿತವನ್ನಾಚರಿಸದೆ ಇದ್ದಾಗ್ಯೂ ತನ್ನ ಸೌಖ್ಯವಿಶೇಷಗಳಿಂದಲೇ ಅ ಜನದ ದುಃಖಗಳ೦ 
ಪರಿಹರಿಸುವುದು. ಅದು ಹೇಗೆಂದರೆ :-ತನಗ ಇಷ್ಟವಾದ ಜನವು ಸೌಖ್ಯವನ್ನನುಭವಿ 
ಸುವುದು ಯಾವುದು೦ಟೊ ಅದೇ ಉತ್ಕ ಪೃವಾದ ದ್ರವ್ಯಸ್ವರೂಪವಾಗಿರುವುದಲ್ಲ. ಅದು 
ದಖಂ ಅದೇ ರೀತಿ ನಾನು ನಿನಗೆ ಅತಿಪ್ರಿಯನಾಗಿ ಇರುವೆನಾದಕಾರಣ ನಿನಗೆ ಏನು 
ಉಪಚಾರವಂ ಮಾಡದೆ ಇದ್ದರೂ ನಾನು ಹಿತವನ್ನಾಚರಿಸಿದವನಾಗಿ ನಿನ್ನ ದುಃಖವಂ 
ಪರಿಹರಿಸುತ್ತೇನೆ '' ಎಂಬದಾಗಿ ಎದ್ಯಾಧರನು ಪೇಳಲು ; ಅದ೦ ಕೇಳಿ ವಿದ್ಯಾಧರ 
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ಸ್ತ್ರೀಯು ಪ್ರಿಯನಂ ಕುಖತು ಇಂತೆಂದಳು :-"" ಎಲ್ಕೆ ಪ್ರಿಯನೆ, ಇದೇನು ನಿಬಿಡಂಗ 
ಳಾಗಿ ಅತಿಚಂಚಲಗಳಾಗಿ ಸುತ್ತುತ್ತಲಿರುವ ಮಿಂಚುಗಳ ವಿಲಾಸಗಳಿಂ ವ್ಯಾಪ್ತಗಳಾಗಿ 
ಮತ್ತು ಮದಯುಕ್ತಗಳಾಗಿರುವ ನವಿಲುಗಳ ಕಂಠದಂತೆ ಅತಿನೀಲವರ್ಣವಾಗಿಯೂ 
ಇರುವ ಮೇಘಗಳಿಂದ ಈ ಅಕಾಶಪ್ರದೇಶವು ವ್ಯಾಪಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಲಿದೆ ?'' ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ 
ಗೈೈದಳು. ವಿದ್ಯಾಧರನು ಪ್ರಿಯಳ ವಚನವಂ ಕೇಳಿ-"" ಎಲೌ ಪ್ರಿಯಳೇ, ಇದು ಕುಮಾ 
ರನಾದ ಲವನಿಂದ ಪ್ರಯೋಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ವಾರುಣಾಸ್ರೆಪ್ರಭಾವವಲ್ಲವೆ, ನೋಡು. 
ಗುಂಪಾಗಿ ವ್ಯಾಪಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಜಲಧಾರಾಸಹಸ್ರಗಳು ಬೀಳ್ಲೋಣದಖಂದ ಅಗ್ನೇ 
ಯಾಸ್ರವು ಉಪಶಾ೦ತವೇ ಆಯಿತು.'' ಎಂದು ಪೇಳಲು ; ವಿದ್ಯಾಧರಸ್ತ್ರೀಯು ಕಾಂತ 
ನಂ ಕುಖುತು-"" ಎಲ್ವೆ ಪ್ರಯನೆ, ಈ ವಾರುಣಾಸ್ವವಂ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದುದು ನನಗೆ ಇಷ್ಟ 
ವಾಯಿತು, ಇಷ್ಟವಾಯಿತು '' ಎಂದಳು. ವಿದ್ಯಾಥರನು ಪ್ರಿಯಳಂ೦ ಕುಖತು-"" ಕಟ 
ಕಟಾ! ಸರ್ವವೂ ಅತಿಯಾದರೆ ಏತಕ್ಕೆ ? ಉಪದ್ರವವನ್ನೇ ಉಂಟುಮಾಡುವುದು. ಅದೆಂ 
ತೆನೆ :- ನೋಡು, ಪ್ರಳಯವಾತದಿಂ ವ್ಯಾಕುಲಗಳಾದಂತೆ ಗಂಭೀರವಾಗಿ ಗುಳುಗುಳೆಂದು 
ಧ್ವನಿಗ್ವೈೇಯುತ್ತಲಿರುವ ಮೇಪುಗಳಿಂದ ಅತಿಪ್ರಬಲವಾದ ಅಂಧಕಾರದಿಂ ವ್ಯಾಪಿಸಲ್ಪ 
ಟ್ಟುದಾಗಿ ಬದೆಯಾದಕಾರಣ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಸಮೂಹವು ಒಂದೇ ಅವೃತ್ತಿ ನಾನಾ ಮುಖ 
ವಾಗಿ ಕಬಳಸುವುದಖ೦ ವಕ್ರವಾಗಿಯೂ ಭಯಂಕರವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಕಾಲಮೃತ್ಯು 
ಏನ ಮಹತ್ತಾದ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಹೆೊರಳುತ್ತಲಿರುವಂತೆಯೂ, ಮತ್ತು ಯುಗಾಂತಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿ ಯೋಗನಿದ್ರೆಯಿಂದ ನಿರೋಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಸಮಸ್ತದ್ಧಾರಂಗಳುಳ್ಳ್ಯ ನಾರಾಯಣನ 
ಉದರಪ್ರದೇಶದಲ್ಲ ಪ್ರವೇಶಂಗ್ಯದು ಇರುವಂತೆಯೂ, ಸ೦ಕಟಪಡುತ್ತಲಿದೆ'' ಎನುತ, 
ಆ ಬಳಕ ನೋಡಿ-"" ಎಲ್ಯ ಚ೦ದ್ರಕೇತುವೆ, ಚೆನ್ನಾಯಿತು, ಚೆನ್ನಾಯಿತು. ಈಗ ನೀನು 
ವಾಯವ್ಯಾಸ್ತ್ರವಂ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದುದು ಬಹು ಉಪಯುಕ್ತವಾಯಿತು. ಅದು ಹೇಗೆಂ 
ದರೆ :-ತತ್ವಜ್ಞಾನಕ್ಕ ಸಮಾನವಾದ ವಾಯುವಿನಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಮಾಯಾಕಲ್ಪಿತಂಗ 
ಳಾದ ಸಮಸ್ತ ಭೂತಗಳಿಗೂ ತತ್ವಜ್ಞಾನದಿಂ ಪ್ರಳಯವುಂಟಾಗುವಂತೆ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ 
ನಿಬಿಡ೦ಗಳಾಗಿ ಇದ್ದಾಗ್ಯೂ ಸಮಸ್ತ ಮೇಪ೦ಗಳಿ೦ ಎಲ್ಲೋ ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ಬೀಳದಂತೆ ಪ್ರಳ 
ಯವು ಮಾಡಲ್ಪಟ್ವಿತು'' ಎಂದು ಹೇಳಲು; ವಿದ್ಯಾಥರಸ್ತೀಯು ಪತಿಯ೦ ಕುಹುತು- 
"" ಎಲ್ಕೆ ಪ್ರಿಯವೆ, ಇತ್ತ ನೋಡು. ಈಗ ಈ ಪುರುಷನು ಯಾರು? ತ್ವರೆಯಿಂದ 
ಮೇಲಕ್ಕೆ ಭುಜವ೦ ಎತ್ತಿ ಹಸ್ತದಿ೦ದ ತನ್ನ ಮೆಯ್ಯೆ ಹೊದ್ದಿಕೆಯ ಸೆಹಗಂ ಬೀಸಿದವ 
ನಾಗಿ ದೂರದಲ್ಲೇ ಮಧುರಂಗಳಾಗಿ ಸ್ನೇಹಯುಕ್ತ೦ಗಳಾಗಿಯೂ ಇರುವ ವಚನಗಳಿಂದ 
ಈ ಯುದ್ಧವ್ಯಾಪಾರವನ್ನು ತಡೆದವನಾಗಿ ಈ ಕುಮಾರರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಮಧ್ಯಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ 
ವಿಮಾನಶ್ರೇಷ್ಠದಿಂ ಇಳಿಯುತ್ತಲಿದ್ದಾನೆ? '' ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆಗ್ಳೆಯಲು ; ವಿದ್ಯಾಧರನು- 
"" ಎಲೌ ಪ್ರಿಯಳೆ, ಈತನಾರೆಂದರೆ : ಶಂಬೂಕನೆಂಬ ಶೂದ್ರಮುನಿಯ೦ ಸಂಹರಿಪಿ, 
ಅಲ್ಲಿಂದ ಪನಃ ತಿರಿಗಿ ಬಂದಿರುವ ಶ್ರೀರಪುಪತಿಯು ಈತನು. ಎಲ್‌ೌ ಕಾಂತೆಯೆ, 
ನೋಡು. ಮಹಾಪುರುಷನಾದ ಈ ರಫುಪತಿಯ ಉಪಶಾಂತಿಯುಕ್ತವಾದ ವೆಚನವಂ 
ಕೇಳಿ ಈ ರಪುಪತಿಯಲ್ಲರುವ ಗುರುಭಾವನೆಯಿಂ ಯುದ್ಧವಂ ಬಿಟ್ಟು ಈ ಲವನೆಂಬ 


೯೪ ಉತ್ತರ ರಾಮಚರಿತ್ರಕಥೆ 


ಕುಮಾರನು ಉಪಶಾಂಕನಾಗಿ ನಿಂತನು. ಈ ಮಹಾರಾಯನಿಗೆ ಈ ಪುತ್ರರೊಡಗೂಡು 
ವುದೆಖುಂ ಶುಭವು೦ಟಾಗಲಿ ! '' ಎ೦ದು ತನ್ನ ಪ್ರಿಯಳಂ ಕುಖತು ಹೇಳಿದನು. 

ಈರೀತಿ ವಿದ್ಯಾ ಧರದಂಪತಿಗಳು ತಮ್ಮ ಪರಸ್ಪರ ಸಲ್ಫಾಪಗಳ೦ ಲವಸಿಗೂ ಚಂದ್ರೆ 
ಕೇತುವಿಗೂ ಜತೆ ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ್ರ ಯುದ್ಧ ಸ ಶ್ರೀರಾಮನು ಸಮಾಭಧಾನವಂ ಮಾಡ 
ಲೋಸುಗ ಕುಮಾರರೊಡಗೂಡಿರುವನಾಗಿ ಮುಂದೆ ರಂಗಸ್ಫಾನವಂ ಪ್ರವೇಶಂಗ್ಯೆದು 
ದಂ ಸಹ ಸೂಚನಂಗೈೆದು ಅಲ್ಲಿಂದ ಪೂಜಟವರಾಗಲು ; 


ಆ ಬಳಿಕ ವೇಪಥ್ಯದಿ೦ದ ಶ್ರೀರಾಮನು, ಲವನು, ವಂದಿಸುತ್ತಲಿರುವ ಚಂದ್ರಕ್ಕೇ 
ತುವು ಸಹ ರಂಗಸ್ಕಾನವಂ ಪ್ರವೇಶಿಸುವರಾಗಲು ; ಆಗ ಶ್ರೀರಾಮನು ಪುಪ್ಪಕವೆಂಬ 
ವಿಮಾನದಿ೦ ಇಳಿಯುವನಾಗಿ ಕುಮಾರನಂ ಕುಹುತು-" ಎಲ್ಯು ಸೂರ್ಯವ೦ಶದಲ್ಲಿ ಚ೦ದ್ರ 
ನಂತೆ ಅನಂದಕರನಾದ ಚಂದ್ರಶೇತುವೆ, ನೀನು ಹೇಗದಿ೦ ಬರುವನಾಗು, ದೃಢವಾಗಿ 
ನನ್ನ೦ ಅಲಿಂಗನಂಗ್ವೆಯುವನಾಗು. ಹಿಮಬಿ೦ದುಗಳ೦ತೆ ಶೀತಳಂ೦ಗಳಾದ ನಿನ್ನ ಅಂಗಗ 
ಳೊಡನೆ ಸಂಪರ್ಕಪುಂಟಾಗುವುದಖುಂ ನನ್ನ ಮನಸ್ತಾಪವು ಕೂಡ ಉಪಶಾಂತಿಯನ್ನೆ ಖ್ಛ 
ದಲಿ'' ಎನುತ ತನ್ನ ಪಾದಂಗಳಂ ವಂದಿಸುತ್ತಲಿರುವ ಚಂದ್ರಕೇತುವಂ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಎಬ್ಬಿ 
ಸಿದವನಾಗಿ ಸ್ನೇಹದೊಡನೆ ಕಣ್ಣೀರೊಡನೆಯೂ ಕೂಡ ಅಲಿ೦ಗನಂಗೈೆದು-"" ಎಲ್ಯ 
ಆಯುಷ್ಮಂ೦ತನೆ, ನಿನ್ನ ದಿವ್ಯಾಸ್ನ ಸ್ವಯುದ್ಧಕ್ಕ ಕುಶಲವೆ ಏನು? '' ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆಗ್ಳೈದವ 
ನಾಗಲು; ಅದ೦ ಕೇಳಿ ಚಂದ್ರಸೇತುವು "ಸ್ವಾಮಿಯಂ ಕುಖುತು-"" ಏಲ್ಕೆ ಪೂಜ್ಯವೆ, 
ಅತ್ಯಾಶ್ವರ್ಯ ಕರನಾದ ಈ ಪ್ರಿಯಮಿತ್ರನ ಲಾಭವೆಂಬ ಶುಭೋದೆಯೆವುಂಟಾದುದಜುಂ 
ಈಗ ನನ್ನ "ದಿವ್ಯಾ ಸ್ರಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಕುಶಲವು೦ಟಾಯಿತು. ಅದುಕಾರಣ ನಾನು ವಿಜ್ಞಾ ಮಿ 
ಸುವೆನು. ಅದೇನೆಂದರೆ ಪೂಜ್ಯ ನಾದ ನೀನು ನನ್ನಂ ನೋಡುವಂತೆ ವಿಶೇಪದಿಂ ಪ್ರಸ 
ನ್ನವಾಗಿ ಸ್ನೇಹಯುಕ್ತವಾಗಿಯ: ಇರುವ ದೃಷ್ಟಿಯಿ೦ ಯುಜುವಾದ ಯುದ್ದಸಹಾಯ 

ವುಳ್ಳ ಈ ವೀರನಂ ನೋಡಬೇಕು '' ಎಂದು ಬಿನ್ನವಿಸಲು ; ಶ್ರೀರಾಮನು ಅದೇ ರೀತಿ 
ಲವನಂ ಭಾವಿಸಿ ಮೋಡಿ-"" ಎಲ್ಕೆ, ಭಾಗ್ಯೋದಯದಿ೦ ಈ ಪುತ್ರನಾದ ಚಂದ್ರಕೇತು 
ವಿಗೆ ಅತಿಗಂಭೀರವಾಗಿ ಅತಿಸು೦ದರವಾಗಿ ಹ ಕು ಇರುವ ಅಕಾರವುಳ್ಳ 

ಪ್ರಿಯಮಿತ್ರನು ದೊರೆತನಲ್ಲವೆ. ಈ ಕುಮಾರನಂ ಭಾವಿಸಿ ನೋಡಿದರೆ ಎ೦ತು ತೋಲ 
ವುದು ಎಂದರೆ: ;-ಲೋಕಂಗಳಂ ರಕ್ಷಿಸಲೋಸುಗ ಧನುರ್ಮೇದವೇ ಈರೀತಿ ಮೂರ್ತಿವ 
ತ್ತಾಗಿದೆಯೊ, ಅಲ್ಲದೆ ಕೃತ್ರಿಯಧರ್ಮವು ಬ್ರಾಹ್ಮ ಹೈಣನೆಂಬ ಬೊಕ್ಕಸವಂ ರಕ್ಷಿಸಲೋಸುಗ 
ಈರೀತಿ ದೇಹವಂ ತಾಳಿದೆಯೊ ತ ತೋಣಹುತ್ತಲಿದೆ. ಮತ್ತು ಸಾಮರ್ಥ್ಯ 
ಗಳ ಸಮೂಹವು ಈ ರೂಪದಿ೦ ಇರುವಂತೆಯೊ, ಅಥವಾ ಶೌರ್ಯಾದಿಗುಣಗಳ ಸಮೂ 
ಹವು ಈರೀತಿ ಇರುವಂತೆಯೂ, ಮತ್ತು ಜಗತ್ತಿನ ಪುಣ್ಯಗಳೆಲ್ಲವೂ ಗುಂಪಾಗಿ ಈರೀತಿ 
ಅವಿರ್ಧವಿಸಿ ಇರುವಂತೆಯೂ ಶೋಹುತ್ತಲಿದೆ'' ಎಂಬದಾಗಿ ಶ್ರೀರಾಮನು ಲವನಂ 
ನೋಡಿ ಭಾವನೆಯಂ ಮಾಡುತ್ತಲಿರಲು ; ಲವನು ಸ್ವಾಮಿಯಂ ಮೋಡಿ-ಈ ಮಹಾಪುರು 
ಪನು ಪುಣ್ಯಕರಂಗಳಾದ ಕಟಾಕ್ಷವೀಕ್ಷಣವೊದಲಾದ ಅಂಗವ್ಯಾಪಾರ೦ಗಳಿ೦ ಮನೋಹರ 
ವಾದ ದರ್ಶನವುಳ್ಳವನು ; ಮತ್ತು ಈ ಮಹಾತ್ಮನು ಬಾಲಕರಲ್ಲಿ ಮಾಡತಕ್ಕ ವಾತ್ಸಲ್ಯ 


ಪಪ್ಕಾಂಕಂ ೯೫% 


ವೆಂಬ ಪ್ರೇಮಾತಿಶಯಕ್ಕೂ ಸಮಾನಸ್ಥರಲ್ಲ ಮಾಡತಕ್ಕ ಸ್ನೇಹವೆಂಬ ಪ್ರೇಮಾತಿಶಯಕ್ಕೂ 
ಈರೀತಿ ಎಲ್ಲರಲ್ಲಿ ಮಾಡತಕ್ಕ ಭಕ್ತಿಯೆಂಬ ಪ್ರೇಮಾತಿಶಯಕ್ಕೂ ಸಹ ಈ ಮೂಅಕ್ಕೂ 
ಮುಖ್ಯವಾದ ಮಹತ್ತಾದ ಅವಾಸಸ್ಥಾನವಾಗಿ ಇರುವನಲ್ಲವೆ? ಈ ಮಹಾಪುರು 
ಷನು ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಧರ್ಮವು ಸುಂದರವಾದ ದೇಹವುಳ್ಳುದಾಗಿ ಪ್ರಸನ್ನವಾ 
ದಂತೆ ನನಗೆ ತೋಲುತ್ತಲಿದ್ದಾನೆ. ಈಗ ಇದು ಅಶ್ಚರ್ಯವು, ಅಶ್ಚರ್ಯವು ! ಅದೇನೆಂದರೆ ;- 
ಈ ಮಹಾಪುರುಷನ ದರ್ಶನವಾಗಲು ಆ ಮೈರವು ಉಪಶಾ೦ತವಾಯಿತು. ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಪರಮಾನಂದದಿಂ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾದ ಒಂದಾನೊಂದು ರಸವು ಪ್ರಸರಿಸುತ್ತಲಿದೆ. ಮತ್ತು 
ನನ್ನ ಅಹಂಕಾರವು ಎಲ್ಲೋ ಅಗೋಚರವಾಯಿತು. ವಿನಯಾತಿಶಯವು ಈಗ ನನ್ನ೦ 
ಅತಿನಮ್ರನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಲಿದೆ. ಈಶನ೦ ನೋಡಲು ನಾನು ಏಕೆ ಈ ರೀತಿ ಪರವಶ 
ನಾಗುತ್ತೇನೊ ತಿಳಿಯದು. ಅಥವಾ ಇದಕ್ಕೆ ಮತ್ತೊಂದು ಕಾರಣವು ಏನು ಇದೆ? 
ಪುಣ್ಯಕರಂಗಳಾದ ಗ೦ಗಾತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಇರುವ ಒಂದಾನೊಂದು ವಿಶೇಷದಂತೆ ಮಹಾ 
ತ್ಮರಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದಾನೊಂದು ವಿಶೇಷವು ಅಮೂಲ್ಯವಾಗಿ ಇರುವುದಳಖುಂ ಈತನ ದರ್ಶ 
ನದಿಂ ನಾನು ಈ ರೀತಿ ಉಪಶಾಂತನಾದೆನು. ಈ ರೀತಿ ಲವನು ಆಶ್ವರ್ಯಪಡುತ್ತಲಿ 
ರಲು ಶ್ರೀರಾಮನು ಲವನ೦ ನೋಡಿ-ಇಂದು ಈ ಕುಮಾರನು ಒಂದು ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ 
ನನ್ನ ಅಪಾರವಾಗಿರುವ ದುಃಖಕ್ಕ ಉಪಶಾಂತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಲಿದ್ದಾನೆ ; ಏನೋ 
ಕಾರಣಾ೦ಶರದಿ೦ ನನ್ನ ಅಂತರಾತ್ಮನನ್ನು ಕೂಡೆ ಸ್ನೇಹಯುಕ್ತನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಲ 
ದ್ಹಾನೆ. ಇದೇನು ನಿಮಿತ್ತಮೋ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ; ಇದು ಅಶ್ಚರ್ಯವು, ಇದು ಅಶ್ಚರ್ಯವು. 
ಅಥವಾ ಲೋಕದಲ್ಲಿ , ಸ್ನೇಹವು ನಿಮಿತ್ತವನ್ನಪೇಕ್ಷಿಸಿ ಉಂಟಾಗುವುದೆಂಬ ವಚನವು 
ಅಸತ್ಯವಾದ ಅರ್ಥವಳ್ಳುದೇ ಸರಿ. ಮತ್ತೇನೆಂದರೆ-ಅಂತಃಕರಣದಲ್ಲರುವ ಪೇಳಲಶಕ್ಕ 
ವಾದ ಒಂದಾನೊಂದು ಕಾರಣವು ವಸ್ತುಗಳು ಅನ್ಯೋನ್ಯವಾಗಿ ಕೂಡಿಸುತ್ತಲಿದೆಯೇ 
ಹೊತು ಪ್ರೀತಿಗಳ ಪಿತೃತ್ವ ಪುತ್ರತ್ವ ಬ್ರಾತೃತ್ವ ಬಂಧುತ್ವಗಳೆಂಬ ಬಹಿರಂಗವಾದ 
ನಿಮಿತ್ತಗಳನ್ನಪೇಕ್ಷಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಅದು ಹೇಗೆಂದರೆ :-ಅಕಾಶದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನು ಉದಯಿ 
ಸಲು ಸರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಕೆಮಲವು ವಿಕಾಸವನ್ನ ್ಯದುತ್ತಲದೆ, ಚಂದ್ರನು ಉದಯಿಸಲು ಭೂಮಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರಕಾಂತವೆಂಬ ಶಿಲೆಯು ದ್ರವಿಸುತ್ತಲಿದೆ; ಆ ಸೂರ್ಯಕಮಲಂ೦ಗಳಿಗೂ ಅ 
ಚ೦ದ್ರಕಾ೦ತಶಿಲೆಗಳಿಗೂ ಸಹ ಪಿತೃತ್ವಪುತ್ರತ್ವಾದಿ ಸಂಬ೦ಧಗಳಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಸೂರ್ಯ. 
ಚಂದ್ರರ ದರ್ಶನದಿ೦ ಕಮಲಕ್ಕೆ ಚಂದ್ರಕಾಂತಶಿಲೆಗೆ ಸಹ ಆ ರೀತಿ ಉಲ್ಲಾಸದಿಂ ವಿಕಾ 
ಸವ ದ್ರವಿಸುವುದು ಸಹ ಉಂಟಾಗುವುದಾದಕಾರಣ ವಸ್ತುಗಳಿಗೆ ಪರಸ್ಪರ ಪ್ರೇಮಾ 
ನುಬ೦ಧವು೦ಟಾಗುವುದಖಿಲ್ಲಿ ಅಂತರಂಗದಧಲ್ಲರುವ ಒಂದಾನೊಂದು ವಾಸನಾವಿಶೇ 
ಷವೇ ಕಾರಣವಾಗುವುದೇ ಹೊತು ಮತ್ತೊಂದಲ್ಲ-ಎಂಬದಾಗಿ ಶ್ರೀರಾಮನು ನಿಶ್ಚ 
ಯಿಸುವನಾಗಲು ; ಲವನು ಚಂದ್ರಕೇತುವಂ ಕುಖುತು-"" ಎಲ್ಯ್‌ ಮಿತ್ರನೆ, ಈ ಮಹಾಪು 
ರುಷನು ಯಾರು? '' ಎಂದು ಪ್ರಶ್ಮೆಗ್ಳುದನು. ಚಂದ್ರಕೇತುವು ಲವನಂ ಕುಹಿತು- 
ಎಲ್ಯ ಪ್ರಿಯಮಿತ್ರವೆ, ಇವರು ನಮ್ಮ ತಂದೆಗಳು '' ಎಂದು ಪೇಳಲು ; ಲವನು ಚಂದ್ರಕೇ 
ತುವಂ ಕಣಖುತು-"" ಎಲ್ಯು ರಾಜಪುತ್ರನೇ ನೀನು ನನ್ನ೦ ಪ್ರೀಯಮಿತ್ರನೆಂದು ಕರೆದೆ 


೯೬ ಉತ್ತರ ರಾಮಚರಿತ್ರಕಥೆ 


ಯಾದಕಾರಣ ಥರ್ಮದಿ೦ ಇವರು ನನಗೂ ತಂದೆಗಳೇ ಸರಿ. ಮತ್ತೇನೆ೦ದರೆ :-ಪೂಜ್ಯ 
ರಾಗಿ ರಾಮಾಯಣವೆಂ೦ಂಬ ಮಹಾಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ಕಥಾನಾಯಕರಾದ ನಿಮ್ಮ ತಂದೆಗಳೆಂಬ 
ವರು - ನಾಲ್ಕು ಮಂದಿಯಲ್ಲವೆ ? ಅವರೊಳಗೆ ಇವರು ಯಾರು? ಪೇಳುವನಾಗು'' 
ಎಂದನು. ಚಂದ್ರಕೇತುವು ಲವನಂ ಕುಖತು-"" ಇವರೇ ನಮ್ಮ ದೊಡ್ಡ ತಂದೆಗಳಾಗಿ 
ತಿ೪'' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು ; ಲವನು ಉಲ್ಲಾಸದಿ೦-"" ಅಹೋ ! ಸಾಕ್ಷಾದ್ರಪುಪತಿಯೇ 
ಈತನು. ನನ್ನ ಭಾಗ್ಯೋದಯದಿ೦ ಇಂಥ ಮಹಾರಾಜದರ್ಶನವಾದುದಜು೦ದ ಇದು 
ಸುದಿವಸವಾಯಿತು '' ಎನುತ, ವಿನಯದೊಡನೆ ಕುತೂಹಲದೊಡನೆಯೂ ಸಹಿತವಾಗಿ 
ಸ್ವಾಮಿಯಂ ನೋಡಿ-"" ಎಲ್ಫೊ ತ೦ದೆಯೆ, ವಾಲ್ಮೀಕಿಮುನಿಶಿಷ್ಯನಾದ ಲವನು ನಿಮ್ಮ 
ಪಾದಪದ್ಮ೦ಗಳ೦ ವಂದಿಸುತ್ತಾನೆ'' ಎ೦ದು ನಮಿಸಲು ; ಶ್ರೀರಾಮನು ಲವನಂ 
ಕುಖತು-"" ಎಲ್ಲೆ ಆಯುಪ್ಮ೦ತನೇ, ಬಾರೆ ಬಾರ್ಕೆ '' ಎಂದು ಸ್ನೇಹೆದಿಂ ಆಲಿಂಗನ 
ವಂ ಮಾಡಿ-"" ಎಲ್ಯು ಕುಮಾರನೆ, ನೀನು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಬಹುವಿನಯವನ್ನಾಡರಿಸಿದೆ, ಬಾರೆ; 
ಈ ಸುಕುಮಾರವಾದ ನಿನ್ನ ಶರೀರದಿಂ ನನ್ಮ೦ ದೃಢವಾಗಿ ಆಲಿ೦ಗನಂಗೈಯುವನಾಗು. 
ಎಲ್ವೆ, ಚಂದ್ರನಂತೆ ಪೂಳೆಯುವ ಮುಖವುಳ್ಳವನೇ, ಪರಿಪಕ್ವವಾದುದಹುಿ೦ ಪರಿಪೂರ್ಣ 
ವಾಗಿರುವ, ಕಮಲದ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿರುವ ದಳಗಳಂತೆ ಪೆಷ್ಟಿಯುಕ್ತವಾದ, ನುಣುಪಾಗಿ 
ಸುಕುಮಾರವಾಗಿಯೂ ಇರುವುದಾದಕಾರಣ ಶ್ರೀ ಚ೦ದ್ರನದ ದ್ರವದಂತೆ ಅತಿಶೀತಲವಾ 
ಗಿರುವ ನಿನ್ನ ಅಂಗದ ಸ್ಪರ್ಶವು ನನ್ನನ್ನಾನಂದಯುಕ್ತನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಲದೆ '' 
ಎ೦ದು ಪೇಳಲು; ಲವನು ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಇಂತೆಂದನು :-ಎಲ್ಕೆ, ಈ ಮಹಾಪು 
ರುಪರಿಗೆ ಕಾರಣವಿಲ್ಲದೆ ನನ್ನಲ್ಲ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಸ್ನೇಹಪುಂಟಾಗಿದೆ. ನಾನಾದರೋ 
ಅಜ್ಜು ನಾಗಿ ಅಯುಧವಂ ಪರಿಗ್ರಹಿಸಿ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಸನ್ನದ್ಧ ನಾದಕಾರಣ ನಾನು 
ಇಂಥ ಮಹಾತ್ಮರಿಗೋಸ್ಕರ ದ್ರೋಹೆವಂ ಮಾಡಿದೆನು-ಎಂದು ಚಿಂತಿಸಿ, ಪ್ರಕಟವಾಗಿ 
ಸ್ವಾಮಿಯಂ ಕುಖತು ಇಂತೆಂದನು :-"" ಎಲ್ಲೆ ಪೂಜ್ಯರೇ, ತ೦ದೆಗಳಾದ ನೀವು ಈ 
ಲವನ ಮೂರ್ಜತ್ವವಂ೦ ಕ್ಷಮಿಸುವರಾಗಜೇಕು '' ಎಂದು ಲವನು ಬಿನ್ನವಿಸಲು ; ಶ್ರೀರಾ 
ಮನು-"" ಎಲೈ ಕುಮಾರನೆ, ನೀನು ಏನು ಅಪರಾಥಧವಂ ಮಾಡಿದೆ? '' ಎಂದು ಕೇಳಲು ; 
ಚಂದ್ರಕೇತುವು ಸ್ವಾಮಿಯಂ ಕುಖತು-"" ಖಲ್ವೊ ಪೂಜ್ಯರೇ, ನಮ್ಮ ಯಜ್ಞಾ ರ್ಥವಾಗಿ 
ರುವ ಅಶ್ವಕ್ಕೆ ಅನುಚರರಾಗಿ ಪೊಗಳುತ್ತ ಬರುವ ಭಟರ ಮುಖದಿ೦ ತಮ್ಮ ಪ್ರತಾಪವಿ 
ಶೇಪಂಗಳ೦ ಅಗ್ಗ ಳಿಸಿ ವರ್ಣಿಸುವುದಂ ಕೇಳಿ ಅದೆಂ ಸಹಿಸುವನಾಗದೆ ಈ ಕುಮಾರನು 
ವೀರವಾದವಂ ಮಾಡಿದನು '' ಎ೦ದು ಬಿನ್ನವಿಸಲು ; ಅದ೦ ಕೇಳಿ ಶ್ರಿರಾಮನು ಚಂದ್ರ 
ಕೇತುವಂ ಕುಜುತು-"" ಎಲ್ಕೆ ಪುತ್ರನೆ, ಅನ್ಯರ ಪ್ರತಾಪವಂ ಸಹಿಸದೆ ಈ ವೀರವಾದವಂ 
ಮಾಡುವುದು ಕ್ಷತ್ರಿಯನಿಗೆ ಅಲಂಕಾರವಲ್ಲವೆ ! ಅದೆಂತೆನೆ :-ಲೋಕದಲ್ಲಿ ತೇಜೋವಂತ 
ನಾದ ಪುರುಷನು ಪರತೇಜಸ್ಸು ಹೊಜಿಗೆ ವ್ಯಾಪಿಸುವುದ೦ ಸಹಿಸುವುದಿಲ್ಲವೆ೦ಬುದು ಅ 
ಶೂರನಿಗೆ ಸ್ವಭಾವವೇ ಸರಿ. ಆ ಗುಣವು ಸ್ವಭಾವಸಿದ್ದವಾದುದಖಂದ ಕೃತ್ರಿಮವಲ್ಲ. 
ಅದು ಹೇಗೆಂದರೆ :-ಅಕಾಶದಲ್ಲಿ ಪೂಜ್ಯನಾದ ಸೂರ್ಯನು ತನ್ನ ಕಿರಣಗಳಿಂದ ಎಡೆಯಿಲ್ಲ 
ದಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವನಾದರೆ ಸೂರ್ಯಕಾಂತಮಣಿಯು ತಾನು ತಿರಸ್ಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟವನಂತೆ 


ಪಪ್ಕಾಂಕ೦ ೯೭ 


ಜ್ವಲಿಸುವ ಜ್ವಾಲೆಗಳ೦ ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲಪೆ ಏನು?''. ಎಂದು. ಪೇಳಲು ; ಚೆಂದ್ರಕೇತುವು 
ಸ್ವಾಮಿಯ೦ ಕುಜಖುತು-"" ಎಲ್ಯು ಪೂಜ್ಯರೇ, ಕೋಪವಪೆಂಬುದು ಕೂಡ ಮಹಾ 
ವೀರನಾದ ಈ ಲವನಲ್ಲಯೇ ಶೋಭಿಸುವುದು. ಅದೆಂತೆನೆ :-ಪ್ರಿಯಮಿತ್ರನಾದ 
ಈ ಕುಮಾರನು ಪರಾಕ್ರಮವಂ ಮಾಡಿ ತನ್ನಿಂದ ಪ್ರಯೋಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಜೃ೦ಭಕಾ 
ಸ್ವದಿ೦ ನಮ್ಮ ಸಮಸ್ತ ಸೇನೆಗಳ೦ ಸ್ತಂಭಿಸಿದವನಾದನು. ತಂದೆಗಳಾದ ತಾವು 
ಈ ಸಮಸ್ತಸೇನೆಗಳಂ ನೋಡಬೇಕು '' ಎಂದು ಬಿನ್ನವಿಸಲು ; ಶ್ರೀ ರಾಮನು ಸೇನೆ 
ಗಳ೦ ಮೋಡಿ-"" ಎಲ್ಫೆ ಕುಮಾರನಾದ ಲವನೇ, ನೀನು ನಿನ್ನ ಜೃಂಭಕಾಸ್ತ್ರವಂ 
ಉಪಸಂಹಾರಂಮಾಡು. ಎಲ್ಲೆ ಚಂದ್ರಕೇತುವೆ, ಅಸ್ಟಪ್ರಯೋಗದಿ೦ ಚೇಪ್ಟ್ಹಾರಹಿತಗ 
ಳಾಗಿ ಅಶ್ಚರ್ಯಯುಕ್ತಗಳಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಈ ಸೇನೆಗಳಂ ಪ್ರಿಯವಚನಗಳಿ೦ ಸಮಾಧಾನ 
ಪಡಿಸುವನಾಗು '' ಎಂದು ನಿಯಮಿಸಲು ; ಲವನು ಅದೇರೀತಿ ಅಸ್ತ್ರವಂ ಉಪಸಂಹಾರಂ 
ಮಾಡಲೋಸುಗ ಧ್ಯಾನವಂ ನಟಿಸುತ್ತಿರಲು ; ಆಗ ಚಂದ್ರಕೇತುವು- "" ಎಲ್ಟೆ ತಂದೆಯೆ, 
ಅಜ್ಜಾ, ಪ್ರಕಾರದಿಂ ಸೇನೆಗಳಂ ಸಂತ್ಕೆಸುವನಾಗುತ್ತೇನೆ '' ಎಂದು ಬಿನ್ನವಿಸಿ, ಅಲ್ಲಿಂದ 
ಪೊಣಟನು. ಲವನು ಸ್ವಾಮಿಯಂ ಕುಖುತು-"" ಎಲ್ಲೆ ತಂದೆಯೆ, ಅಜ್ಞಾನುಸಾರವಾಗಿ 
ನಾನು ಜೃ೦ಭಕಾಸ್ತ್ರವ೦ ಉಪಸಂಹಾರವಂ ಮಾಡಿದೆನು'' ಎಂದು ಬಿನ್ನವಿಸಲು; 
ಶ್ರೀ ರಾಮನು-"" ಎಲ್ಕೆ ಕುಮಾರನೆ, ರಹೆಸ್ಯಯುಕ್ತಗಳಾಗಿರುವ ಜೃ೦ಭಕಪ್ರಯೋಗಾಸ್ತ್ರ 
ಗಳು ಉಪಸ೦ಹಾರಾಸ್ತ್ರಗಳು ಸಹ ಭಾಗ್ಯವಿಶೇಪದಿಂ ಆಯುಪ್ಮಂತನಾದ ನಿನಗೂ ಕೂಡ 
ಉಪದೇಶಂಗ್ಯೈಯಲ್ಪಟ್ಟುವಾಗಿ ಅಗಿವೆಯೊ ಎನು? ಪೂರ್ವಮುನಿಗಳಾದ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ 
ಗಳು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಹಿತಾರ್ಥವಾಗಿ ಅನೇಕ ಸಂವತ್ಸರಸಹೆಸ್ರಂಗಳು ತಪಸ್ಸಂಮಾಡಿ 
ಆಬಳಿಕ ತಪೋರೂಪಂಗಳಾಗಿ ತಮ್ಮಲ್ಲಿರುವ ತೇಜಸ್ಸುಗಳೇ ಹೊಕ್ಕೆ ಬಂದು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ 
ಗಳಾದುವೊ ಎಂಬಂತೆ ಇರುವ ಈ ಜೃ೦ಭಕಾಸ್ತ್ರ೦ಗಳ೦ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ಕಂಡರು. 
ಆಬಳಿಕ ಈ ಅಸ್ತ್ರಮಂತ್ರಪಾರಾಯೇಹೋಪನಿಷತ್ತಂ ಭಗವಂತನಾದ ಭೃಶಾಶ್ವಮು 
ನಿಯು ಅನೇಕ ಸಹೆಸ್ರಸಂವತ್ಸರಂಗಳು ಶಿಷ್ಯನಾಗಿ ಸೇವೆಯಂ ಮಾಡುತ್ತಲಿರುವ 
ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರಮುನಿಗೋಸ್ಮರ ಉಪದೇಶವ೦ ಮಾಡಿದನು. ಅಬಳಿಕ ಪೂಜ್ಯನಾದ ಆ 
ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರಮುನಿಯು ಈ ಅಸ್ತ್ರಮಂತ್ರಗಳ೦ ನನಗೆ ಉಪದೇಶವಂ ಮಾಡಿದನೆಂಬ 
ದಾಗಿ ಇದು ಪೂರ್ವದಿ೦ ಬಂದ ಉಪದೇಶಕ್ರಮವು. ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ಈ ಅಸ್ತ್ರಸಂಪ್ರ 
ದಾಯವು ನಿನಗೆ ಯಾರಿ೦ದ ಉಪದೇಶವಾಯಿತೆ೦ದು ನಾನು ಕೇಳುತ್ತೇನೆ '' ಎಂದು 
ಸ್ವಾಮಿಯು ಲವನಂ ಕುಖತು ಕೇಳಲು ; ಲವನು-"" ಎಲ್ಯೊ ಪೂಜ್ಯನೆ, ನಮ್ಮಿಬ್ಬರಿಗೂ 
ಈ ಜೃ೦ಭಕಾಸ್ತ್ರಗಳು ಸ್ವತಏವ ಪ್ರಕಾಶಿಸಿದುವೇ ಹೊತು ಮತ್ತೊ ಬ್ಬರಿ೦ದ ಈ ಅಸ್ಟ್ರೋ 
ಪದೇಶವಾಗಲಿಲ್ಲ'' ಎಂದು ಬಿನ್ಮವಿಸಲು; ಶ್ರೀರಾಮನು ಲವನಂ ನೋಡಿ, ಅಲೋಚಿಸಿ- 
"" ಎಲೆ ಪುತ್ರನೆ, ಈ ಅಸ್ತ್ರಮಂತ್ರಸಂಪ್ರದಾಯವು ನಿಮಗೆ ಇಬ್ಬರಿಗೂ ಸ್ವತಃ ಸಿದ್ಧವಾ 
ಗಿರುವುದೆಂಬ ಅರ್ಥವು ಏಕೆ ಸಂಭವಿಸಬಾರದು! ಏನೋ ಒಂದು ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ 
ಪುಣ್ಯದಿಂ ಜನಿಸಿದ ಮಹಿಮೆಯಾಗಿರುವುದು. ಇದಂತಿರಲಿ., " ನಮ್ಮಿ ಬ್ಬರಿಗೂ' ಎಂದು 
ನೀನೇ ಪೇಳುತ್ತೀಯೆಯಾದಕಾರಣ ನಾನು ನೀವಿಬ್ಬರಾರೆಂದು ಕೇಳುತ್ತೇನೆ '' ಎಂದು 
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ಪೇಳಲು ; ಲವನು- "" ಎಲ್ಯ ತಂದೆಯೇ, ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಯಮಳಜನ್ಮದಿ೦ ಜನಿಸಿರುವ 
ಸಹೋದರರು '' ಎಂದು ಬಿನ್ನವಿಸಲು ; ಶ್ರೀರಾಮನು-"" ಎಲೆ ಕುಮಾರನೇ, ಹಾಗಾ 
ದರೆ ಎರಡನೆಯ ಕುಮಾರನು ಎಲ್ಲಿ ಇದ್ದಾವೆ?'' ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆಗ್ಳೈಯಲು ; 

ಅಪ್ಪಯಖೊಳಗೆ ನೇಪಥ್ಯದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಕುಮಾರನು ಇಂತೆಂದನು :-ಎಲ್ಕೆ ದಾಂಡ್ಯಾ 
ಯನನೆ, ಅಯುಪ್ಮಂತನಾದ ಲವನಿಗೆ ಭೂಪತಿಸೇವೆಗಳೊಡನೆ ಕೂಡ ಯುದ್ಧವು ನಡೆ 
ಯುತ್ತಲಿದೆ ಎಂದು ನೀನು ಪೇಳುತ್ತೀಯೆಯಲ್ಲ. ಅದು ಯಥಾರ್ಥವೆಂದು ಪೇಳು 
ಶ್ರೀಯೊ ಏನು! ಹಾಗಾದರೆ ಈ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ರಾಜಶಬ್ದವೆ೦ಬುದು ಅಡಗಿಹೋದೀತು ; 
ಮತ್ತು ಕ್ಷತ್ರಿಯನ ಶಸ್ತ್ರಾಗ್ನಿಗಳು ಈಗ ಶಾಂತಿಯನ್ನೆ ಶೃದುವುವು'' ಎಂದು ಶೌರ್ಯದಿಂ 
ಗರ್ಜಿಸಲು ; 

ಶ್ರೀರಾಮನು ಅದ೦ ಕೇಳಿ-"" ಎಲ್ಯ ಕುಮಾರನೆ, ಇಂದ್ರನೀಲಮಾಣಿಕ್ಯದಂತೆ 
ಶ್ಯಾಮಲವರ್ಣನಾಗಿರುವ ಈ ಕುಮಾರನು ನನ್ನ೦ ತನ್ನ ಧ್ವನಿಯಿಂದಲೇ ರೋಮಾಂಚೆ 
ಯುಕ ನಾಗಿರುವನಾದುದಖುಂ ನೂತನವಾದ ನೀಲಮೇಪಘದ ಗಂಭೀರವಾದ ಗರ್ಜನದಿ೦ 
ಆ ಕ್ಷಣದಲ್ಲೇ ಜನಿಸಿದ ಮೊಗ್ಗುಗಳಿ೦ ವ್ಯಾಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಕದಂಬವೃಕ್ಷದ ಎಲೆಯ 
ರೀತಿಯುಳ್ಳವವನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಲಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ಯಾರು?'' ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆಗ್ಳೆ 
ಯಲು; ಲವನು ಸ್ವಾಮಿಯಂ ಕುಜುತು-"" ಎಲ್ಫೆ ಪೂಜ್ಯನೇ, ಕುಶನೆಂಬ ನಾಮಧೇ 
ಯವುಳ್ಳ ಪೂಜ್ಯನಾದ ಈತನು ನಮ್ಮಣ್ಣ ನಾದವನು. ಗುರುಗಳಾದ ವಾಲ್ಮಕಿಮುನಿಗಳ 
ಆಜ್ಞೆ ಯಿಂದ ಭರತಮುನಿಯ ಅಶ್ರಮದಿಂ ತಿರಿಗಿ ಬ೦ದನು '' ಎಂದು ಬಿನ್ನವಿಸಿದನು. 
ಅದೆಂ ಕೇಳಿ ಶ್ರೀರಾಮನು ಕುತೂಹಲಯುಕ್ತನಾಗಿ-"" ಎಲೈ ಲವನ ಹನು ನಿಮ್ಮ 
ಅಣ್ಣನಾದರೆ ಈ ಚಿರಂಜೀವಿಯಂ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆವನಾಗು '' ಎಂದು ಪೇಳುವನಾಗಲು; 
ಲವನು " ಹಾಗೆ ಅಗಲಿ '' ಎಂಡು ಕುಶನ೦ ಕರೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಪೊಅಡುವನಾಗಲು ; 

ಆಬಳಿಕ ಕುಶನು ರಂಗಸ್ಭಾನವಂ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದವನಾಗಿ ಸಂತೋಷಧ್ಯೊರ್ಯ೦ಗಳೂ 
ಡನೆ ಯುಕ್ತನಾಗಿ ಧನುಷ್ಟ೦ಕಾರವ೦ ಮಾಡಿ ಇಂತೆಂದನು ;- ಲಲೈೈ, ಪೂಜ್ಯನಾದ 
ಮೈವಸ್ವತಮನುವಂ ಮೊದಲುಗೊಂಡು ದೈೈತ್ಯರಿ೦ ಉಪದ್ರವಪುಂಟಾದಲ್ಲಿ ಶ್ರಿಲೋಕಾಧಿ 
ಪತಿಯಾದ ಇಂದ್ರನಿಗೂ ಕೂಡ ಅಭಯಪ್ರದಾನವ೦ ಮಾಡುವವರಾಗಿ, ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ 
ದುಷ್ಟರ೦ ದಪಿಸಲೋಸುಗ ಕ್ಷತ್ರಿಯವಾದ ತಮ್ಮ ಪ್ರತಾಪವೆ೦ಬ ಅಗ್ನಿಯೆಂ ಜ್ವಲಿಸುವಂ 
ತೆ ಮಾಡುವವರಾಗಿ, ಸೂರ್ಯವ೦ಶೋತ್ಸನ್ನರಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಇಂಥ ಅರಸುಗಳೊಡನೆ 
ನಮಗೆ ಯುದ್ಧವು೦ಟಾದುದೆಯಾದರೆ ಅದಜು೦ ಈಗ ಪ್ರಕಾಶಯುಕ್ತಗಳಾದ ಅಸ್ತ್ರ 
ಗಳ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವ ಭಯಂಕರಗಳಾದ ಕಿರಣಗಳ ಜ್ವಾಲೆಗಳಿ೦ ನೀರಾಜನಮಾಡಲ್ಬಟ್ಟ 
ಹೆದೆಯುಳ್ಳ ನನ್ನ ಈ ಧನುಸ್ಸು ಸಫಲವಾಗುವುದಲ್ಲವೆ?'' ಎಂದು ಪೇಳುತ ಶೌರ್ಯದಿ೦ 
ವಕ್ರವಾಗಿ ಅಡಿಗಳನ್ನಿಡುವವನಾಗಲು ; 

ಅದಂ ನೋಡಿ ಶ್ರೀರಾಮನು-ಎಲ್ಫ್ಯಾ, ಈ ಕ್ಷತ್ರಿಯ ಕುಮಾರನಲ್ಲಿ ಶೌರ್ಯಾತಿಶ 
ಯವು ಅಶ್ಚರ್ಯಕರವಾಗಿ ಇದೆ. ಅದೆಂತೆನೆ :-ಈ ಕುಮಾರನ ದೃಷ್ಟಿಯು ಮೂಖುಲೋ 
ಕಂಗಳ ಬಲಸಾರವಂ ತೃಣೀಕರಿಸುತ್ತಲಿದೆ, ಮತ್ತು ಇವನ ಪಾದಗತಿಯು ಧ್ಯರ್ಯ 


ಪಪಾ ೭೦5೦ ೯೯ 


ಆಹ೦ಕಾರ ಇವುಗಳೊಡನೆ ಕೂಡಿದುದಜುಂ ಭೂಮಿಯಂ ಪಾತಾಳಕ್ಕೆ ಅಡಗಿಸುವಂತೆ 
ತೋಟುತ್ತಲಿದೆಯಾದಕಾರಣ ಬಾಲ್ಯವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೂ ಪರ್ವತದಂತೆ ಮಹತ್ತಾಗಿರುವ 
ವೀರರಸವೇ ಈ ಕುಮಾರನ ರೂಪದಿ೦ ಬರುತ್ತಲಿದೆಯೊ, ಹಾಗಲ್ಲದೆ ಗರ್ವವೇ ಈರೀತಿ 
ಬರುತ್ತಲಿದೆಯೊ-ಎಂದು ಅಶ್ಚರ್ಯಯುಕ್ತನಾಗಲು ; 

ಲವನು ಕುಶನ ಸಮಾಪವನ್ನೆ ದಿ-"" ಪೂಜ್ಯನು ಸರ್ವೋತ್ಮ ಪೃನಾಗಿರಲಿ | '' 
ಎಂದು ಪೇಳಿದನು. ಕುಶನು ಲವನಂ ಕುಖುತು-"" ಎಲ್ಲೊ ಆಯುಪ್ಮ೦ತವೇ, ಯುದ್ಧವು 
ಯುದ್ಧವು ಎಂಬ ಈ ವೃತ್ತಾ೦ತವೇನು? '' ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ಗ್ವೇಯಲು; ಲವನು ಕುಶನಂ ಕುಜು 
ತು-"" ಎಲೈ ಅಣ್ಣನೆ, ಈ ಯುದ್ಧವೆ೦ಬುದು ಸ್ವಲ್ಪ ವ್ಯಾಪಾರವು. ಇದಂತಿರಲಿ. ಪೂಜ್ಯ 
ನಾದ ನೀನು ಉದ್ಭತಭಾವವಂ ಬಿಟ್ಟು ವಿನಯೆವಂ ಅಂಗೀಕರಿಸಬೇಕು '' ಎಂದು ಪೇಳಿ 
ದನು. ಕುಶನು-"" ಏನು ನಿಮಿತ್ತ?'' ಎ೦ದು ಕೇಳಲು ; ಲವನು-"" ರಾಜಶ್ರೇಷ್ಟನಾದ 
ರಪುಪತಿಯು ಇಲ್ಲಿ ಬ೦ದು ಇದ್ದಾನೆ. ಆ ಮಹಾತ್ಮನು ನಮ್ಮಿ ಬ್ಬರಲ್ಲಿಯೂ ವಾತ್ನಲ್ಯವಂ 
ಮಾಡುತ್ತಲಿದ್ದಾನೆ ; ಹುತ್ತು ನಿನ್ಮ೦ ನೋಡಬೇಕೆಂದು ಕುತೂಹಲಯುಕ್ತನಾಗಿದ್ದಾನೆ '' 
ಎಂದು ಪೇಳಿದನು. ಅದಂ ಕೇಳಿ ಕುಶನು-"" ಎಲ್ಫೆ ಆಯುಷ್ಮಂತನೆ, ರಾಮಾಯಣ 
ಕಥಾನಾಯಕನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಪೋಷಕನಾದ ಆ ಸ್ವಾಮಿಯು ಬಂದು ಇದ್ದಾನೆಯೊ 
ಏನು? '' ಎಂದು ಕೇಳಲು ; ಲವನು-*" ಹೌದು, ಆ ರಫುಪಶಿಯೇ ಬಂದು ಇದ್ದಾವೆ '' 
ಏಂದು ಪೇಳಿದನು. ಕುಶನು-"" ಎಲ್ಪೊ ತಮ್ಮನೆ, ನಮ್ಮಿಂದ ಬಹುತರವಾಗಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿ 


ಸತಕ್ಕ ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ದರ್ಶನವುಳ್ಳವನು ಆ ಮಹಾತ್ಮನು, ಹೌದು. ಮತ್ತೇನೆಂ 
ದರೆ, ನಾವು ಯಾವ ಕ್ರಮದಿಂ ಅ ಮಹಾತ್ಮನಂ ದರ್ಶನಂಗೈೈಯುವರಾಗಬೇಕು, 


ಎಂದು ಚಿಂತಿಸುತ್ತೇನೆ'' ಎನಲು ; ಲವನು-"" ಎಲ್ಲೆ ಪೂಜ್ಯನೆ, ಗುರುವಂ ಕಾಣುವಂತೆ 
ಈ ಮಹಾತ್ಮನಂ ಕಾಣಬೇಕು '' ಎಂದನು. ಕುಶನು-"" ಈರೀತಿ ಹೇಗೆ ನಡೆಯ 
ತಕ್ಕುದು?'' ಎಂದು ಚಿಂತಿಸಲು; ಲವನು-" ಎಲ್ಕ ಅಣ್ಣನೆ, ಈ ಉತ್ಕೃಪ್ಪಗುಣ 
ಶಾಲಿಯಾಗಿ ಸುಜನನಾಗಿ ಊರ್ಮಿಳಾದೇವೀಪುತ್ರನಾಗಿರುವ ಚಂ೧ದ್ರಕೇತುವೆಂಬ 
ರಾಜಪುತ್ರನು ಪ್ರಿಯಮಿತ್ರನೆಂದು ಸ್ನೇಹದಿ೦ ನನ್ನ೦ ಭಾವಿಸುತ್ತಲಿದ್ದಾನೆಯಾದುದಖುಂ 
ಆ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಈ ರಾಜಶ್ರೇಷ್ಠನು ಧರ್ಮದಿ೦ ನಮಗೂ ತಂದೆಯೇ ಸರಿ. ಇದ 
ಅಲ್ಪ ಸ೦ದೇಹವಿಲ್ಲ'' ಎಂದು ಪೇಳಲು ; ಕುಶನು-"" ಹಾಗಾದರೆ ಈಗ ಈ ಅರಸಿನಲ್ಲಿ 
ವಿನಯವನ್ನಾಚರಿಸುವುದು ದೋಪವಲ್ಲ'' ಎಂದು ಪೇಳಿ, ಅಲ್ಲಂದ ಇಬ್ಬರೂ ಸ್ವಾಮಿಯ 
ಸಮಾಪವನ್ನೆ ದುವರಾಗಲು ; ಲವನು-"" ಎಲ್ಯ ಅಣ್ಣವೆ, ಅಕೃತಿಯಿ೦ ಅಂಗವ್ಯಾಪಾರಂ 
ಗಳಿ೦ ಗಾಂಭೀರ್ಯದಿಂದಲೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಭಾವಿಸಲು ಯೋಗ್ಯಗಳಾಗಿ ಅನೇಕಪ್ರಕಾರಂಗ 
ಳಾಗಿ ಲೋಕೋತ್ತರಗಳಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಉತ್ಕೃಪ್ಟಗಳಾದ ಚರಿತ್ರೆಗಳುಳ್ಳ ಈ ಮಹಾ 
ಪುರುಷನಂ ಪೂಜ್ಯನಾದ ನೀನು ನೋಡುವನಾಗು '' ಎಂದನು. 

ಅಬಳಿಕ ಕುಶನು ಸ್ವಾಮಿಯಂ೦ ಚನ್ನಾಗಿ ಮೋಡಿ-"" ಎಲ್ಕೆ, ಈ ಮಹಾಪುರು 
ಪನ ರೂಪು ಅಶಿಪ್ರಸನ್ನವಾಗಿ ಇದೆ. ಕಟಾಕ್ಷವೀಕ್ಷಣ ಮೊದಲಾದ ಅಂಗವ್ನಾಪಾರವಿ 


ಬ 
ಶೇಪ೦ಗಳು ಕೂಡ ಅತ್ಯ೦ತಪಾವನವಾಗಿ ಇವೆ. ರಾಮಾಯಣವೆಂಬ ಮಹಾಕಾವ್ಯವಂ 


೧೦೦ ಉತ್ತರ ರಾಮಚರಿತ್ರಕಥೆ 


ರಚಿಸಿರುವ ವಾಲ್ಮೀಕಿಮುನಿಯು ಇಂಥ ಉತ್ತಮಪುರುಪನಲ್ಲ ತನ್ನ ವಾಕ್ಕ೦ ಸಮರ್ಪಿಸಿ 
ದನೆ೦ಬುದು ಯುಕ್ತವೇ ಸರಿ '' ಎಂದು ಆಶ್ಚರ್ಯಪಡುತ್ತ, ಸಮಾಪವನ್ನೆ ದಿ, "" ಎಲೆ 
ತಂದೆಯೇ, ವಾಲ್ಮೀಕಿಮುನಿಯ ಶಿಷ್ಯನಾದ ಕುಶನು ನಿಮ್ಮ ಚರಣಂಗಳಿಗೆ ಅಭಿವಾದ 
ನವಂ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ '' ಎಂದು ಕುಶನು ವಂದಿಸಲು; ಶ್ರೀರಾಮನು ಕುಶನಂ ಕುಖು 
ತು-"" ಎಲ್ಯ್ಕು ಆಯುಷ್ಮಂತನೆ, ಇಲ್ಲ ಬಾರ್ಕೆ. ಅಮೃತದಿ೦ ಪೂರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಮೇಪದಂತೆ 
ಮಿ೦ಚುತ್ತಲಿರುವ ನಿನ್ನ ದೇಹವಂ ಆಲಿ೦ಗನ೦ಗ್ಯೊಯಲೋಸುಗ ಈ ನಾನು ವಾತ್ಸಲ್ಯದಿಂ 
ಕುತೂಹಲಯುಕ್ತನಾಗುತ್ತಲಿದ್ದೇನೆ ' ಎನುತ, ಕುಶನ೦ ಅಲಿಂಗನಂಗ್ಯೈೆದು, ಸುಖದಿ೦ 
ಪರಪಶನಾಗಿ ಇಂತೆಂದನು :-"" ಎಲ್ಕೆ, ಯಾವಕಾರಣದಿ೦ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾದ ಅನಂ 
ದದಿ೦ ವ್ಯಾಕುಲವಾದ ಹೃದಯವು ದ್ರವಿಸುಪುದಖಂ ಸರಸವಾದ ಈ ಕುಮಾರನ ದೃಢ 
ವಾದ ಅಲಿಂಗನವು ನನಗೆ ಪಿಮಸಾರವನ್ನು ಹಿ೦ಡಿದ೦ತೆ ಅತಿಶೀತಳವಾಗಿ ತಾಪವಂ ಪರಿ 
ಹರಿಸುವುದೊ ಅದುಕಾರಣ ಈ ಕುಮಾರನು ನನ್ನ ಸ್ನೇಹದಿಂ ಜನಿಸಿದ ಡೇಹಸಾರವು ನನ್ನ 
ಅ೦ಗದಿ೦ ಮತ್ತೊಂದು ಅಂಗವನ್ನೆ ಯದಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊಜಕ್ಕೆ ಪ್ರಸರಿಸಿದ೦ತೆಯೂ ಮತ್ತು 
ದೇಹದ ಒಳಗೆ ಇರುವ ಒಂದು ಚೈತನ್ಯವಾದ ಧಾತುವು ಹೊಅಕ್ಕೆ ಅವಿರ್ಭವಿಸಿ ಈರೀತಿ 
ನಿಂತಿರುವುದೊ ಎನುತಲೂ ಬುದ್ಧಿಗೆ ತೋಯುತ್ತಲಿದ್ದಾನೆ. ಇದಕ್ಕೆ ನಿಮಿತ್ತವೇನೊ?'' 
ಎಂಬದಾಗಿ ಶ್ರೀರಾಮನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಲಿರಲು ; ಲವನು-"" ಎಲ್ಕೆ ಪೂಜ್ಯನೆ, 
ಈಗ ಮಧ್ಯಾಹ್ಮವಾದುದಹು೦ ಸೂರ್ಯನು ಲಲಾಟಸ್ಕಾನವಂ ತಪಿಸುವಂತೆ ಮಾಡು 
ತ್ತಲದ್ದಾನೆಯಾದಕಾರಣ ತಂದೆಯಾದ ನೀನು ಈ ಸಾಲವೃಕ್ಷದ ಛಾಯೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು 
ಮುಹೊರ್ತಮಾತ್ರವು ಕುಳಿತು ವಿಶ್ರಮಿಸಿಕೊಳ್ಳುವನಾಗು '' ಎಂದು ಬಿನ್ನವಿಸಿದನು. 
ಶ್ರೀರಾಮನು-"" ಎಲ್ಯು ಪುತ್ರನೆ, ನಿನಗೆ ತೋಜುದಂತೆ ಆಗಲಿ '' ಎಂದು ಅಲ್ಲಿಂದ 
ತಿರಿಗಿದವನಾಗಲು ; ಎಲ್ಲರೂ ಆ ವೃಕ್ಷಛಾಯೆಯಲ್ಲ ಮರ್ಯಾದಾನುಸಾರವಾಗಿ ಕುಳಿತವ 
ರಾಗುತ್ತಿರಲು ; 
ಶ್ರೀರಾಮನು ಆ ಕುಮಾರರ೦ ನೋಡಿ ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಇಂತೆ೦ದು ಚಿ೦ತಿಸಿದನು- 
ಎಲ್ವೆ, ಈ ಬಾಲಕರಿಗೆ ವಿನಯಾತಿಶಯವು ಇರುವಂತೆ ನಿಂತಿರುವ ಮೈಖರಿಯು ಕುಳಿತಿರು 
ವ ವೈಖರಿಯು ಸಹ ಇವು ಮೊದಲಾಗಿರುವ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಸೂಚಕಂಗಳಾದ ಭಾವಂಗಳು 
ಕುಶನಲ್ಲಿ ಲವನಲ್ಲಿ ಸಹೆ ಪ್ರಕಾಶಮಾನಗಳಾಗಿವೆ. ಮತ್ತು ಕಳಂಕರಹಿತನಾದ ಬಾಲಚಂ 
ದ್ರನಲ್ಲಿ ಯಾವ ರೀತಿ ಸ್ವಕೀಯಗಳಾದ ಕಿರಣಗಳು ಪ್ರಶಿಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೂ ರಮಣೀಯವಾದ 
ಕಾಂತಿಯಂ ವೈದ್ಧಿಯನ್ನೆ $ದಿಸುವುವೊ ಆರೀತಿ ಈ ಕುಮಾರರ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮೀವಿಲಾ 
ಸ೦ಗಳು ಒಂದಂ ಬಿಟ್ಟು ಒ೦ದು ಇರದಂತೆ ಎಲ್ಲವೂ ಪರಸ್ಪರ ಕೂಡಿದಂಥವಾಗಿಯೇ 
ಪ್ರತಿಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೊ ರಮಣೀಯವಾದ ಕಾಂತಿವಿಶೇಷವಂ ವೃದ್ಧಿಯನ್ನೆ ಹದಿಸುತ್ತಲವೆ. ಈ 
ಬಾಲಕರಲ್ಲಿ ಬಹುತರವಾಗಿ ರಪುಕುಲೋತ್ಪನ್ನರಾದ ಕುಮಾರರ ಲಕ್ಷಣಂಗಳನ್ನೇ ನಾನು 
ನೋಡುತ್ತೇನೆ. ಅದೆಂತೆನೆ :-ವೃಪಭನ ಹಿಳಲಿನ೦ತೆ ಅತ್ಯುನ್ನತಗಳಾದ ಹೆಗಲುಗಳುಳ್ಳ 
ಈ ಕುಶಲವರ ದೇಹವು ಯೌವನಯುಕ್ತವಾದ ಕಪೋತಪಕ್ಷಿಯ ಕಂಠದಂತೆ ಶ್ಯಾಮಲವ 
ರ್ಣವಾಗಿ, ದೃಷ್ಟಿವಿಲಾಸವು ಪ್ರಸನ್ಮವಾಗಿರುವ ಸಿಂಹೆದ ದೃಷ್ಟಿಯಂತೆ ನಿಶ್ಚಲವಾಗಿ 


ಪಪ್ಕಾ೦ಕಂ ೧೦೧ 


ಇದೆ. ಇವರ ಧ್ವನಿಯೂ ಕೂಡ ಶುಭಕರವಾದ ಮೃದಂಗದ ಶಬ್ಧದಂತೆ ಅಶಿಗಂಭೀರವಾಗಿ 
ಇದೆ, ಎಂದು ಭಾವಿಸುತ್ತ, ಅವರಂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ನೋಡಿ, ಪುನಃ ಇಂತೆಂದು ಚಿಂತಿಸಿದನು :- 
ಎಲ್ಕೊ ಈ ಬಾಲಕರ ಆಕೃತಿಯು ನಮ್ಮ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದವರ ಲಕ್ಷಣಗಳಂ ಮಾತ್ರವೆ 
ಸೂಚಿಸುವುದಿಲ್ಲ; ಮತ್ತೇನೆಂದರೆ:-ಇವರಿಬ್ಬರಲ್ಲ ಇರುವ ಆಯಾಯ ಈ ಲಕ್ಷಣಗಳು ದೃಷ್ಟಿಸಿ 
ಚಾತುರ್ಯಗಳಿಂ ಊಹಿಸಿದರೆ ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿ ಸೀತೆಯಲ್ಲಿರುವ ಲಕ್ಷಣ೦ಂಗಳಿಗೆ ಅನುರೂಪಾಗಿ 
ರುವಂತೆ ತೋಖುತ್ತಲಿವೆ. ಮತ್ತು ಇವರ ಮುಖವಂ ನೋಡಿದರೆ ನೂತನವಾದ ಕಮಲ 
ದಂತೆ ಪೊಳೆಯುವ ಪ್ರಿಯಳಾದ ಸೀತೆಯ ಮುಖವು ಪುನಃ ನನ್ನ ನೇತ್ರಗಳಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾ 
ದಂತೆ ತೋಟುತ್ತಲಿದೆಯಲ್ಲವೆ ? ಅದೆಂತೆನೆ:-ಶುಭ್ರಗಳಾಗಿ ನಿರ್ಮಲಗಳಾಗಿಯೂ ಇರುವ 
ದಂತಗಳ ಕಾಂತಿಯಿಂ ಅತಿಸುಂದರವಾದ ಈ ಬಾಲಕರ ತುಟಿಗಳಿರುವ ರೀತಿಯು 
ಸೀತೆಯೆ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಯಾವರೀತಿ ಇದೆಯೊ ಅದೇರೀತಿ ತೋಟುತ್ತಲಿದೆ ; ಪಾಶದಂತೆ 
ಇರುವ ಕರ್ಣ೦ಗಳು ಅದೇರೀತಿ ಇವೆ, ವೇತ್ರ೦ಗಳು ಮಾತ್ರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ನೀಲವರ್ಣಗ 
ಳಾಗಿ ತುದಿಯಲ್ಲಿ ರಕ್ತವರ್ಣಗಳಾಗಿ ಇದ್ದರೂ, ಸೌಂದರ್ಯ ಗುಣಸಂಪತ್ತೆಲ್ಲವು ಅದೇ 
ರೀತಿ ಇರುವುದೇ ಹೊತು ಮತ್ತೊಂದಿಲ್ಲ ಎಂದು ಭಾವಿಸುತ, ಶ್ರೀರಾಮನು ಪುನಃ 
ಇಂತೆಂದು ಚಿಂತಿಸಿದನು :-ಎಲ್ಪೆ, ಯಾವ ವಾಲ್ಕೀಕಿಮುನಿಯ ತಪೋವನದಲ್ಲಿ ಸೀತಾ 
ದೇವಿಯು ತ್ಯಾಗಂಗ್ಲೊಯಲ್ಪಟ್ಟಳೊ ಅ ವಾಲ್ಕೀಕಿಮುನಿಯು ಇರುವ ತಪೋವನವೇ ಇದ 
ಲ್ಹವೆ? ಮತ್ತು ಈ ಬಾಲಕರ ಅಕೃಶಿಯು ಈರೀತಿ ಸೀತೆಯ೦ ಪೋಲುವುದಾಗಿ ಇದೆ. 
ಇವರ ವಯಸ್ಸು ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷ೦ಗಳಾಗಿ ಇದೆ. ಕಟಾಕ್ಷವೀಕ್ಷಣ ಮೊದಲಾದ ಅಂಗ 
ವ್ಯಾಪಾರ೦ಗಳು ಈರೀತಿಯಲ್ಲಿವೆ. ಇದಲ್ಲದೆ ಈ ಬಾಲಕನು ನಮಗೆ ಜೃ೦ಭಕಾಸ್ತ್ರಗಳು 
ಸ್ವತಏವ ಪ್ರಕಾಶಮಾನಗಳಾಗಿ ಇವೆ ಎಂದು ಪೇಳಿದನು : ಎಂಬುದು ಯಾವುದುಂಟೊ 
ಅದಅಲ್ಲೂ ಒಂದು ಕಾರಣವಂ ಸ್ಮರಿಸುತ್ತೇನೆ. ಅದೇನೆಂದರೆ:-ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಪೂರ್ಣಗ 
ರ್ಭಿಣಿಯಾದ ಸೀತೆಯ ಮನಸ್ಸ೦ತೋಪಾರ್ಥವಾಗಿ ಚಿತ್ರಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿರುವ ನಮ್ಮ 
ಚರಿತ್ರವ೦ ತೋಖಸುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಸೀತೆಯು ಜೃಂಭಕಾಸ್ವದೇವತೆಗಳಂ ಮೋಡಿ, 
ಇವರಾರೆಂದು ಕೇಳಲು; ನಾನು-"" ಎಲೌ ಪ್ರಿಯಳೆ. ಇವರು ಜೃ೦ಭಕಾಸ್ತ್ರದೇವತೆ 
ಗಳು; ಇವರಿಗ ನೀನು ವಂದಿಸುವಳಾಗು. ಸರ್ವಪ್ರಕಾರದಿಂದಲೂ ಈ ಅಸ್ತ್ರಗಳು ನಿನ್ನ 
ಪುತ್ರಜನನವನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷೆಸಿಕೊ೦ಡು ಇರುವುವು '' ಎಂದು ಸೀತೆಯಂ ಕುಖತು ಹೇಳಿದೆ 
ನಾದಕಾರಣ ಅ ನನ್ನ ಉಪದೇಶರೂಪವಾದ ಅನುಜ್ಜೆಯಿಂದ ಈ ಕುಮಾರರಿಗೆ ಸ್ವತಏವ 
ಈ ಅಸ್ತ್ರವಿದ್ಯೆಯು ತೋಜುದಂಥದಾಗಿ ಇದ್ದೀತು. ಪೂರ್ವಿಕರಾದ ಜುಷಿಗಳಿಗೂ ಕೂಡ 
ಗುರೂಪದೇಶವಂ ಹೊತು ಅಸ್ತ್ರಗಳು ಸ್ವಾಧೀನವಾಗವೆಂದು ನಾವು ಕೇಳಿದ್ದೆವಲ್ಲ; 
ಅದುದಖುಂ ಈರೀತಿ ತೋಯುವ ಸುಖದುಃಖಾತಿಶಯಗಳುಳ್ಳುದಾಗಿ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಒಂದು 
ನಿಶ್ಚಯವು೦ಟಾಗಿದೆ. ಮತ್ತು ಈ ಬಾಲಕರು ಅವಳಿಗಳಾಗಿ ಇದ್ಭಾರೆ-ಎಂಬ ಅರ್ಥದ 
ಛ್ಲಯೂ ನನಗೆ ಅತ್ಯ೦ತಸಮ್ಮ ತವಾಗಿ ಒಂದು ಕಾರಣವು೦ಟು. ಅದೇನೆಂದರೆ :-ಸೀತೆಗೆ 
ಅಗ ಇದ್ದಂಥ ಗರ್ಭಿಣೀಭಾವವು ಎರಡು ಮಕ್ಕಳು ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಇರುವಂತೆ ಚಿಹ್ನೆಗಳುಳ್ಳು 
ದಾಗಿ ಇದ್ದಿ ತಲ್ಲವೆ ?'' ಎನುತ ಕಣ್ಣೀರೊಡಗೂಡಿ ಪುನಃ ಇಂತೆ೦ದನು :-"" ಎಲ್ಕೆ ಪರಿಚ 


೧೦೨ ಉತ್ತರ ರಾಮಚರಿತ್ರಕಥೆ 


ಯವು ಅಧಿಕವಾದುದಯಂ ಸ್ನೇಹವು ಸರ್ವೋತ್ಮ,ಪ್ಚವಾಗಿ ವೃದ್ಧಿಯನ್ನೆ ದಲು, ಏಕಾಂ 
ತಕಾಲದಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಾಸಯುಕ್ತಳಾಗಿ ಇದ್ದರೂ ಸ್ವಭಾವಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವ ಲಜ್ಜೆಯಿಂದ 
ಚಂಚಲಗಳಾದ ನೇತ್ರವುಳ್ಳವಳಾಗಿ ಇರುವ ಸೀತೆಯ ಗರ್ಭಗ್ರ೦ಥಿಯು ನನ್ನ ಹಸ್ತದಿಂ 
ಸ್ಪ್ರೃಶಿಖಿ ನೋಡುವುದಖು೦ದ ಎರಡು ಬಗೆಯಾಗಿ ಇರುವುದನ್ನಾಗಿ ಮೊದಲು ನಾನು ತಿಳಿ 
ದೆನು. ಆಬಳಿಕ ಮತ್ತು ಕೆಲವು ದಿವಸಗಳಿಂದ ಆ ಸೀತೆಯೂ ಕೂಡ ತನ್ನ ಗರ್ಭಗ್ರಂ 
ಧಿಯು ಎರಡು ಬಗೆಯಾಗಿ ಇದೆ ಎ೦ದು ತಿಳಿದಳು '' ಎಂದು ಸ್ಮರಿಸಿ ದುಃಖತನಾಗಿ- 
ಎಲೈ ನಾನು ಈರೀತಿ ಏಕೆ ನಾನಾಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಚಿಂತಿಸಲಿ? ಈ ಬಾಲಕರಂ ಒಂದಾ 
ಮೊಂಡು ಉಪಾಯದಿ೦ ಕೇಳಿ ತಿಳಿಯೊಣ ಎಂಬದಾಗಿ ಈ ರೀತಿ ಶ್ರೀರಾಮನು ಮನ 
ಸ್ಟಿನಲ್ಲ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿರಲು ; ಲವನು ಸ್ವಾಮಿಯಂ೦ ಕುಖುತು-"" ಎಲ್ಫೆ ತಂದೆಯೇ, ಇದೇ 
ನು ಜಗತ್ತಿಗೆ ಮಂಗಳಕರವಾದ ನಿಮ್ಮ ಮುಖವು ಕಣ್ಣೀರುಗಳಿ೦ ಹಿಮಬಿಂದುಗಳಿಂದ 
ನನೆಸಲ್ಪಟ್ಟ ಕಮಲದ ರೀತಿಯನ್ನೆ ಸದುತ್ತಲದೆ ?'' ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆಗೆಯ್ಯಲು ; ಕುಶನು 
ಲವನಂ ಕುಜುತು-"" ಎಲೈ ತಮ್ಮನೆ, ರಘುಕುಲಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಈ ಪೊಜ್ಯನಿಗೆ ಸೀತಾದೇ 
ವಿಯ ವಿರಹದಿಂದ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಯಾವುದು ದುಃಖಕರವಾಗುವುದಿಲ್ಲ? ಸಕಲವೂ ದುಃಖಕಾ 
ರಣವೇ ಅಗುತ್ತಲಿದೆ. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪುರುಷನಿಗೆ ಇಷ್ಟವಾದ ಪಶ್ನಿಯು ನಾಶವನ್ನೆ ೨ದಿದರೆ 
ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ ಆರಣ್ಯವಾಗಿ ತೋಯುತ್ತಲಿರುವುದಲ್ಬವೆ? ಅದಣಲ್ಲಿಯೊ ಸ್ವಾಮಿಗೆ ಸೀತಾ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿರುವ ಸ್ನೇಹವು ಸರ್ವಾತಿಶಯವಾದುದು. ಈಗ ಉಂಟಾಗಿರುವ ವಿರಹವಾ 
ದರೋ ಪಾರವಿಲ್ಲದೆ ಇರುವಂಥದು. ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ನೀನು ರಾಮಾಯಣದ ಅರ್ಥವಂ ತಿಳಿ 
ಯದವನಂತೆ ಸ್ವಾಮಿಯಂ ಈರೀತಿ ದುಃಖನಿಮಿತ್ತಷೇನೆಂದು ಏಕೆ ಕೇಳುತ್ತೀಯೇ'' 
ಎ೦ದು ಪೇಳಿದನು. ಶ್ರೀರಾಮನು ಅ ಕುಶನ ವಚನವಂ ಕೇಳಿ ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ- 
ಎಲೈೆ, ಈ ಕುಶನ ವಚನವಂ ಕೇಳಲಾಗಿ, ಸೀತೆ ಯಾರೋ ಇವನು ಯಾರೋ ಎಂದು 
ತಟಸ್ಥಭಾವವೇ ಶೋಣುಪುದೇ ಹೊಚತು ಸೀತೆಗೂ ಈ ಕುಮಾರರಿಗೂ ಮಾತೃಪುತ್ರಬಾ 
ವವು ತೋಹುವುದಿಲ್ಲ. ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ಈಗ ನಾನು ಈ ಬಾಲಕರ೦ ಉಪಾಯದಿಂ ಕೇಳಿ 
ಮನಸ್ಸಿಗೆ ತೋಜುದ ಅರ್ಥವಂ ನಿಶ್ಚೆ ಹಯಸಶಕ್ಕುದಲ್ಲ. ಎಲ್ಫೆ ಮೂಢವಾದ ಹೈದಯಪಷ್ಟೇ, 
ಅಕಸ್ಮಿಕವಾಗಿ ಏನೋ ತೋಹಖುದ ಇಪ್ಪಾರ್ಥವಂ ಉಊಹಿಸುವುದಜಲ್ಲ ನಿನಗೆ ಅಧಿಕಾರವು 
ಏನು ಇದೆ? ಈರೀತಿ ಭೇದಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಹೈದೆಯವೇದನಾತಿಶಯವುಳ್ಳವನಾಗಿ ನಾನು ಈ ಶಿಶು 
ಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡ ದೆಯಾವಿಷಯನಾಗಿ ಮಾಡಲ್ಪಡುತ್ತೇವೆ. ಆಗಲಿ, ಪ್ರಕೃತದಲ್ಲ ಈ ದುಃ 
ಖಪ್ರಸ್ತಾಪವಂ ಮಖೆಮಾಡುತ್ತೇನೆ ಎಂದು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಚಿಂತಿಸಿ, ಬಳಿಕ ಪ್ರಕಟವಾಗಿ 
ಕುಶಲವರಂ ಕುಖತು-""ಎಲ್ಫೆ ಅಯುಪ್ಮಂತರೆ, ಪೂಜ್ಯನಾದ ವಾಲ್ಮೀಕಿಮುನಿಯ ಮು 
ಬದಿ೦ದ ಅವಿರ್ಭವಿಸಿದ ಸರಸ್ವತೀಪ್ರವಾಹವಾಗಿ ರಾಮಾಯಣ ರಾಮಾಯಣವೆಂಬಜಾಗಿ 
ಸೂರ್ಯವಂಶವಂ ವರ್ಣಿಸುವ ಒಂದು ಮಹಾಕಾವ್ಯವು ಇದೆ ಎಂದು ನಾವು ಕೇಳುತ್ತಲ 
ದ್ದೇವೆ. ಈಗ ನಾನು ಕುತೂಹಲದಿಂ ಆ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಕೇಳಬೇಕೆಂದು ಇಚ್ಛೆ ಸು 
ತ್ತಲಿದ್ಧೇನೆ'' ಎಂದು ಶ್ರೀರಾಮನು ಹೇಳಲು; ಕುಶನು ಸ್ವಾಮಿಯಂ ಕುಖತು-""ಎಲ್ಲೊ 
ಪೂಜ್ಯನೆ, ಆ ರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ ನಾವು ಸಕಲಸಂದರ್ಭವಂ ಅವೃತ್ತಿಯಂ ಮಾಡಲಲ್ಲ. 


ಪಪ್ಕಾಂಕಂ ೧೦೩ 


ಅದಅಲ್ಲಿ ಬಾಲಕಾಂಡೆದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿರುವ ಎರಡು ಶ್ಲೋಕಗಳು ಸ್ಮೃತಿಗೆ ಬ೦ದುವು'' 
ಎ೦ದು ಬಿನ್ನವಿಸಲು; ಶ್ರೀರಾಮನು-""ಎಲ್ವೆ ಬಾಲಕರಿರಾ, ಆ ಶ್ಲೋಕಂಗಳಂ ಪೇಳಿ '' 
ಎ೦ದು ಅಜ್ಜಾ ಪಿಸಲಾಗಿ ; ಕುಶನು ಆಯೆರಡು ಶ್ಲೋಕ೦ಗಳ ಅರ್ಥವಂ ವಿಜ್ಞಾಪಿಸಿದನು. 
ಅದೆಂತೆನೆ :-ಅಜನ್ಮ ಪರಿಶುದ್ಧ ಳಾದ ಸೀತಾದೇವಿಯು ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ತಮ್ಮ ತಂದೆಯಾದ 
ದಶರಥಮಹಾರಾಯನಿಂ ವಿವಾಹವಂ ಮಾಡಿಪಲ್ಪಟ್ಟ ಪಶ್ನಿಯೆ೦ಬ ಅಭಿಮಾನದಿಂ ಇಷ್ಟ 
ಳಾಗಿರುವಳು. ಮತ್ತು ಸೌಶೀಲ್ಯ ಮೊದಲಾದ ಅತ್ಮಗುಣಗಳಿಂ ಸೌಂದರ್ಯ ಮೊದಲಾದ 
ದೇಹೆಗುಣಗಳಿಂದಲೂ ಸೀತಾದೇವಿಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ಪ್ರೀತಿಯು ಅತ್ಯಂತವಾಗಿ ಬಳೆ 
ಯುತ್ತಲಿರುವುದು. ಅದೇ ರೀತಿ ಸೀತಾದೇವಿಗೆ ಶ್ರೀರಾಮನು ಪ್ರಾಣಗಳಿಗಿ೦ತಲೂ ಅತಿ 
ಪ್ರಿಯನಾದವನು. ಈ ಸೀತಾರಾಮರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಪರಸ್ಪರವಾಗಿರುವ ಪ್ರೇಮಾತಿಶಯವಂ 
ಅವರಿಬ್ಬರ ಹೃದಯವೇ ಬಲ್ಲದು ಹೊತು ಮತ್ತೊಬ್ಬರಜುಯರು-ಎಂಬದಾಗಿ ಕುಶನು 
ಆ ಶ್ಲೋಕಾರ್ಥಗಳ೦ ಶ್ರವಣಂಗ್ಯೆಸಲು ; ಶ್ರೀರಾಮನು ಅದಂ ಕೇಳಿ ಇಂತೆ೦ದನು :- 
"" ಎಲ್ಫೊ, ಈ ಶ್ಲೋಕಾರ್ಥಗಳ ಶ್ರವಣದಿ೦ ಹೃದಯಕ್ಕೆ ಉಂಟಾದ ಮರ್ಮಚ್ಛೇದವು 
ಕಟಕಟಾ! ಅತಿದುಸ್ಸಹವಾಗಿ ಇದೆ. ಹಾ! ಎಲೌ ಪ್ರಿಯಳೇ ! ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ನಾವು ಇದೇ 
ರೀತಿ ಪರಸ್ಪರ ಪ್ರೇಮಾನುಬ೦ಧದಿ೦ ಏಕಹೃದಯರಾಗಿ ಇದ್ಮೆವಲ್ಲವೆ! ಕಟಕಟಾ! 
ಎಲೌ ಪ್ರೀಯಳೆ ! ನಿನ್ನ ಸಂಸಾರವೃತ್ತಾ೦ತಗಳು ಕೊವೆಮೊದಲು ಇಲ್ಲದಿರುವ ವಿರಹ 
ವುಳ್ಳವಾದಕಾರಣ ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರವೇ ವಿಷಯಗಳಾದುವಲ್ಲಾ ! ವಮಗೆ 
ಪುನಃ ಅಂಥ ಆನಂದವುಂಟಾಗುವುದೆಲ್ಲ 1 ಇನ್ನು ಸರ್ವಾತಿಶಯವಾದ ವಿಶ್ವಾಸದಿಂ ಪರಿ 
ಪೂರ್ಣವಾದ ಆ ಪರಸ್ಪರ ಪ್ರೇಮಾತಿಶಯವೆಲ್ಲಿ ಸಂಭವಿಸೀತು ! ಇನ್ನು ಪಾರವಿಲ್ಲದಿರುವ 
ಕುತೂಹಲರಸಗಳು ಎಲ್ಲ ಘಟಿಸುವುವು ! ಸುಖದಶೆಯಲ್ಲಾದರೂ ದುಃಖದಶೆಯಫ್ಲಾದರೂ 
ಆರೀತಿ ಹೃದಯಗಳರಡೂ ಒಂದಾಗಿರುವುದು ಎಲ್ಲಿ ಸಂಭವಿಸೀತು! ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು 
ಸಂಭವಿಸಲಾಅದಾದಕಾರಣ ನಮ್ಮ ಸಂಸಾರವೃತ್ತಾ೦ತಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸ್ಮರಿಸುವುದಕ್ಕೆ 
ಮಾತ್ರವೇ ಯೋಗ್ಯಗಳಾದುವು! ಹಾಗಾದರೂ ಈ ದುಷ್ಪವಾದ ಪ್ರಾಣವು ಈ ದೇಹದಲ್ಲಿ 
ಚಲಿಸುತ್ತಲಿದೆಯೆ ಹೊಅತು ನಾಶವನ್ನೆ ಯದುವುದಿಲ್ಲ. ಅಹೊ! ಇದು ಕಪ್ಪವಲ್ಲವೆ! 
ಅದೇನೆಂದರೆ :-ಪ್ರಿಯಳಾದ ಸೀತೆಯ ಅನೇಕ ಸಹಸ್ಪ೦ಗಳಾದ ಗುಣಗಳ೦ ಕ್ರಮದಿಂ 
ವಿಕಾಸಂಗ್ವೆಯುವುದಟಲ್ಲಿ ಉದ್ಯುಕ್ತವಾಗಿರುವುದಾದಕಾರಣ ಯಾವ ಕಾಲಷೇ ದುಸ್ಸಹ 


ವಾಗಿರುವುದೊ ಈ ಶ್ಲೋಕಾರ್ಥದ ಶ್ರವಣದಿ೦ ಸಹಿಸಲಶಕ್ಕವಾದ ಅಂಥ ಕಾಲವನ್ನೇ 
ಈಗ ನಾವು ಸ್ಮರಿಸಿಕೂಂಡೆವು. ಯಾವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪವಾಗಿ ಮೊಳೆಯುತ್ತಲಿರುವ 
ಸೀತೆಯ ಮೊಗ್ಗುಗಳಂತೆ ಇರುವ ಆ ಕುಚಗಳು ಕೆಲವು ದಿವಸಗಳಿಂದ ವಿಸ್ತರಿಸಿಕೊ೦ 
ಡಂಥವಾದುವೊ, ಮತ್ತು ಯಾವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಯೌವನವು ಸ್ನೇಹವು ಉತ್ಸಾಹವು 
ಸಹ-ಇವುಗಳ ಸಂಬ೦ಧದಿ೦ ಪ್ರಬಲವಾಗಿರುವ ಮನ್ಮಥನು ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರೌಢವ್ಯಾ 
ಪಾರವುಳ್ಳವನಾಗಿ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಮನೋಹರವಾಗಿಯೂ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಲಿರುವನೋ ಅಂಥ 
ಆ ಕಾಲವನ್ನೇ ಈಗ ನಾವು ಸ್ಥರಿಸಿದೆವೆ-ಎಂಬದಾಗಿ ಶ್ರೀರಾಮನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಪೂರ್ವ ಸುಖವಂ ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಲಿರಲು ; ಲವನು ಸ್ವಾಮಿಯಂ ಕುಖುತು-"" ಎಲ್ಲೆ ಪೂಜ್ಯ 


೧೦೪ ಉತ್ತರ ರಾಮಚರಿತ್ರಕಥೆ 


ನೆ, ರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರಕೂಟಪರ್ವತದಲ್ಲರುವ ಮಂದಾಕಿನಿಯೆಂಬ ನದಿಯ ತೀರ 
ದಲ್ಲ ವಿಹರಿಸುವ ಕಾಲದಲ್ಲ ಸೀತೆಯೆಂ ಕುಖತು ರಘುಪತಿಯು ಹೇಳಿದ ಈ ಶ್ಲೋಕಾ 
ರ್ಥವೆಂ ನೀನು ಕೇಳಬೇಕು. ಅದೇನೆಂದರೆ :-ಎಲೌ ಸೀತೆಯೇ, ಯಾವ ಶಿಲೆಗೆ 
ಸುತ್ತಲೂ ನಾಗಕೇಸರವೆಂಬ ವೃಕ್ಷವು ತನ್ನ ಪುಪ್ಪಗಳ೦ ವರ್ಷಿಸಿದ೦ತೆ ಇರುವುದೊ, 
ಮಂಚದಂತೆ ವಿಶಾಲವಾಗಿರುವ ಅ ಶಿಲೆಯು ನೀನು ಪವಡಿಸಲೋಸುಗ ಹಾಸಿರುವಂತೆ 
ಇದೆ: ನೋಡು '' ಎಂದಾಗಿ ಲವನು ಶ್ಲೋಕಾರ್ಥವಂ ವಿವರಿಸಲು; ಅದ೦ ಕೇಳಿ 
ಶ್ರೀರಾಮನು ಲಜ್ಜೆಯೊಡನೆ ಹಾಸ್ಯದೊಡನೆ ಸ್ನೇಹದೊಡನೆಯೂ ದೈನ್ಯದೊಡನೆಯೂ 
ಕೂಡಿದವನಾಗಿ-ಎಲ್ಯೆೈ, ಶಿಶುಗಳೆ೦ಬವರು ಅತಿಮೂಢರಲ್ಲವೆ ? ಅವಅಲ್ಲಿಯೂ ಇವರು 
ವಿಶೇಷದಿಂ ಅರಣ್ಯಚಾರಿಗಳು ; ಅದುದಜು೦ ಏನೂ ಅಹುಯರು-ಎಂದು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಚಿ೦ತಿಸುತ್ತ,-"" ಹಾ! ಎಲೌ ಸೀತೆಯೆ! ಆ ಚಿತ್ರಕೂಟಕ್ರೀಡಾಸಮಯದಲ್ಲರುವ ವಿಶ್ವಾ 
ಸಾತಿಶಯೆಪ್ರಸ್ತಾಪವಂ ನೀನು ಸ್ಕರಿಸುವೆಯೊ ಇಲ್ಲವೊ! ಕಟಕಟ! ಇದು ದುಪ್ಪವು. 
ಲೌ ಪ್ರಿಯಳೇ! ಅ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಸ್ವೇದಜಲದಿಂ ಶೀತಳವಾಗಿ ಮಂದಾಕಿನಿಯೆಂಬ 
ನದಿಯಲ್ಲಿ ತರಂಗಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವುದಖಂ ಮಂದಗಮನವುಳ್ಳ ವಾಯುವಿನಿ೦ದ ಚಲಿ 
ಸುತ್ತಲಿರುವ ಮುಂಗುರುಳುಗಳಿ೦ ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ, ಅರ್ಥಚ೦ದ್ರನ೦ತೆ ಪೊಳೆಯುವ 
ಲಲಾಟಸ್ಥಾನವುಳ್ಳುದಾಗಿ ಕುಂಕುಮಚಿಹ್ನವಿಲ್ಲದುದಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವ ಗ೦ಡಸ್ಫಳವುಳ್ಳು 
ದಾಗಿ ಅಭರಣಗಳಂ ತೆಗೆದಿದ್ದರೂ ಅತಿಸುಂದರವಾದ ಪಾಶದಂತೆ ಇರುವ ಕರ್ಣಗಳಿ೦ದ 
ಮನೋಹೆರವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ನಿನ್ನ ಮುಖವಂ ಈಗ ನಾನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಭಾವಿಸು 
ತ್ತೇನೆ'' ಎನುತ್ತ, ಸ್ತ೦ಭಿಸಲ್ಪಟ್ಟವನಂತೆ ದೈನ್ಯದೊಡಗೂಡಿ-ಎಲ್ಕೆ, ನೋಡಿದೆಯಾ. 
ಅತಿ ದೂರದೇಶದಲ್ಲ ಇದ್ದರೂ ತನಗೆ ಇಷ್ಟವಾದ ಜನವು ಬಹುಕಾಲ ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಧ್ಯಾನಿಸುವುದಖಂ ನಿರ್ಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದಾಗಿ ಎದುರಿಗೆ ಬಂದು ನಿಂತಿರುವಂತೆ 
ಚಿತ್ತಕ್ಕೆ ಸಮಾಧಾನವಂ ಮಾಡುತ್ತಲಿದೆಯೆ ಹೊಅತು ಮತ್ತೊಂದಿಲ್ಲ. ಅದರೂ ಪುರುಷ 
ನಿಗೆ ಪಶ್ನೀವಿರಹಪು೦ಟಾದಲ್ಲ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ ಜೀರ್ಣವಾದ ಅರಣ್ಯದಂತೆ ತೋಖುವುದು ; 
ಆ ಬಳಿಕ ಹೃದಯವು ಹೊಟ್ಟಿನ ರಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಪಾಶಂಗ್ಯೈಯಲ್ಪಟ್ಟಂತೆಯೊ ಇರುವುದು- 
ಎಂಬದಾಗಿ ಶ್ರೀರಾಮನು ಚಿಂತಿಸುತ್ತಲರಲು ; 

ಅಷ್ಟಯಖಯೊಳಗೆ ನೇಪಥ್ಯದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಪುರುಷನು-"" ವಸಿಷ್ಟಮುನಿಯು ವಾಲ್ಮೀಕಿ 
ಮುನಿಯು ದಶರಥಮಹಾರಾಯನ ಪತ್ನಿಯರುಗಳು ಜನಕರಾಯನು ಅರುಂಥತೀದೇ 
ವಿಯೂ ಸಹ ಈ ವೃದ್ಧಜನರೆಲ್ಲರೂ ಬಾಲಕರಾದ ಚಂದ್ರಕೇತುಲವರುಗಳ ಯುದ್ಧವಂ 
ಕೇಳಿ ಭಯಯುಕ್ತರಾಗಿ, ಆಬಳಿಕ ಮನಸ್ಸುಮಾತ್ರವು ತ್ವರೆಪಡುತ್ತಲದ್ದರೂ ಅಶ್ರಮ 
ದ್ವಾರವಾಗಿರುವುದಖು೦ ಜರೆಯಿ೦ ವ್ಯಾಪ್ತಗಳಾದ ಅ೦ಗಗಳೊಡನೆ ಯುಕ್ತರಾಗಿ ಸಡಿ 
ಲುತ್ತಲಿರುವ ಜಟಾಬ೦ಧವುಳ್ಳವರಾಗಿ ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ಬರುತ್ತಲಿದ್ದಾರೆ'' ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 

ಆದಂ ಕೇಳಿ ಶ್ರೀರಾಮನು ಇಂತೆಂದನು:-"" ಎಲ್ಛು, ಇದೇನು! ಭಗವತಿಯಾದ 
ಅರುಂಧತೀದೇವಿಯೆ ವಸಿಷ್ಠರು ನಮ್ಮ ಮಾತೃಜನರು ಜನಕರಾಯನು ಸಹ ಈ ಆಶ್ರ 
ಮದಲ್ಲಯೇ ಇದ್ದಾರೆ! ಈ ದುರ್ದಶಾವಿಶೇಪದಲ್ಲಿ ನಾನು ಈ ಜನರಂ ಎಂತು 
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ನೋಡಲ! '' ಎಂದು ದೀನಭಾವದಿಂ ಮೋಡಿ-ಎಲ್ಯೊ, ಪೂಜ್ಯನಾದ ಜನಕರಾಯನೂ 
ಕೂಡ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನಾದಕಾರಣ ಅಲ್ಪ್ಬಭಾಗ್ಯನಾದ ನಾನು ವಜ್ರಾಯುಧದಿಂದ 
ಪ್ರಹೆರಿಸಲ್ಪಟ್ಟವನಂತೆ ಆದೆನು. ರಘುವಂಶಸ್ಥರಿಗೂ ಜನಕವಂಶಸ್ಥರಿಗೂ ಪರಸ್ಪರ ಸಂ 
ಬ೦ಧವು೦ಟಾದುದು ಬಹುಶ್ನಾಪ್ಯವಾಯಿತೆ೦ದು ಸ೦ತೋಪಯುಕ್ತನಾಗಿರುವ, ಜ್ಯೇಷ್ಠ 
ರಾದ ವಸಿಪ್ಠಾದಿಗಳೊಡನೆ ಮಕ್ಕಳ ವಿವಾಹೋತ್ಸವವಂ ಮೋಡಿ ಸಂತೋಷಯುಕ್ತ 
ನಾಗಿರುವ, ಅಂಥ ಜನಕರಾಯನಂ ಅಂಥ ತ೦ದೆಗಳ ಸಮಾಗಮವಂ ಸಹೆ ನೋಡಿ, 
ಈಗ ಪೂರ್ಣಗರ್ಭಿಣಿಯಾಗಿರುವ ಸೀತೆಗೆ ಇಂಥ ಮಹಾವಿಪತ್ತು ಉಂಟಾಗಿರುವುದಖಂ 
ದ್ರೋಫಿಯಾಗಿ ನಮ್ಮ ತಂದೆಗೆ ಮಿತ್ರನಾದ ಪುತ್ರೀಶೋಕದಿ೦ ಸಂತಪ್ತನಾದ ಇಂಥೆ 
ಜನಕರಾಯನಂ ನೋಡುವೆನಾದರೂ ಈಗ ಏಕೆ ನಾನು ಸಹಸ್ರಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಸೀಳಿ 
ಪೋಗುವನಾಗಲಲ್ಲ! ಅಥವಾ ಮಹಾ ಕಠಿನಚಿತ್ತನಾದ ರಾಮನಿಗೆ ಯಾವುದು ಅಸಾ 
ಧ್ಯವು? ಎಂದು ಶ್ರೀರಾಮನು ಚಿಂತಿಸುತ್ತಲಿರಲು ; 

ಪುನಃ ನೇಪಥ್ಯದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಪುರುಷನು ಇಂತೆಂದನು :-"" ಎಲ್ವೆ, ಇದು ಮಹಾಕ 
ಪ್ಲವು! ಪೂರ್ವದಂತೆ ಏಕಪ್ರಕಾರವಾಗಿರುವ ಕಟಾಕ್ಷವೀಕ್ಷಣ ಮೊದಲಾದ ವ್ಯಾಪಾರಗ 
೪೦ದ ಮಾತ್ರವೇ ಉಳಿದಿರುವ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ಇಂಥ ವ್ಯಸನಯುಕ್ತನಾಗಿರುವ ರಪುಪ 
ತಿಯಂ ಆಕಸ್ಮಿಕವಾಗಿ ನೋಡಿ ಮೊದಲು ಈತನು ರಾಮನೆಂದು ತಿಳಿದು ಇರುವ ಜನಕ 
ರಾಯನಿಂದ ಈತನು ನಿಮ್ಮ ಪುತ್ರನಾದ ರಾಮನೆಂದು ತಿಳುಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟವರಾಗಿ ಕೌಸಲ್ಯಾ 
ದೇವಿ ಮೊದಲಾದ ಮಾತೃಜನರು ಬಹುಕಾಲದಿ೦ ಪುತ್ರವಿರಹೆಯುಕ್ತರಾಗಿ ಈಗ ಇಂಥ 
ವ್ಯಸನಯುಕ್ತನಾಗಿ ಕೃಶನಾಗಿರುವ ರಾಮನ೦ ನೋಡಿದುದಳಖುಂದ ಮೂರ್ಛೆಯನ್ನೆ ಶೃ 
ದುತ್ತಾರೆ'' ಎಂದು ಪೇಳಲು; 

ಅದಂ ಕೇಳಿ ಶ್ರೀರಾಮನು ಗುರುಜನರಂ ಕುಖುತು-"" ಹಾ! ಪೊಬಜ್ಯನೇ ! ಹಾ 
ತಾಯಿಗಳಿರಾ! ಕೇಳಿ : ಜನಕಕುಲಸ್ಸರಾದ ಅರಸುಗಳಿಗೂ ರಪುಕುಲಸ್ಸರಾದ ಅರಸು 
ಗಳಿಗೂ ಸಹ ಯಾವ ಸೀತೆಯು ಕುಲಕ್ಕ ಸರ್ವಮಂಗಳಸ್ವ ರೂಪಳಾಗಿ ಇದ್ದಳೂ ಆಂಥ 
ಸೀತೆಯಲ್ಲಿಯೂ ನಿರ್ದಯನಾದಕಾರಣ ಪರಮಪಾತಕಿಯಾದ ನನ್ನಲ್ಲಿಯೂ ನಿಮಗೆ 
ದಯವುಂಟಾಗಿರುವುದು ವ್ಯರ್ಥವೇ ಸರಿ'' ಎನುತ್ತ, "" ಅಗಲಿ, ಈ ಪೂಜ್ಯರ೦ ಕಾಣಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳೋಣ '' ಎಂದು ಶ್ರೀರಾಮನು ವೃಕ್ಷಮೂಲಪ್ರದೇಶದಿ೦ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಎದ್ದವನಾಗಲು ; 

ಕುಶ ಲವರು ಶ್ರೀರಾಮನಂ ಕುಖತು-"" ಪೂಜ್ಯನು ಇತ್ತ ಇತ್ತ ಚಿತ್ತವಿಸಬೇಕು'' 
ಎ೦ದು ಬಿನ್ನವಿಸಲು ; 

ದೈನ್ಯದಿ೦ ವ್ಯಾಕುಲರಾಗಿ ಎಲ್ಲರೂ ತಿರಿಗಿದವರಾಗಿ ನಡೆದರು. 


ಪಪ್ಕಾಂಕತಾತ್ಸರ್ಯಂ ಸಮಾಪ್ತಂ. 


| ಸಪ್ತಮಾಂಕ೦ | 


ಅ ಬಳಕ ಏಳನೆಯ ದಿವಸದಲ್ಲಿ ಪುನಃ ಸಾಮಾಜಿಕರು ಸಪ್ತಾಂಗಗಳೊಡಗೂಡಿ 
ರುವ ಸಭಾಸ್ಫಾನವಂ ಪ್ರವೇಶಂಗ್ಯೊದು ನಾಟಕಾಭಿನಯವ೦ ನೋಡಲೋಸುಗ ಕುತೂ 
ಹಲದಿ೦ ಉದ್ಯುಕ್ತರಾಗಲು ; 

ಸೂತ್ರಧಾರನು ನಟನು ಸಹ ಇವರು ಮೊದಲಾದ ಭರತಕುಲಸ್ಥರು ರಂಗಸ್ಥಾ 
ನವಂ ಪ್ರವೇಶಂಗ್ಯೆದು ಸಭಾಪ್ರಾರ್ಥನೆಯು ಪುಪ್ಪಾ೦ಜಲಿಯು ಮೊದಲಾದ ಪೂರ್ವರಂ 
ಗವಂ ನೆರವೇಖಸಿ ಗಾನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ತಂತಮ್ಮ ವ್ಯಾಪಾರ೦ಗಳಲ್ಲ ಉದ್ಯುಕ್ತರಾಗಿ 
ನೇಪಥ್ಯಾಭಿಮುಖರಾಗಿ ನಿಂತಿರುವರಾಗಲು ; 

ಆ ಬಳಿಕ ಲಕ್ಷ್ಮಣಸ್ವಾಮಿಯು ನೇಪಥ್ಯದಿಂ ರಂಗಸ್ಕಾನವಂ ಪ್ರಷೇಶಂಗ್ಯೆದು 
ಇಂತೆಂದನು :-"" ಎಲೆ, ಪೂಜ್ಯನಾದ ವಾಲ್ಕೀಕಿಮುನಿಯು ಏನು ಕಾರಣ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು 
ಕ್ಷತ್ರಿಯರು ಪುರಜನರು ದೇಶಗಳಲ್ಲಿರುವ ಜನರುಗಳು ಸಹ-ಇವರೊಡಗೂಡಿರುವ ಸಮಸ್ತ 
ಪ್ರಜೆಗಳಂ 'ನಮ್ಮ೦ ಸಹೆ ಕರೆಯಿಸಿದವನಾಗಿ, ತನ್ನ ಪ್ರಭಾವವಿಶೇಷದಿ೦ ದೇವತೆಗಳು 
ಅಸುರರು ಪಶುಗಳು ಚರಾಚರಂಗಳಾದ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಸಹ-ಇವರ ಸಮೂಹಪೆಲ್ಲವೂ 
ತನ್ನ ಸನ್ನಿಧಿಯನ್ನೆ ಸ+ದುವಂತೆ ಮಾಡಿದನೊ, ಆ ರಹಸ್ಯವು ತಿಳಿಯಲಲ್ಲ. ಇದಲ್ಲದೆ ನಮ್ಮ 
ಣ್ಣನಾದ ಸ್ವಾಮಿಯು ನನ್ನ೦ ಕುಖತು-ಎಲ್ವೊ ಲಕ್ಷ ೬ನೆ, ಪೂಜ್ಯನಾದ ವಾಲ್ಕೀಕಿ 
ಮುನಿಯು ಅಪ್ಸರಸ್ತ್ರೀಯರುಗಳಿ೦ ಅಭಿನಯಿಸಲ್ಪಡುವ ತನ್ನಿಂದ ರಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಈ ನಾಟ 
ಕಪ್ರಬ೦ಥವ೦ ನೋಡುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ನಮ್ಮ ೦ ಸನ್ನಿಧಿಗೆ ಬರುವಂತೆ ಅಜ್ಜಾ ಪಿಸಿ ಇದ್ದಾ 
ನೆಯಾದಕಾರಣ ನೀನೇ ಈ ಗಂಗಾತೀರದಲ್ಲಿರುವ ರಂಗಸ್ಥಾನವನ್ನೆ ಖದಿ ಸಕಲಸಾಮಾಜಿ 
ಕರಿಗೂ ರಮಣೀಯಗಳಾದ ಸ್ಥಾನಂಗಳಂ ನಿರ್ಮಿಸುವಂತೆ ಮಾಡುವನಾಗು-ಎಂದು 
ಅಜ್ಜಾಪಿಸಿದನು. ನಾನು ಪೂಜ್ಯನಾದ ಆ ಸ್ವಾಮಿಯ ಅಬ್ಜೆ ಯಿಂ ದೇವತೆಗಳ ಸಮೂ 
ಹಕ್ಕೆ ಸಹ ಯಥಾಯೋಗ್ಯವಾಗಿ ಸ್ಮಾನವಿಶೇಷಗಳಂ ಕಲ್ಪಿಸಿದವನಾದೆನು. ಈ ನಮ್ಮ 
ಅಣ್ಣನಾದ ಸ್ವಾಮಿಯಾದರೋ ರಾಜ್ಯಾಧಿಪತಿಯಾಗಿ ಇದ್ದರೂ ಕಷ್ಟವಾದ ಮುನಿವ್ರ 
ತವಂ ಧರಿಸಿ ವಾಲ್ಕೀಕಿಮಹಾಮುನಿಯಲ್ಲರುವ ಗುರುಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಈ ಗ೦ಗಾತೀರಕ್ಕೆ 
ಬರುತ್ತಲದ್ದಾನೆ'' ಎ೦ದು ಪೇಳಲು ; 

ಆಗ ಶ್ರೀರಾಮನು ರಂಗಸ್ಥಾನವಂ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಲಕ್ಷ್ಮಣನಂ೦ ಕುಜುತು-"" ಎಲ್ಪೆ 
ಆಯುಪ್ಮ೦ತನಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಣವೇ, ರಂಗಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಪ್ರಮುಖರಾದವರೆಲ್ಲರೂ ಬಂದು 
ಇದ್ದಾರೆಯೊ ಏನು?'' ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದನು. ಅದ೦ ಕೇಳಿ ಲಕ್ಷ್ಮಣಸ್ವಾಮಿಯು 
ಸ್ವಾಮಿಯಂ೦ ಕುಜುತು-"" ಎಲೆ ಪೂಜ್ಯನೆ, ಸಮಸ್ತಸಾಮಾಜಿಕರು ಬಂದು ಕುತೂಹಲ 
ಯುಕ್ತರಾಗಿ ಇದ್ದಾರೆ '' ಎಂದು ಬಿನ್ನವಿಸಲು ; ಶ್ರೀರಾಮನು ಲಕ್ಷ ಒಣನಂ ಕುಖುತು- 
““ ಎಲೆ ತಮ್ಮನೆ, ಕುಶಲವರೆ೦ಬ ಈ ಕುಮಾರರಲ್ಲಿ ನೀನು ಪುತ್ರನಾದ ಚಂದ್ರಶಕೇತುವಿ 
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ನಲ್ಫಿರುವ ಪ್ರೀತಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನಿಡುವನಾಗು '' ಎಂದು ಪೇಳಿದನು. ಅದ೦ 
ಕೇಳಿ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಶ್ರೀರಾಮನಂ ಕುಜುತು-"" ಎಲ್ಕೆ ಪೂಜ್ಯನೆ, ಮಹಾಪ್ರಭುವಾದ ನಿನಗೆ 
ಈ ಕುಮಾರರಲ್ಲಿ ಸ್ನೇಹವುಂಟಾಗಿರುವುದೇ ನಮಗೆ ಪ್ರಮಾಣವೆಂದು ನಾವೂ ಅದೇ ರೀತಿ: 
ಯಿ೦ ಈ ಬಾಲಕರಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯ೦ ಮಾಡುತ್ತೇವೆ. ಪೂಜ್ಯನಾದ ಸ್ವಾಮಿಯು ಇಲ್ಲಿ 
ಹಾಕಿರುವ ರಾಜಾಸನದಲ್ಲ ಕುಳಿತವನಾಗಬೇಕು '' ಎಂದು ಬಿನ್ನವಿಸಿದುದಖಿಂ ಸ್ವಾಮಿ 
ಯು ರಾಜಾಸನದಲ್ಲ ಕುಳಿತವನಾಗಲು ; ಸಮಸ್ತ ಸಾಮಾಜಿಕರು ಯಥಾಯೋಗ್ಯವಾಗಿ 
ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಸ್ಥಾನಂಗಳಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಂಥವರಾದರು. 
ಶ್ರೀರಾಮನು 'ಭರತಾಚಾರ್ಯ ನಾದ ಸೂತ್ರಭಾರನಂ ಕುಖಿತು-"" ನಾಟಕಾ 
ಜಾ ಮಾಡಲೋಸುಗ ಪ ಕ್ರಷ್ತಾಪವಂ ಗೈೈವನಾಗು '' ಎಂದು ಅಜ್ಞಾಪಿಸಿದನು. 
ಅ ಬಳಿಕ ಸೂತ್ರಧಾರನು ರಂಗಸ್ಥಾನವಂ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಇಂತೆಂದು ಬಿನ್ಮವಿಸಿ 
ದನು :-" ಪೂಜ್ಯ ನಾಗಿ ಸತಾ ್ಯರ್ಥವಾದಿಯಾಗಿಯೂ ಇರುವ ವಾಲ ಶಿ 6ಕಿಮುನಿಯು ಸ್ಕಾ ವ 
ರ ಜಂಗಮ 228 ಜು ೦ ಕುಖತು ಇಂತೆಂದು ಆಜ್ಜಾಪಿಸುತ್ತಾ ದ! ಅದೇನೆಂ 
ದರೆ :-ನಾನು ತಪೋದೃಷ್ಟಿಯಿಂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಭಾವಿಸಿ ೋಕಪಾವನವಾಗಿ ವಚನಾಮೃ 
ತವಾಗಿ ಕರುಣಾದ್ಭು ತರಸಗಳೊಡನೆ ಯುಕ್ತವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಯಾವ ಈಯೊಂದು 
ನಾಟಕ ಗ್ರ೦ಂಥವಂ ರಚಿಸಿ ಇದ್ದೇನೆಯೊ, ಅದಜಲ್ಲಿ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಸುಸತ್ಕಾವ್ಯವೆಂಬ ಗೌರ 
ವದಿ೦ ಏಕಾಗ್ರಚಿತ್ತರಾಗಿ ಈ ನಾಟಕಾಭಿನಯವಂ ನೋಡಬೇಕು '' ಬಸ ಸೂತ್ರ 
ಥಾರನು ವಾಲಿ ಕಯ ಅಜ್ಜಾ ವಚನವಂ ಬಿನ್ನವಿಸಲು ; 
ಅದಂ ಕೇಳಿ ಶ್ರೀರಾಮನು ಸಾಮಾಜಿಕರಂ ಕುಹುತು-"" ಎಲ್ಯ ವಿದ್ಯಾ _೦ಸರೇ, 
ಕೇಳಿ. ಈ ವಾಲ್ಕೀಕಿಮುನಿಯ ಅಜ್ಞಾವಚನಕ್ಕ ಅಭಿಪ್ರಾಯಷೇನೆಂದರೆ :-ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಮಹರ್ಪಿಗಳು ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ಧರ್ಮಸ್ವ ರೂಸವಂ ಪ ಶ್ರಿ ತೃಕ್ಷವಾಗಿ ಕಂಡಿರುವರಾದಕಾರಣ 
ಅ ಮಹರ್ಷಿಗಳ ವಡನಂಗಳು ಸತ್ಯವಾದ ಆರ್ಥವಂ ವಸಿಸರುವುವಾದುದಜಂದ ಎಲ್ಲಾ 
ದರೂ ಅಸತ್ಯಗಳಾಗುವುಪೆಂದು ಶಂಕಿಸತಕ್ಕ ವಲ್ಲವೆಂಬದಾಗಿ ತಾತ್ಟ ರ್ಯವು'' ಎಂದು 
ಹತ್‌ ವಾಲ್ಮೀಶಿವಚನಾಭಿಪ್ರಾ ಯವಂ ನಿರೂಪಿಸಲು ; 
ಅಷ್ಟಯೊಳಗೆ ನೇಪಥ್ಯದಲ್ಲಿ-"" ಹಾ! ಪೂಜ್ಯರಿಗೆ ಪುತ್ರನಾದ ಕುಮಾರನಾದ 
ಲಕ್ಷ್ಮಣನೇ ! ಒಬ್ಬಳಾಗಿ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ಪ್ರನವಪೇದನೆಯುಳ್ಳವಳಾಗಿಯೂ ಇರುವ ನನ್ನ೦ 
ವ್ಯಾಪ್ರವಮೊದರಾದ ದುಷ್ಪಮೃಗಗಳು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುತ್ತ ಲಿಷೆಯಾದಕಾರಣ, ಕಟಕಟಾ | 
ಲೃಭಾಗ್ಯಳಾದ ಈ ನಾನು ಗಂಗೆಯಲ್ಲಿ ದೇಹವ ಬಿಡುತ್ತೇನೆ '' ಎಂದು ಪೇಳಲು; 
ಅದೆಂ ಕೇಳಿ ಲಕ್ಷ ್ರ್ರಣನು-್‌" ಎಲ್ವೊ, ಕಟಕಟ! ಇದೇಮೊ ಮತ್ತೊಂದು ಕಷ ಎನು 
ಘಟಸಿತು1?'' ಎಂದು PR 5 ಮಾಗಲು; 


ಸೂತ್ರಧಾರನು ಇಂತೆಂದನು :-" ಎಲ್ಯ ಸಾ ಸಾಮಜಿಕರೆ, ಭೂಪುತ್ರಿಯಾದ ಸೀತಾ 
ದೇವಿಯು ಅರಸಾದ ರಪುಪತಿಯಿಂ ಮಹತ್ತಾದ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ತ್ಯಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟವಳಾಗಿ 
ಪ್ರಸವವೇದನಾಯಿಕ್ತವಾದ ತನ್ನ ದೇಹವಂ ಗಂಗಾದೇವಿಯಲ್ಲಿ ಬಿಡುತ್ತ ಲಿದ್ದಾಳೆ '' 
ಉಂದು ನಾಟಕಕಥಾಪ್ರಸ್ತಾಪವಂ ಮಾಡಿ ಪೊಜಟವನಾಗಲು ; 


೧೦೮ ಉತ್ತರ ರಾಮಚರಿತ್ರ ಕಥೆ 


ಅದಂ ಕೇಳಿ ಶ್ರೀರಾಮನು ದುಃಖವೇಗದೊಡಗೂಡಿ-"" ಎಲ್‌ ಪ್ರಿಯಳೇ, ಎಲೌ 
ಪ್ರಿಯಳೇ! ಗಂಗೆಯಲ್ಲ ದೇಹವಂ ಬಿಡಬೇಡ, ಬಿಡಬೇಡ. ಕ್ಷಣಮಾತ್ರ ವಿಳಂಬವಂ 
ಮಾಡು '' ಎಂದು ಪೀತೆಯೆಂ ಕುಖುತು ಪೇಳಲು ; ಆಗ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಮೋಡಿ-"" ಎಲೆ 
ಪೂಜ್ಯನೆ, ಎಲ್ಪೊ ಪೂಜ್ಯನೆ, ಇದು ನಾಟಕವು'' ಎಂದು ಬಿನ್ನವಿಸಲು ; ಶ್ರೀರಾಮನು- 
"" ಹಾ! ದಂಡಕಾರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯಸಖಿಯಾಗಿ ಇದ್ದ ಸೀತೆಯೇ! ರಾಮನಿಂದ ಇಂಥೆ 
ದುರ್ದಶೆಯು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಯಿತಲ್ಲಡೆ ! '' ಎಂದನು. ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಸ್ವಾಮಿಯಂ ಕುಜುತು- 
"" ಎಲೆ ಪೂಜ್ಯನೆ, ನೀನು ಚಿತ್ತವ೦ ಸಂತ್ಥೆಸಿದವನಾಗಿ ಈ ನಾಟಕಾಭಿನಯವಂ 
ನೋಡಬೇಕು'' ಎಂದು ಬಿನ್ನವಿಸಲು ; ಶ್ರೀರಾಮನು-" ಎಲ್ಕೆ ಲಕ್ಷ್ಮಣನೆ, ವಜ್ರದಂತೆ 
ಅತಿಕಠಿನವಾದ ಈ ನಾನು ಈ ನಾಟಕಾಭಿನಯವಂ ನೋಡಲೋಸುಗ ಸನ್ನದ್ದನಾಗಿ 
ಇದ್ದೇನೆ.'' ಎಂದು ಪೇಳಿದನು. 

ಆಬಳಿಕ ಒಂದೊಂದು ಶಿಶುವ೦ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ತೊಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಮಲಗಿಸಿಕೊಂಡು 
ಲಾಲಿಸುತ್ತಿರುವ ಗಂಗಾಭೂದೇವಿಗಳಿಂ ಉಭಯಪಾರ್ಶ್ವದಲ್ಲಿಯೂ ಅವಲಂಬಿಸಲ್ಪಟ್ಟ 
ವಳಾಗಿ ಮೂರ್ಧಾಯುಕ್ತಳಾದ ಸೀತೆಯು ರಂಗಸ್ಥಾನವಂ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದವಳಾಗಲು; 

ಶ್ರೀರಾಮನು ನೋಡಿ-"" ಎಲ್ಯೊ ಲಕ್ಷ್ಮಣನೆ, ಎಲ್ಯ ಲಕ್ಷ್ಮಣನೆ, ಎತ್ತಲಿ೦ಂದಲೊ 
ತಿಳಿಯದಂತೆ ವ್ಯಾಪಿಸುವ ಅ೦ಧಕಾರೆದಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸುವನಂತೆ ಅಗುತ್ತಲಿದ್ದೇನೆಯಾದು 
ದಹು೦ ನೀನು ನನ್ನನ್ನವಲಂಬಿಸುವನಾಗು '' ಎಂದು ಪೇಳಿದನು. 

ಆಗ ಗಂಗಾಭೂದೇವಿಗಳಿಬ್ಬರೂ ಮೂರ್ಛಿತಳಾದ ಸೀತೆಯ೦ ಕುಜುತು-"" ಎಲೌ 
ಮಗಳೆ, ಚಿತ್ತವ೦ ಸಂತ್ಯೆಸುವಳಾಗು. ಭಾಗ್ಯವಿಶೇಷದಿ೦ ನೀನು ಜಲಮಭ್ಯದಲ್ಲಿ ರಘುಕು 
ಲೋದ್ಧಾರಕರಾದ ಪುತ್ರರಂ ಪೆತ್ತವಳಾದೆಯಾದಕಾರಣ ನೀನು ವೃದ್ಧಿಯನ್ನೆ ದುತ್ತೀ 
ಯೆ '' ಎಂದು ಪೇಳಿದ ವಚನವಂ ಕೇಳಿ ಸೀತೆಯು ಸಮಾಧಾನಪಟ್ಟವಳಾಗಿ-"" ಎಲ್‌ 
ಪುಣ್ಯವಶದಿಂ ನಾನು ಪುತ್ರರಂ ಹೆತ್ತೆ. ಹಾ! ಕಾಂತನ್ನೇ!'' ಎಂದು ಮೂರ್ಥಿತಳಾದಳು. 

ಅಗ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಸ್ವಾಮಿಯ ಪಾದೆಗಳಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದವನಾಗಿ-"" ಲ್ಕೆ ಪೂಜ್ಯವೇ, 
ಪೂಣಗ್ಯಾತಿಶಯದಿ೦ ರಘುವಂಶದಲ್ಲ ಶುಭಕರವಾದ ಸಂತಾನವು ಜನಿಸಿತಾದಕಾರಣ 
ನಾವು ವೃದ್ಧಿಯನ್ನೆ ಸದುತ್ತೇವೆ'' ಎನುತ, ಸ್ವಾಮಿಯಂ೦ ನೋಡಿ-"" ಎಲೆ ಪೂಜ್ಯನಾದ 
ಸ್ವಾಮಿಯು ನೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಶೋಕಗಳಿ೦ ವ್ಯಾಕುಲವಾಗಿ ಉಕ್ಕಿ ಹೊಅಡುವ ಬಾಪ್ಟಜಲ 
ವುಳ್ಳವನಾಗಿ ಮೂರ್ಥಿತನೇ ಅದನಲ್ಲ! ಕಟಕಟ! ಏನು ಮಾಡತಕ್ಕುದು?'' ಎನುತ 
ಬೀಸಣಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಬೀಸುತ್ತಿರಲು ; 

ಗಂಗಾಭೂದೇವಿಗಳಿಬ್ಬರೂ ಸೀತೆಯ೦ ಕುಖತು-"" ಎಲ್‌ ಮಗಳೆ, ಚಿತ್ತವ೦ 
ಸಂತ್ಯುಸು, ಸಂತ್ಕೆಸು'' ಎಂದು ಉಪಚಾರವಂ ಮಾಡುತ್ತಿರಲು; ಸೀತಾದೇವಿಯು 
ಸಮಾಧಾನಪಟ್ಟವಳಾಗಿ-"" ಎಲ್‌, ನೀವು ಯಾರು? ನನ್ನಂ ಬಿಡಿ” ಎಂದಳು. ಅಗ 
ಭೂದೇವಿಯು ಸೀತೆಯಂ ಕುಖತು-"" ಎಲೌ ಮಗಳೆ, ಈಕೆ ಈ ರಪುಕುಲದೇವತೆಯಾದ 
ಗಂಗಾದೇವಿಯು'' ಎಂದು ತಿಳಿಸಲು, ಅದಂ ಕೇಳಿ ಸೀತೆಯು-"" ಎಲೌ ಭಗವತಿಯ್ಲೇ, 
ನಿನಗೆ ನಮಿಸುವೆನು '' ಎಂದು ಪೇಳಲು, ಗಂಗಾದೇವಿಯು-"" ಎಲೌ ಪುತ್ರಿಯೆ, ನಿನ್ನ 


ಸಪ್ತಮಾಂಕ೦ ೧೦೯ 


ಸುಚರಿತೆಗೆ ಉಚಿತವಾದ ಕಲ್ಯಾಣಸಮೃದ್ಧಿಯ೦ ಪಡೆಯುವಳಾಗು'' ಎಂದು ಅನುಗ್ರ 
ಹಿಸಿದಳು. 
'ಅದ೦ ಕೇಳಿ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು- ನಾವು ಅನುಗ್ರಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟೆವು.'' ಎಂದು ಭಾವಿಸಿ 
ದನು. 

ಗಂಗಾದೇವಿಯು-"" ಎಲೌ ಪುತ್ರಿಯೆ, ಈಕೆಯು ನಿಮ್ಮ ತಾಯಾದ ಪೂಜ್ಯಳಾದ 
ಭೂದೇವಿಯು'' ಎಂದು ತಿಳುಹೆಲು; ಸೀತಾದೇವಿಯು ಭೂದೇವಿಯಂ ಕುಹುತು- 
“ ಎಲ್‌ ತಾಯೆ, ನಾನು ಇಂಥ ದುರ್ಡಶೆಯನ್ನೆ ಸದಿದವಳಾಗಿ ನಿನ್ನ ದೃಷ್ಟಿವಿಷಯಳಾ 
ದೆನು, ಕಟಕಟಾ!'' ಎಂದಳು. ಭೂದೇವಿಯು-"" ಎಲೌ ಪುತ್ರಿಯೆ, ಬಾ, ಬಾ'' ಎನುತ, 
ಇಬ್ಬರೂ ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಅಲಂಗನವಂ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮೂರ್ಥಿತರಾದರು. 

ಅದ೦ ನೋಡಿ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಸ೦ತೋಪಯುಕ್ತನಾಗಿ-"" ಎಲೈ, ಪೂಜ್ಯಳಾದ 
ಸೀತೆಯು ಆ ಪ್ರಸವವೇದನಾಕಾಲದಲ್ಲಿ ಗಂಗಾಭೂದೇವಿಗಳೊಡನೆ ಕೂಡಿದಳಲ್ಲವೆ '' 
ಎಂದು ಸ೦ತೋಪಪಟ್ಟನು. ಶ್ರೀರಾಮನು-“ ಎಲ್ಫೆ, ಭಾಗ್ಯವಿಶೇಪದಿಂ ಇದ್ದೇನೊ 
ಒಂದು ಕಾರಣಾಂತರವಿದೆ '' ಎಂದು ಭಾವಿಸಿದನು. 

ಗಂಗಾದೇವಿಯ ಪುತ್ರೀಸ್ಥೇಹದಿಂ ಮೂರ್ಥಿತಳಾದ ಭೂದೇವಿಯಂ ಮೋಡಿ 
ಇಂತೆಂದಳು :-"" ಎಲ್ಲೆ, ಪ್ರಪಂಚವನ್ನೇ ತನ್ನಲ್ಲಿ ವಪಿಸಿಕೊಂಡು ಸಮಸ್ತವ೦ ಸಹಿಸುವ 
ಪೂಜ್ಯಳಾದ ಭೂದೇವಿಯು ಕೂಡ ಈಗ ವ್ಯಥೆಪಡುವಳಾದಕಾರಣ ಪುತ್ರೀಸ್ಲೇಹೆವೆಂ 
ಬುದು ಬಹುಪ್ರಬಲವಾದುದು. ಆಥವಾ ಎಂಥವರಾದರೆ ಏನು? ಚೈೈತನ್ಯಯುಕ್ತವಾಗಿ 
ರುವ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಸರ್ವಸಾಧಾರಣವಾಗಿ ದೇಹದಲ್ಲಿರುವ ಮೂಢವಾದ ಮನೋಗ್ರ೦ 
ಥಿಯು ಸುಖದುಃಬರೂಪವಾದ ಸಂಸಾರಕ್ಕೆ ಮೂಲಕಾರಣವಾಗಿ ಸಮಸ್ತರಂ ಉಪದ್ರವ 
ಪಡಿಸುತ್ತಲಿದೆ '' ಎಂದು ಪೇಳುತ್ತ, ಗಂಗಾಡೇವಿಯು ಭೂದೇವಿಯಂ ಕುಖತು-"" ಎಲ್‌ 
ಸಖಿಯಾದ ಭೂದೇವಿಯೆ, ಎಲ್‌ ಮಗಳಾದ ಸೀತೆಯೆ, ಸಮಾಧಾನಪಡುವಳಾಗು ಸಮಾ 
ಧಾನಪಡುವಳಾಗು '' ಎಂದು ಉಪಚರಿಸಲು ; ಭೂದೇವಿಯು ಗಂಗಾದೇವಿಯಂ ಕುಖು 
ತು-"" ಎಲ್‌ ದೇವಿಯೆ, ನಾನು ಇಂಥ ಸೀತೆಯಂ ಪೆತ್ತವಳಾಗಿ ಎಂತು ಮನಸ್ಸ೦ ಸಮಾ 
ಧಾನಪಡಿಸಲಿ! ಎಲಾ ತಾಯೆ, ಈ ಮಗಳಾದ ಪೀತೆಯು ರಾವಣಗೃಹದಲ್ಲಿ ದುಷ್ಟರಾದ 
ರಾಕ್ಷಸಸ್ತ್ರೀಯರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಬಹುಕಾಲ ವಾಸವಂ ಮಾಡಿದುದಂ ನಾನು ಸಪಿಸಿದೆನು. 
ಈಗ ಈ ಸೀತೆಯೆ೦ ಪತಿಯು ತ್ಯಾಗಂಗ್ಯೊದನೆಂಬ ಈಯೆರಡನೆಯ ದುಃಖವಾದರೊ 
ನನ್ನಿಂದ ಸಹಿಸಲು ಶಕ್ಯವಲ್ಲವು'' ಎಂದು ಪೇಳಲು; ಗಂಗಾಡೇವಿಯು ಭೂದೇವಿಯಂ 
ಕುಖತು-"" ಎಲೌ ಪುಣ್ಯವತಿಯೇ, ಕಷ್ಟದಶೆಯಂ೦ ಕಲ್ಪಿಸಬೇಕೆಂದು ಸಂಕಲ್ಪಿಖ ಬರುವ 
ದೈವದ ಮಾರ್ಗಗಳ೦ ಮುಚ್ಚುವುದಕ್ಕ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾವನು ಸಮರ್ಥನಾದಾನು'' 
ಎಂದು ಪೇಳಿದಳು. ಭೂದೇವಿಯು ಗಂಗೆಯಂ ಕುಜುತು-"" ಎಲೌ ಭಾಗೀರಥಿಯೇ, ನಿಮ್ಮ 
ರಾಮಚಂದ್ರನಿಗೆ ಇದೆಲ್ಲವೂ ಯುಕ್ತವಾಗಿ ತೋಖುಯಿದೆ. ಬಾಲ್ಯವಯಸ್ಸಿನಲ್ಬ ಬಾಲಕ 
ನಾದ ತಾನು ಅಗ್ನಿಸಾಕ್ಷಿಕವಾಗಿ ಸೀತೆಯಂ ಗ್ರಪಿಸಿದನು. ಅದೂ ಪ್ರಮಾಣವಲ್ಲ, ವಸಿಷ್ಠ 
ಮುನಿಯು ಪ್ರಮಾಣವಲ್ಲ, ವಂಶವು ಪ್ರಮಾಣವಲ್ಲ'' ಎಂದು ಪೇಳಲು ; ಸೀತೆಯು ಸ್ವಾಮಿ 


೧೧೦ ಉತ್ತರ ರಾಮಚರಿತ್ರಕಥೆ 


ಯಂ ಕುಖತು-""ಹಾ! ಪೂಜ್ಯರಿಗೆ ಪುತ್ರನಾದ ಕಾಂತನೇ! ಈಗ ನಾನು ನಿನ್ನ೦ 
ಸ್ಮರಿಸುತ್ತೇವೆ'' ಎ೦ದಳು. ಅದಂ ಕೇಳಿ ಭೂದೇವಿಯು-"" ಎಲೌ ಮಗಳೆ, ಕಟಕಟಾ! 
ನಿನಗೆ ಕಾ೦ತನು ಯಾರು?'' ಎ೦ದು ಹೇಳಲು ; ಸೀತೆಯು ಲಜ್ಜಾಯುಕ್ತಳಾಗಿ ಕಣ್ಣೀ 
ರೊಡನೆಯೂ ಕೂಡಿ-"" ತಾಯಿಯಾದ ಭೂದೇವಿಯು ಹೇಗೆ ಪೇಳಿದಳು ? '' ಎಂದಳು. 

ಶ್ರೀರಾಮನು ಆ ಭೂದೇವಿಯ ವಚನವಂ ಕೇಳಿ-"" ಎಲ್‌ ತಾಯಿಯಾದ ಭೂದೇ 
ವಿಯೇ, ಕಾಂತನೆಂಬ ನಾನು ಇಂಥವನಾಗಿ ಇದ್ದೇನೆ'' ಎಂದು ವ್ಯಸನಪಡುವನಾಗಲು. 

ಗಂಗಾದೇವಿಯು ಭೂದೇವಿಯಂ ಕುಖುತು-"" ಎಲ್‌ ಪೂಜ್ಯಳಾದ ಭೂದೇವಿಯ, 
ನೀನು ಸಂಸಾರಕ್ಕೆ ಶರೀರವಾಗುತ್ತಲಿದ್ದೀಯೆ. ಅದೇನು ಕಾರಣ ನೀನು ತಿಳಿಯದವಳಂತೆ 
ಅಳಿಯನಾದ ರಾಮಭದ್ರನಲ್ಲಿ ಕೋಪಯುಕ್ತಳಾಗುತ್ತಲಿದ್ದೀಯೆ ? ಸೀತೆಯು ದುಪ 

ಇದ ರಾವಣನ ಗೃಹದಲ್ಲಿ ಬಹುಕಾಲ ವಾಸಮಾಡಿದವಳೆಂದು ದುಸ್ತರವಾದ ಅಪಕಶೀ 

ರ್ಶಿಯು ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಪಿಸಿತು. ಅಗ್ನಿಶುದ್ದಿಯು ಆಗಲಲ್ಲವೆ ಎ೦ದರೆ, ಈ ದೇಶದಲ್ಲಿರುವ 
ಜನರು ಬಹುದೂರದಲ್ಪರುವ ಲಂಕಾದ್ವೀಪದಲ್ಲ ನಡೆದಿರುವ ಅಗ್ನಿಶುದ್ದಿ ಎಂತು ಯಥಾರ್ಥ 
ವೆ೦ದು ತಿಳಿದಾರು? ಮತ್ತು ಯಾವ ತೆಅದಿ೦ದಲಾದರೂ ಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಜೆ 
ಗಳ ಮನೋರಂಜನವಂ ಮಾಡುವುದು ಯಾವುದುಂಟೊ ಅದು ಇಕ್ಷ್ವಾಕುವಂಶಸ್ಥರಾದ 
ಆರಸುಗಳಿಗೆ ಕುಲಧರ್ಮವಾಗಿರುವುದು. ಅದು ಕಾರಣ ಇಂಥ ವಿಷಮಸಂಧಿಯಲ್ಲಿ 
ಕುಮಾರನಾದ ರಾಮಭದ್ರನು ಏನು ಮಾಡಿಯಾನು ?'' ಎಂದು ಹೇಳಲು 

ಅ ಗಂಗಾವಚನವಂ ಕೇಳಿ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು-"" ಎಲ್ಲೊ, ದೇವತೆಗಳು ತತ್ವಾರ್ಥವಂ 
ತಿಳಿಯುವುದಜಭ್ಳಿ ಶಡೆಯಿಲ್ಲದಿರುವ ಮನಃಪ್ರಕಾಶವುಳ್ಳವರಲ್ಪವೆ ?'' ಎಂದನು. 

ಗಂಗಾದೇವಿಯು ಭೂದೇವಿಯಂ ಕುಹುತು-"" ಎಲ್‌ ತಾಯೆ, ಅದಾಗ್ಯೂ ನೀನು 
ಕ್ಹಮಿಸುವಳಾಗು, ನಿನಗೆ ಕ್ಲಾಮುಗಿವೆನು '' ಎಂದು ಪೇಳಿದಳು. 

ಅದ೦ ನೋಡಿ ಶ್ರೀರಾಮನು ಗಂಗೆಯಂ ಕುಖತು-"" ಎಲೌ ತಾಯೆ, ನೀನು 
ನನಗ ಭಗೀರಥಕುಲದಲ್ಲಿ ಅನುಗ್ರಹವಂ ಪ್ರಕಾಶವಂ ಮಾಡಿದೆ '' ಎಂದು ಹೇಳಲು; 

ಭೂದೇವಿಯು ಗ೦ಗೆಯಂ ಕುಖತು-"" ಎಲ? ತಾಯೆ, ನಾನು ನಿರಂತರದಲ್ಲಿಯೂ 
ಪ್ರಸನ್ನಳಾಗಿಯೇ ಇದ್ದೇನೆ. ಮತ್ತೇನೆಂದರೆ-ಮಕ್ಕಳಲ್ಲಿರುವ ಸ್ನೇಹವೇಗವು ಅನುಭವ 
ಮುಖದಲ್ಲಿ ಅತಿದುಸ್ಪಹವಾದುದು. ರಾಮಭದ್ರನಿಗೆ ಸೀತೆಯಲ್ಲರುವ ಸ್ಲೇಹೆವಂ ನಾನು 
ಅಜುಯೆನೆಂಬುದಿಲ್ಲ. ರಾಮಭದ್ರನು ಸಂತಾಪವನ್ನೆ ;ದುತ್ತಲಿರುವ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದಲೇ 
ದೈವಗತಿಯಿ೦ ಸೀತೆಯಂ ತ್ಯಾಗಂಗ್ಳುದು ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಅಶಿದುಃಖಿತನಾಗಿದ್ದರೂ 
ಲೋಕೋತ್ತರವಾದ ಧೈರ್ಯದಿ೦ದಲೂ ಪ್ರಜೆಗಳ ಪುಣ್ಯವಿಶೇಷಗಳಿಂದಲೂ ಜೀವಿಸುತ್ತ 
ಲದ್ದಾನೆ'' ಎಂದು ಪೇಳಿದಳು. 

ಶ್ರೀರಾಮನು ಅ ಭೂದೇವಿಯ ವಚನವಂ ಕೇಳಿ,-"" ಗುರುಜನರು ಮಕ್ಕಳಲ್ಲಿ 
ದಯಾಯುಕ್ತರಾಗಿರುವರಲ್ಲವೆ '' ಎ೦ದನು. 

ಸೀತೆಯು ದುಃಖಿಸುತ್ತ ಅ೦ಒಲಿಬದ್ಧ ವ೦ ಮಾಡಿಕೊಂಡು-"" ಎಲ್‌ ತಾಯಾದ 
ಭೂದೇವಿಯೇ, ನನ್ನಂ ನಿನ್ನ ಅಂಗಗಳಲ್ಲಿ ಲಯವನ್ನೆ ಶದಿಸುವಳಾಗು '' ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿ 
ಸುತ್ತ ಇರುವಳಾಗಲು ; 


ಸಪ್ತಮಾಂಕ೦ಂ ೧೧೧ 


ಅದೆಂ ಕೇಳಿ ಶ್ರೀರಾಮನಮು-ಭೂದೇವಿಯು ಏನು ಉತ್ತರವ೦ ಕೊಡುವಳೋ? 
ಎಂದು ಚಿಂತಿಸಿದನು. 

ಅಗ ಗಂಗಾದೇವಿಯು ಸೀತಾವಚನವಂ ಕೇಳಿ-""ಎಲೌ್‌ ಮಗಳ, ದೋಷವಿಲ್ಲ, 
ದೋಷವಿಲ್ಲ. ನೀನು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಲಯವನ್ನೆ ಸಯದುವಳಾಗದೆ ಅನೇಕ ಸಂವತ್ಸರಂಗಳು 
ಪ್ರಕಾಶಮಾನಳಾಗಿರು '' ಎ೦ದು ಅಶೀರ್ವಾದವ೦ ಮಾಡಿದಳು. ಭೂದೇವಿಯೆ-"" ಎಲ್‌ 
ಮಗಳೆ, ನೀನು ನನ್ನಲ್ಲಿ ದೇಹವಂ ಲಯವನ್ನೆ ;ದಿಸುವುದಹಲ್ಲ ಮನಸ್ಸಸ್ನಿಡಬೇಡ ; ಈ 
ಪುತ್ರರಲ್ಲಿ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನಿಡುವಳಾಗು '' ಎನಲು ; ಸೀತೆಯು "" ಎಲೌ ತಾಯೆ, ಅನಾಥ 
ರಾದ ಈ ಮಕ್ಕಳಿ೦ ಫಲವೇನು ?'' ಎಂದಳು. 

ಆ ವಚನವಂ ಕೇಳಿ ಶ್ರೀರಾಮನು-"" ಎಲ್ಫೆ ಹೃದಯಪೇ, ನೀನು ಸೀತಾಮು 
ಖದಿಂ ಇಂಥ ವಚನವಂ ಕೇಳಿದರೂ ದೃಢವಾಗಿ ಇದ್ದೀಯೆಯಾದಕಾರಣ ನೀನು ವಜ್ರಮ 
ಣಿಯಾಗಿಯೇ ಇರುವೆ'' ಎಂದು ಸ೦ತಾಪಪಟ್ಟನು. 

ಗ೦ಗಾದೇವಿಯು ಸೀತಾವಚನವಂ ಕೇಳಿ-"" ಎಲ್‌ ಮಗಳ, ಈ ನಿನ್ನ ಪುತ್ರರು 
ಪಾಲಕರೊಡನೆ ಯುಕ್ತರಾದಾಗ್ಯೂ ನೀನು ಎಂತು ಅನಾಥರೆಂದು ಪೇಳುವೆ?'' ಎನಲು; 
ಸೀತೆಯು-"" ಎಲ್‌ ಪೂಜ್ಯಳೆ, ಭಾಗ್ಯಹೀನಳಾದ ನನಗೆ ಸನಾಥತ್ವವೆಂಬುದು 
ಎಂಥದು?' ಎಂದು ನುಡಿದಳು. ಆಗ ಗಂಗಾಭೂದೇವಿಗಳಿಬ್ಬರೂ ಸೀತೆಯಂ 
ಕುಖುತು-"" ಎಲೌ ಪುಶ್ರಿಯೇ, ಜಗನ್ಮ೦ಗಳಸ್ವರೂಪಳಾಗಿರುವ ನಿನ್ನ೦ ನೀನು ಎಂತು 
ಅವಮಾನವಂ ಮಾಡುತ್ತಲಿದ್ದೀಯೆ ? ನಿನ್ನ ಸಂಬಂಧದಿಂ ನಾವು ಕೂಡ ಅತ್ಯ೦ತಲೋ 
ಕಪಾವನರಾಗಿ ಇದ್ವೇವಲ್ಲ.'' ಎಂದು ಸ೦ತ್ಯೆಸುವರಾಗಲು ; 

ಲಕ್ಷ ೬ನನು ಸ್ವಾಮಿಯೆಂ ಕುಖತು-"" ಎಲ್ಯು ಪೊಜ್ಯನ, ಗಂಗಾಭೂದೇವಿಯರ 
ವಡನವಂ ಕೇಳು '' ಎಂದನು. ಶ್ರೀರಾಮನು-"" ಎಲ್ಫು ಲಕ್ಷ್ಮಣವೇ, ಇದೇರೀತಿ ವಚ 
ನಂಗಳಂ೦ ಲೋಕವೂ ಕೇಳಲಿ! '' ಎನಲು ; 

ಅಪ್ಪಅಲ್ಛೇ ನೇಪಥ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಹತ್ತಾದ ಕೋಲಾಹಲಧ್ವನಿಯು ಬಳೆಯಿತು. 

ಅದ೦ ಕೇಳಿ ಶ್ರೀರಾಮನು-"" ಇದೇನೊ ಒಂದು ಅತ್ಯಾತಶ್ಚರ್ಯಕರವು '' ಎಂದು 
ನೋಡಿದನು. ಕ 

ಸೀತೆಯು-"" ಎಲ್‌, ಇದೇನು ಅ೦ತರಿಕ್ಷವು ಕೋಲಾಹಲಧ್ವನಿಗಳಿ೦ ವ್ಯಾಪಿಸಲ್ಪ 
ಟ್ಹುದಾಗಿ ಜ್ವಲಸುತ್ತಲಿದೆ'' ಎಂದು ನೋಡಲು ; ಗಂಗಾಭೂದೇವಿಗಳಿಬ್ಬರೂ ನೋಡಿ- 
“ಅಃ! ತಿಳಿಯಿತು. ಅದೇನೆಂದರೆ-ಯಾವ ಅಸ್ತ್ರಗಳಿಗೆ ಭೃಶಾಶ್ವಮುನಿಯು ವಿಶ್ವಾ 
ಮಿತ್ರಮುನಿಯು, ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನಿಯು ರಾಮನು, ಎಂಬದಾಗಿ ಗುರುಸಂಪ್ರದಾಯೆಪುಂ 
ಟಾಗಿರುವುದೊ ಆ ಅಸ್ತ ಗಳೆಲ್ಲವೂ ಜೃ೦ಭಕಾಸ್ತ)ಗಳೊಡಗೂಡಿ ಅವಿರ್ಭವಿಸುತ್ತ 
ಅವೆ '' ಎಂದರು. 

ನೇಪಥ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಸ್ತ) ದೇವತೆಗಳು ಸೀತೆಯಂ ಕುಖತು-"" ಎಲೌ ಸೀತಾದೇವಿಯೆ, 
ನಾವು ನಿನಗೆ ನಮಿಸುವೆವು. ಮೊದಲು ಅಂತಃಪುರದಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರವಂ ನೋಡುವಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಯಾವ ನಿಮ್ಮ ಕುಮಾರರಿಗೆ ಗರ್ಭದಲ್ಲ ಇರುವಾಗಲೇ ರಫಖಪತಿಯು ನಮ್ಮ೦ ಉಪದ 


೧೧೨ ಉತ್ತರ ರಾಮಚರಿತ್ರಕಥೆ 


ಶವಂ ಮಾಡಿದನೋ ಈಗ ಆ ನಿನ್ನ ಪುತ್ರರಾದ ಈ ಶಿಶುಗಳು ನಮಗೆ ಆಶ್ರಯಸ್ಥಾನವ 
ಲ್ಲವೆ?'' ಎಂದರು. 

ಆ ಅಸ್ತ್ರ್ಯದೇವತೆಗಳ ವಚನವಂ ಕೇಳಿ ಸೀತೆಯು-"" ಎಲೈ, ಭಾಗ್ಯವಶದಿ೦ ಇವ 
ರೆಲ್ಲರೂ ಅಸ್ತೃದೇವತೆಗಳು, ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾದರು '' ಎಂದು ನೋಡಿ-"" ಎಲ್ಕೆ ಕಾಂತ 
ನಾದ ಸಾ ಿಮಿಯೆ, ಈಗಲೂ ನಿನ್ನ ನು ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಲಿವೆ'' ಎಂದಳು. 

ಲಕ್ಷ್ಮ ಣನು ಸ್ವಾಮಿಯಂ ಕುಜುತು-" ಎಲ್ಕೆ ಪೂಜ್ಯವೆ, ಆ ಚಿತ್ರದರ್ಶನ ಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿ ಸೀತೆಯ ತೇನಿತು-ಎಲ್‌ೌ ಪ್ರಿಯಳೆ, ಸರ್ವಪ್ರಕಾರದಿ೦ಂದಲೂ ಈ ಅಸ್ಪೃಗಳು 
ನಿನ್ನ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿರುವ ಪುತ್ರರನ್ನು ಆತ್ರಯಿಸುವುವೆ೦ದು ನೀನು ಹೇಳಿದೆಯಲ್ಲವೆ?': 
ಎಂದು ಜ್ಞಾ ಪಿಸಿದನು. 

ಅ ಬಳಿಕ ಗಂಗಾಭೂದೇವಿಗಳು ಅಸ್ತ ದೇವತೆಗಳಂ ಕುಖತು-"" ಎಲೆ ಉತ್ಕೃ 

ರಾದ ಅಸ್ಪ್ರದೇವತೆಗಳಿರಾ, ನಾವು ನಿಮಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸುಪೆವು. ನಿಮ್ಮ ಪರಿಗ್ರಹದಿಂ 
ನಾನ ಧನ್ಯ ರಾದೆವು. ಕಾಲವಿಶೇಷದಲ್ಲಿ ನೀವು ಈ ಬಾಲಕರಿಂ ಥ್ಸಾ, ನಂಗ್ವೆಯಲ್ಲಿ ಟ್ಟವ 
ರಾಗಿ ಇವರಿಗೆ ಪ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಬೇಕು. ನಿಮಗೆ ಶುಭವುಂಟಾಗಲ! '' ಎಂದು ಪೇಳಿದರು. 

ಅದಂ ಕೇಳಿ ಶ್ರೀರಾಮನು-" ಎಲ್ಲೆ ಕರುಣಾರಸತರಂಗಗಳು ವ್ಯಾಕುಲಗಳಾಗಿ 
ಅಶ್ಚರ್ಯಾನ೦ದರಸಗಳೊಡಗೂಡಿರುವುದಖಂ ಶಿಥಿಲಗಳಾಗಿ ನನಗೆ ಈಗ ಒಂದಾನೊಂದು 
ದಶೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಲಿವೆ'' ಎನಲು ; 

ಗಂಗಾಭೂದೇವಿಗಳು ಸೀತೆಯ೦ ಕುಖತು-"" ಎಲ್‌ ಮಗಳೆ, ಸಂತೋಷಪಡು 
ವಳಾಗು, ಸಂತೋಪಪಡುವಳಾಗು. ಈಗ ನಿನ್ನ ಪುತ್ರರು ಈ ಅಸ್ತದೇವತಾಪರಿಗ್ರ 
ಹದಿ೦ ರಾಮಭದ್ರನಿಗೆ ಸಮಾನರಾದರು '' ಎಂದು ಹೇಳಿದರು. ಅದಂ ಕೇಳಿ ಸೀತೆಯು- 
"" ಎಲೌ ಪೂಜ್ಯಳೆ, ಈಬಾಲಕರಿಗೆ ಕ್ಷತ್ರಿಯರಿಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ವಿದ್ಯೆಯಂ ಅಭ್ಯಾಸವಂ 
ಮಾಡಿಸುವರಾರು? '' ಎಂದು ಪೇಳಲು ; 

ಶ್ರೀರಾಮನು ಸೀತಾವಚನವಂ ಕೇಳಿ-"" ಎಲೆ ನಮ್ಮ ರಘುವಂಶಕ್ಕೆ ವಸಿಷ್ಮನೇ 
ಅಚಾರ್ಯನಾಗಿ ಇದ್ದಾಗ್ಯೂ ಈಗ ಸೀತೆಯು ಕೂಡ ನನ್ನ ಪುತ್ರರಿಗೆ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸವಂ 
ಮಾಡುವುದಕ್ಕ ಆಚನರ್ಯನನೊಬ್ಬನಂ ಪಡೆಯಲಿಲ್ಲವಲ್ಲ, ಕಟಕಟಾ!'' ಎಂದು ವ್ಯಸನ 
ಪಟ್ಟನು. '` 

ಗಂಗಾದೇವಿಯು ಸೀತೆಯ೦ ಕುಖತು-"" ಎಲೌ ಮಗಳೆ, ಈ ಪುತ್ರರ ವಿದ್ಯಾ 
ಭ್ಯಾಸವಿಷಯವಾಗಿ ಈ ಚಿಂತೆಯು ನಿನಗೆ ಏಕೆ? ಈ ಬಾಲಕರು ಸ್ತನ್ನಪಾನವಂ ಬಿಡು 
ವವರಾಗಲು, ನಾನು ಈ ಪುತ್ರರಂ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ಪೂಜ್ಯನಾದ ವಾಲ್ಮೀಕಿ 
ಮುನಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸುತ್ತೇನೆ. ಅ ವಾಲ್ಮೇಕಿಮುಸಿಯೇ ನಿನ್ನ ಪುತ್ರರಿಗೆ ಬಾಹ್ಮಣಕ್ಷತ್ರಿಯರಿಗೆ 
ಉಚಿತವಾದ ಕರ್ಮವಂ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಜನಕವಂಶವು ರಘುವಂಶವು ಸಹ ಈ ಉಭ 
ಯವಂಶಂಗಳಿಗೂ ಯಾವ ರೀತಿ ವಸಿಷ್ಠಬೃಹಸ್ಪತಿಗಳಂಬ ಜುಪಿಗಳು ಅಚಾರ್ಯರಾಗಿ 
ಇರುವರೊ ಅದೇ ರೀತಿ ವಾಲ್ಮೀಕಿಮುನಿಯು ಕೂಡ ಈ ಉಭಯವಂಶಗಳಿಗೂ ಆಜಾ 
ರ್ಯನಾಗಿ ಇರುವನಲ್ಲವೆ? '' ಎಂದು ಪೇಳಲು ; 


ಸಪ್ತಮಾಂಕಂ ೧೧೩ 


ಅದಂ ಕೇಳಿ ಶ್ರೀರಾಮನು-"" ಪೂಜ್ಯಳನೆದ ಗಂಗೆಯು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಆಲೋಜು 
ದಳು'' ಎಂದು ಹೇಳಲು ; ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಸ್ವಾಮಿಯ೦ ಕುಖತು-" ಎಲ್ಫೆ ಪೂಜ್ಯನೆ 
ನಾನು ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿ ಪೇಳುವೆನು. ಆಯಾಯ ಉಪಾಯಂಗಳಿ೦ ಈ ಕುಶಲವರೇ 
ಪುತ್ರರೆ೦ದು ಊಹಿಸುತ್ತೇನೆ. ಈ ಕುಮಾರರಲ್ಲವೆ ಜನ್ಮಸಿದ್ದವಾಗಿರುವೆ ಅಸ್ತ್ರಸಂಪ್ರದಾ 
ಯವುಳ್ಳವರು ; ವಾಲ್ಕ  ಕಿಮುನಿಯನ್ನೆ ದಿರುವವರು. "ಇದಲ್ಲದೆ ಪೂಜ್ಯನಾದ ನಿನ್ನ ಆಕೃ 
ತಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಅಕೃತಿಯುಳ್ಳವರು. ಮತ್ತು ಶೌರ್ಯಶಾಲಿಗಳು. ಹನ್ನೆ ರಡು ವರ್ಷ ವಯ 

ಸ್ಲುಳ್ಳವರು. ಆದುದಜು೦ ಇವರೇ ಪುತ್ರರೆಂದು ಚತ ಶೇವೆ'' ಎಂದು ಪೇಳಿದನು. 

ಆದಂ ಕೇಳಿ ಶ್ರೀರಾಮನು-"" ಎಲೆ ಲಕ್ಷ ೬ಔವೇ, ಈರೀತಿ ಭ್ರಮಿಸುತ್ತಲಿರುವ ಹೃದಯ 
ವುಳ್ಳವನಾಗಿ ನಾನೂ ಅತಿಮೂಡನಾಗುತ್ತೇವೆ'' ಎನಲು ; 

ಭೂದೇವಿಯ ಸೀತೆಯಂ ಕುಜುತು-"" ಎಲ್‌ ಮಗಳೆ, ನನ್ನೊಡನೆ ಬಾ. 
ಪಾತಾಳಲೋಕವಂ ಪರಿಶುದ್ಧವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವೆ '' ಎ೦ದು ಹೇಳಿದಳು. 

ಆ ವಚನವಂ ಕೇಳಿ ಶ್ರೀರಾಮನು-"" ಎಲ್‌ ಪ್ರಿಯಳ, ಇಲ್ಲಿಂದ ಲೋಕಾಂತರವೆ 
ನೈ ಸದಿದೆಯಾ? ಕಟಕಟಾ!'' ಎನಲು; 

ಸೀತೆಯು ಭೂದೇವಿಯಂ ಕುಖತು-"" ಎಲ್‌ ತಾಯೆ, ನಿನ್ನ ಅಂಗೆಗಳಲ್ಲಿ ನನ್ನಂ 
ಲಯವನ್ನೆ ಸದಿಸುವಳಾಗು. ನಾನು ಈ ಲೋಕಾಪಮಾನವಂ ಸಹಿಸಲಾಖಿನು '' 
ಎಂದು ನುಡಿದಳು. 

ಅದಂ ಕೇಳಿ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು-ಈ ಸೀತಾವಚನಕ್ಕ ಭೂದೇವಿಯು ಏನು ಉತ್ತರವಂ 
ಕೊಡುವಳೋ, ಎಂದು ಚಿಂತಿಸಿದನು. 

ಭೂದೇವಿಯು-"" ಎಲೌ ಮಗಳೆ, ನನ್ನ ಅಜ್ಞೆಯಿಂ ಈ ಶಿಶುಗಳಾದ ನಿನ್ನ 
ಪುತ್ರರು ಸ್ತನ್ಯಪಾನವಂ ಬಿಡುವ ಪರ್ಯ೦ಲತವೂ ಕಾಲವಂ ನಿರೀಕ್ಷಿಸುವಳಾಗು. ಆಬಳಿಕ 
ನಿನ್ನ ಬುದ್ಧಿಗೆ ಹೇಗೆ ರುಚಿಸುವುದೊ ಅರೀತಿ ನಾನು ಮಾಡುತ್ತೇವೆ '' ಎಂದು ಸೀತೆಯಂ 
ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಿದಳು. ಗಂಗಾದೇವಿಯು-"" ಭೂದೇವಿಯ ವಚನದ ರೀತಿ ಮಾಡತ 
ಕ್ಕುದು'' ಎಂದು ಸಮ್ಮ ತಿಸಿದಳು. 

ಈರೀತಿ ಗ೦ಗಾಭೂದೇವಿಗಳು ಪರಸ್ಪರ ಆಲೋಚಿಸಿ ಸೀತೆಯೊಡಗೂಡಿ ಪಾತಾಳ 
ಲೋಕವನ್ನೆ $ದಿದವರಾದರು. 

ಶ್ರೀರಾಮನು ಚಿಂತಿಸಿ-"" ಇಷ್ಟೂ ತಿಳಿದು, ಬಲ್‌ ಪರಿಶುದ್ಧ ವಾದ ಚರಿತ್ರೆಯುಳ್ಳ 
ಸೀತೆಯೆ, ನೀನು ಲೋಕಾಂತರದಲ್ಲಿ ವಾಸವ೦ ಮಾಡುವಳಾದೆಯಾ ಃ ಕಟಕಟಾ! '' 
ಎನುತ ಮೂರ್ಛೆಯನ್ನೆ ತ್ವದಲು ; ಅಗ ಲಕ್ಷ ೬ನನು-"" ಹಾ! ಪೊಜ್ಯ ನಾದ ಮಹಾನುಭಾವ 
ನಾದ ವಾಲ್ಕೀಕಿಮುನಿಯೆ, ಸಲಹುವನಾಗು, ಸಲಹುವನಾಗು. ನಿನ್ನ ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ಈತನೇ 
ತಾತ್ಸರ್ಯವಿಷಯವಾದ ಅರ್ಥವಲ್ಲವೆ ?'' ಎಂದನು. 

ಚಡ ನೇಪಥ್ಯದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನು ಇಂತೆ೦ದನು :-"" ಎಲ್ಕೆ, ಈ ಸ್ಥಾನದಿಂದ 
ವಾದ್ಯ೦ಗಳನ್ನೆಲ್ಲವಂ ಅತ್ತಲೆಸೆಯುವರಾಗಿ ; ಎಲೊ ಎಲೊ, ಚರಾಚರಸ್ವರೂಪಂಗಳಾದ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಮನುಷ್ಯರು ದೇವತೆಗಳು ಸಹ ವಾಲ್ಮೇಕಿಮುನಿಯಿಂ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ 


೧೧೪ ಉತ್ತರ ರಾಮಚರಿತ್ರಕಥೆ 


ಪಾವನವಾದ ಒಂದು ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ ಅರ್ಥವಂ ಈಗ ನೋಡುವರಾಗಲ | '' ಎಂಬ 
ದಾಗಿ ನೇಪಥ್ಯದಲ್ಲಿ ಉಗ್ಗಳಿಸಲು ; ' 

ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ನೋಡಿ. "" ಇದೇನು ಗಂಗಾಜಲವು ಮಧಿಸಿದಂತೆ ಕ್ಷೋಭವಾ 
ಗುತ್ತಲಿದೆ ! ಅಕನಿಶವು ಮುನಿಗಳಿ೦ ವ್ಯಾಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿತು ! ಮತ್ತು ಪೂಜ್ಯಳಾದ ಸೀತೆಯು 
ಗಂಗಾಭೂದೇವಿಗಳೊಡಗೂಡಿ ಜಲದಿ೦ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಲಿದ್ದಾಳೆ! ಇದೇನು ಅಶ್ಚ 
ರ್ಯವು! > ಎಂದನು. 

ಪುನಃ ನೇಪಧ್ಯದಲ್ಲ-"" ಲಲ್‌ ಜಗತ್ಪೂಜ್ಯಳಾದ ಅರು೦ಧತಿಯೆ, ನೀನು ನಮ್ಮಿ ಬ್ಬ 
ರಂ ಗ೦ಂಗಾಭೂದೇವಿಗಳ೦ದು ತಿಳಿಯುವಳಾಗು. ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಪುಣ್ಯಶೀಲಳಾಗಿಯೂ 
ಸೊಸೆಯಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಈ ಸೀತೆಯೆನ್ನೊಪ್ಪಸುತ್ತೇವೆ '' ಎಂಬದಾಗಿ ಪೇಳಲ್ಬಟ್ಟ 
ವಚನವಂ ಕೇಳಿ, ಲಕ್ಷ 4ನನು ಅಶ್ಚರ್ಯಪಡುತ್ತ-"" ಎಲ್ಯ ಪೂಜ್ಯನಾದ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, 
ನೋಡುನೋಡು.'' ಎಂದು ಪೇಳಿ, "" ಕಟಕಟಾ! ಈಗಲೂ ಸ್ವಾಮಿಯ ಮೂರ್ಛೆಯು 
ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲವೆ? `` ಎಂದನು. 

ಅ ಬಳಕ ಆರು೦ಥಶೀದೇವಿಯು ಸೀತೆಯು ಸಹ ರ೦ಂಗಸ್ಥಾನವನ್ನೆ ಖ,ದಿದವರಾ 
ಗಲು; ಆಗ ಆರುಂಥಶೀದೇವಿಯು ಸೀತಾದೇವಿಯಂ ಕುಖತು-"" ಎಲ್‌ ಸೊಸೆಯೆಂ, 
ಬನಕರಾಯನ ಪತ್ರಿಯೆ, ತ್ವರೆಮಾಡು ತ್ವರೆಮಾಡು. ಇನ್ನುಮೇಲೆ ನನ್ನ ಅಜ್ಜೆಯಿ೦ದ 
ಈ ದೀನಭಾವವಂ ಬಿಟ್ಟು ವೇಗದಿ೦ ಬಂದು ಸಂತಾಪಹರವಾದ ಸ್ಪರ್ಶವುಳ್ಳ ನಿನ್ನ 
ಹೆಸ್ತದಿ೦ ಸ್ಪೃಶಿಸಿ ನನ್ನ ಪುತ್ರನಾದ ಈ ರಾಮಭದ್ರನಂ ಜೀವವಂತನಂ ಮಾಡು '' 
ಏಂದು ಅಜ್ಜಾ ಪಿಸಲು; ಸೀತಾದೇವಿಯು ತತ್‌ಕ್ಷಣದಲ್ಲ ತ್ವರೆಯೊಡಗೂಡಿದವಳಾಗಿ ಬಂದು 
ತನ್ನ ಅತಿಸುಕುಮಾರವಾದ ಹಸ್ತಕಮಲದಿ೦ ಶ್ರೀರಾಮನಂ ಸ್ಪೃಶಿಸುವಳಾಗಿ, "" ಪೂಜ್ಯ 
ರಿಗೆ ಪುತ್ರನಾದ ಸ್ವಾಮಿಯಾದ ಕಾ೦ತನು ಚಿತ್ತವ೦ ಸಂತ್ಕ್ಥೆಸಬೇಕು, ಚಿತ್ತವಂ ಸಂತ್ಯೆ 
ಸಜಬೇಕು'' ಎಂದು ಉಪಡರಿಸಿದಳು. ಆ ಕ್ಷಣದಲ್ಲ ಸ್ವಾಮಿಯು ಸೀತಾಹಸ್ತಸ್ಪರ್ಕವಿ 
ಶೇಷದಿ೦ ಮೂರ್ಛೆದಿಳಿದು ಪರಮಾನಂದಭರಿತನಾಗಿ-ಇದೇನೈ ! ಎಂದು ಅಶ್ಚರ್ಯಪ 
ಡುತ್ತ, ಭಾವಿಸಿ ಮೋಡಿ, ಅನಂದಾಶ್ವರ್ಯಗಳೊಡಗೂಡಿ, "" ಇದೇನು, ಸೀತೆಯು ಬಂದು 
ಇದ್ದಾಳೆ ! '' ಎನುತ, ಅಪ್ಪಯೊಳಗೆ ನೋಡಿ ಲಜ್ಡಾಯುಕ್ತನಾಗಿ-"" ಎಲೈ, ಇದೇನು 
ತಾಯಾದ ಅರು೦ಧಶೀದೇವಿಯೂ ಬಂದು ಇದ್ದಾಳೆ ! ಮಪ್ಯಶೃಂಗಮುನಿಯು ಮೊದಲಾದ 
ನಮ್ಮ ಗುರುಜನರೆಲ್ಲರೂ ಬ೦ದು ಇದ್ದಾರೆ !'' ಎ೦ದು ಸಂತೋಷಿಸಲು ; ಅಗ ಅರುಂಧ 
ತೀದೇವಿಯು ಶ್ರೀರಾಮನಂ ನೋಡಿ-""ಎಲ್ಫು ಪುತ್ರವೆ, ಈ ದೇವಿಯೇ ನಿಮ್ಮ ಕುಲದೇ 
ವತೆಯಾದ ಭಾಗೀರಥಿಯು, ಪ್ರಸನ್ನಳಾಗಿ ಬಂದು ಇದ್ದಾಳೆ '' ಎಂದು ನಿರೂಪಿಸಲು ; 

ನೇಪಥ್ಯದಲ್ಲ-"" ಎಲ್ಪೆ ಜಗತ್ಸತಿಯಾದ ಶ್ರೀರಾಮಭದ್ರನೇ, ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಅಂತಃ 
ಪುರದಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರದರ್ಶನಕಾಲದಲ್ಲ ನನ್ನ೦ ಕುಹುತು ಪೇಳಿದ ವಚನವಂ ಸ್ಕ್ರ ರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ 
ನಾಗು. ಅಗ ನೀನು ನನ್ನ೦ ಕುಖತು-ಎಲೌ ತಾಯೆ, ಈ ನಿನ್ನ ಸೊಸೆಯಾದ ಗರ್ಭಿ 
ಣಿಯಾದ ಸೀತೆಯಲ್ಲಿ ಅರುಂಧತೀದೇವಿಯಂತೆ ಕ್ಷೇಮವಂ೦ ಚಿ೦ತಿಸು-ಎಂದು ಬನ್ನವಿಸಿದು 
ದಖುಂ ನಾನು ಈ ಸೀತೆಯ೦ ರಕ್ಷಿಸಿದೆನು. ಅದುಕಾರಣ ಈಗ ನಾನು ಖಣವಿಮುಕ್ತ 
ಳಾಗುತ್ತೇವೆ '' ಎಂದು ಗಂಗೆಯು ಹೇಳಿದಳು. 


ಸಪ್ತಮಾಂಕ೦ ೧೧೫ 


ಅರು೦ಧತೀದೇವಿಯು-"" ಎಲ್ಲೆ ಪುತ್ರನೆ, ಈಕೆಯೇ ನಿನ್ನ ಅತ್ತೆಯಾದ ಭೂದೇ 
ವಿಯು '' ಎಂದು ನಿರೂಪಿಸಲು ; 

ವೇಪಥ್ಯದಲ್ಲಿ-"" ಎಲ್ಕು ಆಯುಪ್ಮ೦ತನಾದ ರಾಮಭದ್ರನೆ, ನೀನು ಲೋಕಾಪ 
ವಾದನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ನನ್ನ ಪುತ್ರಿಯಾದ ಸೀತೆಯಂ ಶ್ಯಾಗಂಗ್ಯೆಯಸೆವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ನನ್ನ೦ ಕುಖುತು ಪೇಳದ ವಚನವಂ ಸ್ಕರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವನಾಗು. ಆಗ ನೀನು-ಎಲ್‌ 
ಪೂಜ್ಯಳಾದ ಭೂದೇವಿಯೇ, ತನ್ನ ಚರಿತ್ರದಿ೦ ಶ್ಥಾಪ್ಯಳಾಗಿ ಜನಕರಾಯನ ಪುತ್ರಿಯಾದ 
ನಿನ್ನ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿರುವ ಈ ನಿನ್ನ ಮಗಳ೦ ಮೋಡಿ ಸಲಹುವಳಾಗೆ೦ದು ಪೇಳಿದುದ 
ಉಖಂದ ಈಗ ನಾನು ಅದೇರೀತಿ ಸೀತೆಯ೦ ಪಾಲಿಸಿದವಳಾದುದಜುಂ ನಾನು ಪ್ರಭುವಾದ 
ನಿನ್ನ ವಚನವಂ ಸಾರ್ಥಕವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದೆನು '' ಎಂಬ ಭೂದೇವಿಯ ವಚನವಂ ಕೇಳಿ 
ಶ್ರೀರಾಮನು-"" ಎಲ್‌ ಪೂಜ್ಯಳಾದ ಭೂದೇವತೆಯೇ, ನಾನು ಅಪರಾಧವಂ ಮಾಡಿದವ 
ನಾದಾಗ್ಯೂ ಪುತ್ರಸಮನಾದುದಹಖಂ ದಯಾಪಾತ್ರನಾಗುತ್ತೇನೆ '' ಎಂದು ಪೇಳಿ ಭೂದೇ 
ವಿಗೆ ವಂದಿಸಿದನು. 

ಆಗ ಅರುಂಥತೀದೇವೀಯು ವಾಲ್ಮೀಕಿಮುನಿಯ ಆಜ್ಞೆ ಯಿ೦ ಗಂಗಾತೀರದಲ್ಲಿ 
ಕೂಡಿರುವ ಸಮಸ್ತ ಜನರ೦ ಕುಜುತು-"" ಎಲೊ ಪುರಜನರುಗಳಿರಾ, ಎಲೊ ದೇಶದಲ್ಲಿ 
ರುವ ಜನರುಗಳರಾ, ನೀವು ಈ ಆರ್ಥವಂ ಕೇಳುವರಾಗಬೇಶು. ಅದೇನೆಂದರೆ :- ಈ 
ಗಂಗಾಭೂದೇವಿಗಳಿ೦ದ ಈರೀತಿ ಶ್ಲಾಪಿಸಲ್ಪಡುವಳಾಗಿ ಅರುಂಥಶಿಯಾದ ನನ್ನಿ೦ 
ದಲೂ ಒಪ್ಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟವಳಾಗಿ, ಮತ್ತು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಭಗವಂತನಾದ ಆಗ್ನಿಯಿ೦ ಆ ಮಹಾ 
ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ತನ್ನ ಚರಿತ್ರವುಳ್ಳವಳಾಗಿ, ಬ್ರಹ್ಮದೇವರು ಮೊದಲಾದ 
ಸಮಸ್ತ ಡೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ಸ್ತುತಿಸಲ್ಲಟ್ಟವಳಾಗಿ, ಸೂರ್ಯವ೦ಶಕ್ಕೆ ಸೊಸೆಯಾಗಿ, ಯಜ್ಞ 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದವಳಾಗಿ, ಜನಕರಾಯನ ಪುತ್ರಿಯಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಈ ಸೀತೆಯಂ 
ನೀವು ಪರಿಗ್ರಹಿಸುವರಾಗಜೇಕು. ಸಾಂಪ್ರತ ಈ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ನಿಮಗೆ ಎಂತು ತೋಜು 
ತ್ತಲಿದೆ? '' ಎಂದು ನೀರೂಪಿಸಲು ; 

ಅದಂ ಕೇಳಿ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು-"" ಎಲ್ಫು, ಶರೀತಿಯಾಗಿ ಅರುಂಧತೀದೇವಿಯಿಂ ಧಿಕ್ಕರಿ 
ಸಲ್ಪಟ್ಟವರಾಗಿ, ಪುರಜನರು ದೇಶದಲ್ಲಿರುವ ಜನರು ಚರಾಚರಂಗಳಾದ ಪ್ರಾಣಿಗಳ 
ಸಮೂಹವು ಕೂಡ ಪೂಜ್ಯನಾದ ಸ್ವಾಮಿಯ೦ ಕುಜುತು ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತಲಿದ್ದಾರೆ. 
ಮತ್ತು ಅಪಷ್ಟದಿಕ್ಟಾಲಕರು ಸಪ್ತರ್ಷಿಗಳು ಸಹ ಪುಪ್ಪವರ್ಷವಂ ಕರೆಯುತ್ತಲಿರುವ 
ರಾಗಿ ಸ್ವಾಮಿಯಾದ ಅಣ್ಣ ನಂ ಸೇವಿಸುತ್ತಲದ್ದಾರೆ'' ಎಂದು ಸ೦ತೋಷಪಟ್ಟನು. 

ಅರುಂಥತಿಯು ಸ್ವಾಮಿಯಂ ಕುಖತು-"" ಎಲ್ಲೆ ರಾಮಭದ್ರನೆ, ನೀನು ನಿನ್ನ ಈ 
ಅಶ್ವಮೇಧಯಾಗದಲ್ಲಿ ಪಶ್ಲಿಯಾಗಿರುವ ಸುವರ್ಣಮಯವಾವ ಸೀತಾಪ್ರಶಿಕೃತಿಗೆ ಮೂಲ 
ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಪುಣ್ಯವಶಿಯಾಗಿ ಪ್ರಿಯಳಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಈ ಸೀತೆಯ೦ ಥರ್ಮಾನುಸಾರ 
ವಾಗಿ ಪೊರ್ವದಂತ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಸಾಧನಭೂತಳನ್ನಾಗಿ ಅಜ್ಞಾಪಿಸುವನಾಗು'' ಎಂದು 
ನಿರೂಪಿಸಲು ; ಶ್ರೀರಾನುನು ಗುರುಪಶ್ನಿಯ ಅಜ್ಜಾ ವಚನವಂ ಕೇಳಿ, "" ಎಲ್‌ ತಾಯೆ, 
ಪೂಜ್ಯಳಾದ ನೀನು ಯಾವ ರೀತಿ ಅಜ್ಜಾಪಿಸುವೆಯೊ ಆರೀತಿ ನಾನು ಆಚರಿಸುತ್ತೇವೆ '' 


೧೧೬ ಉತ್ತರ ರಾಮಚರಿತ್ರಕಥೆ 


ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ಅದಂ ಕೇಳಿ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು-"" ಈಗ ನಾನು ಕೃತಾರ್ಥನಾಗುತ್ತೇನೆ '' 
ಎಂದು ಸಂತೋಷಿಸಿದನು. ಆಗ "ಸೀತೆಯು ಸ್ವಾ ಮಿಯ ವಚನವಂ ಕೇಳಿ, "ಪುನಃ 
ನಾನು ಜೀವಿಪಿದೆನು '' ಎಂದಳು. ಲಕ್ಷ್ಮಣನು pS ಕುಖತು-"" ಲಕ್ಷ್ಮಣನು 
ವಂದಿಸುತ್ತಾನೆ '' ಎಂದು ಪೇಳಿ, ಸೀತೆಗೆ ವಂದಿಸಿದನು. ಅಗ ಸೀತೆಯು ಲಕ್ಷ್ಮಣನ೦ 
ಶುಖುತು-"" ಎಲ್ಲೊ ಪೂಜ್ಯರಿಗೆ ಪುತ್ರನಾದವನೇ, ಇದೇ ರೀತಿ ನೀನು ನನಗೆ ಪಿತಚಿ೦ತ 
ಕನಾಗಿ ಚಿರಂಜೀವಿಯಾಗು '' ಎಂದು ಅಶೀರ್ವಾದವ೦ ಮಾಡಿದಳು. 

ಆಬಳಿಕ ಅರು೦ಥತಿಯು ವಾಲ್ಕೀಕಿಮುನಿಯಂ ಕುಖತು-"" ಎಲ್ವೆ ಮಹರ್ಷಿಯ್ಯೇ 
ಸೀತಾಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿರುವ ಕುಶಲವರ೦ ಈಗ ರಾಮಭದ್ರಸನಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸುವನಾಗು '' 
ಎ೦ದು ಹೇಳಿ ಆರುಂಧಶೀದೇವಿಯು ಅಲ್ಲಿಂದ ಪೊಜಟವಳಾಗಲು ; ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮಣರಿ 
ರ್ವರು ಗುರುಪಶ್ಲಿಯ ವಚನವಂ ಕೇಳಿ-"" ಎಲ್ವೊ ಸ ಜಾಗ್ಯವಶದಿ೦ ನಾಪು ಊಪಿಸಿದ೦ 
ತೆಯೇ ಆಯಿತು '' ಎಂದು ಸ೦ತೋಷಪಟ್ಟರು. ಆಗ ಸೀತೆಯು ಮಹಾತಿಶಯದಿ೦ 
"" ಪುತ್ರರು ಎಲ್ಲಿ ಇದ್ದಾರೆ? '' ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆಗೈೈದಳು. 

ಆಬಳಿಕ ವಾಲ್ಮೀಕಿಮುನಿಯು ಕುಶಲವರು ಸಹ ರಂಗಸ್ಥಾನವನ್ನೆ ಹದಿದವರಾಗಲು; 

ವಾಲ್ಮೀಕಿಮುನಿಯು ಕುಶಲವರ೦ ಕುಖುತು-"" ಎಲ್ಯಾ "ಆಯುಷ್ಯ ೦ತರೇ, ಕೇಳಿ, 
ಈ ರಪುಪತಿಯಾದ ಸ್ವಾಮಿಯು ನಿಮಗೆ ತಂದೆಯು; ಈ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ನಿಮ್ಮ ಚಿಕ್ಕ 
ತಂದೆಯು; ಈ ಸೀತೆಯು ನಿಮ್ಮ ತಾಯಿ; ರಾಜರ್ಪಿಯಾದ ಈ ಜನಕರಾಯನು 
ನಿಮಗೆ ಮಾತಾಮಹನು '' ಎಂದು ನಿರೂಪಿಸಲು; ಸೀತೆಯು ಸ೦ತೋಷದೊಡನೆ 

ಇರುಣ್ಯದೊಡನೆಯೂ ಅಭಿಪ್ರಾಯದೊಡನೆಯೂ ಸಹ ಕೂಡಿದವಳಾಗಿ ಜನಕರಾಯನಂ 

ಕಂಡು-""ಎಲ್ಕೆ, ನಮ್ಮ ತಂದೆಯೂ ಇಲ್ಲಿ ಬಂದು ಇದ್ದಾನೆ.'' ಎಂದಳು. ಅಗ ಕುಶಲ 
ವರು-" ಹಾ ತಾಯೆ! ಹಾ ತಂದೆಯೆ! ಹಾ ಹಾ! ಮಾತಾಮಹನೆ!'' ಎಂದು ಕರೆ 
ಯುತ, ಆ ಪೂಜ್ಯರ ಸಮಾಪವನ್ನೆ $ದುವರಾಗಲು ; ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮಣರು ಸ೦ತೋಪಾತಿಶ 
ಯದಿಂ ಅವರಿಬ್ಬರ೦ ಆಲಿ೦ಗನವ೦ ಮಾಡಿ-"" ಪುತ್ರರಾದ ನೀವಿಬ್ಬರು ನಮ್ಮನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ದಿರಲ್ಲವೆ '' ಎ೦ದು ಆದರಿಸಿದರು. ಸೀತೆಯು ಪುಶ್ರರ೦ ಕುಖತು-"" ಎಲ್ಫೆ ಮಗುವಾದ 
ಲವನೆ, ನನ್ನ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಬಾರೆ ; ಎಲ್ಟು ಮಗುವಾದ ಕುಶವೆ, ಇಲ್ಲ ಬಾರ್ಕೊ. ಬಹುಕಾಲ 
ಕ್ಕಾಗಿ ಲೋಕಾಂತರದಿಂ ಬಂದಿರುವ ತಾಯಾದ ನನ್ನ೦ ನೀವು ಅಲಿಂಗನಂಗ್ವೆಯುವ 
ರಾಗಿ '' ಎ೦ದು ಹೇಳಲು ; ಕುಶಲವರು ಅದೇರೀತಿ ತಾಯಾದ ಸೀತೆಯ೦ ಆಲಿಂಗನಂಗ್ಯೆ 
ಯುವರಾಗಿ-"" ನಾವು ಕೃತಾರ್ಥರಾದೆವು '' ಎಂದರು. ಸೀತೆಯು ವಾಲ್ಕ  ಈಮುನಿಯೆಂ 
ಕುಖತು-"" ಎಲ್ಲೆ ಪೂಜ್ಯನಾದ ಮಹರ್ಷಿಯೇ, ನಾನು ನಿಮಗೆ ಸತ್ತ ಹ 
ಎ೦ದು ನಮಿಸಿದಳು. ವಾಲ್ಮೀಕಿಮುನಿಯು ಸೀತೆಯ೦ ಕುಖತು-"" ಎಲ್‌ ಮಗಳ, 
ಇದೇರೀತಿ ಪತಿಪುತ್ರರೊಡಗೂಡಿ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯವನ್ನೆ )ದಿ ದೀರ್ಪಾಯುಪ್ಮ್ಶ್ಮಂ೦ತಳಾಗು'' 
ಎಂದು ಅಶೀರ್ವಾದವ೦ ಮಾಡುತ್ತಿರಲು ; 

ಅಷ್ಟಯೊಳಗೆ ನೇಪಥ್ಯದಲ್ಲ-"" ಎಲ್ಟೆ, ಸ್ವಾಮಿಯ ಆಜ್ಞಾಧಾರಕನಾದ ಶತ್ರು 
ಪ್ನನು ಲವಣಾಸುರನಂ ಸಂಹರಿಸಿ ಆವನ ಸಂಸ್ಥಾನವಾದ ಮಧುರಾಪುರಕ್ಕೆ ಅಧಿಪತಿ 
ಯಾಗಿ ಬಂದು ಇದ್ದಾನೆ > ಎಂದು ಪೇಳಲು; 


ಕ್ಮ 


ಸಪ್ತಮಾಂಕ೦ ೧೧೭. 


ಅದ೦ ಕೇಳಿ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು“ ಎಲ್ಲೊ, ದ್ಯೊವಾನುಕೂಲ್ಯವು೦ಟಾದಲ್ಲಿ ಶುಭಗಳನ್ನನುಸ 
ರಿಸಿಕೊ೦ಡು ಮತ್ತೂ ಶುಭಗಳು ಇದೇರೀತಿ ಪ್ರಾಪ್ತಗಳಾಗುವುವು'' ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 
ಶ್ರೀ(ರಾಮನು-"" ಈ ರೀತಿ ಸಮಸ್ತ ಶುಭಪು ಪ್ರಾಪ್ತವಾದರೂ ಇದಂ ನಾನು 
ನಂಬುವುದಿಲ್ಲ. ಆಥವಾ ಇಂತೆಂದು ಪೇಳುವುದು ಏಕೆ? ಸ೦ಪತ್ತುಗಳ ಸ್ವಭಾವವೇ 
ಇಂಥದಲ್ಲವೆ?'' ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಿರಲು ; 

ವಾಲ್ಮೀಕಿಮುನಿಯು ಸ್ವಾಮಿಯಂ ಕುಖಿತು-"" ಎಲ್ಕೆ ರಾಮಭದ್ರನೆ, ಮತ್ತು 
ಯಾವ ಇಪ್ಪಾರ್ಥವನ್ನು ನಾನು ನಿನಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸುವನಾಗಲಿ ? ಹೇಳುವನಾಗು '' 
ಎಂದು ಸಿರೂಪಿಸಿದವನಾಗಲು ; ಶ್ರೀರಾಮನು ವಾಲ್ಮೀಕಿಮುನಿಯಂ ಕುಖುತು-"" ಎಲ್ಕೊ 
ಮಹರ್ಪಿಯೆ, ನನಗೆ ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಅತ್ಯ೦ತವಾಗಿ ಇಷ್ಟವಾದ ಅರ್ಥವು ಮತ್ತೇನು 
ಇದೆ? ಆದರೂ ಈ ಭರತಾಚಾರ್ಯವಚನವು ನಿಮ್ಮ ನುಗ್ರಹದಿ೦ ಸತ್ಯವಾಗಲ. 

ಅದೆ೦ತೆನೆ :-ಯಾವ ಈ ಕಥೆಯು ತಾಯಿಯಂತೆಯೂ ಗಂಗೆಯಂತೆಯೊ 
ಪಾಪ೦ಗಳ೦ ಪರಿಹರಿಸಿ ಜನರ೦ ಪರಿಶುದ್ಧರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವುದ ; ಶ್ರೇಯಸ್ಸುಗಳ೦ 
ವೃದ್ಧಿಯನ್ನೆ ತಿದಿಸುವುದೊ ; ಮತ್ತು ಯಾವ ಕಥೆಯು ಜಗತ್ತಿಗೆ ಮಂಗಳಕರವಾಗಿ 
ಮನೋಹರವಾಗಿಯೂ ಇರುವುದೊ, ಶಬ್ದಬ್ರಹ್ಮಸ್ವರೂಪವಂ ತಿಳಿದಿರುವ ಅಭಿಜ್ಜನಾದ 
ಭವಭೂತಿಯೆ೦ಬ ಮಹಾಶವಿಯ ವಾಕ್ಮೇ ಈರೀತಿ ನಾಟಕಕಥಾರೂಪವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿ 
ಇರುವುದಾದಕಾರಣ ಅಭಿನಯಂಗಳಿಂ ಪ್ರಕಾಶಂಗೈೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ಅರ್ಥಸ್ವರೂಪವುಳ್ಳುದೊ, 
ಅಂಥ ಈ ಕಥೆಯಂ ಲೋಕದಲ್ಲ ವಿದ್ವಾಂಸರು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಭಾವಿಸುವವರಾಗಲಿ! 

ಎಂದು ಪೇಳಿದ ಬಳಿಕ ರಂಗಸ್ಕಾನದಿ೦ದ ಎಲ್ಲರೂ ತಿರಿಗಿದವರಾಗಿ ಪೊಜಟರು. 


ಸಪ್ತಮಾಂಕತಾತ್ಸರ್ಯಂ ಸಮಾಪ್ತಂ. 





ಉತ್ತರ ರಾಮಚರಿತ್ರಕಥೆ ಸಂಪೊರ್ಣಮಾದುದು. 
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ಪದ್ಮ... ಶೋಧಿತ ಭಾಗ ' ಪುಟ. ಪದ್ಮ. ಶಹಗೋಧಿತ ಭಾಗ 
೨೮ ಪ್ರಾಪ್ನಗಳಾಗು "ಇಬ್ಬ ಎ೨ ಅಸಕ್ತ 

೩೧ ಸಮಾಪ ೪೦ ೯ ಪುಟ್ಟುವ 

ದ.  ಚಿತ್ರವಂ ೪೬ ೨೦ ಆಯುಪ್ಮಂ೦ತ 

೨೩ ಭಯೆಗ್ರಸ್ತ ೪೭. ೨೩ ಅಶ್ವದ್ಯ 

೨೯ ಪರಿಮಳಯುಕ್ತ ೪೬ ೨೬ ಶಕೋಮಲಗಳಾದ 
ಲೀ ಇಂಥ ೫೦ ೨೭ ಹಹೆ 

೨೫ ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ಜಂ ೧೮ ದಸೆ 

೩೩ ದೋಷ . ೮ ಪೂಜ್ಯರೇ 

೨೮ ಉಪಚಾರವನ್ನಾಚರಿಖ ೮೨ ೨೨ ಹಿ೦ದಕ್ಕ 

೩೨ ತಪಸ್ವಿನಿ ೯೨ ೩ ಬ್ವಲಸುತ್ತ 

೧೬. ಪೂದೆಗಳಿ೦ “ದಿದಿಳ ೬... ಉ೦ಬಹಂಗಿ ಲವನು 


೨೨ ಶೀಕ್ಷ್ಣವಾಗಿ | ೧೦೮. ೨೩ ಪುಣಣ್ಯತಿಶಯ 
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16 ಶೆ. 
16 ಪ. 
17 ಶೆ, 
19 ಶೆ. 


ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾವ್ಯಕಲಾನಿಧಿ ಗ್ರಂಥಗಳ ಪಟ್ಟಿ. 





ಕವಿಯೂ ಗ್ರಂಥವೂ 


ಚಂಪೂ ಗ್ರಂಥಗಳು ಹ ರೂ. ಆ. ಪೈ. 


ಮಹಾಕವಿ ರನ್ನನ ಗದಾಯುದ್ಧ 

ಮಹಾಕವಿ ರನ್ನನ ಅಚಿತತೀರ್ಥಕರ ಪುರಾಣ ಶಿಲಕ೦ 

ಅಭಿನವಪ೦ಪ ಅಥವಾ ನಾಗಚಂದ್ರನ ಮಲ್ಲನಾಥಪುರಾಣ೦ 

ದುರ್ಗಸಿಂಹನ ಪಂಚತಂತ್ರಂ (ಸಟಪ್ಪಣ೦) 

ಹರಿಹರದೇವನ ಗಿರಿಜಾಕಲ್ಯಾಣ | 

ಕವಿಕುಂಜರಾಭಿದ ನೇಮಿಚಂದ್ರನ ಲೀಲಾವಶೀ ಪ್ರಬಂಧಂ.. 

ತ ಅರ್ಥನೇಮಿ ಪುರಾಣಂ 

ಅಗ್ಗಳದೇವನ ಚ೦ದ್ರಪ್ರಭಪುರಾಣ೦-ಅಗ್ಗಳ ಲೀಲಾವತಿ 

ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿ ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಜನ್ನನ ಶಾಸನಗಳ ಸಂಗ್ರಹ... 
ಚ ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆ, ಸಟಿಪ್ಪಣ೦ 

ಶಮಲಭವನ ಶಾಂತೀಶ್ವರ ಪುರಾಣಂ 

ಆ೦ಡಯ್ಯನ ಕಬ್ಬಿಗರ ಕಾವಂ, ಸಟಿಪ್ಪಣಂ೦ 

ಚ್‌ಂಡರಾಯನ ಅಭಿನವ ದಶಕುಮಾರ ಚರಿತೆ 

ಅಭಿನವ ವಾದಿವಿದ್ಯಾನಂದನ ಕಾವ್ಯಸಾರಂ 

ತಿರುಮಲಯಾರ್ಯನ ಚಿಕದೇವರಾಜ ವಿಜಯಂ . 

ಚಿಕುಪಾಭ್ಯಾಯನ ದಿವ್ಯಸೂರಿ ಚರಿತ 

ಗೋಪಾಲಪ್ರಸಾದಿಯ ಚಿಕದೇವೇ೦ದ್ರ ವಂಶಾವಳಿ 

ಷಟ್ಬದೀ ಗ್ರಂಥಗಳು ಜಾ 

ರಾಘವಾಂಕನ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರಕಾವ್ಯ (ವಾರ್ಥಿಕ) 

ಗುಬ್ಬಿ ಮಲ್ಲಣಾರ್ಯನ ಭಾವ ಚಿ೦ತಾರತ್ನ೦ (ಬಾರ್ಥಿಕ) 

ಭಾಸ್ಕರನ ಜೀವಂಧರ ಚರಿತೆ (ಭಾಮಿನಿ) 

ಮಂಗರಸನ ಜಯನೃಪಕಾವ್ಯ (ಪರಿವರ್ಥಿನಿ) 

ಕನಕದಾಸನ ನಳಚರಿತ್ರೆ (ಭಾಮಿನಿ) ಸ 

ಗುರುಲಿಂಗವಿಭುವಿನ ಭಿಕ್ಷಾಟನ ಚರಿತೆ ಸವ್ಯಾಖ್ಯಾನ (ವಾರ್ಥಿಕ) 

ಕುಮಾರ ವಾಲ್ಮೀಕಿಯ ಮೈರಾವಣನ ಕಾಳೆಗ (ಭಾಮಿನಿ) 

ತಿರುಮಲೆಷೃದ್ಯನ ಉತ್ತರ ರಾಮಾಯಣಂ (ಭಾಮಿನಿ) 

ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಶ್ರೀರಾಮ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕ೦ (ವಾರ್ಥಿಕ) .. 
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15 ಶೆ. 
15 ಶೆ. 
15 ಶ್ರ. 
17 ಶೆ. 


ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾವ್ಯಕಲಾನಿಥಿ ಗ್ರಂಥಗಳ ಪಟ್ಟ 


ಗೋಪಕವಿಯ ನಂದೀಮಹಾತ್ಮ ಲ (ವಾರ್ಧಿಕ) 
ಕೋನಯ್ಯನ ಗಯಚರಿತ್ರೆ (ಭಾಮಿನಿ) 
ಗದ್ಯ ಗ್ರಂಥಗಳು :-- 
ತಿರುಮಲೆಯಾರ್ಯನ ಚಿಕದೇವರಾಯ ವಂಶಾವಳಿ ; ಹಳಗನ್ನಡ 
ಚಿಕುಪಾಧ್ಯಾಯನ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣ, ೧, ೪, ೫, ನೆ ಅಂಶಗಳು 
ಕನ್ನಡ ವಚನ ಕಾದಂಬರಿ-ಪೂರ್ವಭಾಗ 
ಭಾಳಲೋಚನನ ಏತ್ತೀಸಪುತ್ತಳಿ ಕಥೆಗಳು 
* ಮುದ್ದಣ್ಣನ ಶ್ರೀರಾಮಾಶ್ವ ಮೇಥಂ೦ (ಹಳಗನ್ನಡ) 
ಅದ್ದು ತರಾ ಎಮಾಯಣಂ (ಸಟಿಪ್ಪಣ) 3 
ನಾಟಕ :.. 
ಸಿ೦ಗರಾರ್ಯನ ಮಿತ್ರವಿಂದಾಗೋವಿಂದ ನಾಟಕಂ 
ನಾ ಬಕೆಗದ್ಯಾನುವಾದಗಳು ಅಚ 
ಉತ್ತರ ರಾಮಚರಿತ್ರಕಥೆ 
ಮುಮ್ಮಡಿ ಕೃಷ್ಣರಾಜ ಒಡೆಯರ ಶಾಕುಂತಳ | ನವೀನ ಟೀಕೆ 
» ವಪವತ್ಸರಾಜ ಕಥೆ-ಪೂರ್ವಜಭಾಗ (ರತ್ನಾವಳೀ ಕಥೆ) 
ಚ». ಪ್ರಬೋಧಚಂದ್ರೋದಯ (1-3 ಅಂಕಗಳು) 
ಕತಕಗಳು :___ 
ಹರಿಹರ ದೇವನ ಪೆಂಪಾಶತಕಂ.. 
ಸುಭಾಪಿತ ಮುಕ್ತಕಶತಕ೦ (ಸಂಕಲಿತ) 
“ ಕವಿಹೆಂಸರಾಜನ ರತ್ನಾಕರ ಶತಕ 
* ರತ್ನಾಕರ ಕವಿಯ ಅಪರಾಜಿತೇಶ್ವರ ಶತಕ 
ಶ್ರೀವಾಸನ ವರ್ಷ ವರ್ಥ೦ತೀ ಶತಕ (ವಾರ್ಥಿಕ ಪದಿ) .. 
ಅಲಂಕಾರ ಗ ಸ್ರಂಥಗಳು : a 
ಉದಯಾದಿತ್ಯಾ ಲಂಕಾರಂ 
i ತಿರುಮಲೆಯಾರ್ಯನ ಅಪ್ರತಿಮ ವೀರಚರಿತೆ 
ರಸಗ್ರಂಥ ಮಾ 
: ಕವಿಕಾಮನ ಶೃ೦ಗಾರರತ್ನಾಕರ 
ನಿಘಂಟುಗಳು: - 
“ ಕರ್ಣಾಟಕ ನಿಘಂಟು 
ಚತುರಾಸ್ಯ ನಿಘ೦ಟು 
ಶಬ್ದಸಾರ ನಿಘಂಟು (ಗದ್ಯ) 
ಸೂರ್ಯಕವಿಯ ಕವಿಕಂಠೆ ಹಾರ . 
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ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾವು ್ಯಕಲಾನಿಧಿ ಗ ಸ೦ಥಗಳ ಪಟ್ಟಿ ೧೨೧ 
ರೂ. ಅ. ಹ್ಲೆ 
ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಂಜೀವನವೆ೦ಬ ಜಟಕುಳನಿಪು೦ಟು 0 2 6 
ಛಂದಸ್ಸು ಸೇ 
ನಾಗವರ್ಮನ ಛಂದೋಂಬುಧಿ, ಸಟಿಪ್ಪಣ 1 8 0 
ನಂದಿಕವಿಯ ನಂದಿಛ೦ದಸ್ಸು, ಸವಿವರಣ೦ ೧ 7 0 
ವ್ಯಾಕ ರಣ: 
ನಾಗವರ್ಮನ ಶಬ್ದಸ್ಮ ತಿ (ಅಸಮಗ್ರ) 1 12 0 
ಸಾಂಗತ್ಯದ ಹಾಡು :... 
ಕನಕದಾಸನ ಮೋಹನ ತರಂಗಿಣಿ 2 8 0 
ಪ್ರಧಾನಿ ತಿರುಮಲಾರ್ಯನ ಕರ್ಣ ವೃತ್ತಾ೦ತಕಥೆ 0 8 0 
: ಸ೦ಚಿಹೊನ್ನಮ್ಮ ನ ಹದಿಬದೆಯ ಧರ್ಮ 
ಕೃಷ್ಣಗೋಪೀವಿಲಾಸ ಅಥವಾ ಕೃಷ್ಣಬಾಲಲೀಲೆ | 5 0 
ನಂಜಕವಿಯ ಕಪೋತವಾಕ್ಯಂ . 0 1 0 
ಕೀರ್ತನೆಗಳು : -- 
ಚಿಕದೇವರಾಯನ ಗೀತಗೋಪಾಲ ಪ್ರಬಂಧ ) 12 0 
. ಭಗವದ್ಗಿ €ತಾರ್ಥ ಪ್ರತಿಪಾದನ (ಪ್ರಾಚೀನ ಟೀಕಾಸಹಿತ) 
ಗಜೇಂದ್ರ ಮೋಕ್ಷ (ದ್ವಿಪದಿ; ಉದಯರಾಗ) .. ಬ 1.1 10 
ಧ್ರುವಚರಿತ್ರೆ (ಉದಯರಾಗ, ವಾರ್ಥಿಕಪಟ್ಟದಿ) 1 0 
ಮತಗೃಂಥಗಳು ಗದ್ಯ 
ಪೇದಾಂತವಿವೇಕಸಾರ (ಅದ್ರೆ 3ತ,) ಪ್ರಥಮಭಾಗ |} 6 6 
ಚಿಕದೇವರಾಯ ಬಿನ್ನಪಂ (ವಿಶಿಪ್ಸಾದೆ ತ) 0 10 0 
ಜೀವೇಶ್ವರ ಸಾ೦ಗತ್ಯ೦ (ಅದ್ವೆ ತ) 0 
ಮಂ. ಆ. ರಾಮಾನುಜೈಯಂಗಾರ್ಯ ರ ನವೀನ ಗ್ರಂಥಗಳು ;.. 
ಮಹಾಭಾರತ ಕಥಾಪ್ರಸಂಗ * ಅದಿಪರ್ವ ಮತ್ತು ಸಭಾಪರ್ವ ೧ 0 0 
ಕವಿಸಮಯಂ-ಕಾವ್ಯರಸವನ್ನು ಬೋಧಿಸುವ ವಿಮರ್ಶೆ 1 4 0 
ಸುವ್ರತ-ಕರ್ಮವಿಲಾಸವನ್ನು ಬೋಧಿಪುವ ಕಾದಂಬರಿ 0 12 0 
ಕವಿಕಾರ್ಯ ಪ್ರಶಂಶೆ 0 3 0 
ಹ್‌ ರ್ರೃಮೇಯ ಭ್ರಷ್ಟ ತಸ ಎವೆತರಣಿಕೆ 0 2 0 


ಡೇ ಪ್ರಬ೦ಧಾವಳಿ ಅಥವಾ ಐಪಿಕಪುಖಸಾಧನರಂ .. 


ಗಿ..1.-* ಈ ರೀತಿ ಗುರುತಿಸಿರುವ ಕೋಶಗಳು ಪುನರ್ಮುದ್ರಣವಾಗತಕ ಓಪುಗಳು. 


Apply to :-- M. AJl. NARASIMHACHAR, B.A, 
Karnataka Kavya Kalanidhi Office, 


Mysore. 


